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ПрлрЕДИСЛОВИЕ 


Блаженный Августин говорил, что чудеса противоречат 
не природе, а нашим знаниям о ней. В любую эпоху находились 
люди — ученые, мыслители и просто независимые искатели, — 
интуитивно понимавшие, что мир куда более многообразен, 
чем принято считать; что существует некая незримая его часть, 
пока не доступная для логического осмысления, но участвую- 
щая в рисунке взаимосвязей вселенной. Даже сделавшись в ходе 
тысячелетий много осведомленнее и научившись осязать ткань 
времен и понимать связь событий, человек остался столь же бес- 
помощным в понимании природы этих высших сил. Да, ста- 
ли ясны непосредственные причины неурожая (например, из- 
менения климата) или войны (например, неурожай у соседей), 
но первопричина по-прежнему не прояснилась. И этим отдель- 
ным людям было интересно выйти за пределы человеческого по- 
знания, докопаться до причины и установить контакт с теми си- 
лами, которые, вероятно, и были первоисточником изменений 
клучшему или к худшему, — силами, которые принято называть 
«сверхъестественными» или «божественными». Однако верхов- 
ные боги зачастую казались слишком далекими, непонятны- 
ми и почти недостижимыми. Создавалось впечатление, что они 
либо вовсе не интересуются человеческими делами, либо, вме- 
шиваясь в них, руководствуются какой-то своей, «божествен- 
ной» логикой, понять которую обычному человеку не дано. 

Для установления «добрососедских отношений» существо- 
вали т.н. «младшие боги» — ангелы и демоны, всевозможные 
сущности и духи. И, в отличие от «старших» и «главных» богов, 
непостижимых, величавых, пребывающих в пространстве «выс- 
шей» этики и логики, «младшие» охотно давали о себе знать, 
проявляли свое присутствие в тварном мире. Если в жизни че- 
ловека случались необъяснимые события, внезапно являлись 
странные видения или приходили «вещие» сны, люди не спе- 
шили приписывать эти происшествия непосредственно Зевсу, 
Иегове или Христу. Они отдавали себе отчет, что, скорее все- 
го, здесь замешаны сущности, занимающие куда более низкий 
ранг в «небесной канцелярии», но зато доступные для диало- 
га. Возможно, эти сущности угрожали или хотели навредить, 


но с таким же успехом они могли быть настроены дружелюбно 
и просто желали вступить в контакт с людьми, помочь им. 

Общение с подобными духами казалось человечеству весь- 
ма полезным. Ведь они были причастны тому таинственному 
сверхъестественному миру, в котором обитают Бог или боги, 
откуда берут начало тайные знания и сверхъестественные спо- 
собности. Поэтому, рассуждали наши предки, если удастся их 
уговорить или заставить, они, вероятно, смогут поделиться 
всем этим и с людьми. 

Изучением этих существ занимается наука демонология. 
Сам термин «демонология» происходит от древнегреческих 
слов 4айтой' («божество, божественная сила, бог») и Горіла («на- 
ука»). Сегодня слово «демон» имеет сугубо негативный смысл 
и, как правило, обозначает тех существ, которые служат силам 
зла. Но это — наследие христианской цивилизации, предпо- 
читавшей упрощенную, черно-белую картину мира. В древно- 
сти же слово «демон» (или «даймон») просто означало некоего 
духа сверхъестественного порядка, находящегося где-то между 
человеком и Богом и нередко служащего связующим звеном 
между ними, своеобразным «почтовым голубем». 

Условно демонологию можно подразделить на теологичес- 
кую (христианскую), изучающую Сатану (противника Бога) 
и его приспешников в разных проявлениях и обличиях; фоль- 
клорную — изучающую многообразие сверхъестественных 
существ, описанных в сказках, легендах и иных образцах на- 
родного творчества; и магическую — изучающую различные 
классы демонов и духов, описанных в магических книгах (гри- 
муарах), а также формы работы с ними. 

При этом вовсе не обязательно, что демоны и духи — 
это загадочные существа, обитающие в неведомых и дале- 
ких мирах. Многие великие маги считали, что демоны на- 
ходятся совсем недалеко от нас, а, может быть, даже и в нас 
самих — как части нашего сознания. Именно так работу с де- 
монами понимал и трактовал Алистер Кроули. В своей статье 

1 Само слово «даймон/демон», вероятно, происходит от греческого 
глагола афеяйа! («делить, распределять»). Метафизическое обоснование 
этой этимологии — концепция бога (который часто обозначался словом 
«демон») как того, кто дает человеку его жребий на земле. Согласно другой 
этимологии, предложенной Платоном, слово «демон» означает «знающий, 


сведущий» («...они были разумны и все было им ведомо, за что он и назвал их 
“ведемонами”» («Кратил», 398в). 
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«Церемониальная магия с точки зрения посвященного», он вы- 
сказал понятное современному человеку мнение, что «духи, 
описанные в “Гоэтии”, — это участки человеческого мозга»'. 
Соответственно, «их печати представляют собою средства сти- 
муляции или регулировки соответствующих участков (посред- 
ством зрения). Божественные имена — это вибрации, дол- 
женствующие установить: а) общий контроль над мозгом (ак- 
тивизация функций, относящихся к тонкому миру); 6) более 
узконаправленный контроль над мозгом (в соответствии с ран- 
гом или классом, к которому принадлежит Дух); в) контроль 
над каким-либо одним избранным участком мозга (имя Духа). 
Благовония воздействуют через обоняние»*. 

Таким образом, изучая демонов, человек постигает само- 
го себя. А не в этом ли кроется смысл нашего земного суще- 
ствования? Во всяком случае, даже если не ограничивать себя 
«психологической» моделью магии, придется согласиться, что 
сверхъестественные сущности взаимодействуют с нами через 
единственный данный нам «естественный интерфейс» — те са- 
мые «участки мозга». 

Интересно отметить, что магическая традиция, согласно 
которой демоны воспринимались не как нечто, приходящее 
извне, но как то, что находится внутри самого человека, воз- 
никла уже в древности. Так, в знаменитых «Халдейских ораку- 
лах» демоны связываются с природным, животным и страст- 
ным началом в самом человеке. Маг должен научиться властво- 
вать над ними и именно тогда он может достичь успеха в своей 
работе: «Нас убеждает природа, что демоны есть и благие, что 
и дурное материи семя бывает полезно». 

Но вступить в контакт с ними совсем не просто. Для это- 
го придется все же выбраться из того материального, физичес- 
кого мира, где обитаем мы, и проложить тропинку в сакраль- 
ный и духовный мир, где обитают эти сущности. И очень важ- 
но не заблудиться при этом переходе, а для этого необходимо 
правильное понимание символики храма, где работает маг, 


1 Гоэтия. С предисловием и комментариями Алистера Кроули. М.: Ганга, 
Телема, 2009, стр. 57. 


2 Там же, стр. 57—38. 


3 Халдейские оракулы. Алистер Кроули. Восемь лекций по йоге. М.: Ганга, 
Телема, 2009, стр. 252. 


правильное понимание смысла ритуальных действий, правиль- 
ное понимание природы демонов, их возможностей, а также 
опасностей связанных с ними. 

Вся магическая работа, в том числе и общение с различны- 
ми ангелами, демонами и духами, должна проходить в Храме. 
Храм — это не обязательно какое-либо здание или помещение. 
Это сакральное пространство, место соединения Небесного 
и Земного. Именно в таком месте возможен контакт с божест- 
венными силами и сущностями, и это пространство может 
создать сам маг. 

Как писал Алистер Кроули, «Маг работает в Храме — 
во Вселенной, тождественной и равной по протяженности (за- 
помните это крепко-накрепко!} ему самому»'. При этом он 
пояснял, ЧТО «под “вами” подразумевается содержимое ваше- 
го сознания. Того, что лежит за его пределами, для вас не су- 
ществует». Иными словами, Маг-Демиург творит и меняет 
свое внутреннее сознание, свою внутреннюю вселенную, ко- 
торая символизирует Вселенную внешнюю и непосредствен- 
но влияет на нее. «При вызывании же Маг сам становится 
Макрокосмом и творит некий Микрокосм»*, — пишет Кроули. 
Древний герметический принцип «Го, что внизу, подобно 
тому, что наверху», вполне подтверждает подобную аналогию. 

Говоря магическим языком, маг, желающий повелевать де- 
монами и духами, стремится познать Бога и отождествиться 
с ним, чтобы получить его силу и могущество. А если перейти 
на язык современной науки, человек, желающий использовать 
силы Вселенной и своего подсознания должен постичь законы 
Вселенной и постичь самого себя. 

Поэтому некоторые важнейшие магические гримуары, на- 
пример «Книга Священной магии Абрамелина», предупреж- 
дают, что вызывать демонов можно лишь после того, как маг 
постигнет своего Священного Ангела-Хранителя (то есть, са- 
мого себя, свою Истинную Волю) и откроет в себе тем са- 
мым Божественную Искру. Иными словами, вначале надо до- 
СТИЧЬ «самости», укрепиться в своей внутренней божествен- 
ности, а затем — именем обретенного бога в себе — овладеть 


і Алистер Кроули. Мистицизм и магия. М.: Ганга. Телема. 2011. Стр. 92. 


с 2 Алистер Кроули. Магия в теории и на практике. М.: Ганга. Телема. 2009. 
тр. 68. 
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всей полнотой своих эмоций и энергий. Без этого маг риску- 
ет стать жертвой внутренних демонов — неуравновешенных 
и слепых, стихийных сил собственной природы. 

Разумеется, эту рекомендацию можно распространить 
и на все прочие опыты с сущностями из «потустороннего 
мира». А потому мы хотим дать несколько советов тем, кто все 
же решится вступить с ним в контакт. 

Перед тем, как обратиться к какому-либо демону или духу, 
маг должен тщательно исследовать, насколько эта идея согла- 
суется с той Великой Работой, которую он ведет. Цель у мага 
всегда должна быть одна — открыть в себе Бога и соединить- 
ся с Богом. Именно этому должна быть подчинена вся наша 
жизнь. Достижение достойного социального уровня, обрете- 
ние близкого и любимого человека — всего лишь промежу- 
точные цели, которые могут быть нам полезны для достиже- 
ния главной. Потому перед началом любой работы всегда сле- 
дует задавать вопрос: «А зачем мне это?» И если ответом будут 
лишь слова «Из любопытства» или «Для удовольствия», вряд 
ли стоит потом удивляться, что ритуал не принес результата. 
Силы Вселенной будут нам помогать лишь в том случае, если 
наше движение и движение Вселенной совпадет. А все в мире 
связано с Богом и движется к нему. Потому необходимо тща- 
тельно обдумать цель ритуала и избрать именно того духа, ко- 
торый сможет дать желаемые результаты. 

Всего можно выделить три типа основных проблем при по- 
пытках установить контакт с демонами. Первое и самое безо- 
бидное, что может случиться с заклинателем, — это «холостая» 
операция. Гоэтические работы требуют собранности, урав- 
новешенного физико-эмоционального состояния и тщатель- 
ной предварительной подготовки. Гоэтическая операция на- 
чинается за несколько недель до того, как маг входит в Храм. 
Полная вовлеченность заклинателя и в процесс, и в выстраи- 
вание правильных магических соответствий может оказать- 
ся важнее даже, чем заучивание наизусть текста самого ритуа- 
ла, — многие практики пишут текст сами, пользуясь гримуара- 
ми лишь как каркасом. Но даже если все и соблюдено, но перед 
ритуалом маг не привел в равновесие свои собственные энер- 
гии и эмоции, демоны могут не ответить на его зов. Подобное 
может случиться и с самым сильным магом, но если опытный 
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маг, проанализировав свою работу, сможет выявить ошибки 
и устранить их в будущих ритуалах, то провал операции у не- 
опытного мага приводит либо к понижению его самооценки 
и потери уверенности в себе (что негативно скажется на лю- 
бой магической работе), либо к потере интереса к магии. 

Еще одна опасность, о которой Алистер Кроули преду- 
преждал в своей «Г4Бег Аѕтагіе», носит куда более печальные 
последствия: «... опаснее всех этих ужасов — Иллюзия Успеха. 
Если ты хоть на мгновение поддашься самодовольству или 
прекратишь обуздывать свой Дух, <...> — ты пропал. Ибо 
в этом случае тебе грозит достижение Ложного Единения 
с Демоном. Остерегайся даже чувства гордости за свои побе- 
ды над искушениями»'. Очень часто человек, начинающий за- 
ниматься магией, принимает свои первые успехи за вершину 
магического искусства. Он чувствует себя «избранным», воз- 
вышающимся над толпой «обычных людей» и более не же- 
лает ничему учиться. Это свойственно не только для магии. 
Например, в экстремальном спорте наибольшее количество 
травм получают не новички и не профи, а те, кто только достиг 
первых успехов, и чьи амбиции перерастают возможности. 

Как правило, такое случается, когда маг забывает, что ис- 
тинная цель всех ритуалов — это слияние личного «я» с вну- 
тренним Богом. Ошибка эта — довольно распространенная. 
Научиться простейшим магическим операциям, в том числе 
и связанным с демоническими контактами, не так уж и трудно. 
Но в результате маг может оказаться во власти своих собствен- 
ных неуравновешенных эмоций или амбиций — или, говоря 
магическим языком, демон, вызванный магом, чтобы служить 
ему, подчинит самого мага. 

Более подробно об этой опасности рассказывает Израэль 
Регарди: 


При занятиях магией, как и при любой другой де- 
ятельности, высвобождающей из бессознательно- 
го огромное количество энергии, вновь активизиру- 
ется инфантильно-мегаломаническая субструктура, 
что приводит к возвращению всех детских иллюзий 


1 Алистер Кроули. Магия в теории и на практике. М.: Ганга, Телема, 2009, 
стр. би. 
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и заблуждений по поводу собственной важности и ве- 
личия. Эго, увы, не выдерживает такого самообольще- 
ния. Человек переносит на себя безличную и универсаль- 
ную природу тех сил, которые он воспринимает, слов- 
но эти силы или опыт их восприятия сотворил не кто 
иной, как он сам. <...> Чрезмерное восхищение со- 
бой, или, по выражению Юнга, «наивная конкретизация 
прообразов» ', влечет за собой гипертрофию эго, которая 
в конечном счете ведет к катастрофе и коренным обра- 
зом противоречит цели Великого Делания". 


Как уже говорилось, маг становится всемогущим Богом- 
Творцом лишь тогда, когда он проводит сам ритуал и общает- 
ся с демонами. Но когда он выходит из круга, он должен снять 
божественное облачение и относиться к себе как к обычному 
человеку. 

Разумеется, в самом начале работы магу приходится ори- 
ентироваться не на свой, а на чужой опыт. Поэтому он дол- 
жен изучить все доступные ему материалы по интересующей 
теме, дабы понять, какой из духов подходит, чтобы лучше все- 
го выполнить его задание. Но даже если дух выбран правиль- 
но, первый ритуал весьма редко приносит удачу. А если вдруг 
все получилось с самого первого раза, это повод не только для 
радости, но и для беспокойства. Как писал Алистер Кроули, 
«следует остерегаться духов, подчиняющихся чересчур быстро 
и охотно»›. Вполне возможно, что инстинктивно маг избрал 
такого духа, который полностью соответствует его природе, 
недостаткам и эмоциям. 

Нередко человек с неуравновешенными эмоциями вы- 
зывает «ту частную сущность, которая его привлекает боль- 
ше всего, и в результате эта свойственная ему от природы из- 
быточная склонность становится еще сильнее»*. Например, 
гневный человек вызывает демона, уничтожающего врагов, 


1 КГ Юнг. Отношения между «Я» (Эго) и бессознательным. 
Мана-личность. 


2 Израэль Регарди. Полная система магии Золотой Зари. М.: Энигма. 
2011. Стр. 67-68. 


3 Алистер Кроули. Магия в теории и на практике. М.: Ганга, Телема, 2009. 
Стр. 207. 
4 Там же, стр. 65. 
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а тщеславный — демона, обещающего выполнить все его ве- 
ликие амбиции. В этом случае маг не просто «подкармлива- 
ет» демонов своими эмоциями, но устанавливает с ними «еди- 
нение», чреватое опасной одержимостью. Возможно, этот дух 
поначалу будет потакать всем его желаниям, однако впослед- 
ствии это чревато опасной зависимостью, при которой не маг 
управляет духом, а дух управляет и командует им. 

Более естественным выглядит процесс, когда маг постепен- 
но завоевывает доверие и покорность духа. Ведь перед тем как 
подчиниться, дух должен почувствовать силу и упорство мага, 
понять, что маг действительно полномочен отдавать приказы 
именем высших божественных сил. 

Однако следует предупредить и об обратном. Не стоит 
назойливо докучать демону, который раз от раза отказыва- 
ет вам в подчинении. Возможно, та задача, которую вы хоти- 
те заставить его выполнить, просто не свойственна его при- 
роде (и здесь самое время напомнить, что ошибки встреча- 
ются и в гримуарах). Или, возможно, в вас самих есть нечто 
такое, что отвращает этого демона от вас («психологичес- 
кая несовместимость» встречается не только в мире людей, 
но и в мире демонов). 

Маг должен установить очень доверительные, личные от- 
ношения с тем духом, к которому он намерен обращать- 
ся за помощью. Поэтому вряд ли стоит беспокоить, к приме- 
ру, всех 72 гоэтических демонов. Лучше выбрать из них не- 
сколько, но превратить их в послушных друзей, и тогда вы 
сможете их использовать. Алистер Кроули дает любопытную 
рекомендацию: 


Иногда стоит последовать совету духа, даже если 
известно, что он ошибается, хотя в подобных случаях 
необходимо принять меры предосторожности, кото- 
рые защитят вас от нежелательного результата. Дело 
в том, что духи этого рода весьма чувствительны. Они 
будут очень тяжело переживать свою вину, если обна- 
ружат, что навредили Хозяину, ибо он для них — Бог; 
они считают себя его частью; их цель — достичь пол- 
ного растворения в нем. Поэтому его интересы — 
это их собственные интересы, и они это понимают. 
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Разумеется, использовать в подобном качестве следует 
только таких духов, которые по природе своей для это- 
го пригодны, то есть способны не только предоставлять 
информацию, но и ощущать сродство с личностью Мага“. 


Стоит ли следовать этому совету Кроули, пусть каждый за- 
клинатель решает для себя сам. Но даже если вы решитесь по- 
следовать неправильному совету духа, дабы вызвать в нем 
чувство вины и тем самым покрепче привязать к себе, стоит 
все-таки воздерживаться от таких действий, которые имеют не- 
обратимый характер и могут нанести ущерб вам самим или же 
вашим близким. 

Выбирая цель вызывания, следует помнить известное вы- 
сказывание Кроули: «Глубокая духовность цели — необхо- 
димый залог безопасности»’. И потому прежде, чем отво- 
рить ворота в мир демонологии, постарайтесь предельно чест- 
но ответить на вопрос: будет ли это способствовать вашей 
«Великой Работе» — постижению Бога в себе и соединению 
себя с Богом? 

Бесспорно, самым надежным ориентиром служит наш 
собственный опыт, накапливаемый в результате проб и оши- 
бок. Однако последствия ошибок в практиках, связанных с об- 
щением с различными сущностями, могут быть весьма серьез- 
ны. А потому лучше всего для начала изучить опыт, накоплен- 
ный магами-практиками за последние несколько тысяч лет. 
В настоящий сборник включены работы наиболее известных 
и авторитетных современных авторов, пишущих о демоноло- 
гии. В нем собраны отрывки из наиболее интересных важных 
и труднодоступных книг, рассказывающих об общении с демо- 
ническими силами. Это уникальные материалы, которые за- 
служивают вдумчивого и неторопливого чтения. Спектр пред- 
ставленных мнений очень широк: от точки зрения ученых, 
исследующих исторические свидетельства по демонологии 
с позиций академической науки, до личного опыта мистиков 
и магов, осмелившихся непосредственно вступить в контакт 
с этими сущностями и получивших сведения об этом мире, так 
сказать, эмпирическим путем. 


1 Там же, стр. 242. 
2 Там же, стр. 167. 


13 


14 


В мирЕДУХОВИ 
ДЕМОНОВ 


Антология 


ПотАЙНАЯ СОКРОВИЩНИЦА: 
«КОЛДОВСКИЕ КНИГИ» (ТАОЕЕЕ ВИСНЕКВ) 
СТАРОЙ ЕВРОПЫ 


ЭРИК ДЕ Поу! 


«Колдовские книги» (нем. Таиет Вйсрет) — это переплетен- 
ные подборки старинных рукописей, включающие в себя, как 
правило, несколько книг духовного или магического содержа- 
ния. Это книги запретные — и потому тайные; это — настоя- 
щие гримуары. 

Вплоть до недавнего прошлого публикация подобных ру- 
кописей оставалась весьма сомнительным удовольствием. 
Разумеется, всегда находились коллекционеры, собиравшие их 
повсюду, от Александрии до Рейкьявика, но попытки издавать 
такие книги, не говоря уже о том, чтобы следовать их рекомен- 
дациям на практике, обычно не приветствовались. Тех, кто от- 
важивался на подобное, поджидал костер — на который после 
допросов всходили уже с облегчением. 

В Германии «колдовские книги» были запрещены зако- 
ном по меньшей мере до 1956 года. В указанном году суд по- 
становил изъять из обращения современное издание «Шестой 
и седьмой книг Моисея» и признал виновным их издателя, 
Фердинанда Мазуха. Эти сочинения все еще входили в Индекс 
запрещенных книг и считались дьявольскими, кощунственны- 
ми и так далее. 


1 . Епс де Раи, “Н;деп Тгеаѕџге: Ташіег Воокѕ ої ОШ Еоџгоре”. // 
Пларойса/. Зсайет Ітргіпї, 2009, рр. 14—49. 


Но в наши дни ситуация изменилась; так почему же у нас 
подобные книги до сих пор остаются неизвестными? Почему 
на английский переведены лишь немногие из них? Неужели 
ни одна из них, кроме одной-двух версий «Ключа», не пред- 
ставляет интереса? Неужели нас интересует лишь современ- 
ная высокая магия, а до старинных источников, к которым об- 
ращались наши предки, нам и дела нет? Или, может быть, эти 
старинные рукописи слишком трудно читать или применять 
на практике? Несомненно, многие из них по-прежнему пы- 
лятся в запасниках библиотек, но многие уже опубликованы, 
и единственной преградой на пути к ним остается языковой 
барьер. Иначе говоря, они вполне доступны. Так почему же мы 
их не читаем и не используем? Постараюсь рассказать о том, 
что представляют собой «колдовские книги» и какие материа- 
лы в них содержатся. 

В этой статье речь пойдет о традиционных магических кни- 
гах, популярных в народе. Их называли по-разному: «гри- 
муары», «магические книги», «черные книги», «черные би- 
блии» (Деп $оата Віреіп), «знахарские книги» или даже 
«книги из царства троллей» (7%0/4отѕРокет). Авторство неко- 
торых из них приписывалось знаменитым мудрецам, таким как 
Альберт Великий, царь Соломон и Моисей, или же легендар- 
ным магам — например, доктору Фаусту, папе Гонорию, епи- 
скопу Киприану. 

Операции симпатической магии, инвокации и колдов- 
ские обряды описываются в этих книгах весьма прямолиней- 
но и в прикладном житейском духе. Они уходят корнями в ис- 
конную религию и щедро сдобрены христианством, а, кроме 
того, выказывают признаки теософских и каббалистических 
влияний... или, быть может, это гримуары в свое время по- 
влияли на каббалу и теософию, а не наоборот? Названия боль- 
шинства ритуалов не оставляют особого простора для фан- 
тазии: «рецепты», «симпатические опыты», «благословения», 
«магнетические секреты»... Почему это так? Быть может, авто- 
ры стремились отвлечь от своих книг пытливое внимание инк- 
визиции? Или все-таки подобные названия отражают реальное 
положение дел? Одним словом, о чем повествуют эти книги? 

Почти все магические операции, с которыми мы встречаем- 
ся на страницах «колдовских книг», совершаются во имя Бога, 
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Сына (НЙи5) и так далее; содействию последних приписыва- 
ются все успешные результаты. Во многих эзотерических кру- 
гах эти божества ныне забыты или отвергнуты: все хотят рабо- 
тать с Астартой, Тотом или Исидой. Но почему бы не вклю- 
чить в сферу деятельности и двух по-настоящему кротких 
и милосердных божеств из этого традиционного пантеона? Я 
имею в виду Христа (да-да, того самого Иисуса, прозванно- 
го «помазанником») и возлюбленную Матерь Божью (Марию, 
Соиез-Мицег, к которой по сей день обращены столь мно- 
гие сердца). Или младенец Иисус — это на самом деле Тот, 
а Мария — Исида? Меня там не было, так что вдаваться в этот 
вопрос глубже я не стану. 

Так или иначе, это один из главных мифов нашего време- 
ни. Он несет на себе бремя наших надежд и страхов, связан- 
ных с вопросом о том, что значит быть человеком. И на про- 
тяжении двух тысяч лет он оставался заложником священной 
войны, настолько яростной и неистовой, что отголоски ее раз- 
носятся далеко за пределы материальной реальности, сотрясая 
сокровенные храмы наших душ. Итак, все успехи в моей соб- 
ственной Работе я приписываю моей возлюбленной Темной 
Матери и ее крошке-Христу, воплощенному Свету, — а заодно 
(почему бы нет?) и Святому Духу. Для многих тьма куда при- 
влекательнее света; многие буквально влюблены в темную сто- 
рону бытия. О’кей, не стану спорить; я сам — один из них. 

И совершенно не удивительно, что некоторые гонятся 
за легкими успехами, полагая, что по темной стороне Древа 
подняться проще. Так почему бы сразу не притащить лестницу, 
а то и пилу? Точно — пилу и топор. Повалим это Древо к чер- 
товой матери и будем делать с ним все, что угодно. Захотим 
размяться — прогуляемся по нему взад-вперед, захотим отдох- 
нуть — присядем на ветку. Захотим погреться — разведем кос- 
тер. Или все-таки признёем, что так — неинтересно? Что та- 
ким подходом мы испортим себе все удовольствие? Быть мо- 
жет, и впрямь, чем сложнее в учении, тем круче результат? 

В наши дни многие и многие жаждут эзотерического опы- 
та... но исключительно в рамках каких-нибудь воскресных се- 
минаров. Им надо чем-то занять выходные. Главное, чтобы 
опыт был достоверным, но легкодоступным. А через месяц- 
другой можно будет повторить или поискать что-то новенькое. 
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Например, викканский обряд или церемонию высокой ма- 
гии. В рекламных объявлениях мне попадались и «Шаманское 
Таро», и летний курс под названием «Танцы с Внутренним 
Ребенком», и даже «Лепка из глины в стиле дзен». Я не шучу. 

Похоже, все эти праздные умы ищут таких переживаний, 
которые не займут много времени. Заплатить за вход, провести 
приятный вечер и вернуться к своим обычным делам — вот 
и все, что им нужно. Я никогда не забуду, как после ежегодно- 
го ритуала 5.0.1. — с двадцатью одним служителем и семью ал- 
тарями! — один из участников воскликнул: «Чтоб я еще когда- 
нибудь пошел в театр за 275 евро?!» 

С другой стороны, когда я ходил в Академию Искусств 
и на лекции по философии (неофициально: я просто сидел 
в аудитории и не сдавал никаких экзаменов), обнаружилось, 
что многим из самых увлеченных студентов в вечерних груп- 
пах уже далеко за шестьдесят (а одному было девяносто во- 
семь!). Таким образом, со временем некоторые люди, видимо, 
осознают, что упустили в своей жизни нечто важное, и все- 
таки берутся всерьез за философию, искусство... или даже 
за магию — а почему бы, черт побери, и нет? 

В той области, которую я сейчас изучаю, не существу- 
ет ни академий, ни посвятительных школ — если, разумеет- 
ся, не принимать в расчет внутренние посвящения. Я ни пе- 
ред кем не отвечаю, кроме собственной совести. Плюс всего 
этого — в том, что больше не нужно сдавать экзамены и ни- 
кто не ставит мне оценок. Гримуары — это часть живой ма- 
гической традиции: одними только научными исследования- 
ми здесь не обойдешься. Разумеется, ученые порой высказыва- 
ют замечательные догадки, за которые я им весьма признателен, 
но надо понимать, что они не работают с книгами, которые 
изучают. Они не принадлежат к живой, подлинной магичес- 
кой традиции. Исследования — это прекрасно, я обеими рука- 
ми «за». Без них тоже не обойтись; но для того, чтобы проник- 
нуть в глубинную суть магических книг, нужно не просто из- 
учать, а по-настоящему любить их и работать с ними. Нужно 
использовать их на практике! 

На данный момент в моей библиотеке собралось око- 
ло 2500 книг по магии и религии. Я постоянно читаю и пе- 
речитываю их; я читаю о них; я открываю и разгадываю их 
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секреты, перевожу и интерпретирую их — и работаю с ними. 
Вернее, можно назвать это работой, но для меня это — жизнь. 
Я превратился в религиозного библиофила или, точнее ска- 
зать, в библиофила, коллекционирующего книги по религии, 
в особенности такие, которые имели хождение среди просто- 
го народа. Мне нравится прикладная литература, а «колдовские 
книги» чрезвычайно практичны. На первый взгляд, в них мно- 
го христианского, но на деле это всего лишь тонкая лакировка, 
под которой таятся древние магические практики. 


РЕАБИЛИТАЦИЯ 


Как это ни досадно, многие старинные европейские руко- 
писи до сих пор не переведены на английский — самый рас- 
пространенный из европейских языков. Исключение состав- 
ляют самые известные книги — труды Агриппы, Парацельса 
и некоторые трактаты, приписываемые царю Соломону. 
Проблема в том, что подобная литература интересна лишь 
немногим, а из этих немногих почти никто не умеет читать 
на древненемецком (тем более, что разбирать старинный готи- 
ческий шрифт и впрямь непросто) или французском, не гово- 
ря уже о латыни и греческом. 

Немногие готовы тратить время и силы на то, чтобы осво- 
ить эти языки и чему-то научиться у наших предшественников. 
Вероятно, в этом и заключается причина, по которой целый 
пласт гримуарных материалов прозябает в безвестности. Но я 
все-таки решился и выучился. Просто взял и сделал. 

В эпоху позднего Средневековья и позднее образованные 
люди писали на латыни. Подавляющее большинство старин- 
ных книг из частных коллекций так до сих пор и не переведено 
на английский язык. 

Правда, деятели Герметического ордена Золотой Зари (ко- 
торый оказался чрезвычайно влиятельным) все-таки перевели 
на английский некоторые гримуары, но при этом они считали 
нужным править и перерабатывать старинные тексты. Те не- 
многочисленные магические трактаты, с которыми они рабо- 
тали, впоследствии много раз переиздавались — но настолько 
неуважительно, что из-за этого только накапливались ошибки. 
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Все теми же ошибками (особенно в латинских и еврейских 
словах) пестрят электронные версии, широко распространив- 
шиеся в интернете. 

Когда стало понятно, что интернет открывает доступ к не- 
вероятному изобилию информации, многих это удиви- 
ло и взволновало — несмотря на то, что эта информация за- 
частую оказывалась неполной, тенденциозной или откро- 
венно этноцентричной. С тех пор в интернете расплодилась 
тьма-тьмущая сайтов и блогов, посвященных магии, алхи- 
мии, колдовству и так далее; и в результате у многих пробудил- 
ся интерес к первоисточникам. Попросту говоря, людям ста- 
ло любопытно, на чем все это основано. И многие пустились 
на поиски оригиналов и редких рукописей. 

Так у издателей появилась прекрасная возможность удов- 
летворить этот спрос. Правда, поначалу дело ограничилось 
переизданиями все тех же немногочисленных гримуаров, ко- 
торые известны читателям со времен Золотой Зари, причем 
в большинстве случаев тиражи оставались весьма скромными. 
Но все-таки мало-помалу в печати стали появляться прекрас- 
ные сборники текстов по старинной народной магии и раз- 
личные издания малоизвестных рукописей. Подлинная исто- 
рия магии начинает постепенно выходить на свет. 

В последние годы я замечаю, как среди последователей за- 
падной мистериальной традиции и прочих исследователей 
растет интерес к этой теме. Вплоть до недавнего времени нахо- 
дилось не так уж много ученых и энтузиастов, занимавшихся 
так называемой «низкой магией». Люди интересовались либо 
Золотой Зарей и розенкрейцерами, либо Виккой и шаманиз- 
мом. Всем казалось, что народная магия — это явление того 
же порядка, что и магнетизм или спиритические сеансы, и что 
о ней и без того написано вполне достаточно. И действитель- 
но, кто не слыхал о судах над ведьмами, о сезонных деревен- 
ских праздниках, астрологических календарях, местных святых 
и домах с привидениями? 

Но чем же так «нехороша» эта обманчиво простая и такая 
бытовая магическая традиция? Может быть, тем, кто практику- 
ет высокую магию, она кажется чересчур приземленной, а по- 
тому не стоящей внимания? Но отчего тогда церковники век 
за веком тратили силы и время на ее обличение? 
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На самом деле пресловутая «низкая магия» отнюдь не при- 
вязана к уютному и «бездуховному» миру Малкут настолько 
тесно, как полагают многие. Когда люди подвешивали на шею 
новорожденному заячью косточку, трижды обносили его во- 
круг церкви, пятясь задом наперед, втыкали в ствол ясеня свин- 
цовую булавку и, наконец, обращались за благословением 
к Деве Марии (и все это — непременно перед рассветом, в пер- 
вую субботу после полнолуния), они совершали нечто более 
серьезное и глубокое, чем может показаться на первый взгляд. 

За всеми мнимо (и даже подлинно) христианскими эле- 
ментами в «колдовских книгах» скрывается целый пласт далеко 
не общеизвестных верований. Чтобы выявить их, надо внима- 
тельно всматриваться во все эти старинные «рецепты» и «опы- 
ты», в народные легенды о святых и ангелах, добрых и злых ду- 
хах и так далее. Надо понимать, что знания высшего порядка 
в этих книгах попросту представлены в удобном, практичном 
формате — в таком виде, в котором их можно применять в по- 
вседневной жизни. И, кроме того, следует помнить, что люди 
тщательно скрывали магические книги от местных церквей 
и их ретивых служителей и что к этим книгам обращались 
очень часто. Поэтому не удивительно, что многие экземпляры 
дошли до нас в потрепанном или довольно причудливом виде; 
попадаются, например, рукописи, сшитые рыболовной леской 
или вставленные в обложки от других книг. 


ПЕНСИЛЬВАНСКИЕ ЗНАХАРИ И МОИСЕЙ 


Некоторые колонисты, бежавшие в Соединенные Штаты 
из Европы, везли с собой рукописные магические книги. 
Несколько десятилетий спустя эти книги начали переводить 
наанглийский язык. 

Первые две книги такого рода были опубликова- 
ны в Пенсильвании (населенной, в основном, выходцами 
из Германии и Нидерландов): «Египетские тайны Альберта 
Великого» и «Шестая и седьмая книги Моисея». Среди мест- 
ных знахарей они пользовались большой популярностью, не- 
смотря на репутацию этого штата, славившегося своими охот- 
никами на ведьм. 
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В начале ХХ века издатель Уильям Делоренс открыл для себя 
эти книги и, решив, что никто не заметит подвоха, опублико- 
вал их под собственным именем. Ему удалось распродать мно- 
го тысяч экземпляров. Свою версию «Шестой и седьмой книг 
Моисея» Делоренс зачем-то предварил поздним, причудливо 
анахронистическим предисловием Джозефа Эннемозера, кото- 
рое лучше вообще не читать. Афроамериканцы из южных шта- 
тов приняли издания Делоренса (особенно «Шестую и седь- 
мую книги Моисея») с распростертыми объятиями и включи- 
ли многие советы из них в свою традицию худу. Многие южане 
и по сей день тайно практикуют магию такого рода, иногда со- 
единяя ее с культом Папы Легбы; у «Тутс энд Мэйталс»' даже 
есть об этом забавная песня (которую ошибочно приписывали 
группе «Викинги»!). 

Заинтересовалась этими книгами и пуэрториканская писа- 
тельница Гонсалес-Випплер, которая не стала «редактировать» 
их, а лишь предварила очередным бессодержательным преди- 
словием и опубликовала в неизменности, оставив без внима- 
ния целый ряд вопиющих ошибок, допущенных в предыду- 
щих изданиях. Существует даже уаһоо-группа, посвященная 
книгам по народной магии; ее ведет известный исследователь 
Джозеф Петерсон, и в ней можно найти немало советов для 
тех, кто желает изучить этот вопрос глубже или начать практи- 
ковать самостоятельно. 

В конце концов, круг замкнулся: гримуары, некогда вы- 
везенные из Европы в Америку, вернулись на родину. У нас 
в Нидерландах, в магазинах, торгующих товарами для после- 
дователей винти? и сантерии, попадаются дешевые, дурно из- 
данные перепечатки поздних американских версий все тех же 
Моисеевых книг. 

Так или иначе, те, кто практиковал и практикует пау-вауз, 
всегда высоко ценили «Шестую и седьмую книги Моисея». 
Извлечь пользу из этого гримуара можно и по сей день, хотя 
некоторые и утверждают обратное. 


1 «Тутс энд Мэйталс» — ямайская музыкальная группа, играющая в сти- 
ле регги и ска. 


2 Винти (букв. «ветер») — суринамская традиционная религия, вобрав- 
шая в себя верования и практики рабов, доставленных в Суринам из Западной 
Африки. 


3 Пау-вау — знахарская магическая традиция пенсильванских немцев. 
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Помимо, собственно, «Шестой и седьмой книг Моисея» 
(«Оаѕ Ѕесһѕге ип4 беме Висһ Моз15»), существуют также 
«Восьмая и девятая...» («Юаѕ Асһе ип Меигие Восћ Моз15»), 
«Десятая, одиннадцатая и двенадцатая...» («Юаѕ Хеһпге, Ее 
ип ИжбШе Висһ Моѕ1») и даже «Тринадцатая книга Моисея» 
(«Раз Югеі-хеһпгсе Висһ Моз15»), хотя о них я не могу сказать 
ничего: пока что мне не удалось разыскать и прочесть их. 

Дело усугубляется тем, что под названием «Шестая и седьмая 
книги Моисея» публиковались самые разные сборники магичес- 
ких рецептов, подчас не имеющие между собой почти ничего 
общего. Одни издания включают в себя всего два-три трактата, 
другие — гораздо больше; существует даже том, объединивший 
под одной обложкой тридцать семь старинных текстов. 

Поэтому придется обратиться к истории. Название подоб- 
ных сборников (восходящее к легенде о том, что Моисей был 
сведущ в магии и повелевал духами) стало популярным благо- 
даря тому, что претендует на глубокую древность. Разумеется, 
к эпохе Моисея эти тексты не имеют отношения, однако они 
и не настолько поздние, как можно подумать. 

Так, например, уже в ІУ веке н.э. существовала руко- 
пись под названием «Восьмая и десятая книги Моисея». 
Использованные в заглавии числа, 8 и 10, объясняются тем, что 
в позднеантичной числовой символике они обозначали поня- 
тия «полный» и «завершенный». В одном из греческих маги- 
ческих папирусов приводится длинный ритуал, включающий 
в себя речь архангела, молитву Моисея, обращенную к лунной 
богине Селене, и упоминание некоего «Ключа Моисея», в ко- 
тором содержатся дополнительные обряды и тайные имена. 

К ХУІ столетию появились первые печатные версии 
Моисеевых книг — сборники магических рецептов, описы- 
вающие те чудеса, которые Моисей творил при дворе фарао- 
на. Любопытно в них то, что эти свершения библейского про- 
рока перемежаются и дополняются магическими опытами, по- 
черпнутыми из самых разных гримуаров, — в частности, из 
«Библии тайной магии Александра» (перечня ангелов и ду- 
хов с соответствующими им печатями), из «Малого Ключа 
Соломона» (в редкой, не общеизвестной версии), из «Великого 
гримуара», «Гоэтии» и ряда других неизвестных источников. 
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В этих сборниках священная мудрость тесно и гармонично пе- 
реплетается с магией практического толка. 

Та коллекция заклинаний и процедур, которая обыч- 
но включается в современные издания Моисеевых книг, была 
опубликована Иоганном Шайбле в ХУШ веке, в Германии. Я 
не раз встречал утверждения о том, что Шайбле первым опу- 
бликовал эти тексты, но мне известно по меньшей мере четы- 
ре более ранних издания (и это только на немецком, не счи- 
тая многочисленных греческих и латинских версий). Почему 
люди продолжают твердить, что Шайбле был первым, мне не- 
понятно: это какое-то странное недоразумение. Шайбле всего 
лишь включил эти тексты в шестой том своего двенадцатитом- 
ного собрания всевозможных религиозных курьезов, вышед- 
шего под названием «Монастырь» («Оаз КІоѕтег») и содержа- 
щего печатные версии многих других рукописей. Кроме того, 
он же опубликовал Моисеевы книги отдельно — в другом, бо- 
лее дешевом формате. Другие издатели стали следовать его 
примеру; кто-то из них производил собственные версии на ос- 
нове других манускриптов, а кто-то попросту перепечатывал 
тексты из собрания Шайбле. 

Моисею также приписывалось авторство книги под назва- 
нием «Меч Моисея». Это рукописное собрание цитат из сред- 
невековых магических текстов на еврейском языке. В настоящее 
время опубликован лишь частичный его перевод, но это изда- 
ние стоит приобрести хотя бы ради предисловия Гастера. 

Прообразами первого отдельного издания «Седьмой книги 
Моисея», вышедшего в ХУШ веке, послужили собрание маги- 
ческих рецептов из рукописи Абрамелина (Авраама из Вормса, 
1362—1458) и его же «Книга П> (которую впоследствии перевел 
с французского перевода и отредактировал Макгрегор Мазерс), 
а также «Магический архидокс» Парацельса. 

То обстоятельство, что эти рукописи рано или поздно появ- 
лялись в печати, еще не означало, что они становились обще- 
доступными. Многие из них публиковались ограниченными 
тиражами, а некоторые (как, например, «Монастырь» Шайбле) 
были довольно дорогими. Поэтому бедняки по-прежнему 
продолжали переписывать книги вручную. Но те, кто был по- 
богаче и располагал нужными связями, могли разжиться и пе- 
чатными изданиями. Например, в 1797 году латинское издание 
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«Шестой и седьмой книг Моисея» («6. ег 7. ІлБег Моѕіѕ») про- 
давалось за талер (по цене целого дома). Вполне вероятно, что 
именно эта версия и стала родоначальницей всех современных 
Моисеевых книг. 

Со временем вариантов становилось все больше и боль- 
ше. В моем списке насчитывается более 150 изданий и около 
40 различных версий Моисеевых книг. Магические сочинения, 
приписывавшиеся Моисею, издавна фигурировали в немец- 
ком фольклоре. С ними связано множество любопытных по- 
верий. Считалось, например, что всякий, кто желает занимать- 
ся черной магией по Моисеевым книгам, должен прочитать их 
не только обычным образом, но и задом наперед, — в против- 
ном случае дьявол заберет над ним власть. 

Истинное происхождение этих книг забывалось: зачастую 
владелец знал лишь, что книга досталась ему от отца, а тому — 
от деда. По легенде, в Забице, близ Бергена, жили крестьяне, 
у которых имелась одна такая книга. С ее помощью они не толь- 
ко разбогатели, но и безнаказанно вредили соседям, всякий раз 
выходя сухими из воды. Но, в конце концов, книга обернулась 
против своих владельцев и причинила им такие неприятности, 
что они решили от нее избавиться. Долгое время им это не уда- 
валось, и, в конце концов, крестьяне обратились за помощью 
к местному пастору. Тот освободил их из-под власти книги, за- 
колотив гвоздями ящик стола, в котором она хранилась. 

Как уже было сказано, в Америку подобные магические 
книги и рукописи начали проникать с ХУШ века, вместе с пе- 
реселенцами из Европы. Одна из таких рукописей легла в ос- 
нову книги, выпущенной Иоганном Георгом Хохманом. Она 
называлась «Оег Пап? уетогрепе Егеип4»; на английский это 
название перевели как «Давно потерянный друг», хотя в дей- 
ствительности оно означает «Тайный старый друг». Ее и по сей 
день можно приобрести в переводе на пенсильванский диалект 
английского. 

Более поздний пенсильванский компилятор Аммон Монро 
Оран издал свою подборку народных магических рецептов под 
названием «Книга пау-вау» («Тһе Ро\у’-уо\ ВооК»), присо- 
вокупив к ней «Давно потерянного друга». Современный ав- 
тор Дон Йодер, потомок пенсильванских знахарей, подробно 
описывает таинственные обряды и церемонии этой традиции, 
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изначально носившей название «БгаисЬе» или «БгаисВеге!», что 
в переводе с немецкого означает попросту «обычай». 

Еще одна книга, опубликованная лишь однажды, в Пен- 
сильвании (1853), под одной обложкой с голландской версией 
«Давно потерянного друга», — «Кладовая соответствий, или 
Разоблачение тайн магического искусства и секретов природы» 
(«Наиззсраег 4ег бутрае. Одег ЕпйвиШе ГапБегктаНе опа 
Сеһеітлпіѕѕе дег Магиг»). С немецкого ее не переводили. 

В 1998 году Джеймс Д.Байссел, опираясь на книги и ру- 
кописи своего далекого предка В.В.Байссела, написал кни- 
гу под названием «Сила пау-вау: подлинная история потом- 
ка пенсильванского знахаря» («Розууо\ Ро\зег: А ие югу 
оЁа рото гејапхе»). В нее вошли переводы нескольких очень 
старых магических рукописей — например, две различные вер- 
сии «Небесного письма», которое автор расценивает как «самую 
важную часть всей подборки». Предполагалось, что человека, 
носящего это письмо при себе, святые будут защищать от всех 
враждебных по отношению к нему поступков и намерений. 
Подобно книге Хохмана, это сочинение само по себе счита- 
лось амулетом, оберегающим владельца от зла. Что касается кни- 
ги Хохмана, то на одной из первых страниц в ней утверждается: 


Всякий, кто носит эту книгу при себе, защищен 
от всех своих врагов, видимых и невидимых; и вся- 
кий, кто владеет этой книгой, не умрет без причастия 
священным телом Иисуса Христа, и в воде не утонет, 
и вогне не сгорит, и не будет осужден несправедливо. 


Да поможет мне 


+: 


Вспоминается старинный еврейский обычай, по которо- 
му «Книгу Разиэля» носили при себе как амулет или клали 
на ночь под подушку. Некоторые верили, что вовсе не обя- 
зательно понимать, о чем говорится в этой книге или даже 
знать иврит: достаточно просто приобрести эту книгу, и она 
сама по себе обеспечит духовную защиту и руководство в жиз- 
ни или поможет привлечь духовное и божественное вдохно- 
вение. Считалось, что присутствие этой книги в доме дарует 
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божественное благословение и, в особенности, облегчает роды, 
если положить ее под подушку роженицы. Таким образом, с 
«Книгой Разиэля» обращались как с традиционным амулетом. 
По сей день можно приобрести уменьшенные копии этой 
книги, помещающиеся в бумажник или карман и не мешаю- 
щие спать, если положить их под подушку. 

В одной частной коллекции мне попалась на глаза красиво 
переплетенная фотокопия «Шестой и седьмой книг Моисея» 
форматом около 7х5 см. Разумеется, читать ее невозможно. 
Однако предполагается, что содержание этого гримуара рас- 
пространяет свои (неведомые!) силы на свой материальный 
носитель. 

«Седьмую книгу Моисея» иногда путают с «Красным драко- 
ном», но известны издания, в которых два эти гримуара объ- 
единены под одной обложкой. «Красный дракон» изначально 
был написан на латыни; позже появились французская и не- 
мецкая версии («Ге УёгиаЫе Огагоп Коцре» и «Оег Ж№аһ:һаѓир 
Ееиире ЮОгасһе» — «Истинный красный/огненный дракон»), 
между которыми, однако, не так уж много общего. Это позд- 
няя, существенно расширенная версия «Великого гримуара». 
В предисловии утверждается, что в основе его лежит француз- 
ская рукопись 1522 года. 

В составе «Красного дракона» обнаруживается неверо- 
ятно сложная и могущественная операция, которую оценят 
по достоинству те, кто знаком с «Ключом Соломона» (в той 
или иной из огромного множества его версий). По описа- 
нию она несколько отличается от эквивалентной операции из 
«Великого гримуара», но все-таки очень на нее похожа. В раз- 
деле «Красного дракона» под названием «Запстит Керпит» 
(«Святое царствие») рассказывается, как вызывать высших 
и низших «духов ада», то есть гоэтических духов, как заставить 
их являться магу в зримом обличье и как заключать с ними до- 
говоры. Кроме того, здесь содержатся некоторые полезные для 
мага «секреты». И все это, вопреки мнению некоторых иссле- 
дователей, отнюдь не мистификация. Это настоящий гримуар. 

В некоторых современных трактатах по алхимическому ис- 
кусству утверждается, что поднимающийся Красный Дракон 
всемогущ: он легко открывает врата Абзу и, расширяясь, про- 
никает в Бабалон. 
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В раннем христианстве Дракон, или Змей, Богини симво- 
лизировал побежденное язычество. Так он стал ассоциировать- 
ся со злом, а впоследствии превратился в олицетворение дьяво- 
ла; в Апокалипсисе, между прочим, тоже упомянут поднимаю- 
щийся огненный дракон. Может быть, тот же самый... 

Причина, по которой «Красного дракона» иногда сбрасы- 
вают со счетов как мистификацию, заключается в том, что эта 
книга заканчивается вот таким великолепным дисклеймером: 


Если кто-то довел до конца этот магический опыт 
и не увидел со всей очевидностью, какой же он неимо- 
верный дурак, то пусть утешится и облегчит себе совесть 
мыслью о том, что железная десница Провидения еще 
в колыбели наложила на него печать вечного скудоумия, 
и перестанет тратить силы на дальнейшие попытки. 


Эту цитату я перевел сам, потому что немецкая версия 
«Красного дракона» до сих пор не переводилась полностью. 
А оригинал ХУП века стоит целое состояние. 

Помимо операции по вызыванию духов-фамильяров, кото- 
рые будут исполнять приказания мага, искать клады или вести 
с ним беседы, эта «колдовская книга» включает в себя довольно 
причудливую версию «Шемхамфораш» (1686 года), «Вызывание 
девяти чинов», «Речи семи великих князей», «Книгу каббалис- 
тических договоров», «Истинный каббалистический магичес- 
кий круг», «Таблицу Рабеллини», «Сефер Шиммуш Техиллим» 
(«Книгу магического применения псалмов») и некоторые дру- 
гие талисманы и указания для поиска кладов. 


СЕКРЕТЫ «КОЛДОВСКИХ КНИГ» 


«Колдовские книги» — это сборники указаний по работе 
с духами, перемежающихся простыми операциями симпатичес- 
кой магии, бытовыми заклинаниями и целительскими рецеп- 
тами. Это именно то, в чем нуждались простые люди: обыден- 
ная магия вперемешку с магией высокой. 

Приведем здесь лишь несколько примеров симпатических 
операций, описанных в подобных книгах; всё это — обычные 
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рецепты, удобные В употреблении и рассчитанные на практи- 
ческие нужды: 


1. Из норвежской «зотеБоЁ»!; 

выздоровеет больной ‚а умрет Животное „мясо это 
съесть собаке дай затем а ‚течению по воду проточную 
в горшок этот Брось .мочи останется не горшке в пока 
‚человека больного моче в свинины кусок вари раза Три. 


Этот рецепт нужно читать задом наперед. Повсеместно 
считалось, что подобные ухищрения, равно как и сохране- 
ние проведенной операции в тайне, делают магию более 
действенной. 

Практики такого рода уходят корнями в средневековую ма- 
гию, которую практиковали не только богобоязненные кре- 
стьяне, но и знатоки высокой магии, такие как Агриппа и псев- 
до-Альберт. Сочетание рациональных и магических средств, 
типичное для «колдовских книг» и содержащихся в них рецеп- 
тов, отличает и такой систематический и всеобъемлющий ма- 
гический трактат, как «Оккультная философия» Агриппы. 


2. Из немецкого собрания (полуостров Замланд, 
Восточная Пруссия): 

Чтобы защитить лошадей от ведьм, которые ры- 
щут вокруг и крадут животных для своей Дикой 
Охоты, что буйствует двенадцать дней, от Рождества 
до Богоявления, толковый фермер пишет на доске сле- 
дующую формулу, берет молоток и прибивает ее над 
входом в конюшню в самый канун Рождества. 


С+5+5+М+Е+М +5 
+Т+Т+$5+С+К+$+кК+сС+5$+ 
+Т+Т+5+М+Е+М 


+$+$+С + 


1 «ЗоцеБоК» означает «черная книга»: «зоце» не имеет никакого отноше- 
ния к французскому «ѕогшёре» («колдовство»). — Гримеч. автора. 
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Вдобавок прочитай вслух 8-ю заповедь’, стихи 18:7— 
8 из Иеремии: и 3:1—3 из Премудрости Соломона?. 


Все это собьет ведьму с толку, и она не сможет даже пере- 
ступить порог конюшни. Она будет стоять перед дверью и ду- 
мать, что все это значит. Может быть, это даже займет у нее всю 
ночь. И если она не разгадает загадку до полуночи, то не успе- 
ет свести лошадей: наступит уже 25-е число — Рождество. 

На первый взгляд, способ странноватый; но, быть может, 
в нем скрыто больше, чем кажется. И кое-кому, возможно, за- 
хочется понять, что это значит. Или как это работает. Но, бу- 
дем надеяться, вы не ведьмы и не застрянете над этой загадкой 
на всю ночь! 


3, Как изготовить Ви т5-ВуА[тиг* (из «СаагаБоК»): 

Раздобудь совершенно черную собаку без единого 
белого волоска. Убей ее и извлеки сердце. Возьми ело- 
вую палку, расщепи ее на конце и вставь сердце в рас- 
щеп. Закопай это в землю на границе между полем 
и невозделанной землей. Пусть лежит там девять но- 
чей до дня святого Иоанна (летнего солнцестояния). 
В этом месте образуется камень. Забери его с собой. 


Что это — действенный метод или просто очередной курьез? 

А вот кое-что посложнее: благословение или заговор от ин- 
кубов и суккубов, которое следует читать над особой, на кото- 
рой они «скачут». Это довольно длинная операция в трех час- 
тях. Мне она очень нравится. Источник ее — рукописное со- 
брание заговоров, часть которого входит в «Книжечку рома» 
(«аз Котапиз-ВасШе!л») 5. 


1 «Не укради» (Исх. 20:8). 


2 « Иногда Я скажу о каком-либо народе и царстве, что искореню, со- 
крушу и погублю его; но если народ этот, на который Я это изрек, обратится 
от своих злых дел, Я отлагаю то зло, которое помыслил сделать ему». 


3 «А души праведных в руке Божией, и мучение не коснется их. В глазах 
неразумных они казались умершими, и исход их считался погибелью, и отше- 
ствие от нас — уничтожением; но они пребывают в мире». 


4 «Шлем невидимости» — магический предмет, делающий своего вла- 
дельца невидимым. — Примеч. автора. 


5 «Книга магии», исландский гримуар, составленный около 1600 года. 
6 Рома — обобщающее название европейских цыган. 
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Некоторые ее части поддались переводу лишь с огромным 
трудом, потому что в них встречаются неоднозначные сло- 
ва, точный смысл которых в данном контексте непонятен (на- 
пример, «уегререп» — это и глагол со значением «проходить, 
прекращаться», и имя существительное со значением «престу- 
пление»). Поэтому я решил привести здесь не только перевод, 
но и немецкий оригинал — для тех, кто пожелает и сможет 
сравнить его с переводом. 

Этот заговор насыщен метафизическими смыслами и пред- 
ставляет Деву Марию в необычном свете. Создается стойкое 
впечатление, что она здесь — четвертое лицо Троицы и чуть 
ли даже не Госпожа всей операции. Впрочем, судите сами. 


Ми! ререп Мегһехипе 

(аи5 еіпет Котапиѕ-Вісһеіп) 

Ѕо еіп Мепѕсһ уегһехт ѕеу, уе іт ги Бе{еп, 

опа еіп шКиБа$ ги Баппеп, Ча ег ѕсШе ѕеіп ти. 

Пуезег Ѕереп 501 Бе аБпебтеп4еп Мопӣе, хог 
Ао рапр 4ег Ѕоппе реѕргосһеп жег4еп. Мапп ѕисһх ѕісһћ 
ит Ма]де ойег ѕопѕт ип Егеіеп, етеп јипреп, іт ВЁиегп 
ѕсеһепдеп реѕипдеп ЕісһБаот. А[5дапп эга Фе Уегһехге 
иптег деп Ваит 50 ребгасрт, даќ Чаз Сеѕісһ гит Ѕоппеп 
Ащапе вегісһгег 1: ип4 дег Кіскеп ап фіе Оззеце 4ез 
Ваотеѕ рейеБпе 11, ип@ апп ѕргісћ Іапрѕат а]ѕ0: 

"а ріп ипзеге ПеБе Мапа аџѓ еіпеп зерг Һоһеп Вегр, 
че зар ШлаЬ іп еіп ѕеһг бпѕгегеѕ ТҺаі, ип4 ѕаһ іһг іеБеѕ 
Кіпа тиеп опсег деп Јойеп ѕ‹ећеп, ип ипзеге ПеБе Ргаи 
зргасВ: 

Е$ ие ег да уо[е, ип4 мое тепп ег геге, 

$0 $0] ег геітеп зле еіп Воск, ипа ѕсеһеп эле еіп Ѕ‹осК, 

опа 2Аеп ае Че Ѕгеіп’, іе ао Егае ѕеуп, 

опа ае Ѕ$гегпе, 50 ат НіиптеЇ ѕсеһеп, 

ѕо реб ісһ фт Опа, опа уегвећеп, 

Ісһ веее фт ае Сеіѕ‹, даб еѕ аШе Нехеп ге 
Ме:ѕтег ухе! 

Моћ зз Епре! Бе! еіпапдег ѕабеп, ти Мапа Коттеп 
ѕ1е рЙереп, 

тіс еіпеп огсЬ даѕ Митеп, да ѕргасћ Фе ГлеБе 
ҺеШреп Зереп: 
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Наг дсЬ оБегииеп еіп Мапп, $0 зерпе ср Сои ип4 
дег Бейее Сурпап, 

Баг аісһ вБегзсЬииеп ет Ме1Ь, зо ѕерпе фісһ Магіаѕ 
ІелЬ, 

Һат аісһ Бегпёһ‹ еіп Кпесһ, ѕо ѕевпе ісһ Сои ип4 
да Ніттејгесһт, 

Баг аісһ реБаБге! еле Маға одег Пип, ѕо ѕерпе аісһ 
Сос ип4 даз Нипте[5резагп, 

4ег Нітте] $е1 оЬ ди, даѕ Егагеісһ опсег аі, іо 1$ 
іп дег Місгеп, 

ѕеу реѕерпет уог даз Уегицеп, 

еше #а|5сре Хипре Һаг аісһ реѕсосһеп, геі ҺеШее 
2Глапвеп ҺаБеп фиг фісһ 

веѕргосһеп, 

Че егзте 155 Сом дег Матег, іе апӣеге 151 Сош ег 
Зорп, йе дгісге 151 Сои 

дег Бейееп Сеіѕї, 

Фе реБеп аг деіп Ве џпа Е1еѕсһ, 

ЕІеіѕсһ ип@ Ват 15: ап Фісһ ғеБоһгеп, ап Фісһ 
вемасһѕеп, ѕеу ап іг уепогеп, 

Енед опа Мосгћ 151 пип д вереБеп, ѕгагК ле СемеБе, 
егјапр геіпеп Ѕереп, 

ме Ча ѕ‹еһеп ѕтійпае аге: Коѕеп Ёеѕг, ай Соцез 
{ецегре$ гогеѕ Негр, 

Фе егзте 15 рісір, Че 2\еше 151 тасрир, Че дице 151 
ѕеіп рӧсШсһег УЛ, 

г Нех пай: Шегти дагоагиег ѕгеһеп, ип ҺаЇсеп 51111, 
ип $0 Іапее ісћ %1, 

Феуе]! шт теше ЙеіѕсһҺісһе Гипзе Кеіпеп Киг2еп 
ОЧаоџб р1Бь, 

опа Ыѕ Че Бешре Соцез Мииег еіпеп апдегеп Ѕоһп 
реБагеп эіга. 

ГРлеѕ реЫете ісһ фіг, Бе! дег ҺеШғеп ]ипоНач, Бе! ег 
Кгай опа Ргасће, 

опа Бе! аЏег Соиез Нейреп, опа Бе! аШег Соиез 
Масрь, 

Бе! аПег Епее1ѕсҺааге, Ча егѕсһа еп Нипте! опа Егде 
2и мен, 


ип Матеп Соие$ аӢеѕ Ужег$, Че5 Ѕоһпеѕ ипа еѕ Һе!- 
Преп Се1ѕгеѕ. 
А теп. 


т 


Средство против инкубов 

(из «Книжечки рома») 

Если какую-либо особу околдовали, как помочь 
ей и наложить запрещение на инкуба, чтобы тот унялся. 

Этот заговор следует читать на убывающей луне, 
перед восходом солнца. 

Разыщи в лесу или где-либо в поле молодой здоро- 
вый дуб, покрытый листвой. Затем надлежит привести 
околдованную особу под это дерево, поставить лицом 
на восток и прислонить спиной к стволу с восточной 
стороны дерева, а затем медленно проговорить: 

Милая Мария наша поднялась на гору превысокую, 
заглянула в долину преглубокую, и увидела, что стоит 
милое дитя ее среди иудеев, и так сказала наша возлюб- 
ленная Мать: 

Да скачет, кто хочет, и хочет, коль скачет, 

да скачет козлом, да стоит столбом, 

пусть все камни сочтет, что ни есть на земле, 

пусть все звезды сочтет, что ни есть в небесах, 

я его отпускаю, и пусть он уйдет, 

соберись и на помощь свой дух призови: да узнает 
всякая порча, кто ей хозяин! 

Тридцать три ангела вместе с Марией идут даровать 
облегченье; все вместе они из средины своей сказали 
любви святое благословенье: 

если мужчина скакал верхом на тебе, да благословят 
тебя Бог и святой Киприан, 

если женщина ездила верхом на тебе, да благословит 
тебя тело Марии, 

если батрак донимал тебя, да благословят тебя Бог 
и небесный суд, 

если служанка или девица тревожили тебя, да благо- 
словят тебя Бог и небесные светила, 
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небеса — над тобой, земля — под тобой, 
ты — в середине, 

благословенье тебе — против скачки верхом на тебе, 

лживый язык ужалил тебя, три святых языка за тебя 
заступились, 

первый — Бог-Отец, второй — Бог-Сын, третий — 
Бог — Дух Святой. 

они тебе дали твою кровь и плоть, 

кровь и плоть тобой родились, тобой возросли, тебе 
предались, 

ныне даются тебе покой и отвага, крепкие, как тка- 
нье; прими благословенье чистое, 

ибо вечно цветут три розы на огненно-алом 
Божием сердце: 

первая — добронравна, вторая — сильна, а третья — 
это его Божья воля, 

и потому твоя порча уймется теперь и будет тише 
воды, ниже травы, сколько я пожелаю, покуда мой плот- 
ский язык не даст отпущенья ей, и покуда святая Матерь 
Божья не родит другого сына. 

Аминь. 


м 


Основная тема «колдовских книг» — симпатическая магия. 
В них можно встретить заклинания для вызова божественных 
сущностей, духов и привидений, ангелов, демонов и «князей», 
но большинство рецептов сосредоточено на бытовой, челове- 
ческой магии. Они рассчитаны на деревенского жителя: что- 
бы работать с этими гримуарами, надо собирать лекарственные 
травы, вставать в пять утра, иметь дело с трупами животных 
и так далее. Но это не просто некие манипуляции с собаками 
и кусками мяса: симпатическая магия такого рода учитывает 
фазы луны и подражает деяниям божеств и святых. 

Как мне видится, за этой магией стоит представление 
о единстве всего сущего, о теснейшей взаимосвязи между че- 
ловеческим миром, миром природным и первоисточником 
всех миров. И не кто иной, как человек, прибегающий к сим- 
патической магии, утверждает и возрождает это единство. 
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Именно это возвышенное учение о симпатических свя- 
зях и впечатляет меня в «низкой» магии больше всего: каким- 
то удивительным образом оно без малейших противоречий 
сочетается с бытовыми, приземленными и зачастую грубы- 
ми процедурами, которые предписывается исполнять самым 
буквальным образом. Столь же естественно эти процедуры 
(в большинстве своем восходящие к позднему Средневековью) 
соединяются и с обращениями к Деве Марии или к святой 
Троице. И еще один важный момент: для того, чтобы такая 
магия сработала, необходима твердая, непоколебимая вера 
в успех или даже, точнее сказать, абсолютная самоуверенность. 


Расскажу об одной операции, которую я провел лет десять 
тому назад в Швейцарии. Я забрался глубоко в лесную чащу 
и попытался найти подходящее место — такое, где не чувс- 
твовалось бы близкого присутствия других людей и живот- 
ных. Стояла ясная, холодная, звездная ночь накануне пол- 
нолуния. В конце концов, я отыскал хорошее место на при- 
горке — достаточно укромное, хотя деревья там росли редко. 
Глядя вниз, на деревенские домики и поля в долине, я гадал 
про себя, не случается ли у духов выходных и каникул. В кон- 
це концов, известно же, что они путешествуют, — так поче- 
му бы им время от времени не ездить в отпуск? Но потом я 
собрался, настроился, искренне приветствовал духа, которого 
желал вызвать, принес ему в жертву одноглазую голову, закопав 
ее в землю, и клятвенно подтвердил свое намерение. Я пред- 
ставился по имени, сосредоточился на своей просьбе, произ- 
нес все необходимые слова и погрузился в ожидание. Я ушел 
в транс настолько глубоко, что едва осознал первые признаки 
приближения духа. Его присутствие становилось все «громче», 
все явственней и ощутимей. Но я совершенно забыл, зачем я 
сюда пришел и что я делаю, а когда опомнился, все уже практи- 
чески закончилось: сам того не сознавая, я уже поставил перед 
духом цель и оставалось только направить его в нужную сторо- 
ну и пожелать успехов. 

Тепло и сердечно распрощавшись с ним, я привел себя 
в чувство и в весьма приподнятом настроении двинулся об- 
ратно, думая только о предстоящем ужине и лишь смутно 


37 


осознавая, что мое задание сейчас благополучно исполняется, 
а то и уже исполнилось. 

Нет нужды пояснять, что вызывание духов не всегда про- 
исходит именно так. Главное здесь — правильное намерение, 
а остальное — частности. Даже если вы начнете бормотать, за- 
икаться и путаться в именах, ничего страшного. Маги вызыва- 
ют духов не первое столетие, и там, наверху, давно уже научи- 
лись относиться к нам снисходительно и с толикой юмора. Это 
относится не только к «низшим» духам, но и к сущностям бо- 
лее «высокого» порядка. 

Один мой друг иногда пускает меня поработать в своем 
храме; храм — это удобно; однако, по большому счету, для ма- 
гии он не нужен. Лучше научиться держать свой храм и алтарь 
у себя в голове. Орудия и атрибуты, разумеется, тоже удобны: 
они помогают сосредоточиться. Но если у вас, допустим, нет 
нужной печати, можно просто визуализировать ее, а если нет 
подходящего орудия, его с успехом заменит палец. Да, спору 
нет, гримуары зачастую требуют произносить священные име- 
на, проводить различные причудливые процедуры, исполь- 
зовать редкие травы, сложные сигилы или какие-то особые 
орудия, облачаться в особую одежду и так далее, но не следу- 
ет забывать, что самое главное (и единственное, что здесь по- 
настоящему важно) — это действия. И они в самом деле эф- 
фективны — для тех, кто способен это понять. 


ПЕРЕДАЧА ЗНАНИЙ 


Тайны магии издревле передавались из уст в уста: от мате- 
ри — ксыну, от отца — к дочери, от мага — к магу. Кроме того, 
находились люди, которые кропотливо собирали и записыва- 
ли магические рецепты и копировали от руки старинные ману- 
скрипты по магии. Но многие из подобных рукописных кол- 
лекций так и оставались неопубликованными и недоступными 
вне самых узких кругов. 

Правда, некоторые книги все-таки издавались, переводи- 
лись и даже привлекали к себе внимание исследователей и ком- 
ментаторов. На английском языке выходили книги Агриппы, 
«Магический архидокс» Парацельса, «Гептамерон» Пьетро 


38 


д’Абано, «ГаБег Јигасиѕ» (то есть, «Заклятая книга Гонория», ко- 
торую не следует путать с «Гримуаром папы Гонория» — срав- 
нительно поздней шарлатанской книжонкой), «Золотые цве- 
ты» Аполлония, «Тайный гримуар Туриэля» (более обширная 
версия этого текста содержится в «Полном собрании маги- 
ческих наук» Фредерика Хокли), «Пикатрикс», «Лемегетон», 
одна из множества версий «Ключа Соломона» (в издании ко- 
торой Макгрегор Мазерс опустил некоторые материалы, со- 
чтя их неподобающими для печати), «Книга священной ма- 
гии Абрамелина» (в оригинале, несомненно, написанная 
по-немецки: издание Дена гораздо полнее версии Мазерса — 
операции и рецепты в нем описаны более подробно, а печа- 
ти приведены полностью), «Искусство Гоэтии» и, разумеет- 
ся, «Истинный гримуар» («Подлинные Ключики Соломона»), 
а также потрясающая исландская «Книга магии» («Са|4гаБоК»), 
недавно переизданная еще раз. Но до сих пор остается множес- 
тво так и не переведенных книг, ни разу не публиковавшихся 
на английском, — а между тем они чрезвычайно интересны. 

Например, одна из них называется «Йецира» («Јеғіга»). 
Со знаменитым трактатом «Сефер Йецира» она не имеет ни- 
чего общего. Она толкует, главным образом, о работе с духа- 
ми и содержит множество мистических рассуждений и опе- 
раций симпатической магии (некоторые из них переводились 
в составе других книг). Это 700-страничный том, опублико- 
ванный анонимно и включающий в себя гигантскую коллек- 
цию магических и каббалистических текстов. Среди прочего, 
в нее входит «Подручное заклинание адских духов Иоганна 
Фауста» («Јоһаппіѕ Еаизи Мапиа| Ноеп2\ап?»), предположи- 
тельно датируемое началом ХУ века, а также, разумеется, от- 
рывки из сочинений Агриппы, несколько «Соломоновых» 
текстов и так далее. 

«Энхиридион Его Святейшества папы Льва ПІ» 
(«Епсшпаіоп ае 5а. баитете |е Раре Гол ПІ») начинается с уди- 
вительного «Евангелия Жана» («Ёуапріе е Јеап»), с которым, 
согласно легенде, был знаком Карл Великий, заказавший папе 
Льву ПІ перевести, истолковать и отредактировать этот текст. 
Далее следует старинное предисловие — «Послание к премуд- 
Рым каббалистам», а затем — различные инвокации, заговоры 
и цитаты. 
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Еще одна французская книга по магии, обещающая препо- 
дать науку изготовления магических талисманов и перстней, 
а также искусства некромантии и каббалы, — «Черная куроч- 
ка» («Га Роше Моше», выходившая в английском переводе под 
названием «Тһе Віаск Ршес»), объединенная под одной об- 
ложкой с «Истинным черным драконом» («Ге Уегиав Огагоп 
Мон»; по меньшей мере в одном случае это название было пе- 
реведено как «Книга черного змея»). На страницах этого тома 
обнаруживаются Фаустовы заклинания (с печатями) для вызо- 
ва демонов, духов и семерых королей; прочие заклинания для 
вызова и изгнания духов; ритуал для изготовления Руки Славы 
(«Га Маш ае СІое»), краткий трактат под названием «Зеленая 
бабочка» («Ге РарШоп Уем») и «Удивительные заговоры и се- 
креты» — собрание бытовых заговоров и рецептов, из кото- 
рых мы узнаём, например, как защищаться от нежелательных 
особ или насылать на них болезни (в частности, для этого со- 
ветуют взять черную курицу и удушить ее насмерть дымом 
благовоний!). 

Дарси Кюнц, редактор новейшего американского издания 
этого гримуара, пишет: 


Настоящее издание «Черной курочки» не следу- 
ет путать с выходившими ранее сборниками фантазий 
и заблуждений, в которых столь многие пытались ус- 
мотреть советы по достижению различных сверхъесте- 
ственных результатов. Принципы, изложенные в этой 
книге, основываются на теориях, которых придержи- 
вались в прошлом — и придерживаются по сей день — 
многие серьезные исследователи оккультных тайн. Все 
цитаты, которые здесь приводятся, принадлежат авто- 
ритетным знатокам, известным как мудрые и предан- 
ные служители Божественного. 

Эти исследователи, преисполненные почтения 
к Божественному, испокон веков пеклись о благе че- 
ловечества. Они показывали нам истинную сущность 
порока лишь для того, чтобы мы скорее возврати- 
лись на пути добродетели. Материалы, вошедшие в эту 
книгу, черпались только из самых чистых источников 
и располагались в такой последовательности, чтобы как 
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можно более явно и наглядно открыть читателю исти- 
ну. Составители настоящего издания желают помочь 
всем тем, кто стремится изучать тайны Природы и по- 
стигать Истину, укрытую покровами не только тьмы, 
но и света. Эта книга обращена к тем возлюбленным 
Божественного, которые чают превзойти свое челове- 
ческое естество. 


Еще один знаменитый гримуар — «Египетские тай- 
ны Альберта Великого» («АШБепиз Марпиѕ Еғуриѕсһе 
Сеһеітппіѕѕе»). Разумеется, он был составлен не в ХШ веке, 
когда жил Альберт Великий, а гораздо позже; но, тем не менее, 
в нем обнаруживаются удивительные рецепты, и некоторые 
из них, несомненно, заимствованы из сочинений Альберта. 
Этот великий ученый еще до Парацельса писал о травах, о це- 
лительных свойствах камней, об их магических соответствиях 
и магнетических влияниях. Любопытно, что его тело, по пре- 
данию, оказалось нетленным. Люди на протяжении несколь- 
ких веков похищали и носили с собой частички его костей, 
и эти реликвии распространились по всей Европе задолго 
до 1931 года, когда Рим, наконец, счел возможным причислить 
его к лику святых. 

Известны также два французских гримуара, приписываемых 
Альберту: «Великий Альберт» («Ге Сгапі АЬеп») и «Малый 
Альберт» («Ге Рейс АБег‹»). Впрочем, эпитет в последнем за- 
главии вернее было бы перевести как «Краткий»: «Малый 
Альберт» был попросту короче «Великого». Расширенная 
французская версия здесь тоже существенно отличается от бо- 
лее краткой латинской. 

Французская версия «Малого Альберта» была заимствова- 
на с дополнениями из латинской книги, авторство которой 
приписывалось «блистательному» Альберту и некоторым дру- 
гим лицам. На титульном листе французского издания зна- 
чилось: «[лез бесгегз МегуеШеих ае Ја Маре М№Масиге[е іо Ре 
А1Бегг. Тігеѕ де Ромугаре Гамп шииЦе — АШЪеги Рагуі Іоса, 
ГлБеПиѕ де пиаНЬч$ пасигае Агсапіѕ — Ет Фашиге$ есгіуаіпѕ 
рЕШоѕорһеѕ, епгісһиѕ де бригеѕ тумецеизез, Фазгоюрле, 
рһуѕіопотіе, &с., &с. МоиуеЦе ейііоп соггірее ег аиртептее. 
А Іуоп, Сһех 1еѕ Негіпегѕ 4е Вегіпроѕ, Етагегѕ а ГЕпѕірпе 


41 


ФАргірра. 1668 («Чудесные тайны и натуральная магия Малого 
Альберта. Из латинской книги, озаглавленной “Блистательный 
Альберт, Книга чудесных тайн природы”, вкупе с другими фи- 
лософскими писателями, и дополненной мистическими фигу- 
рами, астрологией, физиогномикой и т.д. Новое издание, ис- 
правленное и дополненное, [отпечатанное] в Лионе наслед- 
никами Беринго, братьями по учению Агриппы, в году 1668). 
Эти данные я привожу по репринтному изданию 1791 года. 

В этом гримуаре содержится, помимо прочих процедур, ри- 
туал изготовления знаменитой и зловещей Руки Славы, вклю- 
ченный, однако не во все издания. Рука Славы — это свеча, вы- 
топленная из жира преступника, казненного через повешение, 
и вставленная в руку того же висельника, как в подсвечник. 
Утверждали, что Рука Славы дает свет только своему хозяину, 
а все остальные в ее присутствии застывают без движения; и, 
кроме того, она способна отпирать любые двери. 

«Египетские тайны Альберта Великого» («АБеггиѕ Мағпиѕ 
ЕвуризсБе Сеһешпіѕѕе») публиковались под одной обложкой 
с «Книжечкой рома», то есть цыган («Оаз Котапиѕ ВисШе!п»). 
Последняя также печаталась отдельно, в издательствах Помпея 
(1788) и Бартельса (1908). 

«Книжечка рома» известна во множестве рукописных вер- 
сий, хранящихся в различных библиотеках Европы. Но со- 
мневаюсь, что хотя бы одна из этих версий издавалась за по- 
следние десятилетия на английском. Некоторые материалы из 
«Книжечки рома» вошли в сборник «Йецира», а, кроме того, 
этот гримуар был одним из главных источников, на основе 
которых Хохман составил своего «Давно потерянного друга». 
(Одна из версий этой «цыганской» книги была опубликова- 
на всего за 13 лет до того, как Хохман прибыл в Соединенные 
Штаты.) «Книжечка рома» содержит всевозможные магичес- 
кие заклинания, рецепты для борьбы с различными болезнями 
и заговоры, отвращающие опасность и защищающие от вра- 
гов. Некоторые из этих рецептов вполне эффективны, некото- 
рые — попросту опасны. 

Еще один гримуар, составленный духовным лицом, — 
«Черная книга» («ЗуамеБоКеп») епископа Антона Кристиана 
Банга. Это коллекция норвежских магических рецептов, со- 
бранная, вероятно, в конце ХІХ века и опубликованная в 1890 
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году. Начав с этой небольшой книжицы, епископ не остано- 
вился на достигнутом и через двенадцать лет, в 1902-м, выпу- 
стил следующую — «Заговорные формулы и магические писа- 
ния» («Нехеѓогтшагег ор таріѕке ОрѕКгіћег»). Этот обшир- 
ный труд объемом в 761 страницу содержит более 1700 формул. 
Очевидно, что они передавались из уст в уста с давних вре- 
мен, но большинство из них впервые было записано между 
18оо и 1850 гг. Норвежские «черные книги» известны в 130— 
200 вариантах; самые ранние из них относятся приблизитель- 
но к 1840 году. Впрочем, некоторые формулы, содержащиеся 
в них, заимствованы из египетских магических папирусов. 

Помимо знаменитых печатей, во втором сборнике Банга, 
как и во многих других книгах, в народе называвшихся «чер- 
ными», приводятся многочисленные старинные рецепты 
и заклинания. Правда, записаны они были уже относитель- 
но поздно, а потому включают в себя имена библейских пер- 
сонажей и христианских святых. Не исключено, что именно 
по этой причине епископ Банг ими и заинтересовался: ведь он 
был не только собирателем фольклора, но и историком церк- 
ви, богословом и, с 1893 по 1895 годы, министром образования 
и церкви Норвегии. 

Авторство «черных книг» иногда приписывалось свято- 
му Киприану. Рукописная версия одной из них, к приме- 
ру, озаглавлена так: «Ет ЧеЦер аЁ 51)рһгіапиѕ ор деп Сод1зКе 
СаБа] ѕагтє Масготапезеп об Оеопотопој]оріег; ов Іъеһојйег 
МафипаизКе Купие» («Толкование Киприана и готской каб- 
балы вкупе с некромантикой и деономонологией [51с!]; содер- 
жит также математическую химию»). 

Один историк начала ХІХ века определяет «черную книгу» как 


...устрашающий и нечестивый фолиант, известный 
по всей стране под именем Киприана и позволяющий 
вызывать и усмирять дьявола и подчинять его своим 
приказаниям, а также наставляющий о том, как возвра- 
щать утраченное имущество, исцелять любые болезни 
и сводить на нет любые проклятия, как привлекать особ 
противоположного пола и находить клады, как прину- 
дить вора вернуть украденное и как отомстить за воров- 
ство, выбив похитителю глаз или зуб, как побеседовать 
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с милым сердцу покойником или испросить у него со- 
вета, и обо многом другом. 


Таким образом, в «черных книгах» представлен весь спектр 
операций — от благотворнейших до самых вредоносных. 
Но при этом все они самым непосредственным образом связа- 
ны с повседневной, обыденной жизнью. 

В Скандинавии существовали сотни таких «черных книг», 
по большей части, вероятно, заимствованных из Германии. Как 
правило, они представляли собой рукописные компиляции, 
составленные во второй половине ХУПТ — первой половине 
ХІХ вв. Одни из них хранятся в музеях, архивах и библиотеках, 
другие — в частных коллекциях; и до сих пор на свет продолжа- 
ют выходить новые, ранее неизвестные сборники такого рода. 
Например, не так давно две «черные книги» были обнаружены 
неподалеку от норвежского городка Эльверум: Мари Рустад 
нашла их на чердаке сельского дома, оставленного ей в наслед- 
ство прадедом, который в 1879 году эмигрировал в Америку. 
Кстати говоря, некоторые Киприановы «черные книги» попа- 
ли в США благодаря переселенцам из Скандинавии, и многие 
материалы из них — наряду с методиками, описанными в дру- 
гих гримуарах, таких как «Шестая и седьмая книги Моисея», — 
вошли в традицию пенсильванских знахарей. 

Скандинавские Киприановы книги не совпадают по составу 
с такими гримуарами, как «Древний святой Киприан» («АпиРо 
Гуго де 520 Сіргіапо») или «Традиционная черная книга свя- 
того Киприана» («О Тгад1с1опа| уго Мерго де 520 С!риапо»), 
которые и по сей день (наряду со многими другими вариан- 
тами Киприановых книг) пользуются большой популярностью 
в испано- и португалоязычных странах, особенно в Латинской 
Америке. Сам святой Киприан в наши дни считается святым 
покровителем перуанских шаманов. 

Версия Киприановой книги, якобы переведенная с «древ- 
нееврейского пергамента, который духи доставили немецко- 
му монаху Ионе Суфурино», представляет собой любопыт- 
ную мозаику из христианских молитв, черной магии, любов- 
ных заговоров и прочих разнородных элементов. Ее наивность 
очаровательна — особенно по сравнению с той напыщенной 
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чушью, которой терзают читателя некоторые из так называе- 
мых серьезных оккультистов. 

Какие еще гримуары заслуживают нашего внимания? Вот, 
например, «Золотой Хаберман» («Оег Со4епе НаБегтапп»). 
Судя по всему, этот Хаберман был человеком праведным и бо- 
гобоязненным, но это не помешало ему включить в свою кни- 
гу различные удивительные заклинания, эвокации и даже одну 
инвокацию. 

Или вот: «Золотой колодезь» (или «родник», или источ- 
ник»: «Оег Соепе Вгипп»). Вопреки своему названию, к ал- 
химии эта книга не имеет никакого отношения: она посвяще- 
на заклинанию духов и вызыванию привидений, помогающих 
в поиске кладов. 

«Колдовские заклинания и магические чары» (Нехепѕргисһ 
опа Хаибегфапп) Германа Фришбира — сборник заклинаний 
и рецептов для лечения людей и животных и для облегчения 
работы по дому. Содержит праздничные заговоры и знамени- 
тые формулы «ЗАТОК АКЕРО» и «МАТОК АЧТМО». 

«Таинственное сокровище героев, или полный Египетский 
магический щит» («Сеһеітпіѕуоег Нејаеп-Ѕсһас2, офег ег 
уо51Апее ЕвуризсНе таріѕсһе 5сҺ4») Иоганна Стариция — 
растянувшийся на 400 с лишним страниц парад заклинаний 
и причудливых, но вдохновляющих эвокаций и магических 
процедур. 

До сих пор доступна еще одна грандиозная коллекция, 
включающая невероятное множество материалов по магии, ин- 
вокациям, экзорцизму, заговорам, демонам, духам, прокляти- 
ям и так далее. Собрана она была давно (в 1821—1826 гг.), но ее 
продолжают довольно регулярно перепечатывать. Это семи- 
томная «Библиотека колдовства» («ДХаиБег В:Ьіосһек») Георга 
Конрада Хорста. И, опять-таки, как ни досадно, на английский 
она никогда не переводилась. 

Перечни духов, вошедшие в эту коллекцию, потрясают во- 
ображение — настолько они обширны и подробны. Несмотря 
на все диалектные различия и искажения при переводах, в них 
удается выделить отчетливые группы взаимосвязанных имен, 
намекающие на сложную систему иерархии, управления 
и подчинения. 
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«Негрепи!5 ЗсЬ\аг2е Маре. Оез Һосһуйгііреп Негрело!ѕ, 
дег Сезе5сБай ]ези Ргпеѕгег, Кигхег ВергіЁ дег йБегпагігісһеп 
ѕсһуаг2еп Маре, ептһајтепа Веѕсһубгипғеп ип Матеп ег 
тасриреп Се1ѕтег ип4 егеп $1ереЇп, одег даз ВисЬ ег ѕсігкѕгеп 
Се1ѕтег, егӧ#пепа Че ргоќеп НешіісһКеіеп а!ег НенойсЬКекеп, 
апреЫісһ Ј. А. Негрепи|, 1505». Что это такое? Это «Черная 
магия Герпентиля. Досточтимый Герпентиль, священник 
Общества Иисусова. Краткое изъяснение сверхъестественной 
черной магии с заклинаниями и именами могущественных 
духов и с их печатями, а также книга самых могущественных 
духов, раскрывающая великую Тайну Тайн, так называемый 
Й.А. Герпентиль, 1505». Что тут можно добавить? Это классика. 

«Пе Епеіѕсһе Со!4ртиЪе», то есть «Английский золотой 
прииск». Да, странно. Название указывает на то, что этот гри- 
муар составлен на основе старинных английских рукописей, 
но, как ни печально, никаких английских версий его не су- 
ществует — ни рукописных, ни печатных. Скорее всего, это 
лишь очередной случай маскировки: ввиду многих аналогий 
с вышеупомянутыми немецкими собраниями следует предпо- 
ложить, что эта книга была написана в Южной Германии или 
Австрии. Или даже южнее — в Швейцарии или средневековой 
Италии. Впрочем, точная дата ее создания неизвестна. 

Состоит она, по большей части, из различных причудливых 
рецептов, операций симпатической магии и практических со- 
ветов и разделена на четыре части («книги») примерно по 250 
страниц в каждой. Кроме «Золотого прииска», имеется еще и 
«Серебряный» («Оле $ПБегргиБе») — в двух частях и с двумя 
приложениями, которые также именуются «Золотыми приис- 
ками»; в общей сложности эти материалы занимают более 1800 
страниц... правда, ин-октаво, но и этого немало. 

И всё это — лишь небольшая часть: существует множество 
других гримуаров, не менее увлекательных. 

Интерес к магическим книгам неуклонно растет, однако до- 
ступ к оригиналам открыт лишь немногим избранным — как 
правило, тем, кто потратил на это массу усилий. Первое оче- 
видное препятствие — это языковой барьер; и это — пробле- 
ма издателей, потому что перевод — занятие трудоемкое и тре- 
бует оплаты. Второе — сложности с непосредственным досту- 
пом к рукописям, хранящимся в запасниках библиотек и, тем 
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более, в частных коллекциях. Но, как уже было сказано, инте- 
рес к гримуарам и спрос на них постоянно растут, и читатель 
имеет полное право ознакомиться с этими книгами и исполь- 
зовать их по назначению. Времена секретности отошли в про- 
шлое. Пора извлечь «черные книги» из-под спуда. 

Этот процесс пока не развернулся в полном масштабе, но я 
старательно перевожу с нескольких языков — с древневерхнене- 
мецкого и нижненемецкого, со скандинавских языков, с фран- 
цузского и с латыни — все те волнующие и вдохновляющие 
магические трактаты, какие мне только удается раздобыть. Кто 
знает, быть может, рано или поздно эти переводы дойдут до ши- 
рокой публики. Я надеюсь когда-нибудь издать их в приличном 
виде, на хорошей, плотной бумаге и не в мягкой обложке-одно- 
дневке, а в солидном твердом переплете (лучше всего, конечно, 
кожаном... хотя, если предложат кевлар, я возражать не стану!). 

Если моя мечта исполнится, то в подзаголовке своей кол- 
лекции я непременно использую немецкое слово Таи{ет. 
Этимологически оно связано со скандинавскими Таи/ («кол- 
довство, талисман») и миа («зачаровывать»), с голланд- 
ским ѓооет («колдовать, ворожить») и немецким Саирет («кол- 
довство, чары»): звук ѓ переходит через {2 в 2, а звук / — через 
о вр или даже р. Кроме того, этому слову родствен немецкий 
глагол миеп («крестить», которому в современном англий- 
ском языке соответствует глагол латинского происхождения — 
Рариге). Для сравнения: готский глагол с тем же значением — 
даиряп, а древнеанглийский — @ерап. Этот корень сохранил- 
ся в современных английских словах (р («погружать, окунать, 
макать») и доре («разбавлять, подмешивать», а также «одурма- 
нивать» и «предсказывать»). 


ГЛУБИНА 


Зачастую к подлинно глубокому пониманию ведут стран- 
ные, неожиданные или обманчиво простые пути. Как сказано 
в Талмуде, «не считай бессмысленным то, в чем когда-нибудь 
может отыскаться смысл». 
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К «колдовским книгам» это высказывание подходит как 
нельзя лучше. В этой статье я постарался дать вам представ- 
ление о том, чем я живу и дышу. Мне хочется разделить свой 
мир с другими людьми, и, по большому счету, ради этого я 
и работаю. 
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ѕрітійѕ іо арреатапсе, е сопѕестайоп ој Маріс Сітсіеѕ, апа Тре 
Јотт оа Вопа ој 5рітиѕ. Тгапѕспбеа гот ап Апсіепі Мапиѕсгірг 
Ситоше Бу Етедегіск НосКЖеу. Гатие4 то 45о Һапа-питБегей 
сор!ез, Тһе Теап Ргезз, УогК Веасћ, 2008. 

Озеп Юау1еѕ, Сгітоігеѕ, А Н:5іоту оў Маріс Вооҝѕ. 

Сеог? Реһп, ВисЬ АБгатей|т, Даб та @е евуризсфет втовеп 
Ођепратипреп ойет 4ез АРтарат ооп Моттѕ Виср йет шайтеп 
Ртарир іт дет итаЙеп рӧісреп Марте ива іп етѕідипісреп Ріпреп, 
иле ѕіе Читер @е рере Карраіа ипа дитср Норут тиваей 
Фит4ет (егѕита!ѕ ѕупориѕсһ гекопѕєгшег‹). ОѕпаһгӣсК, 1984. 
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[2%меісе уоП$ап 41 Кгісіѕсһ аБегагренее АюЙаре: Меие Ете, 
баагргасКеп, 1995.] 

№соаз Науз, Тре Воо оў Артате[іп. 

Ѕсерһапіе Юзаки: (тгапѕ].), Тре Тгеазите оў Фе ОЈ Мап оў Фе 
Руғатій, Тре Тгие $аепсе оў Тайѕтапѕ, ріиѕ Тре Віасё $стееср Озо. 
Тиадепх БооК$, Ѕеасе, 2002, штите ейіпоп оф зоо питБеге соріеѕ. 

$терһеп ЕІоғегѕ (1гап$]. & е4.), Тре Саіатарбё: Ап ІсеЇапйіс 
Стітоїіте. Затме| ебет, 1989. 

Ѕсерһеп Е1озуег$ (ггап1. & е4.), Тре Са!атаБоЕ: Ап ІсеЇапйіс 
ВооЁ оў Маріс, Зесоп4 Кеу1зе4 Ейшол, ипие4 ейіпоп оё 120 
ѕірпед, Һапа-питбегей соріеѕ. Випа-Кауеп Ргез$, 2005. 

Негтапп ЕпзсБЫет, Нехепзртиср ипа Гаиретрапп, Сеѕсрісіе 
деѕ АретрЇаирепз, 1870, Кергіпі-Мегјар-Іеір21р, 2002. 

М. Саѕгег (ггап5].), Тре 5шота ој Моѕеѕ, Ап апсіепі ВооЁ 
о Мавріс, рот ап ипідие тапиѕстірі. 1896. Ѕатие! \/е15ег Іас, Меч 
ҮогК, 1970 (гергіп‹). 

Не!пгісһ уоп СегѕгепЬегрК, Піе У/ипает дет бутраЦие ипа ӣеѕ 
Мавпейзтиу одет @е епірйеп Гаиретётаће ипа Сереітпіѕѕе дет 
Мат. Едиот Сеһеітеѕ №1ѕѕеп, Сгат-1леБепаоџ, 2009 (герип!). 

Ап@геаз С]оге2, Етбпеѓеѕ Митаетриср. 

Апагеаѕ СІогех эһ Маіепип Мере, Да; Ніттіѕсре Маппа, 
оет @е иппаиѕѕртесрісреп Ктдһе аеѕ Рӧѕійсреп Уипаетяету ает 
Маит. КерепѕЬиге опа ла ато, 1700. Ейішоп Атга, Аигат- 
Уегјар, Еге!Њигр іт Вгеіѕваџ, 1979 (герип!). 

Негтапп СоПапсг (ей. & тгапѕ].) (5терБеп 5Кіппег Ѓогежога), 
Ѕеррет МарГгеар 5реіотор (Вооҝ оў іре Кеу оў Ѕоіотоп). Глтие4 
то 358 Һапа-потђегеа сориез, Тһе Текап Ргезз, Үогк Веасһ, 2008. 

Місһоіаѕ Соойгіск-С]агКке, Ратасе/ѕиѕ, Еѕѕепіа! Келӣйіпрз. 

Соѕта Не4ераг4 (ей. & тгапѕ].), Гарет Гитаіиѕ Нопоти. 
Ѕоаегтогп Отиуегзиу, АІтоу1ѕт & М№Кѕе]ї, ЅсоскһоЇт, 2002. 

Роре Нопогіџѕ, Кіт Сһ'еп (‹гап51.), Тре Ситойе оў Роре 
Нопотіиѕ Па [Да, это фальшивка, но все-таки я ее рекомен- 
дую. В это издание входят исчерпывающее библиографичес- 
кое введение Джона Дэвиса и еще один трактат: Мг. Масћеу 
ЗиШуап (1гапз|.): Сотитанопех Петопит]. Тпіепс ВооК$, 
Зеате, Нгзт еЧилоп Низ |ипиед то 1,000 питьеге4 сор!ез, 1999. 

С.С. Ногз Рдтопотаріе, ойет Сеѕсђісне деѕ Сіаирепѕ 
ап Гаирете ипӣ адтопіѕсре \ипает, 2 Вапӣе. Ве! деп Сергоийегп 
УЛИтапз, Егапкѓогт ат Маіп, 1818. 
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С.С. Ногзь, Мол 4ет айел ип4 пеиеп Мате. Отѕртипр, Іаее, 
Отјапр ипа Сезсфасе. КиріегБеге, Мап, 1820. 

С.С. Ногзь, 2лирет-В:ірі:оірер, ойет ооп Гаиретеі, Треитріе 
ип@ Мапир, 2аиРетет, Нехеп ипа Нехепртосеѕѕеп, Ойтопеп, 
Сеѕрепѕіетт ип4 Сеіѕіететѕсреіпипреп. Кирќегбеге, Мап2, 1821 
1826. Ми епег Ешфаргипё уоп Нефегм КетрЁ опа ши етет 
741$а121сВеп Вер15теграп4, 7 Вш4е опа 2545 Зеиеп. Ейіпоп 
АтЬга, Аигит Уегіае, ЕгеБиге іт Вге1з2ач, 2000. 

Магс Ниуз (ггапѕ]. & е4.), Тре Еоитір ВооЁ о} Оссий РЬНо5орру. 
Тпаепг ВооК$, Ѕеасие, (Геазрег) ейіпоп о Ё ѕоо соріеѕ, 2003. 

Рама №. КпеБе!, Рошшоилив атопв іре Реппѕуіоата Риїсћ; 
А Гафнопа! Мейс Рхасисе т іре Мойет Мота. Реппѕуічата 
же Отіуегѕісу Ртеѕѕ, 2007. 

5.1. МагСтерог-Масһћегѕ, Тре ВооР ој іре Ѕастей Марс о} Ата- 
Мейп іре Маре, аѕ ӣеЇіоетей Бу Артарат іе Јеш ито №15 Ѕоп 
Гатеср — А Ситоте оў іре Еўеепір Сетиту. ахскіпѕ, Гопдоп, 
1898. [Многократно переиздавалась. Не рекомендуется.] 

№. А. Мопо (е4.), Апиво Глото де $40 Сіртілпо, О Сірате 
е Ует4а4ето Сара де Асо. 1945. Едиога Еѕрігиџаіѕга, Кіо 
Че Јапе1го, 1973. Глуго-розка| Ейпога, 2009 (тапу гергіпгѕ). 

Јоѕерһ Н. Реегзоп (ей. & гтапѕ1.), Ситомит Уетит, 
А Напарооҝё оў ВІасе тавс. Хи 7 Аррепііхеѕ апа 2 Іпӣехеѕ. 

Јоѕерһ Н. Ретегзоп (ей. & ‹гап51.), Тре Геѕѕем Кеу оў $оотоп: 
Гетереѓіоп Сіатоісиа ЅаЇотопіз. 

Јоѕерһ Н. Регегѕоп (ей. & тгат].), Тре 51х№ апа Ѕеоетір Воо 
оў Моѕеѕ. 

Рѕеџдо-Мавпи, Рсатіх, Солі о} Фе Убе. [Первые две ча- 
сти.] ОитгоБогоз Ргеѕѕ, беате, 2000. Рісаітіх, Моите Опе. 
[Репринт ограниченным тиражом 1000 экз.], ОџгоБогоѕ Ргеѕѕ, 
2002. Рісаітіх, Моите Тжо [Части з и 4.]. ОигоБого$ Ргез$, 2002. 

Стетсһеп Коду (1гапѕ].), Аптошо Мепепапа е] Капа (е4.), 
Апфог Ейғага Уаие (Іһсго.), Тре Става Ситойе. тие 
го ѕоо Бап4-питБеге соріеѕ, со-риБбзВе4 Бу Тпаепг Воок$ & 
Аг; ОБ5сига, Ѕеасіе, 1996. 

Магу 5. Киѕтай (‹гапѕ]. & е4.), Тре Васе ВооЕ; оў Ешетит. 
Саде Ргеѕѕ, 1999. 

Јоһапп ЅсһеЫе, Напфсриййсре сре аиѕ КІоЅіет- 
ВарпофеЁеп. Ѕсһе1Ые-Метјар, КӧЇһ ат КҺе1п, 1743. 
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Ѕтерһеп 5Кппег & Рама КапКіпе, А Сойесноп о} Марісаі 
Ѕестеіѕ & А Теайѕе оў Міхей Сараар. 

Адо! Ѕрате, КотапиѕЬйсЫеіт. Нізіотіѕср-рріИоіоріѕсет 
Коттетат 2и етет Пеиіѕсеп Гаиретриср. АКайетіе-Мегіағ, 
Вегііп, 1958. 

Јоһаппеѕ Ѕтагісіџѕ, СерегттіѕооШет Неідепѕсраіг одет йет 
оо/ѕійпатре Евурисре таріѕсе 5срИа. Кош опа Меат, 1750. 
Ейшоп АтБга, Аигит-\Уейар, Еге!Ьоиге іт Вгераи, 1978 (гергіпх). 

Ка:Һееп 5тоККег, Кетед:еѕ апа Кииаб. Міппеѕо‹а НіѕїогісаЇ 
Ѕоаету Ргеѕѕ, 2007. 

Апагеаѕ Теп2е|іи, Меаїғ1іпіѕср-рћиоѕорріѕсћ ипа 
бутрафенусре УсфийЙеп; Мейста Фаямися Одет ап іе Еете 
фитвеп4е Атгпеу-Кипя, аапп іп Реопаетеп Сереітпіѕѕеп 
тарпейѕср- ипӣ зутрафенусрег Ситеп члёет КтапЁЕрейеп. УЙе 
аиср аатфе: ѕеіпе Ѕстіріл ветта 4е Атоте еі Оаго. ]оБапп СогшШеЬ 
Ұегііпе, Ге!р21е оп Ноф 1753. Ейіпоп АтЬга, Апгит Метар, 
ЕгеБите пп Вге15раи, 1978 (герипт). [Известно также англий- 
ское издание, датированное 1653 (?!) годом: Мейста фаяаиса, 
оъ ЗутрафенсаЙ типие; сопіліпіпр тапу туѕіетіоиѕ апа Біййеп 
ѕестеіѕ т рриШоѕорру апа рруясЁ, Ру іре сопятисноп, ехтасноп, 
ітапѕріапіліоп апа аррйсаноп оў тістосоѕтіса! © зратииа] типие.] 

КоБеге Тигпег (єгапѕ]. 1657), А75 Моюпта, Тре М№Моіату Аті 
оў 5оотоп іе Кіпр, шир соттепіатіеѕ Ру АроПопіиѕ о} Туапаеиз. 
[В издание входят статья «Соломон и “Агѕ Мотопа”» из энци- 
клопедической «Истории магии и экспериментальной нау- 
ки» Линна Торндайка, частичный перечень рукописных вер- 
сий «Агз Мотопа», составленный Адамом Маклином, а также 
материалы из первого издания (1657) — предисловия Роберта 
Тернера и приложение: Ам Аятоютса Саіесріѕт, шРетеіп іре 
Ат о} Јиаісілі Аятоову 15 иу детопѕітаіей Бу зау оў Оиеѕйоп 
апа Апѕает. Тгапѕ1атей Бу КоБеге 'Тигпег ом ой Геоиии$ іп 1655.] 
Тидепу ВооКѕ, Зеае, ћгѕт ейіпоп, 1987, зесоп4 ейіпоп 1997. 

Поп Хойег, Ріѕсооетіпр Атетісап Ей; 5іидіеѕ т Етіс, 
Кеј:оіоиѕ, апа Керіопа! Сийите. 


Кроме того, потрясающая коллекция магических руко- 


писей собрана в Библиотеке герметической философии 
в Амстердаме. 
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«Книга злых духов, или Гоэтия»: 
ПРОИСХОЖДЕНИЕ И ИСТОРИЯ 


Стивен СКИННЕР и Дэвид РэнкАйн! 


«Гоэтия» в виде отдельной книги датируется по меньшей 
мере пятнадцатым веком, но описанные в ней методы и цели, 
которым они служат, насчитывают не менее двух, а то и трех 
тысячелетий. Не станем уподобляться Макгрегору Мазерсу 
и утверждать, что дошедший до нас текст «Гоэтии» напи- 
сан самим царем Соломоном, однако магические процеду- 
ры, описанные в «Гоэтии», действительно могли возникнуть 
еще во времена упомянутого царя. Рассмотрим вкратце исто- 
рию этих методов, чтобы лучше понять не только «Гоэтию», 
но и другие книги «Лемегетона». 


ЦАРЬ СОЛОМОН, ЕГО ХРАМ И ДЖИННЫ 


Царь Соломон (правивший в 977—927 гг. до н.э.) пользо- 
вался репутацией могущественного мага. Во многих источ- 
никах — христианских, иудейских и мусульманских — встре- 
чаются предания о дарованной Соломону от Бога способно- 
сти вызывать и подчинять демонов. Соломон мог допросить 
вызванного демона, связать и заточить его в темницу, а так- 
же заставить его выполнять любые приказания и, в том чис- 
ле, тяжелую физическую работу — например, обтесывать кам- 
ни и бревна для строительства знаменитого иерусалимского 
храма. Поскольку дело было задолго до появления христиан- 
ства с его дуалистическими воззрениями на мир духов, царь 
Соломон без малейших угрызений совести общался с демона- 
ми не реже, чем с ангелами; более того, он, по-видимому, счи- 
тал своим долгом приставлять демонов к полезному делу, тем 
самым сокращая количество зла во всем мире. 


1 Этерреп 5№іппег апа Рама КапЕКте. Тһе Соеца о} остот Киа4. Гоп4оп, 
СоЧеп Ноага Ргез$, 2007, рр. 20—52. — Здесь и далее примечания переводчика, 
если не указано иное. 
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Кому Соломон передал свои тайные знания? Обычно его 
наследниками называют четырех магов — Фортуната, Елеазара, 
Макара и Тоза Грека (То2 Стгесиѕ); иногда их всех вместе име- 
нуют «кругом четырех» (диате аппиіиѕ). Сохранилось множе- 
ство магических манускриптов, авторство которых приписы- 
вается Тозу Греку (имя которого, по мнению некоторых авто- 
ров, может означать «грек Тот»). Встречаются и рассказы о том, 
как методы своего учителя в работе с духами использовал жив- 
ший гораздо позже Ёлеазар; о нем мы поговорим подробнее 
в разделе, посвященном «Завещанию Соломона». 

Храм Соломона несколько раз разрушали и отстраивали за- 
ново, и всякий раз это сопровождалось необычными явлени- 
ями, указывающими на то, что Соломон не только приставил 
демонов к строительным работам, но и привязал некоторых 
из них к самому зданию храма. Эта процедура не имела отно- 
шения к его позднейшему вероотступничеству, когда он стал 
поклоняться чужеземным богам своих жен, но входила в ком- 
плекс магических деяний, которые царь совершил ради воздви- 
жения храма Господня, чтобы тот, в свою очередь, превратился 
в подлинно магическое святилище. 

В настоящее время от этого храма сохранилась лишь мас- 
сивная каменная платформа, расположенная прямо над доли- 
ной Кедрона и занимающая значительную часть юго-восточ- 
ного угла Старого города в Иерусалиме. Западная стена этой 
платформы, ближайшая к еврейскому кварталу, ныне извест- 
на под названием «Стена плача». На самой платформе (ныне 
входящей в состав мусульманского квартала) возвышается ме- 
четь Аль-Акса, а рядом с мечетью — Купол Скалы, большое 
восьмиугольное в плане здание, скрывающее в себе огромный 
необработанный скальный выступ, с которого, по преданию, 
пророк Мухаммад некогда вознесся на небо. Здесь особен- 
но важно, что скала осталась необтесанной и, следовательно, 
не утратила природной связи с землей и сохранила всю свою 
магическую силу. Не исключено, что еще раньше эта же ска- 
ла была частью «гумна», которое царь Давид выкупил как ме- 
сто для будущего храма. Не так давно предпринимались по- 
пытки исследовать туннели под этой массивной платформой 
(которые наверняка и по сей день хранят древние какие-то 
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из религиозных и магических тайн царя Соломона), однако 
по политическим причинам работы пришлось прекратить. 

Разрушению и восстановлению иерусалимского храма со- 
путствовали странные явления. В первый раз храм был разру- 
шен вавилонскими войсками в 587 году до н.э. За несколько 
лет до начала христианской эры царь Ирод воздвиг на его мес- 
те новый храм, размерами превосходивший старый. В 70 году 
н.э. римляне по приказу императора Тита разрушили этот вто- 
рой храм до основания; золотая храмовая утварь была переве- 
зена в Рим, где эти священные предметы были переплавлены 
или попросту затерялись бесследно. Третья и последняя попыт- 
ка восстановления храма состоялась в правление Юлиана — 
последнего языческого императора Римской империи (пра- 
вил с збо по 36} гг. н.э.). Юлиан распорядился восстановить все 
языческие храмы, включая и великий Храм Соломона. Он взо- 
шел на трон уже после того, как император Константин про- 
возгласил официальной религией Римской империи христи- 
анство. Соответственно, Юлиан (которого нередко называют 
«Отступником») был воспитан в христианской вере, но позд- 
нее счел языческие верования своих предков более привлека- 
тельными и далеко не столь противными человеческому разу- 
му, как вероучение «галилеян» (то есть христиан). Но Юлиану 
было отпущено лишь три года правления, а за такой краткий 
срок обратить стрелки часов вспять, низвергнув христианство 
и возродив языческие культы, было невозможно. Многие язы- 
ческие храмы к тому времени были уже разрушены или пре- 
образованы под светские нужды. Со смертью Юлиана умерло 
и язычество: остатки территорий Римской империи захлестну- 
ла волна христианства. 

Поскольку именно римляне в свое время разрушили храм 
Соломона (или, точнее, его вторую инкарнацию, созданную 
Иродом), Юлиан постановил, что его восстановление долж- 
но оплачиваться из римской казны. Юлиан относился к это- 
му храму как к важнейшему языческому святилищу, называя 
его, ни много ни мало, «новым Храмом Бога Всевышнего». 
Строительные работы начались в 363 году н.э. с очистки мес- 
та от старых развалин. Проект финансировался из имперской 
казны и считался задачей первостепенной важности. 
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В связи с особой святостью этих работ раввины потребова- 
ли, чтобы все кирки, лопаты и корзины, используемые на стро- 
ительстве, были изготовлены не из железа, а из серебра, и рим- 
ляне исполнили это требование. За ним стояли иудейские за- 
коны, однако в самой основе его лежало еще и представление 
о том, что демоны не выносят железа. Итак, римлянам при- 
шлось обходиться без железных инструментов: 


...И устрой там жертвенник Господу Богу твое- 
му, жертвенник из камней, не поднимая на них желе- 
за; из камней цельных устрой жертвенник Господа Бога 
твоего, и возноси на нем всесожжения Господу Богу 
твоему... ' 


Работы сопровождались целым рядом необъяснимых не- 
счастных случаев, а во второй половине мая 363 года на мес- 
те строительства наблюдались загадочные огненные шары. 
Наконец, как будто сама земля взбунтовалась против стро- 
ителей: случилось сильное землетрясение, повлекшее за со- 
бой множество жертв и уничтожившее многие постройки 
в окрестностях, хотя сама платформа на Храмовой горе, как 
ни странно, уцелела“. 

В ХП веке король Иерусалимский передал сохранившие- 
ся на Храмовой горе «конюшни Соломона» рыцарскому ор- 
дену тамплиеров (храмовников), основанному в 1118 году. 
Они находились примерно там, где сейчас стоит мечеть Аль- 
Акса. Тамплиеры очень интересовались личностью Соломона 
и почти наверняка проводили раскопки на месте старого хра- 
ма. Иосиф Флавий подтверждает, что на Храмовой горе име- 
лись подземные сооружения — искусственные пещеры со сво- 
дами и резервуары для воды. Ходили слухи, что тамплиеры об- 
наружили в этих подземных ходах нечто такое, что помогло им 
быстро разбогатеть и подняться на вершины власти. 

Что именно они там нашли, неизвестно, но иногда высказы- 
вается романтическое предположение, что это был сам ковчег 


1 Втор. 27:5—6. — Примеч. авт. 


2 Вскоре после этих событий святой Кирилл Иерусалимский описал их 
в письме, сохранившемся в сирийской копии {7 века, так что подлинная исто- 
рия в данном случае, скорее всего, не искажена мифологическими напластова- 
ниями. — Примеч. авт. 
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завета, который удалось спрятать под землей при разграблении 
храма. Это «орудие Господне» в свое время досталось по на- 
следству Соломону; по преданию, оно обладало самой настоя- 
щей магической силой и могло без разбора убивать неосторож- 
ных или неподготовленных людей даже на расстоянии. Даже 
слишком пристально смотреть на ковчег — и то было опасно: 


И поразил Он [Тосподь] жителей Вефсамиса за то, 
что они заглядывали в ковчег Господа, и убил из народа 
пятьдесят тысяч семьдесят человек... ' 


Если кто-то прикасался к ковчегу даже с самыми лучши- 
ми намерениями — например, чтобы поддержать его и не дать 
упасть, — это тоже могло кончиться плохо: 


И когда дошли до гумна Нахонова, Оза простер 
руку свою к ковчегу Божию и взялся за него, ибо волы 
наклонили его. Но Господь прогневался на Озу, и по- 
разил его Бог там же за дерзновение, и умер он там 
у ковчега Божия:. 


Таким образом, кара Господня носила не духовный харак- 
тер, а физический: осквернитель ковчега умирал мгновенно, 
как если бы прикоснулся к оголенному электрическому прово- 
ду под высоким напряжением. Приближаться к ковчегу могли 
только подготовленные священники, носящие на себе особые 
нагрудники (ламены), но даже и они не должны были касать- 
ся этой священной реликвии. Подготовка, которую проходили 
священники, во многом схожа с очистительными ритуалами, 
которые проводит заклинатель перед магической операцией. 
Это не значит, что ковчег имел какое-то отношение к вызыва- 
нию демонов; однако здесь перед нами — еще один пример 
магической методологии Соломона, рассчитанной не на вооб- 
ражаемые и условные, а на совершенно реальные, физические 
результаты. 


1 ГЦар. 6:19. — Примеч. авт. 


2 П Цар. 6:6—7. Легенда о смертоносных силах, заключенных в ковчеге 
завета, использована, в частности, в одном из фильмов об Индиане Джонсе 
(«В поисках утраченного ковчега», 1981). — Примеч. авт. 
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Таким образом, в самом здании Соломонова храма заключа- 
лись не только каменная кладка, дерево и золото, а нечто боль- 
шее; и некоторые магические операции Соломона (такие, как 
заточение демонов и водружение ковчега в святая святых ие- 
русалимского храма) носили физический, осязаемый характер, 
и последствия их ощущались еще очень долго — на протяже- 
нии многих веков. 

Необычные явления на Храмовой горе наблюдались и в 1536 
году, когда султан Сулейман Великолепный затеял там мас- 
штабную реконструкцию. Он преобразовал церковь, постро- 
енную крестоносцами на горе Сион, в мечеть Аль-Акса, сто- 
ящую там и по сей день. Воздвигнув эту мечеть, Сулейман 
установил тем самым магическую связь со своим тезкой — ца- 
рем Соломоном, сыном Давида. Стены, которыми он обнес 
Иерусалим в тот же период, украшены декоративной каменной 
кладкой в форме двух переплетенных треугольников — Звезды 
Давида, которую мусульмане называют «хатам Сулейман», а ев- 
реи — «хатам Шломо» («печать Соломона»). Они были при- 
званы обеспечить городу магическую защиту. Этот же символ 
выполняет аналогичные функции в «Гоэтии»: заклинатель дол- 
жен носить гексаграмму на груди для защиты от демонов. 


ЗАВЕЩАНИЕ СОЛОМОНА 


Рассмотрим подробнее, какими методами пользовался 
царь Соломон. Подробнее всего они описаны в «Завещании 
Соломона» — трактате ПІ века н.э., который по праву можно 
признать древнейшим гримуаром и прообразом всей поздней- 
шей гримуарной литературы. Иногда Соломон использует ре- 
чевые формулы, но чаще прибегает к особым физическим ме- 
тодам, описания которых в отрывочной или искаженной фор- 
ме сохраняются и в гримуарах ХЛИ—ХУШ веков. К периоду 
появления «Гоэтии» акцент уже сместился с описания мето- 
да на перечисление имен духов, а метод в сокращенной форме 
приводится лишь в самом конце книги. 

В «Завещании Соломона» царь Соломон допрашива- 
ет и связывает не менее бо демонов. Начинает он с демона 
по имени Орниас, обнаружив, что тот выпивает силы у одного 
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из его слуг. При помощи молитв и магического перстня, ко- 
торый вручил ему архангел Михаил, Соломон связывает этого 
демона и получает от него информацию и помощь, достаточ- 
ную, чтобы связать еще множество других демонов — одно- 
го за другим. Эта процедура не изменилась и по сей день: маг 
начинает с какого-нибудь малозначительного демона, который 
в конце концов становится его «фамильяром», и с его помо- 
щью продвигается далее, подчиняя других, более могущест- 
венных духов. Связывать демонов Соломону также помогал 
архангел Михаил. 

Обращение к ангелам за помощью в подчинении демо- 
нов — один из важных приемов, которому Радд в своей вер- 
сии «Гоэтии» уделяет большое внимание. В одной из последу- 
ющих глав мы рассмотрим этот метод подробнее. Но, несмо- 
тря на общность методологии, списки демонических имен из 
«Гоэтии» имеют не так уж много общего с каталогом демонов 
из «Завещания Соломона». В обоих этих перечнях фигуриру- 
ют только Асмодей (№32 в «Гоэтии») и, возможно, Орниас/ 
Ориас (№959 в «Гоэтии»). 

Ко времени позднего Средневековья утвердилось мне- 
ние, что магические силы можно получить только от дьяво- 
ла. Но Соломон со всей определенностью черпал свою силу 
и знания непосредственно от Бога и его архангелов, не всту- 
пая ни в какие сделки с дьяволом. Чтобы в этом убедить- 
ся, достаточно даже беглого знакомства с любым гримуаром; 
в большинстве гримуаров в качестве слов силы используются 
божественные и ангельские имена, а идея продажи души дья- 
волу — это, по сути, новомодная романтическая выдумка, куда 
чаще встречающаяся в готических романах, чем в гримуарах. 

Для Соломона магия была высоким искусством служения 
Богу, цель которой состояла в том, чтобы укрощать и усмирять 
хаотические силы, сковывая их или находя им полезное при- 
менение. Разумеется, после того как удавалось связать демона, 
занимающего достаточно высокое положение в иерархии, маг 
автоматически получал власть и над всеми подчиненными ему 
духами. Но при этом сам маг никоим образом не попадал в за- 
висимость от этого старшего демона. 


Иосиф Флавий (ОК. 37 — ОК. 100 н.э.) 


Иосиф Флавий родился через несколько лет после распя- 
тия Иисуса Христа и написал обширные труды по иудейской 
истории. Его работы — пожалуй, самые значительные из книг 
первого века христианской эры (не считая текстов, вошедших 
в Библию). Среди прочего, Иосиф пишет и о методах Соломона: 


Ко всему этому богатству Господь Бог даровал 
Соломону столь великую опытность и мудрость, что 
он превосходил в этом отношении всех людей, жив- 
ших до него, даже египтян, которые, по общему мне- 
нию, отличаются особенною сообразительностью: они 
не только не могли сравняться в этом отношении с ним, 
но безусловно стояли неизмеримо ниже его. 

Мудростью своею Соломон значительно превосхо- 
дил даже тех славившихся в его время у евреев за свою 
проницательность лиц, имена которых я не могу обой- 
ти молчанием, а именно сыновей Емаона, Ефана, 
Эмана, Халкея и Дардана. Он сочинил в стихах и в виде 
песен тысячу пять книг и три тысячи книг притч и па- 
рабол, при виде каждого дерева, от иссопа до кедра, он 
умел сообщить какую-нибудь притчу, равным образом 
как и относительно всех диких зверей и ручных живот- 
ных, рыб и птиц. Не было ни одной черты их образа 
жизни, которая осталась бы неизвестною ему или ко- 
торую он оставил бы без внимания; напротив, о всех их 
он умел сообщить что-нибудь и при этом обнаружи- 
вал основательнейшее знакомство с мельчайшими их 
особенностями. 

Господь Бог даровал Соломону также возмож- 
ность изучить искусство входить в общение с демо- 
нами на пользу и на благо людям. Дело в том, что 
Соломон оставил после себя заклинания для излече- 
ния всяких болезней и волшебные формулы, с помо- 
щью которых возможно так связать демонов, что они 
никогда более не рискнут вернуться к людям. Это ис- 
кусство до сих пор еще весьма сильно процветает сре- 
ди нас. Так, например, мне пришлось слышать о некоем 
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Елеазаре, нашем единоплеменнике, как он однажды 
в присутствии Веспасиана, сыновей последнего, тысяц- 
ких и массы войска избавил всех, одержимых злыми ду- 
хами, от последних. 

При этом он поступил следующим образом: он 
подносил к носу одержимого демоном палец, на кото- 
ром находился перстень с включенным в нем корнем 
указанного Соломоном растения, и тем извлекал у бес- 
новатых демона из ноздрей. Больной, конечно, тотчас 
падал замертво на землю, и всякий, присутствовавший 
при этом, готов был бы поклясться, что он уже больше 
не придет в себя, если бы не было Соломона и состав- 
ленных им формул заклинаний. Желая, однако, впол- 
не убедить присутствующих в том, что он действитель- 
но обладает указанной силою, Елеазар велел ставить 
вблизи бесноватого наполненный водою кубок и со- 
суд для омовения ног и приказывал демону при вы- 
ходе из тела больного опрокидывать сосуд, чтобы все 
зрители на деле могли убедиться, что злой дух дейст- 
вительно покинул одержимого. Так как дело таким об- 
разом и происходило, то всем представлялась возмож- 
ность убедиться в действительно глубокой мудрости 
Соломона‘. 


Любопытно, что от демона требовалось совершить 
не какое-то неосязаемое деяние, а вполне материальный по- 
ступок: перевернуть сосуд с водой. Примечательно также, что 
в сосуде была именно вода: воду нередко используют для свя- 
зывания демонов. Разумеется, очевидцы были весьма легко- 
верны, да и описываемые события происходили при жизни 
Иосифа, а не во времена Соломона. Но в любом случае мож- 
но утверждать, что и в первом веке нашей эры экзорцизм тако- 
го рода был довольно известной практикой. В оригинале ука- 
зывается, что в перстне, который подносили к носу одержимо- 
го, находился корень некоего растения под названием «барра»; 
не исключено, что он обладал психоактивными свойствами. 


1 Иосиф Флавий, «Иудейские древности», УП.1.5, пер. М. Самуйлова. 
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НАГ-ХАММАДИ 


В одном из евангелий Наг-Хаммади, написанном в египет- 
ской Александрии между 190 и 300 гг. н.э., содержится рас- 
сказ о разграблении иерусалимского храма римскими воина- 
ми во главе с Титом в 70 году н.э. Среди прочего, упомина- 
ется, что римляне разбили сосуды с водой, которые Соломон 
поставил на территории храма, чтобы удерживать плененных 
демонов, и в результате демоны вырвались на свободу и рассея- 
лись по всему миру. Позднее мы еще вернемся к этому эпизоду 
и рассмотрим его подробнее. 


«АЛЬФ ЛАЙЛА ВА-ЛАЙЛА» 


Немало рассказов о Соломоне и его отношениях с демона- 
ми, или джиннами, содержится в арабских источниках (прежде 
всего — в книге «Альф лайла ва-лайла», или «Тысяча и одна 
ночь»). Эти истории со значительными искажениями переко- 
чевали в средневековые легенды и мифы. И, пожалуй, самый 
устойчивый из сюжетов этой группы — предание о том, как 
Соломон заточил духов в медный сосуд и бросил их в озеро 
или море. Изображения этого медного сосуда и, самое главное, 
его крышки (на которой вырезана Тайная Печать Соломона) 
встречаются во многих позднейших гримуарах и, в частности, 
занимают важное место в методе «Гоэтии»'. 


УТВЕРЖДЕНИЕ ХРИСТИАНСТВА 


Только с утверждением христианства в западном мире ма- 
гия стала восприниматься как дьявольское наваждение, а не как 
искусство, позволяющее подчинять демонов ради блага само- 
го заклинателя и всего человечества. Даже Иисус изгонял де- 
монов, и многие его современники не без оснований счита- 
ли его магом. Заявляли даже, что Иисус использует имя демона 
Вельзевула, чтобы управлять с его помощью младшими демо- 
нами. Этот эпизод приведен в МФ. 12:24—27, где Иисус, в свою 


1 См. илл. у на стр. 256. 
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очередь, спрашивает фарисеев, какое имя используют они, 
и здесь перед нами — наглядное свидетельство того, что дан- 
ный метод подчинения демонов был в то время общеизвестен: 


Фарисеи же, услышав сие, сказали: Он изгоняет бе- 
сов не иначе, как силою веельзевула, князя бесовского. 

Но Иисус, зная помышления их, сказал им: всякое 
царство, разделившееся само в себе, опустеет; и всякий 
город или дом, разделившийся сам в себе, не устоит. 

И если сатана сатану изгоняет, то он разделился сам 
с собою: как же устоит царство его? 

И если Я силою веельзевула изгоняю бесов, то сы- 
новья ваши чьею силою изгоняют? Посему они будут 
вам судьями. 


Разумеется, глубокая ирония этих слов не укрылась от фари- 
сеев. Но для нас важно, в первую очередь, то, что метод исполь- 
зования имени старшего демона для управления младшими 
был, фактически, общим местом и для фарисеев, и для Иисуса. 
Кто именно использовал имя Вельзевула для подчинения млад- 
ших демонов, по большому счету, значения не имело: важно 
то, что эта процедура, занимающая далеко не последнее место 
в Соломоновой магии, считалась совершенно приемлемой для 
человека праведного. Интересно, что именно фарисеи, в отли- 
чие от саддукеев, верили в демонов и воскресение из мертвых: 


Ибо саддукеи говорят, что нет воскресения, 
ни Ангела, ни духа; а фарисеи признают и то и другое". 


В свою очередь, другие заклинатели использовали для под- 
чинения демонов имя самого Иисуса: 


Даже некоторые из скитающихся Иудейских закли- 
нателей стали употреблять над имеющими злых духов 
имя Господа Иисуса, говоря: заклинаем вас Иисусом, 
Которого Павел проповедует. 

Это делали какие-то семь сынов Иудейского перво- 
священника Скевы. 


1 Деян. 23:8. — Примеч. авт. 
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Но злой дух сказал в ответ: Иисуса знаю, и Павел 
мне известен, а вы кто? 

И бросился на них человек, в котором был злой дух, 
и, одолев их, взял над ними такую силу, что они, нагие 
и избитые, выбежали из того дома‘. 


Возможно, это — один из первых случаев, когда имя 
«Иисус» (или даже «Павел») было использовано как само- 
стоятельное имя силы‘. Любопытная деталь: демон признал, 
что Иисуса и Павла он знает. Сыновья Скевы, иудейско- 
го первосвященника, вероятно, надеялись, что им досталась 
по наследству часть духовной силы и славы их отца, однако эти 
надежды не оправдались. 

Современник Скевы, Елеазар, о котором мы упоминали 
выше, использовал с той же целью имя «Соломон» и добил- 
ся гораздо больших успехов. Таким образом, имена магов, до- 
бившихся ощутимой власти над демонами, сами по себе пре- 
вращались в средство власти над демонами. Именно поэтому 
в заклинаниях часто перечисляются имена магов древности. 
Согласно одному из отцов церкви, жившему в тот же пери- 
од, заклинатель в ходе изгнания демонов возводил очи горе, 
вздыхал или стонал, совершал некие знаки правой рукой», пле- 
вал, призывал божество, произносил слова силы и, по приме- 
ру греческих магов, выкрикивал некие последовательности 
гласных звуков. 


РАННИЕ ОТЦЫ ЦЕРКВИ 


Если сам Иисус нисколько не стеснялся признать, что ему 
под силу беседовать с демонами и подчинять их своей ВЛасти, 
то у его последователей с этим возникли большие проблемы. 
Отношение церкви к магическим практикам со временем лишь 


1 Деян. 19:13—16. — Примеч. авт. 


2 Другие примеры использования имени «Иисус» в качестве имени 
силы см. в статье: М.Ј. СеПег, “Јеѕиѕ’ ТҺешгріс Рожегѕ: РагаНе! іп ‹Һе Таітоа 
апа Іпсап‹ацоп Воз”. // /оита! оў Јешізр Зее, Охіота, 28, рр. 141—155. — 
Примеч. авт. 


3 Совершать знаки левой рукой было нельзя: в тот период это считалось 
оскорблением и каралось штрафом. — Примеч. авт. 
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ухудшалось, и уже на самых ранних этапах стали предприни- 
маться попытки провести теоретическое разграничение между 
чудесами, которые творил Иисус, и деяниями любых дру- 
гих чудотворцев — таких, например, как Симон Волхв. Иначе 
пришлось бы признать, что Иисус занимался магией египтян 
и своих предков-иудеев, или же что другие маги были способ- 
ны творить чудеса точно так же, как Иисус. И в том, и в дру- 
гом случае объяснить это пастве было бы непросто. (Если чи- 
тателю покажется странным, что в книге о «Гоэтии» уделяется 
так много внимания жизни и деяниям Иисуса, напомним, что 
Иисус был истинным «сыном Давида», и его магические мето- 
ды по прямой линии восходили к магии Соломона — родного 
сына того же царя Давида.) 

Мнению о том, что Иисус и его ученики совершали свои 
чудеса с помощью демонов, Ориген (ок. 185 — 254 н.э.) проти- 
вопоставил не слишком убедительное утверждение о том, что 
все их чудотворство не так уж и важно по сравнению с их бла- 
гочестием и праведностью. Чтобы очистить репутацию Иисуса 
и святых от скверны магии, Ориген даже объявил их чудеса 
«призрачными». 

Блаженный Августин (354—430) также попытался отделить 
чудеса от магии, заявляя, что чудеса Иисуса совершались «си- 
лой простой, соединенной с благочестивым упованием веры, 
а не волхвованиями и прорицаниями, составленными по пра- 
вилам науки, измышленной нечестивым любопытством, — на- 
уки, известной или под именем магии, или под более мерзким 
названием гоэтии, или под названием более почетным — те- 
ургии» («О Граде Божием», ІХ). Разумеется, Иисус нуждался 
в чудесах, чтобы привлечь на свою сторону больше последова- 
телей, но утверждать, будто он действовал лишь простым «упо- 
ванием веры», по меньшей мере наивно. Симон Волхв, извест- 
ный маг начала христианской эры, предложил своим ученикам 
купить тайны Иисусовой магии за деньги, и можно не со- 
мневаться, что речь шла о продаже вполне конкретных маги- 
ческих техник. Как говорится, «рыбак рыбака видит издале- 
ка». Ученики оскорбились и отвергли его предложение; с этого 
эпизода, вероятно, и началась история неоднозначного отно- 
шения церкви к чудесам Христа, которые стали вызывать у ее 
отцов одновременно и благочестивый восторг, и смущение. 
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Самый наглядный пример перехода от древних воззре- 
ний на магию (или даже точки зрения самого Иисуса) к воз- 
зрениям, характерным для христианской религии, обнаружи- 
вается в гностическом тексте под названием «Деяния Петра». 
Здесь описывается магическое состязание при дворе импера- 
тора Нерона (правил в 54—68 н.э.) между апостолами Петром 
и Павлом, с одной стороны, и Симоном — с другой. 

Симон для демонстрации своей магической силы поднял- 
ся в воздух и перелетел на глазах толпы через городские воро- 
та. Апостолы же вообще не стали демонстрировать свои силы 
и пошли легким путем: они вознесли гневную молитву про- 
тив Симона, нарушив тем самым тонкое равновесие его ма- 
гии, и тот упал с большой высоты и переломал себе ноги. Это 
было так же нечестно, как намеренно отвлекать канатоходца, 
но, с точки зрения Петра и Павла, этот недостойный поступок 
был совершенно оправдан с позиций их новой религии. Что 
сказал на сей счет император, остается неизвестным; но надо 
полагать, что если бы он отозвался об апостолах благосклонно, 
этот факт не преминули бы отметить в евангелиях. 

Тема магических состязаний между христианами и язычни- 
ками продолжилась в 433 году н.э., когда святой Патрик и его по- 
следователь святой Бенин стали совершать «чудеса», чтобы по- 
срамить магию друидов. Деяния этих святых гораздо уместнее 
определить именно как магические, а не «чудесные», но с точки 
зрения христиан это было бы совершенно неприемлемо. 


С этими словами верховный друид разжег ко- 
стер и, взяв с собой еще двоих, пошел туда, где святой 
со своими помощниками, облаченные в белые одеж- 
ды, распевали свои псалмы. «Что означают эти закли- 
нания? — спросил друид, с любопытством поглядывая 
на пастырские посохи-крюки, так несхожие с друидски- 
ми, — И почему здесь развели огонь в канун Бельтайна 
вопреки установлениям Ард Рига и Ард Друида?»' 


После этого начинается магическая битва, в ходе которой 
святой Патрик разгоняет снежную бурю и тьму, насланные 


‚ 1 Расіск Кеппеду, “5: Раггіск°ѕ Соптезе эһ (ће Огшаѕ”. // Герепаату 
Нснопз оў фе Ітіѕћ Сейх, 1891. — Примеч. авт. 
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друидами. В заключительном состязании его помощник свя- 
той Бенин остается цел и невредим в горящем шатре, а друиды 
сгорают дотла. В другом магическом поединке святой Патрик 
идет по стопам святого Петра: он сбрасывает наземь взлетев- 
шего в воздух друида, но сам не демонстрирует способности 
к полетам". 


СРЕДНИЕ ВЕКА 


На протяжении следующего тысячелетия многие маги 
подчиняли себе демонов при помощи ангелов и священных 
имен Бога, но церковь уже решительно воспротивилась са- 
мим методам, благодаря которым ее основатель, вероятно, 
и привлек своих первых последователей. О том, что вся ма- 
гия без исключения совершается при помощи дьявола и его 
присных, впервые заявил Гинкмар, архиепископ Реймса (ок. 
806 — 882). Сторонники этого подхода добились того, что 
магию стали жестоко преследовать как в светских, так и в цер- 
ковных кругах. До тех пор за колдовство при дворах светских 
властителей наказывали только тогда, когда оно влекло за со- 
бой смерть или серьезный ущерб какой-нибудь высокород- 
ной особы, но теперь ситуация изменилась, да и в религи- 
озных кругах занятия магией все чаще стали рассматривать- 
ся как преступные сами по себе, вне зависимости от целей 
и средств. 

В основе этих перемен лежала постепенно укреплявшая- 
ся ассоциация между магией и колдовством с одной сторо- 
ны, и ересью, то есть преступлением против Бога, — с дру- 
гой. В книгах ХХ века по истории магии часто цитируется 
«Епископский канон» [Х века, позднее включенный в «Декрет 
Грациана» — важнейший сборник западного канонического 
права. Грациан (расцвет ок. 1140) намекнул, что многие яв- 
ления, связанные с шабашами ведьм, на самом деле проис- 
ходят лишь в воображении, и предложил не казнить ведьм, 
признающихся в посещении шабашей, а просто изгонять их 
из прихода. Но ни сам Грациан, ни его преемники нисколько 


1 Јатеѕ ВопҹжісК, [715р Оти: апа О Іт:зр Кейтопу, 1894, р. 28. — Примеч. 
авт. 
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не сомневались в том, что подобные фантазии возникают под 
влиянием демонов. 

До 1258 года колдовство и ересь проходили по разным кате- 
гориям, и папа Александр [У возглавлявший церковь в 1254— 
1261 гг., даже издал специальный канон, запрещавший инкви- 
зиторам участвовать в расследовании дел, касающихся кол- 
довства, если только те не связаны напрямую с ересью. Но, 
в конце концов, в ХІМ—ХУ веках тонкая грань между кол- 
довством и ересью стерлась окончательно. у декабря 1484 года 
папа Иннокентий УШ выпустил буллу «Ѕиттіѕ дез14егапте$» 
(«С величайшим рвением...»), в которой объявил всякие за- 
нятия магией и колдовством еретическими и, следовательно, 
проходящими по ведомству инквизиции. Изначально инкви- 
зиторы имели право действовать только в епархиях Майнца, 
Кельна, Трира, Зальцбурга и Бремена. Однако всего год спу- 
стя вышел в свет «Молот ведьм», развязавший руки охотни- 
кам на ведьм, и вскоре инквизиция оплела своей паутиной всю 
Европу. В 1542 году она была преобразована из временной ор- 
ганизации в постоянную". 

В эти темные времена магов и ведьм заставляли «призна- 
ваться» не только в ереси, но и в заключении договоров с дья- 
волом, согласно которым душа их навеки отходила во власть 
преисподней. Соломону и другим магам древности и в голо- 
ву бы не пришло что-то подобное, а если бы и пришло, они 
бы только посмеялись: с какой стати продавать демону душу, 
когда его можно просто связать? 

Всего через год после выхода буллы Иннокентия У, поч- 
ти одновременно с «Молотом ведьм», увидел свет один из са- 
мых значительных гримуаров за всю историю магии. 


1 Любопытно, что нынешний папа римский, Бенедикт ХУІ (Йозеф 
Ратцингер), с 1981 года и вплоть до своего избрания папой в 2005 году возглав- 
лял Конгрегацию доктрины веры (Конгрегацию вероучения) — одну из де- 
вяти конгрегаций римской курии, в свое время принявшую на себя функции 
инквизиции. Так что до вступления в папский сан Бенедикт ХУІ, фактически, 
был великим инквизитором. — Примеч. авт. 
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ПЕТР АБАНСКИЙ (1250—1316) 


«Гептамерон», гримуар, приписываемый Петру Абанскому 
(Пьетро д’Абано), — источник основных заклинаний и неко- 
торых методов «Гоэтии». 

Ученые до сих пор не пришли к единому мнению о том, 
кому в действительности принадлежит авторство этого тракта- 
та. Основное возражение против д’Абано сводится к тому, что 
«Гептамерон» «не похож на другие его сочинения». Но этого, 
разумеется, недостаточно, поэтому за неимением лучшей кан- 
дидатуры мы будем принимать как данность, что «Гептамерон» 
написан Петром Абанским. Д’Абано дважды представал перед 
судом инквизиции, и оба раза — по обвинению в занятиях ма- 
гией, так что совершенно не исключено, что он мог и написать 
книгу на эту тему. В этом случае надо полагать, что долгое вре- 
мя «Гептамерон» распространялся в рукописях: опубликован 
он был только в 1485 году. Кроме того, в своем астрономичес- 
ком трактате «Толкователь», работа над которым завершилась 
в 1310 году, д’Абано перечисляет несколько гримуаров и, в том 
числе, «Ключ [Соломонај]»'. 

Тритемий в своем трактате «Апираю$ Маіећсіогит» (1508) 
упоминает о «ключе, составленном Абано». Это немаловажно, 
поскольку само слово «ключ» (саллсиа) перекликается со вто- 
рым названием «Лемегетона» — «Ключ Соломона». Итак, ав- 
торство Петра Абанского почти не вызывает сомнений. В кон- 
це концов, когда Тритемий писал свой трактат, со времени пу- 
бликации «Гептамерона» прошло лишь несколько десятилетий. 

Сам упомянутый труд Тритемия послужил промежуточным 
источником по меньшей мере для двух книг «Лемегетона». Из 
«Гептамерона» были заимствованы призывания первой книги 
«Лемегетона», «Гоэтии» (не говоря уже о других ключевых эле- 
ментах, прежде всего о круге из версии «Гоэтии», представлен- 
ной доктором Раддом). 


і См: Уезсоуть Рето 4° Арапо, Тмцин 4 Аятопопиа: Гисійаіот 
Дифйабит Аятопопиае. 
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Король ЭДУАРД [У (ПРАВИЛ В 1461—1483) 


В одной рукописи ХУШ века, принадлежавшей Эбенезеру 
Сибли, а позднее — Фредерику Хокли, содержится список го- 
этической эвокации, якобы проводившейся по заказу английс- 
кого короля Эдуарда ІУ. Если это правда, то уже в ХУ столе- 
тии «Гоэтия» пользовалась достаточной известностью, чтобы 
привлекать внимание августейших особ. Девиз Эдуарда ІУ гла- 
сил: «Мойџѕ ех ого», то есть «Метод и порядок». Любопытно, 
что выражение «то4и$ ег гапо» («метод и рассудок») встречает- 
ся на первой странице другого рукописного трактата по магии, 
который принадлежал королю Генриху УП (правил в 148;5— 
1509) и который позднее с большим интересом читала королева 
Елизавета [ (правила в 1558—1603) с помощью Джона Ди. 


РУКОПИСНЫЕ ГРИМУАРЫ ХУ ВЕКА 


Книга АБРАМЕЛИНА 


Этот важнейший гримуар, написанный, предположитель- 
но, в 1427 году и первоначально переведенный на английский 
язык Макгрегором Мазерсом с неполной французской ру- 
кописи, недавно увидел свет в новом переводе Георга Денна 
и Стивена Гата, выполненном с гораздо более полного не- 
мецкого манускрипта. В «Книге Абрамелина», среди прочего, 
приводится иерархия духов. Один из упомянутых в ней че- 
тырех королей демонов, Белиал, фигурирует и в «Гоэтии» — 
равно как и трое из восьми герцогов, или младших князей 
(Астарот, Асмодей и Паймон). 


КнигА ДУХОВ 


Этот французский гримуар ХУ века сохранился в единст- 
венном варианте — на нескольких листах пергамента в соста- 
ве подшивки манускриптов, хранящейся в Тринити-колледже 
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(Кембридж) (М5 0.8.29, #0]. 179—182у). В нем содержится спи- 
сок 47 демонов; некоторые из них совпадают с гоэтическими 
(номера и варианты имен по «Гоэтии» приведены в квадратных 
скобках): 


Демоны-правители: 

1. Люцифер, Самодержец 

2. Безлебут (Ве2|еб шв), или Бельзебуб (Вее|2хеБиЬ) 
3. Сатана 


Четверо владык четырех сторон света: 


4. Ориент (Опеп®, или Ориенс (Опепѕ), король востока 
5. Поймон (Роутоп), или Паймон (Раутоп) [9], король 


запада 


6. Аймоймон (Аутоутоп), или Амаймон (Атаутоп), ко- 


роль юга 


7. Эгин (Еріп, Еғуп), король севера 
Прочие духи 


7. Веал (МеаІ), или Беал (Веа!), король [1] 

8. Агарат (Арага), герцог 

9. Бартас (Ваггһаѕ), князь 

10. Бульфас (Вшѓаѕ), князь [присутствует в перечне Вейера, 


где занимает место Вассаго — гоэтического демона №3] 
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11. Амон (А топ), маркиз [7] 

12. Барбас (ВагБаз), князь [5] 

13. Гемен (Сетеп), или Гемер (Сетег), король [10] 
14. Газон [Сагоп], герцог [11] 

15. Артис (Агиѕ), князь 

16. Махин (Масһіп), герцог [18?] 

17. Дикисион (Рісіѕіоп), или Диусион (Юіџѕоп), король 
18. Абугор (АБирог), герцог [152] 

19. Випос (М1розѕ), граф [22?] 

20. Кербер (СегБеге), маркиз [242] 

21. Кармола (Сагто/а), князь [252] 

22. Саматис (Ѕатаоѕ), маркиз 


23. Гоап (Соар), или Коап (Соар), князь [33?] 
24. Драп (Огар), или Деас (Оеа$), герцог 

25. Асмодей (Аѕто4ау), король [32] 

26. Гаап (Саар), или Каап (Саар), князь [33] 
27. Бунэ (Випе), герцог [26] 

28. Битур (Вииг), маркиз [12] 

29. Лукубар (ГисиБаг), герцог 

зо. Буган (Вирап), король [48?] 

31. Паркас (Рагсаѕ), князь 

32. Флавос (Еауо$), герцог [642] 

33. Ваал (Маа]), или Вуал (Уџа]) [47] 

34. Феникс (Еегшх), маркиз [37] 

35. Дистолас (Ю11о]аѕ), маркиз [36] 

36. Бертет (Веггһес), герцог [28?] 

37. Дам (Рат), граф [40? | 

38. Фурфур (Еигѓиг), граф [34] 

39. Форкас (Еогса$), князь [31] 

40. Мальфарас (МаІрћагаѕ), вельможа (зе1рпеиг) [39 или 6] 
41. Горсей (Согѕау), или Горсин (Согѕіп), герцог [11] 
42. Самон (Ѕатоп), король 

43. Тудирас Хохо (Тадгаз Ноһо), маркиз 

44. Озэ (Охе), маркиз [57] 

45. Дюкей (Юоисау), маркиз 

46. Букал (Виса]), герцог 


Помимо них, в этой французской рукописи упомянуты 
вскользь, но не описаны еще два демона: 


Загон (Хағоп), король [61] 
Андральфас (АпЯгајѓаѕ), маркиз [65] 


В общей сложности насчитывается более зо совпадений с 
«Гоэтией». Если же не привязываться к именам (тем более что 
многие из них искажены, подчас до неузнаваемости), а про- 
вести сравнение по атрибутам и функциям, то обнаружится, 
что почти все из 47 демонов «Книги духов» описаны также и в 
«Гоэтии». Например, Гемер = Буэр, Махин = Батин, Буган — 
Хаагенти и так далее. Но 12 из демонов «Книги духов» не фи- 
гурируют ни в «Гоэтии», ни в «Псевдомонархии демонов», а 31 
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из демонов «Псевдомонархии» не упомянуты в «Книге духов», 
так что о точном совпадении списков говорить не приходится. 

Тем не менее, «Книгу духов» следует со всей определеннос- 
тью причислить к предшественникам «Гоэтии». Не исклю- 
чено, что перечень 72 гоэтических духов происходит именно 
из французских источников. И совершенно очевидно, что его 
следует датировать по меньшей мере ХУ веком, а скорее все- 
го — гораздо более ранним периодом. 


Сорех ГАТИМО$ МОМАСЕМЅІ$ 
(Монадкский КОДЕКС) 849 


Еще один гримуар ХУ века, содержащий, впрочем, не так 
много пересечений с «Гоэтией», — рукопись СІМ 849. Из мно- 
жества имен духов, упоминающихся в заклинаниях этого ко- 
декса, в «Гоэтии» фигурируют следующие старшие демоны: 


Алугор (А!шгог) = Элигос (Еівоѕ), 15 

Астарот (Азтаго:) = Астарот (Аѕтаго‹ћ), 29 
Балтим (Ват) = Батин (Вафип), 18 

Барбарус (ВагБагиѕ) = Барбатос (ВагРато$), 8 
Белиал (Веһа]) = Белиал (Веһа[), 68 

Берит (Вегир) = Берит (Веги), 28 

Касон (Сазоп) = Гусоин (Сизот), 11 

Курсон (Сигѕоп) = Курсон/Пурсон (Сигѕоп/Ригѕоп), 20 
Генерон (Саепегоп) = Гомори (Сотогу), 56? 
Ханни (Напп!) = Ами/Аунс (Ату/Аип$), 58 
Отиус (Оциз) = Ботис (Вои$), 17 

Паймон (Раутоп) = Паймон (Раипоп), 9 

Таоб (ТаоБ) = Тап/Гзап (Тар/Саар), 33 
Тувериес (Тауепез) = Кимериес (Сітепез), 66? 
Волах (Уо[аср) = Волак (Уоас), 62 


Как нетрудно заметить по этому и предыдущим рукопис- 
ным источникам, написание и произношение этих имен ва- 
рьируется в широких пределах: словарей в ту эпоху не сущест- 
вовало, а многие копиисты писали неразборчиво. Поэтому все 
попытки транскрибировать имена демонов по-еврейски или 
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по-гречески и приписывать им те или иные числовые значения 
довольно бессмысленны. Известно лишь несколько имен, вос- 
ходящих ко вполне определенным еврейским прототипам (на- 
пример, Белиал или Астарот), но большинство еврейских ана- 
логов, которые Радд приводит для имен гоэтических демонов, 
не имеют под собой никаких веских оснований. 


Иоганн ТритЕемий (1462—1516) 


Аббат Иоганн Тритемий — одна из ключевых фигур в исто- 
рии «Лемегетона». Можно с уверенностью утверждать, что все 
пять частей этой книги уже существовали к 1500 году, были из- 
вестны Тритемию и имелись в его библиотеке в Шпонгейме. 
Более того, не исключено, что две из них написал он сам. 

Ключевая работа, упомянутая Тритемием в тракта- 
те «Апира[о$» (1508), называется «О составлении имен и зна- 
ков злых духов». Сама эта книга утрачена, но из ее латинско- 
го названия («ГлБег Маогит Зриииат...») со всей очевиднос- 
тью явствует, что она, скорее всего, послужила источником 
не только имен, но и печатей 72 злых духов «Гоэтии». 

«Гоэтия» в версии доктора Радда (в отличие от всех других 
известных версий «Лемегетона») носит точно такое же назва- 
ние: «Бег Ма]огат 5рициит» («Книга злых духов»). Таким 
образом, первая часть «Лемегетона», «Гоэтия», со всем ее под- 
робным перечнем духов и их печатей, существовала уже до 1508 
года и имелась в библиотеке 'Тритемия. 

«Стеганография» самого Тритемия — источник имен де- 
монов, содержащихся во второй («Теургия-гоэтия») и тре- 
тьей («Искусство Павла», часть Г) частях «Лемегетона». 
«Стеганография» представляет собой любопытную смесь ма- 
гических и криптографических рассуждений. Этот трактат 
невозможно отнести всецело ни к области магии, ни к об- 
ласти криптографии: он находится на стыке двух дис- 
циплин. Фактически, криптографическая составляющая 
«Стеганографии» сводится к тому, что имена духов Тритемий 
получает при помощи процедур, которые отчасти мож- 
но описать как криптографические. Точно так же действует 
и Агриппа, выводящий имена духов из таблиц (книга Ш, глава 
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ХУІ). Посредством тех же таблиц зашифровываются и уже вы- 
веденные имена демонов. Затем эти имена духов используют- 
ся магическим образом: для мгновенной и тайной передачи 
сообщений на расстоянии. Дух сообщает адресату зашифро- 
ванное известие, после чего адресат расшифровывает его с по- 
мощью тех же таблиц. Описанный в «Стеганографии» метод 
можно в шутку определить как электронную почту, работаю- 
щую на «демонической тяге». 

Вместо того чтобы по примеру многих комментаторов пы- 
таться отделить криптографию от колдовства, следует признать, 
что криптографические методы представляли собой неотъем- 
лемую часть магической системы. Гигантские таблицы, кото- 
рые составил Джон Ди в подражание Тритемию и Агриппе, 
также предназначались для выведения имен могущественных 
духов. То обстоятельство, что с помощью тех же таблиц мож- 
но было писать шифрованные письма разведчикам или власть 
имущим, было далеко не столь важным по сравнению с основ- 
ным их предназначением — магическим. 

Вторая часть «Лемегетона», «Теургия-гоэтия», — это про- 
сто-напросто первая книга «Стеганографии» Тритемия, пере- 
писанная в более практичном виде и дополненная сигилами. 
Третья часть «Лемегетона» (первая книга «Искусства Павла») 
восходит непосредственно ко второй книге «Стеганографии». 

В четвертой части «Лемегетона» («Искусство Альмаделя») 
используется метод созерцания духовным зрением (ѕсгуіпр), 
описанный Тритемием и, очевидно, хорошо ему известный. 
Кроме того, в библиотеке Тритемия имелся приписывавший- 
ся Соломону трактат «Альмадель». Согласно этому методу, для 
общения с ангелами следует использовать особую восковую та- 
бличку; схожим образом в свое время, столетием позже, дейст- 
вовал и Джон Ди. 

И, наконец, пятая часть, «Искусство письмен» («Аг 
Моюпа»), сохранилась во множестве рукописей, отдель- 
ные из которых датируются еще началом ХГУ века, хотя 
в большинстве из них отсутствуют необходимые иллюстрации 
(потае). Вероятно, по меньшей мере одна копия этого трактата 
тоже имелась в обширной библиотеке Тритемия. 

Итак, все части «Лемегетона» по отдельности уже сущест- 
вовали к 1500 году и, скорее всего, имелись в распоряжении 
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Тритемия. Поэтому следует предположить, что в единую кни- 
гу, известную под названием «Лемегетон», они были сведены 
именно Тритемием или его учениками. 


ГЕНРИХ КОРНЕЛИЙ АГРИППА (1486—1533) 


Агриппа был лучшим учеником Тритемия и, скорее все- 
го, имел беспрепятственный доступ к его библиотеке. В сво- 
их трудах он упоминает названия четырех из пяти книг 
«Лемегетона» — кроме «Гоэтии», но лишь потому, что ее он 
знал под другим названием, как «ГаБег МаЇіогит Зрилеат». 
По аналогичной причине у Агриппы не находится прямых 
упоминаний о «Теургии-гоэтии»: он знал эту книгу как пер- 
вую часть «Стеганографии» Тритемия. В своих классических 
трех книгах «Оккультной философии» (написанных в 1509-м, 
но опубликованных лишь в 1533 году) Агриппа охватыва- 
ет почти все области западной магии, но подробности о том, 
как выводить имена духов и какие процедуры необходимы для 
практической работы с книгами «Лемегетона», приводит лишь 
в краткой работе «О магических церемониях». Здесь он выска- 
зывает несколько очень интересных замечаний, которые необ- 
ходимо будет принять во внимание, когда речь пойдет о ме- 
тодах инвокации и эвокации. Трактат «О магических церемо- 
ниях» был опубликован в составе так называемой «Четвертой 
книги оккультной философии», в которую также вошел 
«Гептамерон». 


ВЕЙЕР И «ПСЕВДОМОНАРХИЯ ДЕМОНОВ» 


Итак, ученик Тритемия продолжил его традицию и, в свою 
очередь, передал ее своему ученику, Иоганну Вейеру, или 
Виру (1515—1588). Трактат Вейера «О демонических иллюзи- 
ях» («Ргаезириз Оаетопит»), впервые опубликованный в 1563 
году, отчасти представлял собой протест против тех чудовищ- 
ных жестокостей, которыми изобилует «Молот ведьм». Вир 
приводит много любопытных подробностей, касающихся био- 
графии его учителя Агриппы и учителя его учителя, аббата 
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'Тритемия, а также архетипического мага доктора Фауста, позд- 
нее увековеченного в сочинениях Гёте и Марло. 

Стоит отметить, что Зигмунд Фрейд относил 
«Демонические иллюзии» Вейера к числу десяти важнейших 
книг за всю историю. Свидетельствует ли это о тайном интере- 
се Фрейда к демонологии или же объясняется тем, что именно 
Вейер впервые использовал психологический подход к проб- 
леме истерии, окружавшей и охоту на ведьм и, собственно, 
практику колдовства. Но для нас особый интерес представля- 
ет приложение к этому тексту. В первое издание оно не вошло 
и было опубликовано лишь в 1583 году. Это приложение пред- 
ставляет собой каталог демонических имен, которому Вейера 
дал название «Псевдомонархия демонов» («Рѕеџіотопагсша 
Паетопит»). Он содержит 69 демонов и почти тождествен 
перечню 72 демонов «Гоэтии». К сожалению, в единственном 
английском издании монументального трактата Вейер (опу- 
бликованного под странным названием «Ведьмы, демоны 
и доктора в эпоху Возрождения»') это приложение отсутст- 
вует — вероятно, потому, что выходит за рамки редакторских 
интересов, сводившихся, в основном, к медицине и психоло- 
гии. Но, по счастью, оно публиковалось на английском от- 
дельно от основного трактата: в книге Реджинальда Скота 
и в приложении к «Малому Ключу Соломона» под редакцией 
Дж. Петерсона. 

Откуда заимствовал Вейер свой каталог? Нам представляет- 
ся, что его источником послужила, скорее всего, «Книга злых 
духов» («Бег Маогит брииит») Тритемия. Правда, Вейер 
указывает другой источник — рукопись под названием «Книга 
чинов духов, или Книга изречений, полученных Соломоном 
от князей и царей демонов» («І:Бег ОЁйаюгит ѕрігісиит, $еи 
[ег діесиѕ Етрю[пит] ѕаіототіѕ, де рппсіріЬиѕ & герЬиѕ 
дбаетотогит»). В перечне книг из библиотеки Тритемия, со- 
ставленном в 1508 году, Соломонова «Книга чинов духов» ука- 
зана сразу же после «Книги злых духов». 

Бенуа Гревен предполагает, что название «ІлЬег фіегиѕ 
Е трго. Ѕаїотоп» может представлять собой искаженное «ІлБег 
Етрһогаѕ заотоп!$», то есть название некоего гримуара, 


1 №среѕ, Реті, апа Посіотѕ іп е Кепаіѕѕапсе. Ей. Бу Сеогве Мога. 
Мефеуа1 8 Кепаіѕѕапсе Техтѕ & 5т0йіеѕ, Мечи Үогк, 1991. — Примеч. авт. 
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посвященного Шем ха-Мефореш, имени Бога, из которого 
производятся 72 ангельских имени. В этом случае связи 72 де- 
монов «Гоэтии» с 72 ангелами Шем ха-Мефореш имеют дав- 
нюю историю, и попытка Радда восстановить или продолжить 
эту традицию имеет под собой прочное основание. Это очень 
важное соображение, хотя на данный момент оно остается 
гипотетическим. 

Имена из «Псевдомонархии демонов» несколько отличаются 
в записи от имен из «Гоэтии», но фонетически зачастую очень 
схожи. Это, опять-таки, наводит на мысль, что автор «Гоэтии» 
и Вейер пользовались общим источником, а не переписывали 
друг у друга. В каталоге Вейера отсутствуют все 72 печати демо- 
нов, которые приводятся в «Гоэтии». Еще одно отличие заклю- 
чается в том, что Вейер дает лишь одно простое заклинание, тог- 
да как в «Гоэтии» приведена сложная система заклинаний, вос- 
ходящая, как уже указывалось, к «Гептамерону» д’Абано. 

Но самое очевидное различие между каталогом Вейера и 
«Гоэтией» заключается в самой последовательности духов. Тот 
факт, что последние три демона «Гоэтии» у Вейера не упомя- 
нуты, наводит на мысль об ошибке переписчика: едва ли это 
упущение было преднамеренным. Вир исключает из списка 
Вассаго [3], Сеере [70], Данталиона [71] и Андромалиуса [72], 
но вместо Вассаго приводит Пруфласа/Буфаса, так что в об- 
щей сложности у него получается 69 имен. 

В этой «псевдомонархической» иерархии демоны получают 
различные титулы: король (тех), герцог (4их), князь (ртімсерѕ), 
страж, или председатель (ртаеѕеѕ), маркиз (татсф:о) и граф 
(сотеѕ). Вдобавок одному духу (Фуркасу) придан титул 7165, 
что обычно переводят как «рыцарь» или «воин». Не исключе- 
но, что этот 725 — на самом деле не титул, а часть описания. 


РЕДЖИНАЛЬД Скот (1538—1599) 


Скот был автором книги «Открытие колдовства», написан- 
ной ради того, чтобы смягчить всеобщий страх перед ведьма- 
ми и разуверить читателя в их сверхъестественных возмож- 
ностях. Скот полагал, что преследовать людей по обвинению 
в колдовстве — неразумно и недостойно христиан, и осуждал 
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католическую церковь и инквизицию за подобные преследо- 
вания. В своей книге он постарался развенчать популярные 
мифы о ведьмах и представить более рациональную точку зре- 
ния на проблему колдовства. Король Англии Иаков Г (взо- 
шедший на престол вскоре после смерти Скота) придержи- 
вался радикально противоположных взглядов и распорядился 
сжечь эту книгу. В 1597 году Иаков [ сам написал трактат под 
названием «Демонология», задуманный как опровержение на 
«Открытие колдовства» и призывавший к преследованию и со- 
жжению ведьм. В первый же год своего правления король издал 
закон, согласно которому всякое заклинание злых духов при- 
знавалось преступлением и каралось смертью, а если виновник 
был духовным лицом, он лишался всех привилегий своего зва- 
ния и права на защиту церковью. Тем самым Иаков І высту- 
пил убежденным противником того относительно гуманно- 
го и терпимого подхода, который утвердился при Елизавете 
Ги пропагандировался в книге Реджинальда Скота. 

Скот был весьма начитанным человеком и, среди проче- 
го, знал о существовании гримуаров, впоследствии вошедших 
в состав «Лемегетона». В главе ХХХІ книги ХУ «Открытия 
колдовства» он писал: 


...на сегодняшний день эти заклинатели распола- 
гают книгами, написанными от имен Адама, Авеля, 
Товия и Еноха <...> Авраама, Аарона и Соломона 
[имеется в виду «Ключ Соломона»] <...> Захарии, 
Павла [«Искусство Павла»], Гонория, Киприана [ве- 
роятно «Ключ преисподней»], Иеронима, Иеремии, 
Альберта [Великого] и Фомы [Аквинского], а также 
ангелов Ризиэля, Разаэля и Рафаэля <... > «Искусство 
Альмаделя», «Искусство письмен», «Искусство 
Булафии», «Искусство Артефия», «Искусство Помены», 
«Искусство Откровений» и т.д. 


ВХГ главе книги ХУ добавляется: 
Сюда ОТНОСЯТСЯ искусство Альмаделя, искусство 
Павла, искусство Откровений и искусство Письмен 


(Мотапе). 
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Впечатляющая подборка гримуаров! И в их числе — три 
из пяти книг «Лемегетона». К переизданию 1584 года были до- 
бавлены материалы из гримуаров, а издание 1665 дополнилось 
новыми подобными текстами — вопреки изначальному наме- 
рению Скота, собиравшегося развенчивать, а не пропаганди- 
ровать веру в колдовство. В отношении этих материалов осо- 
бый интерес для нас представляет книга ХУ. Третья глава этой 
книги называется «В какие часы можно связать верховных де- 
монов». В четвертой главе разъясняется «способ вызывания» 
(не исключено, что это — недостающая часть метода из сис- 
темы «Гоэтии»). Наконец, вторая глава книги ХУ представ- 
ляет собой английский перевод «Псевдомонархии демонов» 
Вира. За исключением нескольких отличий этот текст аналоги- 
чен перечню демонов из «Гоэтии». Перевод его на английский 
язык Скот, по всей очевидности, заимствовал из книги некое- 


го Мастера Т.Р. 


МАСТЕР Т.Р. 


Вышеупомянутая глава называется «Перечень имен, обли- 
чий, способностей, чинов и влияний демонов и духов с не- 
которыми их титулами и званиями: необычное повествова- 
ние, весьма достойное прочтения». В конце этой английской 
версии «Псевдомонархии демонов» (главы П пятнадцатой 
книги «Открытия колдовства») Скот добавил любопытное 
примечание: 


Это была работа некоего Т.Р., прекрасно написан- 
ная черными и красными чернилами на пергаменте, ка- 
ковую он, по собственным его словам, выполнил в году 
тысяча пятьсот семидесятом для собственного пропи- 
тания, в назидание неимущим и во славу пресвятого 
Божьего имени. 


Занятное оправдание для переводчика гримуаров! Правда, 
не вполне понятно, каким образом эта рукопись могла послу- 
жить в назидание неимущим. Но, так или иначе, известно, что 
Мастеру Т.Р. помогал в этой работе Джон Кокарс. 
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Это означает, что еще за 14 лет до публикации «Псевдо- 
монархии демонов» рукописный перевод ее выполнил не- 
кий «Г.Р.» и что именно эту рукопись (к настоящему време- 
ни, вероятно, утраченную) Скот положил в основу своего 
перевода, вовсе не обращаясь к печатному латинскому изда- 
нию «Псевдомонархии демонов». Под инициалами Т.Р. мог 
бы скрываться Томас Радд... если бы не то обстоятельство, что 
упомянутая рукопись появилась за тринадцать лет до его рож- 
дения. Но если дать волю фантазии, то можно было бы пред- 
положить, что «Псевдомонархию» перевел его отец, кото- 
рый вполне мог носить такое же имя (что по тем временам 
было обычным делом) и, в свою очередь, интересоваться ма- 
гией. Впрочем, это всего лишь гипотеза. Но если она когда- 
нибудь подтвердится, это станет наглядным свидетельством 
того, сколь узок был круг знатоков этих магических техник, 
переходивших из поколения в поколение от учителя к учени- 
ку, от отца — к сыну. 


БЛЕЗ ДЕ ВИЖЕНЕР (1523—1596) 


Блез де Виженер — французский дипломат, криптограф 
и маг. В его честь получил название шифр Виженера, созда- 
ние которого ошибочно приписали ему в ХІХ веке. Виженер 
с молодых лет трудился на дипломатическом поприще и вышел 
в отставку лишь в 1570 году. В начале своей карьеры он провел 
пять лет на посту секретаря Вормского сейма. Стоит отметить, 
что именно в Вормсе жил Авраам, автор «Книги Абрамелина». 
В 24 года Виженер поступил на службу к герцогу Неверскому, 
в 1549-м отправился с дипломатической миссией в Рим, где 
провел два года, а в 1566-м посетил Вечный Город еще раз. 
В Риме он получил доступ к книгам по криптографии и магии, 
таким, в частности, как «Стеганография» Тритемия. 

Кроме того, Виженер увлекся тайной 72-буквенного име- 
ни Бога и произведенных из него семидесяти двух ангельских 
имен. В Библиотеке Арсенала (ныне Национальная библио- 
тека) в Париже до сих пор хранится его рукопись, в которой 
приведены печати и соответствия 72 ангелов Шем ха-Мефораш. 
Радд включил эти печати в свою версию «Гоэтии». Мазерс тоже 
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пользовался рукописью Виженера при подготовке материалов, 
которые затем вручались избранным членам ордена Золотой 
Зари. Из какого источника сам Виженер взял эти ангельские 
печати, остается неизвестным. 

Магия и криптография на удивление часто шли рука 
об руку. Вероятно, одним из первых, а то и самым первым 
криптографом был Тритемий; Блез Виженер приобрел извест- 
ность прежде всего как криптограф; и Джон Ди тоже уделял 
науке тайнописи большое внимание — как в русле своей раз- 
ведывательной деятельности на службе у королевы Елизаветы 
І, так и в связи с необходимостью вести секретные дневники. 

Значительную часть работ Блеза де Виженера сохранил его 
ученик Абель л’Анжельер (1574—1610); в настоящее время они 
хранятся в Национальной библиотеке в Париже. 


Джон Ди (1527—1608) 


Как о том свидетельствует целый ряд источников, Ди был 
многим обязан Агриппе и Тритемию. Последний представ- 
лял для Ди двойной интерес, поскольку был не только ма- 
гом, но и криптографом. Сам Ди увлекся ангельской маги- 
ей около 1563 года, если не раньше. 16 февраля 1563-го он пи- 
сал Уильяму Сесилу, что приобрел, наконец, экземпляр 
«Стеганографии» Тритемия, «за который предлагали Тысячу 
Крон, и все равно никак не могли достать». Уильям Сесил, 
1-й барон Бёрли (1520—1598), был важной особой при дво- 
ре: многие годы он оставался главным советником королевы 
Елизаветы І и занимал пост лорда-казначея. Скорее всего, в де- 
ятельности Тритемия его интересовала только криптография, 
но для Ди приобретение этой редчайшей рукописи! имело го- 
раздо более глубокий смысл: в ней он нашел один из важней- 
ших ключей к ангельской магии. Впоследствии она вошла в со- 
став двух книг «Лемегетона». Впрочем, нельзя исключать, что 
ангельская магия занимала и Сесила: на протяжении последу- 
ющих двух столетий многие британские аристократы обраща- 
лись к этой оккультной науке. 


1 «Стеганография» была опубликована лишь 43 года спустя, в 1606-м. 
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Томас Радд в своей необычной интерпретации работы Ди 
«ТаБШа Ѕапсга сит ТаБиіѕ Епос» («Священная скрижаль 
со скрижалями Еноха») свел воедино «Гоэтию», списки демо- 
нов с противостоящими им ангелами и магические практики 


Джона Ди. 


ПРЕДШЕСТВЕННИКИ «ЛЕМЕГЕТОНА» 


О различных списках «Лемегетона», датируемых серединой 
ХУП века, мы поговорим в разделе, посвященном рукописным 
версиям текста. Но один из этих манускриптов, 51оапе М5 3824, 
следует рассмотреть уже сейчас, поскольку он сыграл в исто- 
рии «Лемегетона» важную роль. Эта рукопись — своего рода 
прото-«Лемегетон»: она еще не носит этого названия, но со- 
держит многие компоненты «Лемегетона», хотя и не в окон- 
чательном виде. Согласно аннотации предыдущего владельца 
или библиотекаря, в нее входят следующие тексты: 


Лист 1. «ГопроБагдиз». 

Лист 29. Отрывок из «Оккультной философии» 
Корнелия Агриппы. 

Лист $3. Вторая часть «Искусства царя Соломона». 

Лист 75. Сисшь Нригае Уапае ег 516Ша іп ге Мариса. 

Лист 94. Опыт вызывания духов — хранителей 
клада. 

Лист 123. «Ттиретил$ Кейіуіуиѕ». 

Лист 133. Основы магии для семи дней недели. 


Датировать все собрание в целом невозможно, поскольку 
оно составлено из различных рукописных текстов, но некото- 
рые из этих текстов по отдельности вполне поддаются дати- 
ровке. Рассмотрим каждый из них по очереди: 


1. «ГопроБагЧи$» (букв. «Длиннобородый») (листы 1—13). 
Под этим любопытным названием представлена подборка ин- 
вокаций, которые близки по стилю гоэтическим, но содер- 
жат обращения к «І:В:5». Под этими инициалами застенчи- 
вый (или благоразумно опасливый) переписчик скрыл имена 
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Люцифера, Вельвелула и Сатаны — трех верховных демонов, 
не вошедших в систему «Гоэтии». Мы уже видели, что в руко- 
писях ХТУ века эта троица демонов властвует над четырьмя де- 
моническими князьями, а те, в свою очередь, — над 72 младши- 
ми демонами. Таким образом, данную рукопись можно рассма- 
тривать как связующее звено между более ранними гримуарами 
(такими, как «Книга духов») и списками «Гоэтии», относящи- 
мися к середине ХУП века. По-видимому, этих трех верхов- 
ных демонов исключили из системы «Гоэтии» потому, что даже 
в ХУП веке упоминать их открыто все еще было слишком опас- 
но, да и на практике магу никогда не приходилось обращаться 
к ним напрямую: их имена требовались лишь для того, чтобы 
обуздать духов, стоящих на более низких ступенях иерархии. 

Рассматриваемый текст записан рукой Элайаса Эшмола 
(1617—1692) в 1649 году или немного позднее. В числе маги- 
ческих рецептов, содержащихся в этом разделе, приводит- 
ся заклинание для поимки вора, а в сопутствующем приме- 
ре упоминается человек, ограбивший некоего Джона Радда 
из Бедфорда (Кент, Англия)‘. Этот Джон почти наверняка со- 
стоял в родстве с Томасом Раддом; таким образом, между по- 
следним и Элайасом Эшмолом существовало связующее зве- 
но. Помимо заклинаний, текст содержит описания различных 
подготовительных операций, освящений и благословений (ли- 
сты 22—29), подобные тем, которые приводятся в «Гоэтии». 

2. Отрывок из Агриппы немаловажен, поскольку дает не- 
которые указания на дату и происхождение рукописи. Он 
тоже был переписан Элайасом Эшмолом, но несколько позд- 
нее, уже после 1649 года (Эшмол упоминает работу с ан- 
гелом Гальвой — одним из ангелов Джона Ди, а она прово- 
дилась в 1649-м). Очевидно, Эшмол скопировал этот текст 
из работы Радда: по его собственному комментарию, в нем со- 
держатся «постраничные примечания и заглавные Буквы в тех 
местах, где они были вставлены д-ром Р: [Раддом]» (лист 31). 
На той же странице Эшмол подтверждает, что перевод трех 
книг «Оккультной философии» Агриппы на английский язык 
выполнил д-р Джон Френч, а не Джеймс Фрик, как полагали 
до недавнего времени. 


1 Возможно, этот Джон Радд учился в кембриджском колледже Кая 
В 1583—1584, а затем, в 1584-м, перевелся в колледж Святого Иоанна. 


83 


з. «Вторая часть “Искусства царя Соломона”» (листы 53— 
71) — это не что иное, как версия «Теургии-гоэтии». Можно 
предположить, что первоначально «Теургия-гоэтия» была 
известна именно под этим названием — «Искусство царя 
Соломона». Варианты имен четырех Императоров, приведен- 
ные в этой рукописи, гораздо ближе к тем, которые использо- 
ваны в «Стеганографии», чем к версиям из других рукописей 
«Лемегетона». 

4. «Сисий, Неигае Уапае ег 512 Ша іп ге Мариса» («Магические 
круги, различные фигуры и сигилы»). 

5. Опыт вызывания духов. 

6. «Тгиһетиѕ Кедгуиз» («Возрожденный Тритемий», листы 
121—130). Этот манускрипт включает в себя один из разделов 
«Стеганографии» в форме, промежуточной между оригиналом 
Тритемия и окончательной версией, вошедшей в «Лемегетон». 
В него входят заклинания, наличествующие у Тритемия, но от- 
сутствующие во всех вариантах «Лемегетона». В настоящем из- 
дании мы снова включили эти заклинания в текст, сопроводив 
эту вставку соответствующим примечанием. 

7. «Магические элементы» (листы 133—140Б). Это версия 
трактата Пьетро д’Абано «Основы магии, или Гептамерон». 
То обстоятельство, что она включена в манускрипт $]оапе 
М5 3824, важно постольку, поскольку в «Гоэтии» Радда со- 
держится материал д’Абано и его простой круг — в отличие 
от других рукописей «Гоэтии», в которых приводится более 
сложная форма магического круга. Ввиду этого можно предпо- 
ложить, что версия Радда отчасти основана на этом источнике. 

Зюапе М$ 3824 — важный этап развития «Лемегетона» и пе- 
реходное звено между версией Радда и более ранними источ- 
никами, такими как трактаты д’Абано и Тритемия. Само сло- 
во «Лемегетон» в этой рукописи не встречается — равно как 
и в манускрипте Радда. 


МЕЖДУЦАРСТВИЕ 
На этот недолгий, но плодотворный период, охватыва- 


ющий 12 лет — от казни короля Карла І в январе 1649 года 
до реставрации монархии и коронации Карла П в апреле 
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1661-го, — в Англии пришлось немало событий, связанных 
с историей «Лемегетона»: 


1649: Эшмол снимает копию с первого раздела прото- 
«Лемегетона» (5Іоапе М5 3824); 

1651: выходит первое английское издание трех книг 
«Оккультной философии» Агриппы; 

1651: выходит второе, расширенное издание «Открытия 
колдовства» Реджинальда Скота, включающее в себя англий- 
ский перевод «Псевдомонархии демонов» Вира; 

1651: капитан Томас Радд переиздает «Математическое пре- 
дисловие» Джона Ди к Евклиду; 

1655: выходит первое английское издание «Гептамерона» 
д’Абано; 

1655: выходит первое английское издание «Четвертой книги 
оккультной философии» Агриппы; 

1655/1656: по всей вероятности, Радд завершает работу над 
рукописью «Гоэтии»; 

1656: выходит первое английское издание трактата 
Парацельса «О высших тайнах природы» '; 

1656: доктор Томас Радд умирает; его рукописи переходят 
к наследникам; 

1657: Роберт Тёрнер публикует первое издание «Искусства 
письмен» (5-й книги «Лемегетона»); 

1659: Мерик Касобон публикует «Правдивый и честный 
рассказ...» Ди; 

1660: выходит латинское издание «Псевдомонархии демо- 
НОВ» Вира; 

1662: в потайном отделении сундука, принадлежащего ми- 
стеру Вейлу, обнаруживаются четыре рукописи доктора Ди, 
ранее считавшиеся утраченными. 


Весьма вероятно, что именно в этот период бурного броже- 
ния оккультной закваски были созданы все или почти все ру- 
кописные английские версии «Лемегетона». 


1 В этом издании содержатся оригиналы зодиакальных печатей, во- 
шедших в «Искусство Павла» (книгу 2). Трактат был переиздан в 1975 году 
в Лондоне под названием «Магический архидокс». 


8; 


«СТАУТ$ ПЧЕЕВМ» 


Еще один гримуар, связанный с «Гоэтией», — «С]ау!$ 
Теги», или «Ключ ада», авторство которого приписывается 
Киприану. Иногда этот трактат называют «Черной книгой»; 
считалось, что он использовался как учебник по колдовству 
в «Черной школе Виттенбурга». В «СІауіѕ ег» содержатся 
многие слова силы, встречающиеся в заклинаниях из «Гоэтии». 

Рукопись датируется странным числом «МССССССІШ ХУІІ; 
это либо искаженное «1667», либо «1717». Трактат написан на пер- 
гаменте, но форма латинских стяжений указывает на то, что ис- 
точником его послужила какая-то другая рукопись, относящаяся 
к началу ХУІ века. В библиотеке Тритемия имелась некая книга 
по магии, приписывавшаяся святому Киприану. 

Данный гримуар интересен, среди прочего, подробны- 
ми цветными иллюстрациями, на которых изображены четы- 
ре демонических короля сторон света в обличье животных: 
Маймон (Маутоп, король юга, в образе черной птицы), Эгин 
(Еруп, или Аритон [Агиоп], король севера, в образе медведя), 
Уриэй (Опеиѕ, король востока, в образе крылатого змея в крас- 
ной короне) и Паймон (Раутоп, король запада, в образе рога- 
того кота с длинными усами). Все эти имена стандартны, за од- 
ним весьма любопытным и неожиданным исключением: ко- 
роль востока здесь носит имя Уриэй, наводящее на ассоциации 
с египетским царским змеем — уреем, а не обычное Ориенс 
(Опеп$, по-видимому, от латинского 071е75 — «восток»). 


ЭБЕНЕЗЕР СИБЛИ (1752—1799) 


К середине ХУШ века существовало уже множество ма- 
гических текстов, распространявшихся в рукописных копиях. 
Приблизительно с 1750 по 1850 годы некоторые из этих руко- 
писей подверглись многократному копированию, так что этот 
период по праву можно было бы назвать «эпохой копирования 
гримуаров». 

Одной из ведущих фигур в процессе распространения 
и передачи магических материалов стал Эбенезер Сибли, 
и он же, судя по всему, приобщил к магии Фрэнсиса Баррета. 
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Известно, что в 1796 году Сибли проживал в лондонском рай- 
оне Мэрилебоун на Аппер-Тичфилд-стрит — в близком сосед- 
стве с Барретом, который жил буквально за углом, в доме №99 
по Нортон-стрит (ныне Болсовер-стрит). Возможно, даже, что 
садики при домах Сибли и Баррета располагались друг к дру- 
гу впритык. Фрэнсис Кинг в своей книге «Летучий чародей»! 
не без оснований предполагает, что Сибли мог быть наставни- 
ком Баррета в магических науках. 

Из двух кратких статей в «Национальном биографическом 
словаре» можно сделать вывод, что Эбенезер Сибли занимал- 
ся в основном астрологией и опубликовал ряд книг по это- 
му предмету. Но, помимо астрологии, он интересовался еще 
и алхимией, а также глубоко изучал ангельскую и гримуар- 
ную магию. Он снял рукописные копии со многих гримуа- 
ров, в том числе с «Ключа Соломона» и «Гоэтии». О магичес- 
ких штудиях Сибли известно меньше, чем об астрологических, 
но представляется вероятным, что через его руки прошли не- 
сколько рукописных версий «Ключа Соломона»*. Что касает- 
ся Баррета, то он известен, главным образом, как автор кни- 
ги под названием «Маг» — компендиума церемониальной 
и ангельской магии, который оставался весьма влиятельным 
и востребованным на протяжении последующих 200 лет, не- 
смотря на то, что большая часть содержащихся в нем материа- 
лов просто переписана из «Оккультной философии» Агриппы. 
Судя по всему, Баррет погиб в молодости, потерпев крушение 


1 Егапсіѕ Кіпр, Гре /угив Ѕотсетет. МапагаКе, ОхЮтЧ, 1992. 


2 Сибли серьезно увлекался магией и владел значительным собранием 
гримуаров, на многих из которых сохранились его пометки. Один из этих ру- 
кописных гримуаров, ныне хранящийся в частной коллекции, носит следую- 
щее (очень длинное) название: «С]а\!5, или Ключ, отмыкающий тайны магии 
равви Соломона. Переведен с древнееврейского на французский, а с фран- 
цузского — на английский язык. С дополнениями Эбенезера Сибли, док- 
тора медицины, члена Гармонического философского общества в Париже, ав- 
тора “Полного истолкования астрологии”, редактора “Полного травника” 
Калпеппера, “Начал философии” Плацида де Тита и прочая. Содержит цвет- 
ные иллюстрации, изображения талисманов, пентаклей, кругов, знаков и т.д. 
168 страниц. Конец ХУШ века». Другая копия этого гримуара, также снятая 
Сибли, хранится в Национальной библиотеке Шотландии (М5. СтафогА 
158) и озаглавлена так: «Сіау1ѕ, или Ключ, отмыкающий тайны магии рабби 
Соломона. Переведен с древнееврейского на французский, а с французско- 
го — на английский язык. С дополнениями Эбенезера Сибли, доктора меди- 
цины <...> Содержит цветные иллюстрации, изображения талисманов, пен- 
таклей, кругов, знаков и т.д. Лондон, Холборн, Бартлеттс-билдингс, №318, 7 ав- 
Густа 1789 г. 152 страницы». 
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во время полета на воздушном шаре, а непереплетенная руко- 
пись его трактата попала в руки некоему Денли — книготор- 
говцу из Ковент-Гардена. 

Эбенезер Сибли подписывался как «М.О. [доктор меди- 
цины] ЕК.Н.5.». По образованию он был хирургом, сте- 
пень доктора медицины получил в Королевском колледже 
Абердина в 1792 году. Вторая аббревиатура в этой подписи, 
«Е.К.Н.5.», расшифровывается, вопреки предположению одно- 
го из комментаторов, не как «член Королевского гуманисти- 
ческого общества» (Ееот оѓ ће Коуа| Нитапе Ѕосіегу), а как 
«член Гармонического философского общества» (Еео\у оф "Бе 
Нагтотас РЬ]озорЫса| Ѕосіегу) — организации, действовав- 
шей в Париже, но просуществовавшей недолго. 

Сибли написал по меньшей мере один значительный трак- 
тат по магии — «Новое и полное истолкование оккультных 
наук», особый интерес в котором представляет четвертая книга. 
В качестве издателя этого труда указано Гармоническое фило- 
софское общество. Стоит отметить, что именно в этой книге 
впервые была опубликована знаменитая гравюра, на которой 
изображены Эдвард Келли и Пол Уоринг, вызывающие духов 
на кладбище. Позднее некоторые авторы принимали Уоринга 
на этой гравюре за доктора Ди, но представить себе последнего 
в роли некроманта было бы затруднительно. 

После смерти Сибли в 1799 году его драгоценная коллекция 
манускриптов досталась неблагодарному племяннику, который 
буквально в течение месяца продал все собрание Денли (тому 
самому книготорговцу из Ковент-Гардена, который в свое вре- 
мя приобрел рукопись «Мага» Барретта). Денли решил не пе- 
репродавать рукописи сразу, а извлечь из них гораздо более 
масштабную выгоду. 


ФРЕДЕРИК Хокли (1808—1885) 


Денли нанял переписчика — молодого Фредерика Хокли, 
и по его поручению тот снял с каждой рукописи множество 
копий. Хокли любовно называл эти копии своими «детками». 
18 июня 1874 в письме к майору Ф.Дж. Ирвину (1823—1898), 
разделявшему с ним интерес к оккультизму, он писал об этих 


88 


работах: «Насколько я могу судить по названию, “Полная кни- 
га магической науки” — это одна из особенных моих деток: 
по предложению Денли я составил ее из нескольких источни- 
ков, а затем сделал ему несколько копий, одну за другой». Эту 
цитату мы приводим не в осуждение Хокли, выступившему 
в данном случае честным компилятором, а для того, чтобы чи- 
татель хотя бы приблизительно смог оценить количество со- 
хранившихся манускриптов. И среди прочих рукописей, кото- 
рые Хокли копировал по заказу своего нанимателя, был экзем- 
пляр «Лемегетона», ранее принадлежавший Эбенезеру Сибли. 

Впоследствии Фредерик Хокли занялся практическими 
опытами по вызыванию духов и созерцанию духовным зре- 
нием, результаты которых описал во множестве книг. Один 
из описанных им экспериментов! представляет собой инте- 
ресное сочетание эвокации с кристалломантией и доказывает, 
что стеклянный сосуд правильно подобранных размеров может 
с успехом исполнять роль магического кристалла. В этом опы- 
те был опробован еще один прием, повторять который читате- 
лю мы не советуем: Хокли добавил в жидкий конденсатор не- 
много собственной крови. 


МАКГРЕГОР МАЗЕРС (1854—1918) 


С.Л.Макгрегор Мазерс, ученый и маг, один из основа- 
телей Герметического ордена Золотой Зари, перевел и опу- 
бликовал несколько важных гримуаров, в том числе «Ключ 
Соломона» и «Книгу Абрамелина-мага». В конце ХІХ века он 
привлек внимание своих коллег и к «Лемегетону». Насколько 
нам известно, он обработал только «Гоэтию» — первую кни- 
гу «Лемегетона», поскольку в конце «Гоэтии» его примечания 
обрываются, а из следующей книги «Лемегетона» приводит- 
ся лишь несколько чертежей (в том числе «Компасная роза ду- 
хов»). Не вызывает сомнений, что Мазерс очень интересовался 
практической стороной гоэтической магии. 


1 Описание было опубликовано в журнале «Спиритуалист» в июле 1880 
года, затем воспроизведено в теософском журнале «Люцифер» (т. 6, №31, март 
1890 года) и, наконец, вошло в состав книги Джона Хэмилла (Јоћп НатШ, Тре 
Козістисіап $еет: Мавіса! Утитез оў ЕгедетсЁ НосЁеу, Адиапап, \еШпрЬогочЕВ, 


1986, рр. 129—131). 
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Получив отказ в дальнейшем продвижении по степеням 
в Лондонской ложе Золотой Зари, Алистер Кроули отправил- 
ся в Париж и обратился лично к Мазерсу с просьбой о посвя- 
щении в следующую степень. Мазерс назначил его своим пред- 
ставителем и, по всей очевидности, поручил навести порядок 
в Лондонской ложе. 


Алистер КРОУЛИ (1875—1947) 


В апреле 1900 года, в ходе своего «налета» на лондонскую 
штаб-квартиру Золотой Зари на Блайт-роуд (Хаммерсмит, 
Западный Лондон), Кроули «получил в свое распоряжение» 
ряд рукописей и, в том числе, рукописную копию «Гоэтии», 
снятую Мазерсом. На самом деле эта рукопись явно была не- 
доработана, потому что в ней содержалась не только «Гоэтия», 
но и небольшая часть следующей книги «Лемегетона», а также 
некие финикийские символы, никак не связанные с «Гоэтией» 
и имевшие отношение лишь к каким-то сторонним исследова- 
ниям Мазерса. 

В 1904 году Алистер Кроули опубликовал сделанный 
Мазерсом список «Гоэтии» с перерисованными сигилами. Его 
собственный вклад в это издание почти не касался «Гоэтии» как 
таковой. Кроули даже не сверил копию с оригиналом и не до- 
полнил редактуру Мазерса, а лишь опубликовал текст и допол- 
нил его рядом материалов, список которых приводится далее: 


1. Таблица имен демонов: «Еврейские имена духов в том 
виде, в каком они даются у доктора Радда». Эти имена взяты 
из печатей, приведенных Раддом в своей версии «Гоэтии». 

2. Посторонние иллюстрации: различные «финикийские», 
или «карфагенские», символы, не имеющие никакого отноше- 
ния к «[оэтии». Они следуют вперемешку с сигилами духов, 
и никакого порядка в их последовательности не наблюдается. 
Эти рисунки (илл. 162—174 в издании Кроули) сопровождаются 
весьма умозрительными рассуждениями Мазерса о происхож- 
дении Печати Соломона. Кроме того, на илл. 175—184 воспро- 
изведены иллюстрации с первых нескольких страниц «Теургии- 
Гоэтии» безо всяких пояснений и сопутствующего текста. 
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3. Греческое проклятие, адресованное Мазерсу и в пере- 
воде гласящее: «Я призываю Тебя, о Ужасный, Незримый, 
Всесильный Бог из Богов, обитатель Пустыни Духа, Творец 
Разрушенья, Творец Запустенья, о Ты, ненавидящий мир- 
ный очаг, ибо изгнан Ты был из Египта и из земли Твоей. 
Тебя называли всеразрушителем и непобедимым. Я призы- 
ваю Тебя, Тифон Сет; я исполняю вещие обряды Твои; ибо я 
призываю Тебя собственным Твоим Могучим Именем, дан- 
ным Тебе, и в таких словах, коим не внять Ты не можешь: 
Иоэрбет (Ібегрёгһ), Иопакербет (ІбракегЬёгһ), Иоболхосет 
(ТоБосЬбз@ В), Иопататнакс (Ібрага‹һпах), Иосоро (Іӧѕӧгӧ), 
Ионебутосуалет (ІӧпеБоџсоѕоџајёгћ), Актиофи (АКибрЫ), 
Эрешкигаль Небопооалет (М№МеБоробаЇёгћһ), Абераментоу 
(АБегатептооц), Лертексанакс ([еггехапах), Этрелуот 
(Есһгејиӧсһ), Немареба (М№МетагеБа), Аэмина (Аёпипа). 
Предстань предо мною весь, и ступай, и срази ужасно- 
го Мазерса. Стужею и огнем он навредил Человеку, и кровь 
Фюона (Рћибп) исторг он из бока его». Это проклятие сопро- 
вождается неполным магическим квадратом, заимствованным 
из «Книги Абрамелина» (которую перевел все тот же Мазерс). 

4. Магический квадрат из «Книги Абрамелина», воспро- 
изведенный лишь частично и не имеющий никакого отно- 
шения к «Гоэтии». Как утверждает Кроули в автобиографии, 
этот квадрат был призван «предотвратить неподобающее ис- 
пользование книги», но в «Книге Абрамелина» относительно 
него сообщается, что он «препятствует всем некромантичес- 
ким и магическим операциям... сводит на нет всякую магию». 
Напрашивается предположение, что Кроули хотел либо свести 
на нет всю магию, содержащуюся в «Гоэтии», либо защититься 
от предположительной магической атаки Мазерса. На деле же 
все обстоит гораздо более прозаично: согласно немецкой вер- 
сии «Книги Абрамелина», гораздо более полной, чем издание 
Мазерса, которым пользовался Кроули, этот квадрат всего лишь 
помогает оператору находить редкие книги по астрономии. 

5. «Вступительное замечание» с намеками на причастность 
Кроули к розенкрейцерскому братству, завершающееся строка- 
ми: «Изречено от нашей Горы А [биегнус] в день сей С[огроѕ] 
Ся5и] 1903 А.О.». Использовав такую формулировку, 
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Кроули тем самым представил этот гримуар как официальную 
публикацию розенкрейцеров'. 

6. «Предварительное призывание», известное также под на- 
званием «Ритуал Нерожденного». Это ценная и эффективная 
инвокация, однако ни в одной из рукописных версий «Гоэтии» 
она не встречается, а принадлежит к совершенно иной тради- 
ции — греко-египетской. Это «Предварительное призыва- 
ние» (изначально служившее не для призывания, а для изгна- 
ния!) было заимствовано из статьи Чарльза Уиклиффа Гудвина 
(1817—1878) под названием «Фрагмент греко-египетского ма- 
гического труда. Из папируса, хранящегося в Британском 
музее», написанной для Кембриджского общества любите- 
лей древностей в 1853 году. Его использовали многие члены 
Золотой Зари и, в том числе, сам Кроули, но с «Гоэтией» это 
заклинание никак не связано: оно возникло по меньшей мере 
на полторы тысячи лет раньше и относится к иной культуре. 

7. Эссе Кроули «Церемониальная магия с точки зрения по- 
священного», содержащее сугубо рационалистическую трак- 
товку эвокации: гоэтические духи рассматриваются в этой ра- 
боте как «участки человеческого мозга». 

8. «Пояснения к некоторым именам, использованным 
в книге “Лемегетон”». Этот материал содержится в одной 
из рукописей «Гоэтии» (5]оапе М$ 2731), но не годится для ис- 
пользования в том виде, в каком он опубликован у Кроули 
и во всех последующих переизданиях. Проблема в том, что 
Мазерс переписал этот текст подряд, тогда как в оригиналь- 
ной рукописи он расположен двумя столбиами. Однако в пра- 
вильном порядке он вполне осмыслен и представляет собой 
сводный перечень божественных, архангельских и ангельских 
имен, дополненный молитвами для каждой из сефирот Древа 
Жизни, а также списком слов, встречающихся на схемах Круга, 
Треугольника, Гексаграммы и Пентаграммы. 

9. Компасная роза с именами 31 духа. Эта иллюстрация от- 
носится не к «Гоэтии», а к следующей книге «Лемегетона» — 
«Теургии-Гоэтии». Мазерс просто скопировал ее после 
«Гоэтии», никак не отделив от предшествующего текста. 

1 Доктор Радд, в свою очередь, тоже предпослал своему труду некоторые 
розенкрейцерские рассуждения, но в действительности «Гоэтия» не имеет ни- 


какого отношения к Братству Розы и Креста. Радд попросту дружил с Джоном 
Хейдоном — пропагандистом учения розенкрейцеров. 
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10. «Заклинания книги “Гоэтия”»: «перевод» гоэтических 
заклинаний на енохианский язык. По-видимому, этот пере- 
вод представлял собой лишь интеллектуальное упражнение 
и не предназначался для практического использования, если 
только Кроули, подобно Тритемию, не экспериментировал 
с преобразованием обычного английского текста в шифр для 
обращения к духам. 


В одном из примечаний к своему изданию «Гоэтии» Кроули 
не без иронии цитирует А.Э. Уэйта: «Да будет мне позволе- 
но предостеречь моих читателей о том, что все, кто объявля- 
ет себя розенкрейцерами, в действительности принадлежат 
к ложным братствам и что в самом противоречии между по- 
следним обстоятельством и их заявлениями заключается суть 
обмана, в который они нас вводят». 


АРТУР ЭДВАРД УЭЙТ (1857—1942) 


Любопытно, что Уэйт тоже опубликовал версию «Гоэтии» — 
еще до Кроули, в 1898 году. Уэйт был одним из самых плодо- 
витых оккультных авторов того периода. В своих сборни- 
ках гримуарных материалов он не публиковал полные пере- 
воды оригинальных текстов, а стремился представить некий 
синтез процедур, описанных в различных гримуарах — таких, 
как «Ключ Соломона», «Истинный гримуар», четвертая книга 
«Оккультной философии» и «Черная курица». Как ни странно, 
Уэйт полагал, что Радд был фигурой вымышленной — псевдо- 
нимом или альтер-эго Питера Смарта, переписчика «Гоэтии 
доктора Радда». В действительности Томас Радд был совер- 
шенно реальным историческим лицом — знакомым Джона Ди, 
опубликовавшим две книги по геометрии и внесшим значи- 
тельный вклад в исследование магии. 
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ДРУГИЕ СОВРЕМЕННЫЕ ИЗДАНИЯ «Гоэтии» 


Другие издания «Гоэтии» перечислены во введении к кни- 
ге Джозефа Петерсона (см. ниже), где он кратко описывает 
их достоинства и недостатки. В частности, упоминается из- 
вестная пиратская публикация версии Мазерса/Кроули, выпу- 
щенная де Лоренсом. На протяжении трех десятилетий, по- 
жалуй, лучшим из источников гримуарных материалов оста- 
валась книга «Тайное учение магии», опубликованная в 1957 
году Сайедом Идрисом Шахом. Во Франции Пьер Бельфон 
издал многие из важнейших гримуаров, но «Гоэтия» в эту се- 
рию не вошла. 

В 1979 году издание «Гоэтии опубликовали Нельсон и Энн 
Уайт, а в 1999-м — Митч Хэнсон. В 1996 году Стив Сэйвдоу на- 
писал книгу «Гоэтическая эвокация», в которой рассматрива- 
ет текст «Гоэтии» с каббалистической и прикладной точки зре- 
ния, приводя множество таблиц и интересных данных, полу- 
ченных опытным путем‘. 

Еще одно издание «Гоэтии», основанное на версии Кроули, 
но дополненное материалами о «Предварительном призыва- 
нии» и снабженное полезным предисловием, а также рисунка- 
ми Кроули и некоторыми гравюрами из «Инфернального сло- 
варя» Колена де Планси, выпустил в 1995 году Гименей Бета. 
В приложении к этому изданию приводится таблица соответ- 
ствий гоэтических демонов ночным и дневным деканатам, за- 
имствованная из материалов Золотой Зари. 


Идрис Шах 


«Тайное учение магии» (Іагіеѕ Ѕһаһ, Тре Ѕестеѓ Готе оў Марс. 
Мех УогК: Тһе Сиайе! Ргезз, 1957). В эту книгу Идрис Шах 
включил «Искусство Альмаделя» (текст воспроизведен по ру- 
кописи Зоапе 2731) и сокращенную версию «Гоэтии», кото- 
рую он разделил на одну главу и несколько приложений. При 


1 Эчеуе бауедом, Соейс Етосаноп: Тре Матстап’”5 \отЕБооЕ, хо]. 2. Еѕсһатоп, 
1996. — Примеч. авт. 


2 Подраздел добавлен по изданию: Јоѕерһ Регегѕоп (е4.), Тре Геззет Кеу 
оў 5оютоп. ТогК Веасћ, Маше, \е1ег ВооКѕ, 2001, р. хіх. 
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этом Шах пренебрег ключевыми элементами ритуала, хотя сам 
же возмущался, что Уэйт не воспроизвел рукопись «Гоэтии» 
дословно. 


НЕльсон и Энн УАЙТ! 


«Лемегетон: СІауісша Ѕајотоп, или Полный Малый Ключ 
царя Соломона» (М е]5оп \/Пие апа Аппе №һе. Гетереѓол; 
СіатісиЇа $дЇотопі5: от Тре Сотр ее Геѕѕет Кеу оў 5оотоп Тре 
Кіпр. Раѕайепа: Тре ТесһпоЇоғу Стоир, 1979). Это издание цен- 
но тем, что включает в себя фотокопию (хотя и частичную, 
без второй части «Искусства Павла») рукописи Зоапе 2731. 
Нельсон Уайт сделал транскрипции всех фотокопированных 
страниц, но они не всегда надежны. Большая часть его коммен- 
тариев основана на личном опыте церемониальной практики. 
Сама фотокопия, к сожалению, по большей части совершенно 
неудобочитаема из-за низкого качества печати и дешевого спо- 
соба репродукции. Были ли эти дефекты исправлены в после- 
дующих переизданиях, нам неизвестно. 


Митч ХЕНСОН? 


«Лемегетон: Полный Малый Ключ Соломона» (МисЬ 
Непѕоп, Гетевеюп — Тре Сотр ее Геѕѕет Кеу ој $оотоп. 
ТасКзопуШе: Месасгоп Воок$, 1999). Это издание «Лемегетона», 
к сожалению, также характеризуется некритическим и нераз- 
борчивым подходом к использованию источников. Перво- 
начально Хенсон опирался на не самую качественную, но ча- 
сто цитируемую рукописную версию Зоапе 2731, но ближе 
к середине книги по умолчанию переключился на неточную 
транскрипцию $ оапе 3825. Все иллюстрации были перери- 
сованы, но при этом многие оказались значительно упроще- 
ны или искажены. Например, из чертежа медного сосуда 


1 Подраздел добавлен по изданию: Јоѕерћ Ресегѕоп (е4.), Тре Геззет Кеу 
оў 50Іотоп, р. хіх. 


2 Подраздел добавлен по изданию: Јоѕерћ Регегѕоп (е4.), Тре Геѕѕет Кеу 
оў $оотоп, рр. хіх—хх. 
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исчезли еврейские надписи. Тайная Скрижаль Соломона и пе- 
чать Икосиэля также подверглись упрощениям (вероятно, из- 
за того, что в исходной рукописи в этих местах чернила вы- 
цвели и оказались неразличимы на фотокопии). Гексаграмма, 
пентаграмма, перстень и Тайная Печать воспроизведены 
по изданию Мазерса, у которого эти рисунки уже были изме- 
нены по отношению к исходным версиям. Магический круг 
Хенсон заимствовал из 5|оапе 2731, и этот выбор тоже оказался 
неудачным: в данной версии содержится слишком много над- 
строчных исправлений, в которых иллюстратор Хенсона явно 
запутался. Не смог он разобраться и в исправлениях, внесен- 
ных в зодиакальные печати. Что касается текстовой части, то 
Хенсон частично модернизировал орфографию и пунктуацию, 
из-за чего во многих местах смысл текста оказался искажен, 
а при наборе появились новые опечатки. Эти и некоторые дру- 
гие вольности в обращении с текстом, по-видимому, объясня- 
ются стремлением «приблизить книгу к современному читате- 
лю» и снизить затраты на производство. Кроме того, Хенсон 
вообще исключил из своего издания 5-ю книгу, заявив, что она 
«не имеет ничего общего со списками духов, фигурирующи- 
ми в основном корпусе» «Лемегетона». Наконец, он по умол- 
чанию опустил вступительные и заключительные материа- 
лы, а также многие фрагменты основного текста, в результате 
чего объем издания свелся к жалким 95 страницам. Его издание 
может пригодиться для первого поверхностного знакомства 
с предметом, но читателям, ценящим точность, и, в особенно- 
сти, практикующим магам мы его не рекомендуем. 


Кэррол РАНЬОН 


Кэррол Раньон — писатель-фантаст и «джентльмен старой 
школы» — был дружен с покойным Лином Картером, автором 
романов в жанре фэнтези. Картер опубликовал первый из мно- 
жества фальшивых «Некрономиконов», и именно он в свое 
время познакомил Раньона с «Гоэтией». Раньон стал экспери- 
ментировать с ней и пришел к некоторым весьма интересным 
и оригинальным выводам. В работе с «Гоэтией» он предлагает: 
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1) использовать имена 72 ангелов Шем ха-Мефораш для 
управления 72 демонами, как рекомендуется и в рукописи Радда; 

2) располагать демонов строго по кругу, в порядке 12 знаков 
зодиака, а не так, как в системе соответствий деканатам, приня- 
той в ордене Золотой Зари; 

3) использовать в гоэтической магии кристалломантию. 
Вместо традиционного кристалла или стеклянного сосуда 
Раньон использует зеркало со стоящими по бокам свечами; 

4) размещать Треугольник Искусства за пределами круга 
на уровне пояса мага; 

5) соотнести гоэтических демонов с мифом о Баале 
и Астарте, сложившимся еще до Соломона. Ввиду последнего 
обстоятельства Раньон поменял местами Астарота и Столаса, 
чтобы Астарот располагался строго напротив Баэля-Баала — 
супруга Астарты в древней ханаанской мифологии. 


Три из пяти перечисленных пунктов полностью совпада- 
ют и с подходом авторов настоящей книги, и с общеприня- 
той практикой. Работать с ангелами для обуздания демонов на- 
чали еще задолго до Блеза де Виженера, писавшего в середи- 
не ХУІ века: эта методика восходит к «Завещанию Соломона» 
(ПІ век н.э.). Принцип соотнесения демонов (группами 
по шесть) со знаками зодиака в естественном порядке (начи- 
ная с Овна) прекрасно сочетается с описаниями, приведен- 
ными в «Гоэтии», и со схожей схемой «Компасной розы ду- 
хов» из «Геургии-гоэтии». Однако кристалл или стеклян- 
ный сосуд духовидца, по нашему мнению, следует располагать 
на Столе Искусства внутри Круга, а не за его пределами, как 
считает Раньон. Но, с другой стороны, во многих заклинаниях 
в качестве приемлемых мест для проявления духа указывают- 
ся оба положения. За последнее столетие практика кристалло- 
мантии в гоэтической магии, да и сам метод работы со Столом 
Искусства (как использовал его Джон Ди) несколько подзабы- 
лись. Утверждение Кэррола Раньона о том, что Треугольник 
следует размещать на уровне пояса мага, имеет смысл лишь 
в том случае, если вы не располагаете кристалл на традици- 
онном месте — внутри Круга на Столе Искусства. Мнение 
Ганьона о том, что Треугольник должен находиться вне Круга, 
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основано на подписи к изображению Треугольника в $5Їоапе 
М5 2731, которую он истолковал следующим образом: 


Треугольник, в который Соломон заключал сво- 
им повелением непокорных духов, должно разместить 
в двух футах от круга и в трех футах поверх (лапа 3 юо! 
очет). Заметь себе, что [треугольник] надлежит распо- 
ложить на бреге том, к которому относится дух. 


Однако в данном контексте «апа 3 ог оуег» — это не 
«в трех футах поверх», как полагает Раньон, а «шириной в 3 
фута»; под словом «брег» же подразумевается пространст- 
во, примыкающее извне к границе Круга. Имеется в виду, 
что Треугольник должен располагаться с той стороны, отку- 
да придет дух. Иначе маг будет взывать не в ту сторону или 
окажется спиной к духу, когда тот появится. Таким образом, 
Треугольник должен быть удален от Круга на 2 фута и иметь 3 
фута в ширину, чтобы дух разместился в нем со всеми удобст- 
вами. Разумеется, на эту тему можно поспорить, но если мы 
разместим кристалл на Столе Искусства внутри Круга, необхо- 
димость поднимать Треугольник на уровень пояса для лучшей 
видимости отпадет сама по себе. 

В той же главе Кэррол Раньон интерпретирует чертеж 
Медного Сосуда, выполненный Питером Смартом, как рису- 
нок на оборотной стороне Магического Зеркала. Это заблуж- 
дение возникло из-за поверхностного сходства данного чер- 
тежа с декоративными старинными пюпитрами, и рассеять 
его очень легко: достаточно лишь изучить еврейские надпи- 
си на рисунке. Наконец, истолкование имен некоторых демо- 
нов в свете ханаанской мифологии может иметь под собой ос- 
нования, поскольку многие имена гоэтических духов действи- 
тельно происходят из древнееврейского и арамейского языков. 
Но утверждать, что это правило применимо ко всем 72 духам 
«Гоэтии», несколько рискованно. 

Книга Кэррола Раньона о «Гоэтии» — настоящий глоток 
свежего воздуха и значительный шаг на пути к восстановлению 
практических методов работы с гримуарами. Это же можно 
сказать и о книге Джозефа Лисьевского «Церемониальная ма- 
гия», где также исследуются практические стороны эвокации. 
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Правда, Лисьевский пишет только о «ептамероне» д’Абано, 
однако не будем забывать, что «Гептамерон» — один из источ- 
ников заклинаний, вошедших в «Гоэтию». 


ДЖОЗЕФ ПЕТЕРСОН 


В 2091 году увидело свет великолепное издание «Лемегетона» 
под редакцией Джозефа Петерсона: Јоѕерһ Ретегзоп (е4.), 
Тре Г.еѕѕет Кеу оў <оЇотоп. Үотк Веасһ, Маше, \У/е1зег ВоокК$, 2001. 


На сегодняшний день его следует считать стандартным. 
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РитуАЛЬНОЕ ВЫЗЫВАНИЕ ДУХОВ И НАУКА 
ЭПОХИ РАННЕГО Нового ВРЕМЕНИ: 
ЭКСПЕРИМЕНТЫ ХЕМФРИ ГИЛБЕРТА 

С МАГИЧЕСКИМ КРИСТАЛЛОМ 


ФрАНК КЛААССЕН! 


В начале 1568 года сэр Хемфри Гилберт (1537—1583) вернул- 
ся из Ирландии (где, по свидетельствам современников, отли- 
чался особой жестокостью в ходе военных действий) в свое ро- 
довое поместье в графстве Девоншир. Вероятно, именно с это- 
го момента жизнь его круто переменилась. Через несколько 
лет он представил на суд Елизаветы І предложение об основа- 
нии новой академии и с головой ушел в подготовку к поис- 
кам Северо-Западного прохода’. Помогал Гилберту его сем- 
надцатилетний протеже, Джон Дейвис (1550—1605). Под руко- 
водством Гилберта и его родных (в том числе Уолтера Рэйли›, 
который был младшим единоутробным братом Хемфри) это- 
му юноше предстояло вступить на путь, ведущий к великим 
свершениям: впоследствии Дейвис станет одним из величай- 
ших мореплавателей своего времени и откроет пролив на севе- 
ре Канады, который будет назван в его честь. Вероятно, с ними 
сотрудничал и Эдриан Гилберт — младший брат Хемфри, ко- 
торый в дальнейшем стал постоянным помощником Дейвиса. 
В один прекрасный февральский день все они собрались 
и принялись — при помощи магических кристаллов — закли- 
нать демонов и взывать о помощи к ангелам и душам усоп- 
ших. Хемфри в качестве «мастера» читал молитвы с просьбами 


1 Егапк К]Јааѕѕеп, “Киа Іпуосапоп апа Еаг|у Модегп Ѕсіепсе: Тће Ѕсгуіп 
Ехрегітепіѕ оЁ Нитрћгеу СШБегг”. // Саше Рапрег (е4.), Гоооќіле Авер. 
Треитріс 14еа5 апа Рғасісеѕ, Трітіеетір іо 51хїеепір Сепитиез. Отшуегзиу РагК, 
Реппзу№агиа: Тће Реппзу|уата гасе Отиуегсиу Ртеѕѕ, 2012, рр. 341—366. 


2 Северо-Западный проход — морской путь из Атлантического океана 
в Тихий; пролегает через Северный Ледовитый океан вдоль северного побере- 
жья Северной Америки. Впервые был полностью пройден по воде лишь в на- 
чале ХХ века Руалем Амундсеном. 


3 Уолтер Рэйли (1552 или 1554 — 1618) — английский придворный, го- 
сударственный деятель, поэт и писатель, фаворит Елизаветы І. Был возве- 
ден в рыцарское достоинство за каперские нападения на испанский флот. 
Организовал две экспедиции в Новый Свет, во второй из которых участво- 
вал лично. 
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о помощи, заклинал демонов и, в целом, руководил операци- 
ями. Дейвис выступал в роли ясновидца и описал множество 
видений, явившихся в кристаллах, а его товарищи подробно 
за ним записывали. На основании некоторых ответов, полу- 
ченных от духов, можно предположить, что Дейвис интере- 
совался собственным будущим, но основная задача заключа- 
лась в том, чтобы вопросить величайших магов мира о тайнах 
магической практики. С этой целью Хемфри заклял и связал 
Азазеля — демона, отвечающего за души умерших, — и за- 
ставил его привести Адама, Иова, Соломона, Роджера Бэкона 
и Корнелия Агриппу. Все эти великие маги пришли и согласи- 
лись помочь, причем к ним присоединились еще двое незва- 
ных — святой Лука и Иоанн Креститель. 

Хемфри Гилберт и Джон Дейвис были, вне сомнения, лич- 
ностями колоритными: предприимчивые, дерзкие, целеустрем- 
ленные и самоуверенные, они оба встретили насильствен- 
ную смерть (Дейвис — от рук пиратов у побережья Борнео, 
а Гилберт — в кораблекрушении близ Азорских островов) как 
логичное завершение жизни, полной рискованных авантюр. 
Однако никто бы не заподозрил, что они увлекались ритуаль- 
ной магией, если бы не манускрипты из Британской библиоте- 
ки, в которых описаны вышеупомянутые операции с кристал- 
лами, и не отдельные биографические детали (такие, например, 
как знакомство с Джоном Ди и его ясновидцами). Несмотря 
на свою безрассудную страсть к приключениям, в остальном 
это были вполне трезвомыслящие люди, успешно лавировав- 
шие в океане политических и деловых интриг елизаветин- 
ской эпохи. Сама по себе эта ситуация, разумеется, не требу- 
ет ни оправданий, ни пояснений: в середине ХУІ века вера 
в ритуальную магию никого не могла удивить, и увлечение 
ею не воспринималось как признак социопатии. И все же есть 
обстоятельства, в свете которых интерес этих деятелей к риту- 
альной магии может озадачить исследователя. 

Несмотря на то, что Гилберт и Дейвис так и не удостои- 
лись места в традиционной истории естественных наук, от- 
дающей предпочтение авторам великих открытий, их име- 
на не следует исключать из анализа того социального и интел- 
лектуального контекста, в котором зарождалась современная 
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наука‘. Оба они были убежденными сторонниками развития 
наук как полезного и необходимого элемента государственно- 
го строительства. Дейвис написал несколько книг по мореход- 
ному делу и благодаря своим талантам и склонности к техни- 
ческим новшествам стал, по выражению Эрика Эша, «специ- 
алистом-медиатором», успешно соединявшим теоретические 
модели с практическими и опытными знаниями". Гилберт же 
в своем проекте по основанию новой академии в Лондоне яв- 
ляет поистине бэконовскую широту взглядов на образование 
и научные исследования. Он не только практичен, скептичен, 
ориентирован на экспериментальные методы и настроен про- 
тив формализма и узкоспециальной терминологии, — он еще 
и ратует за уничтожение традиционных границ между профес- 
сиями и между теорией и практикой, надеясь, что это приведет 
к плодотворному сотрудничеству теоретиков со сторонника- 
ми прикладного подхода. Следовало бы ожидать, что поборни- 
ки подобной «протонаучной» позиции скорее заинтересуют- 


1 В настоящее время исследования в этом направлении ведутся очень 
широко, так что я смогу сослаться лишь на малую долю от всей релевантной 
литературы. Множество научных работ посвящено вопросу о социальной ор- 
ганизации науки. См.: Јаптеѕ Е. МсСІеПап ПІ, $ чеясе ЌКеотратігей: баеп 
Ѕосіейеѕ т іре Етррїіеелір Сетиту. Мет УогК: СоштЫа Ошуегзиу Ргеѕѕ, 1985; 
Мисрае! Нипсег, Ёла фе Меш $сіепсе: Тре Ехретіепсе оў іре Еатїу Коуаі 
Ѕосіеѓу. Жоо4Би4ре, ОК: Воудей Ргез$, 1989. Также широко исследуется про- 
блема формирования науки и научной истины в связи с социальными моде- 
лями и конструктами. Как отмечает Стивен Шейпин, поскольку верифика- 
ция экспериментальных данных в рассматриваемый период была серьезно за- 
труднена, их презентация неизбежно опиралась на социальные представления 
о чести и порядочности. См.: Ѕтеуеп Ѕћаріп, А 50с:4/ Н:ѕѓоғу о} Туиір: Сюйиу 
ап $сіепсе Іп Ѕетепіеепір- Сепіиту Епріапа. Сһисаро: Отуегвиу оЁ Сһісаро 
Ргеѕѕ, 1994. Эрик Эш рассматривает функцию «специалиста-медиатора» в раз- 
витии науки ХУІ века и показывает, что именно этот подход лег в осно- 
ву представлений Фрэнсиса Бэкона о роли ученого-экспериментатора. См.: 
Егіс Н. Аѕћ, Вочоет, Кпотіедве, апа Ехрети5е іп Еіғареірап Епяапа. Ваитоге: 
Јоһпѕ Норкіпѕ Отиуегзиу Ргез$, 2004. Энтони Графтон и Нэнси Сираиси об- 
суждают гуманистический контекст, в котором развивалась наука того пери- 
ода, и влияние идей гуманизма на ее формирование. См.: Ап‹ћопу Стаѓсоп 
апа Мапсу С. Ѕіга1ѕ1, Маита! Ратуііси[ат: ъ№аіите апа фе ГРіѕсіртпеѕ т Кепал5запсе 
Еиторе. СатЬтпіаве: МІТ Ргез$, 1999. Многие исследования посвящены спосо- 
бам оценки, интерпретации и обоснования экспериментальных данных. См., 
например: Регег КоБегг Оеаг, ОвсфИпе апа Ехретепсе: Тре Маіретайса! Мау 
іп іре 5сепіірс Кеооіийоп. Сџсаро: Отуегзиу оЁ СЫсаро Ггезз, 1995; Гоггаіпе 
Разгоп апі Ка‹сһаппе РагК. от јет апа іре Отает оў Майите, 1150—1750. Мет 
Үогк: Хопе ВооК$, 1998. Брайан Огилви в своем исследовании естествен- 
ной истории подчеркивает важное значение, которое в ХУТ веке придава- 
лось «описательному» подходу. См.: Внап №. ОрЦие. Тре $сетсе о} Оеуст тв: 
М№аіита! Ніѕѓіоту іп Кепаіѕѕапсе Еиторе. СЫсаро: Отиуегзиу оЁ СЫсазо Ргез$, 
2006. — Примеч. автора. 


2 Аһ, Роге Кпотіедре, апа Ехретибе, рр. 163—165. — Примеч. автора. 
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ся магическими практиками иного рода — такими, которые 
опираются на причинно-следственные связи, стремятся струк- 
турировать природный мир и выразить эти структуры на ма- 
тематическом языке. Однако, судя по всему, тайны, рецепты 
и опыты натуральной магии и секреты астрологии не вызы- 
вали у Гилберта и Дейвиса особого интереса‘. Всем этим на- 
правлениям они предпочли ритуальную магию и, более того, 
такую ее разновидность, как некромантия, которую большин- 
ство историков сбрасывают со счетов как суеверный и антина- 
учный пережиток Средневековья’. Одно из двух: либо интерес 
к магии такого рода лежал в стороне от их научных занятий и, 
по существу, носил атавистический характер, либо же ритуаль- 
ная магия в действительности была не настолько старомодной 
и чуждой науке того времени, как принято считать. 

Разумеется, первая версия имеет полное право на существо- 
вание, но я предпочитаю исследовать вторую. Гилбертовский 
проект новой академии соединил в себе многие идеи, которые 


1 Известно, что Эдриан Гилберт активно занимался алхимией, но по- 
следнюю нельзя причислить к магическим дисциплинам в строгом смысле сло- 
ва, да и влюбом случае нет никаких свидетельств, что Хемфри или Дейвис раз- 
деляли этот его интерес. В ХУ[--ХУП вв. алхимией и ритуальной магией ин- 
тересовались многие переписчики и собиратели рукописей (в частности, такие 
известные деятели, как Эдриан Гилберт, Джон Ди и Саймон Форман), однако 
эта тенденция проявилась лишь после 1500 года. — Примеч. автора. 


2 Один из сторонников этой точки зрения, Чарльз Уэбстер, утвержда- 
ет, что в кругах интеллектуальной элиты интерес к «популярной оператив- 
ной магии», или к «магии как исполнению ритуалов, направленных на под- 
чинение тех или иных сил, которые отвечают за желаемую последовательность 
событий», постепенно угасал, тогда как представление о том, что «маг может 
вскрыть потенциал оккультных сил природы, занимаясь натуральной маги- 
ей», сохранялось и на протяжении ХУП века. Далее он полностью сосредо- 
точивается на исследовании связей между натуральной магией и медициной. 
Впрочем, внимания заслуживают его аргументы в пользу того, что «гермети- 
ческое» знание в ту эпоху не противопоставлялось «научному». См.: Сћагеѕ 
\УеБзтег, Рот Ратасебиз іо Мешлоп: Маріс апі іе Мате оў Модетп $аепсе. 
СатЬи4ре: СатЬи4е Отиуегзиу Ртеѕѕ, 1982, рр. 11—12. На схожей позиции 
стоит и Джон Генри: «Магия — не монолитный предмет; и следует подчерк- 
нуть, что некоторые области магии (такие, например, как демонология, хиро- 
мантия и каббала), по всей очевидности, не сыграли никакой существенной 
роли в развитии современной науки. Для историка науки важны лишь те на- 
правления магической традиции, которые можно обобщить под названием 
“натуральная магия”: все те искусства, которые опирались на систему знаний 
о природе (например, астрология и алхимия)». См.: Јоћп Непгу, “Марс апа 
5сіепсе іп фе 51хтеептћ апа Ѕеуепгеепєћ Септигу”. // Сотраліоп їо Фе Нізіоту 
оў Модет $ чепсе, ей. КоБеге С. ОТу. Гопдоп: Кошеаве, 1990, р. 586. Авторы 
Оольшинства обзорных работ по данному предмету выражают аналогичную 
точку зрения. Библиографический обзор см. в издании: Ѕтеуеп Ѕћаріп, ре 
5селирс КеооЇићоп. СЫсаво: Отимегзиу ої Сһісаро Ргеѕѕ, 1996, рр. 195—200. — 

римеч. автора. 
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ныне относят к числу важнейших принципов научной револю- 
ции. Однако при тщательном сравнении этого проекта с маги- 
ческими операциями Гилберта и теми традициями, на которых 
они основывались, можно выявить целый ряд направлений, 
по которым средневековая ритуальная магия и сложившая- 
ся вокруг нее интеллектуальная культура согласуются с интел- 
лектуальными предпосылками и эпистемологическими допу- 
щениями, на которых базировалась научная революция ХУ1— 
ХУП веков. В действительности между ними обнаруживается 
так много общего, что именно эту разновидность магии при- 
ходится признать совершенно естественным выбором для уче- 
ного ХУІ столетия. А это, в свою очередь, побуждает пересмо- 
треть не только наши представления о магии и науке ХУ! сто- 
летия, но и о магии и науке вообще. 


МАГИЧЕСКИЕ ОПЕРАЦИИ ХЕМФРИ ГИЛБЕРТА 
И СРЕДНЕВЕКОВАЯ РИТУАЛЬНАЯ МАГИЯ 


Магические операции, проведенные Гилбертом и его дру- 
зьями, описаны в двух манускриптах, переплетенных в один 
том вместе с другими рукописями магического содержания 
(Лондон, Британская библиотека, Ай. 36674'). В первом ма- 
нускрипте описывается некромантическая операция, а во вто- 
ром — серия видений, полученных по этому методу. Там 
же, во втором манускрипте, сообщается, что ясновидцем вы- 
ступал Джон Дейвис, а мастером-заклинателем — «Х.Г.». 
Палеографические данные и косвенные свидетельства указы- 
вают, что эти тексты были созданы совместными усилиями 
Эдриана и Хемфри Гилбертов: первую рукопись, скорее всего, 
написал Эдриан, а вторая, по-видимому, представляет собой 
черновик, набросанный неким секретарем на основе записей, 
которые велись в ходе магической работы. Хроника видений 
начинается с 22 февраля и продолжается до апреля включи- 
тельно. Наставления по магии начинаются с 22 марта; их, оче- 
видно, записывали непосредственно в ходе операций. Явное 
сходство со средневековыми текстами (речь о котором пойдет 


1 Роб. 47г—57у и 48г—62у. — Примеч. автора. 
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ниже) свидетельствует о том, что в распоряжении авторов име- 
лись некие рукописные трактаты по некромантии, на осно- 
ве которых и велась эта магическая работа. Из этих трактатов 
были почерпнуты и некоторые молитвы и магические приемы, 
описанные во второй рукописи как откровения духов'. В ка- 
кой мере эти оригинальные тексты подверглись правке, остает- 
ся неясным, но отсутствие сколько-нибудь явных католических 
элементов в рукописях братьев Гилберт представляется резуль- 
татом редактуры. 

Источники, методы, цели и язык описания магических 
операций почти во всех отношениях совпадают с типичными 
для Средневековья, а большинство отличий объясняется от- 
носительно поверхностной правкой переписчиков — протес- 
тантов и людей светских. За указанием о том, что работа на- 
чалась в 8 часов утра при Солнце в Овне, следует краткий пе- 
речень правил по подготовке к операции: маг должен носить 
чистую одежду, выполнять свои обещания, оказывать милосер- 
дие беднякам, «когда видит, что они в нужде», и избегать бран- 
ных слов и общества пьяных". Подобные правила встречаются 
во многих ранних трактатах по ритуальной магии. Например, 
в «Практике нигромантии», авторство которой приписывает- 
ся Роджеру Бэкону, также встречается требование носить чи- 
стую одежду, а в «Заклятой книге Гонория» подчеркивается, 
что маг должен общаться лишь с добропорядочными людьми». 


1 Например, молитва, которую дух Соломона открыл операторам 
на Пасху (Ёо]. 47г); подробнее см. ниже. 


2 «Во-первых, мастеру, вознамерившемуся заняться сиим искусством, 
весьма желательно избегать бранных слов и общества пьяниц, ежели таковые 
ему знакомы. Ходить ему надлежит всегда в самых чистых одеждах. Ежели он 
что пообещал, то должен всегда держать свое слово и не нарушать его. Он дол- 
жен оказывать милость беднякам, когда видит, что они в нужде. Он должен 
следить за тем, чтобы его ясновидец всегда ходил в чистом. С этого начинают- 
ся всякие занятия сиим искусством. Сверх того, мастеру понадобятся одна или 
две хорошие книги, по которым вызывают [духов], подобные той, которую вы 
найдете ниже» (1. 47у). — Примеч. автора. 


3 «Практику нигромантии» см.: Гопдоп, Гопдоп Ѕосіегу оЁ Апидиаг!е$, 39, 
о]. 15у—17у. Правила подготовки к магической операции из «Заклятой кни- 
ги Гонория» см. в издании: [рер іитаѓиѕ Нопоти: А Стінса! Ефноп оў фе Ганп 
Уеутоп оу е Ушотп ВооЁ оў Нопоптиз, ей. Соѕта Недераг4. ЅсоскћоЇіт: АІтдуіѕї 
& УЛКзе|, 2002, 1.20—29, р. 61. Схожие правила приводятся и в одном из трак- 
татов, переплетенных вместе с рукописями Гилбертов: «Если желаешь работать, 
воздерживайся от всего нечестивого, а именно, от брани, от чревоугодия и ото 
всех прочих грешных дел; так блюди себя в течение девяти дней перед началом 
работы» (І опдоп, ВтизЬ [аЬгагу, АЗЧ. 36674, #01. 14У). — Примеч. автора. 
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Подавать милостыню предписывается и в «Ориѕ Орегит» 
(«Деянии деяний») из «Искусства письмен», и в «Книге виде- 
ний» Жана из Мориньи. 

Вообще в средневековых ритуальных текстах большое зна- 
чение придается благопристойному поведению и нравствен- 
ной чистоте, гарантией которой служит исповедь, предшест- 
вующая магической операции‘. Особое внимание уделяет- 
ся в них сексуальной чистоте, что отчасти можно объяснить 
влиянием католической традиции, но отчасти также и осо- 
бым акцентом на целомудрии и воздержании, характерным 
для церковной и университетской сред, в которых чаще все- 
го и практиковалась магия такого рода’. Представляется веро- 
ятным, что переписчики-протестанты (возможно, сами братья 
Гилберт) удалили наиболее строгие из подобных требований 
и что смягченные в новой версии правила подготовки отра- 
жают протестантские представления о сексуальности и браке 
и/или определенно светскую среду, в которой вращались мно- 
гие маги ХУ! века (и, в том числе, Гилберт и Дейвис). Как бу- 
дет показано ниже, основная цель средневековой ритуальной 
магии, включая и некромантию, состояла в получении той или 
иной информации, знаний или мудрости». 

Ритуальные процедуры, описанные в инструкциях и при- 
менявшиеся для получения видений, также восходят непо- 
средственно к средневековым методам ритуальной магии. 
Как это было принято в некромантической практике, опера- 
торы работали не только с ангелами, но и с демонами, одна- 
ко предполагалось, что демонов можно подчинить, тогда как 


1 Один из примеров исповедальной молитвы содержится в рукопи- 
си Каміпѕоп О. 252, Ёо]. 49у (Оксфорд, Бодлианская библиотека). — /Тримеч. 
автора. 


2 Егапк КІааѕѕеп, “І еагпіпр апа Мазсийпиу іп Мапиѕсгір‹ѕ о Кима! Маріс 
оЁ Һе Гасег М:ааЈе Ареѕ апа Кепаіѕѕапсе”. // 5:хіеепір Сепіиту Јоита! 38, по. 1 
(2007). — Примеч. автора. 


3 Для приобретения знаний и мудрости магическими средствами чаще все- 
го использовался метод, описанный в трактате «Агѕ поома» («Искусство пись- 
мен»). Некромантический аналог этому методу, в котором на помощь призыва- 
ются не ангелы, а демоны, описан в руководстве по заклинанию духов, опубли- 
кованном под редакцией Ричарда Кикхефера. См.:. Кісһага Кіескһеѓег, Аоғр:24ел 
Киез: А Мъ№естотапсетѕ Мапи оў фе НДеепф Сетиту. 5тои4, Сіоџсеѕтегѕћге: 
бииоп, 1997, рр. 193—196; Мюнхен, Баварская государственная библиотека, Сіт 
849, {о15. зг—ҙу. Молитвы из соломонова «Искусства письмен» содержатся также 
в одном собрании некромантических текстов ХУІ века (Лондон, Британская би- 
блиотека, 5Іоапе 3853, #015. 159у—174Уу). — Примеч. автора. 
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к Богу, ангелам и душам умерших допустимо лишь обращать- 
ся с просьбами о помощи‘. Операции проводились, как прави- 
ло, в дневное время суток, в строго определенные часы и с уче- 
том общей астрологической ситуации. В работе использова- 
лись кристаллы и другие отражающие поверхности: демонов 
пытались поймать и заточить в кристалл, а благих духов про- 
сили войти в него добровольно. Для подобных процедур 
требовался ясновидец, способный созерцать видения в кри- 
сталле, однако в ХУІ веке таковым обычно выступал взрос- 
лый человек, а не юное невинное дитя, с которым предписы- 
вали работать средневековые тексты“. Демон Азазель, которого 


1 Например, несмотря на то, что подавляющее большинство предписа- 
ний относится к заклинаниям, угрозам и повелениям в адрес Азазеля и прочих 
демонов, по поводу духов умерших утверждается, что они должны доброволь- 
но согласиться помогать магу. Кроме того, они соглашаются, чтобы их некото- 
рым образом «связали», хотя подробных указаний на этот счет не приводится 
(Лондон, Британская библиотека, АЗ. 36674. #01. 59у). Типичный пример соче- 
тания демонических операций с ангельскими см. в рукописи Камііпѕоп О. 252 
из Бодлианской библиотеки. — Примеч. автора. 


2 По общему мнению, заклинать духов в пасмурный день не следовало. 
Ночные операции, теоретически, допускались, но предпочтение, как правило, 
отдавалось дневным. В одном руководстве по заклинанию духов, составленном 
приблизительно в тот же период, этот принцип формулируется так: «Выбери 
день ясный и не облачный, такой, в который солнце оказывает сильное влия- 
ние на духов и можно добиться, чтобы они явились и действовали в солнеч- 
ных лучах» (Лондон, Британская библиотека, З]оапе 3318, їо]. 2%). См. также: 
Лондон, Британская библиотека, З|оапе 3853, ѓо]. 1оу. Если погода портилась, 
операцию следовало прервать. См.: Бодлианская библиотека, Ка\иазоп О. 252, 
{о[5. зоу—заг. Очевидно, ясная погода требовалась для успешной работы с кри- 
сталлом. Ср.: «...в месте тайном и надежном, под ясным небом...» (Катіпѕоп 
О. 252, #0]. 14у). — Примеч. автора. 


з Упоминания о том, что духа можно поймать или каким-то образом за- 
точить в кристалл, встречаются во многих текстах. См., например: Бодлианская 
библиотека, Ка\пзоп О. 252, #015. 42У—44г; Ватикан, Ватиканская апостоль- 
ская библиотека, Ра]. Іаї. 1375, №015. 269у—27ог. В каталоге книг, составленном 
Джоном Эрхоумом из Остинского монастыря в Иорке (ХІУ век), упомина- 
ется трактат о том, как заключить духа в зеркало. См.: Тће Ёоштеепіћ-сепішгу 
сатаорие оѓ фе Боок5 оЁ К.М. Нитрьгеуз, ей., Тре Ечатб’ Г:Ртатіеѕ. Гопдоп: 
Вниз Багу, 1990, рр. 87—88. — Примеч. автора. 


4 Для средневековых некромантических операций, основанных на ви- 
зионерской работе с кристаллами, зеркалами и прочими отражающими по- 
верхностями, обычно требовался невинный отрок или, в некоторых случа- 
ях, отроковица. О «невинности» (девственности) как условии подобной ра- 
боты см.: Саше Еапрег, “Уігріп Теггиогу: Ригиу апі Огуте Клоще4две іп Гме 
Мефеуа| Сасортготапис Техїѕ”. // Атіеѕ 5. по. 2 (2005), рр. 200—225. Иоанн 
Солсберийский упоминает, что в детстве его самого привлекали к подобным 
операциям в качестве ясновидца (Јоћп о байзБигу, Еихойиез оў Соитнету ап4 
Ғооїртітгѕ оў РЬйозорретз, 1тапѕ. ЈоѕерЬ В. Ре. Гопдоп: Охюг4 Опуегзиу Ргеѕѕ, 
1938, рр. 146—147). Опыт по вызыванию духов с помощью мальчика-ясновид- 
ца описан в «памятной книге» Роберта Рейнса (ХУ в.) См.: Тре Соттопр/асе 
Воо о} Кођет: Кеулеѕ оГАс[е (ап Ефноп оЁ Таппег М5 407), ей. Сатегоп Гошіѕ. 
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вызывали Гилберты и Дейвис, известен с давних времен: он 
вскользь упоминается еще в Книге Левит и фигурирует в не- 
которых древнееврейских преданиях, а в конце ХУ века по- 
является на страницах трактатов по христианской кабба- 
ле. Несколько необычно то, что его используют как помощ- 
ника для обращения к душам усопших; в принципе, эта его 
роль может основываться на каких-то древнееврейских пове- 
рьях, но непосредственным ее источником служит латинская 
некромантическая традиция. Схожие операции с участием 
Азазеля встречаются в нескольких других британских рукопи- 
сях ХУ и ХУІ веков‘. За инструкциями по вызыванию мертвых 


Гоп4оп: Сагјапа, 1980, р. 169. Многочисленные сложные операции кристал- 
ломантии с участием маленьких мальчиков и девочек описываются в рукопи- 
си Кажіпаѕоп О. 252 из Бодлианской библиотеки; см., например, #015. 1г—29%. 
За этой практикой стоит представление о том, что целомудрие дарует чело- 
веку некие особые духовные достоинства; поэтому не удивительно, что после 
Реформации маги стали обращаться за помощью к более взрослым ясновидцам. 
Джон Ди работал только со взрослыми ясновидцами-мужчинами, не считая 
краткого периода, в который он попытался привлечь к экспериментам свое- 
го сына Артура. См.: РеБогаћ Е. Нагкпеѕѕ, Доря ее Сопоеузаноп; риф АпзеЁ: 
Сара, Ару, апа фе Епа оў Маите. СатЬп ве: СатЬгіве Ошуегзиу Ргез$, 
1999, рр. 16—26. — Примеч. автора. 


1 Несмотря на свои вавилонские корни, имя «Азазель» впервые встреча- 
ется в Книге Левит, 16:7—28. Агриппа сообщает, что в каббалистических ис- 
точниках Азазель предстает королем юга — одним из четырех королей сто- 
рон света (Согпеіиѕ Аргірра, Де оссийа рЬіаѕоріғід Еті тез, Фф Укопа Реггопе 
Сотрарті [Ге1Чеп: ВгіШ, 1992], 11.24). В древнееврейских преданиях Азазель — 
один из падших ангелов. Он «прикован на горе тьмы» и охотно учит колдов- 
ству любого, кто обратится к нему за помощью, однако с духами мертвых 
он, на первый взгляд, не связан. См.: Гош$ СіпгБегр, Тре Герепаѕ оў іе Јешѕ, 
7 уоіѕ. РШадеірма: Језжіѕћ РоиЫісапоп босегу оЁ Атегіса, 1909, 1:126, 148—132; 
5:123, 152, 171, 311, 416. Пико делла Мирандола на основании каббалистических 
источников описывает Азазеля как одного из тех, кто пожирает злых колду- 
нов, но в остальном никакой особенной связи между этим демоном и духа- 
ми мертвых как классом не прослеживается. См.: Вгіап Р. Сорепрауег, “Митфег, 
ЗБаре, апа Меапіпе іп Г!со’5 Сризнап СаБаја: Тһе О Пе Тѕаде, фе СІоѕеа 
Мет, апа Фе Сар Јажѕ оЁ Ағағе]”. // СгаНоп апа 51га151, №аѓиғта!/ Ратіісијатз, 
рр. 46—47, 72. Азазель фигурирует в Книге Еноха (9—11, 13, 54—55, 69—70), 
хотя, опять-таки, вне прямой связи с мертвыми. Но, каковы бы ни были пер- 
воисточники данной традиции, непосредственную информацию об Азазеле 
как посреднике в общении с умершими Гилберт почерпнул из позднесред- 
невековых британских руководств по некромантии. Ритуалы, предназначен- 
ные для общения с духами усопших, приводятся во многих некромантических 
трактатах по меньшей мере с ХУ века. См.: Оксфорд, Бодлианская библиоте- 
ка, ВаЦаг4 66, #015. 33—39 (5.хуи); Лондон, Британская библиотека, 5Іоапе 3884, 
+015. 47—56 (ѕ.хуі); Оксфорд, Бодлианская библиотека, Кам пзоп Р. 252 (5.х\), 
+015. 66у—68г. В рукописи Ка\!пзоп О. 252 описывается вызывание «Асакеля» 
(Аѕасе!). За ним следует операция по заклинанию «Азоэля» (А2ое!), который 
может быть тождествен духу по имени «Аосаль» (Аоба|), упомянутому в ру- 
кописи Гилберта (ЁоЇ. уоу). Гинзберг отождествляет «Аззазеля» с «Аззаэлем» 
(Сиа2Бегв. Герепаб ор фе Летшх, 5:151). — Примеч. автора. 
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в тексте следуют наставления по заклинанию «четверых коро- 
лей» — «Ориенса, Амаймона, Паймона и Эгина», демонов, 
управляющих четырьмя сторонами света. Операции с этими 
четырьмя королями описываются во многих средневековых 
руководствах по некромантии и, как правило, включают в себя 
работу с зеркалами или кристаллами‘. Методологический раз- 
дел манускрипта завершается текстами универсальных закли- 
наний, пригодных для вызывания любого духа. Схожие опе- 
рации «с открытым финалом» встречаются и в некромантиче- 
ских руководствах. Не считая отсутствия католических формул 
(таких, например, как «Ауе Мапа»), а также некоторого посла- 
бления по части аскетических практик и соблюдения нрав- 
ственной чистоты в период подготовки к операции, предпи- 
сания, содержащиеся в этом разделе рукописи, неотличимы 
от тех, что приводятся в средневековых трактатах*. 


1 Описание операции, проведенной Хемфри Гилбертом, см.: Ю|. 62г. 
Соответствующие инструкции см: ю{5. у1г—53%. Имена соответствуют пе- 
ечисленным у Агриппы именам князей четырех сторон света (Аргірра, 
Ре оссийа рЬИоѕоріна, П.7). Четверо королей упоминаются в «Зеркале астро- 
номии» Альберта Великого (глава 11). Другие средневековые примеры за- 
клинания четырех королей см: Бодлианская библиотека, Ка\/ил5оп р. 252, 
ю[5. 15г—24г и 103г—107г; Лондон, Лондонское общество древностей, 39, ѓо] 
17у. Ириней упоминает о «разумах», управляющих четырьмя сторонами света, 
и приводит их имена: Махазиэль, Азаэль, Савиэль и Азазель (А.А. Ваг, “ТҺее 
ЕІиѕіуе Атијегѕ”. // Јоитта/ оў іре Матритр апа Соитіаија Іпѕіїиіеѕ, 27 [1964], 
р. 19). Агриппа перечисляет те же четыре имени как имена князей демонов 
(Арпрра, Ое оссийа ррИоѕорћиа, 1.7, 1:24). — Примеч. автора. 


2 Во всех средневековых трудах по некромантической магии непремен- 
но упоминалась Мария. Поэтому так примечательно, что в рукописи Гилберта 
ее имя отсутствует. Однако перемены, отраженные в этом тексте, разворачива- 
лись медленно и поначалу носили довольно поверхностный характер. О пре- 
емственной связи с католическими обращениями к святым с просьбами о за- 
ступничестве свидетельствует вмешательство Иоанна Крестителя и святого 
Луки в ход операции. О представлении об упадке магии в связи с распро- 
странением протестантизма см.: КеиН Угиап ТВотаз, Кейзоп ата іре Оесйие 
ор Мазтс. Ме\ УогК: ЗспиБпег, 1971. Впрочем, Э. Даффи критикует предположе- 
ние Томаса о том, что «неотвратимая и неотразимая сила» приписывалась та- 
инствам только в народе (Еатоп ОиНу, Тре 5рритв оў іре Айатз: Тулйінопаі 
Кейатоп іп ЕпрЇапа, с. 1400 — с. 1580. Мет Науеп: Уа]е Опіуегѕігу Ргеѕѕ, 1992, р. 
277). По его мнению, многое из того, что Томас называет суевериями или ма- 
гией, представляло собой легитимные формы религиозной практики, при- 
нятой во всех сословиях английского общества (РиНу, Тре $ирртв оў Айатз, 
Рр. 379—593). Некоторые утверждения Томаса подвергаются критике и в не- 
давно опубликованных статьях Роберта Скрибнера. См.: КоБегг №. 5спЬпег, 
“Тре Кеѓогтацоп, Роршаг Марс, апа фе Бене апопев: оЁ Һе ог”. // 
Јоитаі оў Гпіетаіѕсіріпату Ніѕіоту, 23, по. 3 (1993), рр. 475—494; “Маріс апа ве 
Еогтаноп оЁ Ргогеѕгапе Роршаг Соієшге іп Сегтапу”. // Кейто" апа СиЇите 
т Сеғпапу (1400—1800), ей. Іупіа! Корег. Геійеп: ВгШ, 2001, рр. 323—346. 
О влиянии Реформации на магические тексты см.: Егапк КІааѕѕеп, һе Кешгп 
оЁ юеп Сооаѕ: Керта!4 Ѕсог, Кейелом$ Сопігомегѕу, апі а [аге Ѕіхгееп:ћ 
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От большинства рукописных книг по магии манускрипт 
Гилберта отличают подробные описания видений. Составить 
представление о них можно по следующему отрывку: 


Увидено Х[емфри] Г[илбертом| и Джо[ном]: 
в 14-й день марта лета Господня 1567-го, на закате солн- 
ца или немного позже, точно не знаю, но на часах было 
около семи. Сперва я и мой ясновидец узрели круглый 
огонь на западе; он внезапно исчез, а затем появился 
вновь. С ним возник другой, который я увидел очень 
ясно, и из них изошла большая черная туча, ниже тех 
огней, и двигалась она с запада на восток, через север. 
А над тучею той зажглись огни во множестве несмет- 
ном, и в месте, где возникли первые огни, стало их пре- 
много, и были они дивно красны, а после обратились 
в золото; а иная часть огня отошла к югу, и так Господь 
явил мне и ясновидцу моему великое чудо; и был тот 
огонь дивно велик и ярок, и он также обратился в золото. 
Внезапно я взглянул в другую сторону, и там была боль- 
шая черная туча; с одного конца она собралась в острие, 
что указывало на запад, а с другого конца, восточного, 
распласталась широко; и дивным образом огонь объял 
ее, и она разделилась на шесть заостренных пятен, и под 
каждым из них, с южной стороны, зажегся длинный зо- 
лотой луч, чрезвычайно яркий и окруженный великим 
огнем. [В тексте следует иллюстрация]. Немного пого- 
дя появились над ними два больших пучка золотых лу- 
чей, один над другим, но тот из них, что был повыше, 
сиял не так ярко, как тот, что внизу. И промеж двух пуч- 
ков была большая черная туча, а у вершины всего этого 
дивного явления — премного зелени, как в прежних ви- 
дениях. А между шестью черными облаками было вели- 
кое множество огней, таких же, как прежде. С южной же 
стороны, поверх того золотого пучка, что был нижним 
из двух, появился золотой квадратный холм о четырех 
углах, и вокруг стояли четыре ангела, по одному у каж- 
дого угла, и звались они Матфей, Марк, Лука и Иоанн, 


Сепеагу Мапиѕсгірт оЁ Марис”. // Мавс, Кпиа|, апа Уисфстай, 1, по. 2 (2006), рр. 
135—177. — Примеч. автора. 
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и были они босы, и каждый держал в руке книгу; и по- 
средине того золотого холма было большое древо [цве- 
та] крови. И еще мимо нас пробежали по земле, с юга 
на север, два пса; то были духи; первый — бел, красен 
и черен, двигался шагом и хвоста не имел. За ним — 
другой пес, весь черный и с длинным хвостом. И ког- 
да он поравнялся со мною и моим ясновидцем, то по- 
смотрел сперва на чудо, воздвигшееся в небесах, затем 
на меня, а после — снова на него; и побежал дальше. 
Лапы у тех псов были короткие, а книзу расширялись, 
точно конские копыта. И все эти видения явились нам 
за один час времени. Когда же я сошел со своего места, 
всё сей же миг исчезло‘. 


В описаниях некоторых видений духи говорят с оператора- 
ми из кристаллов, но по этому и многим другим отрывкам соз- 
дается впечатление, что все участники были погружены в визи- 
онерский опыт непосредственно. 

Скорее всего, созерцал и описывал видения один толь- 
ко ясновидец, хотя в являвшихся ему картинах могли присут- 
ствовать и другие участники операции; но не исключено, что 
и остальных время от времени посещали проблески ясновиде- 
ния. Схожая неоднозначность отличает и записи Джона Ди: 
он неизменно предстает активным участником визионерских 
сцен, хотя из заметок в целом явствует, что самому ему созер- 
цать видения удавалось лишь изредка. 

Несмотря на некоторые отдельные упущения (в дан- 
ном случае — такие, например, как отсутствие точных сведе- 
ний о времени операции), Гилберты старались вести свои за- 
писи прилежно и систематически. Обычно они все же указы- 
вали точное время и описывали астрологическую ситуацию. 
Исключительное внимание к деталям свидетельствует о том, 
что они стремились зафиксировать отчеты ясновидца в точно- 
сти и во всех подробностях. Иногда они возвращались к ста- 
рым записям и вносили правки, что, опять-таки, подчеркивает 
стремление избежать любых недочетов’. С учетом этого под- 
хода можно предположить, что описание визионерских сцен 


1 Ро. бог—61г. — Примеч. автора. 
2 Подробнее о процессе правки см приложение. — Примеч. автора. 


111 


как видимых всем участникам представляло собой литератур- 
ный прием, призванный придать записям бблыпую достовер- 
ность и подчеркнуть, что над составлением отчетов трудились 
по меньшей мере двое. 

На основании вышеприведенного отрывка можно утверж- 
дать, что рукопись Гилберта отличалась от средневековых ру- 
ководств по магии в одном очень важном отношении, кото- 
рое нельзя списать на перемены в религиозном восприятии. 
Даже если средневековые маги и вели подробные и обширные 
записи о своих операциях, подобных отчетов, насколько мне 
известно, не сохранилось. Упоминания о видениях, достигае- 
мых при помощи магии, по большей части лаконичны, и со- 
держатся, как правило, лишь в художественных и публицисти- 
ческих произведениях (чаще всего антимагической направ- 
ленности) и в теоретических описаниях результатов, которые 
должен получить оператор, если проведет церемонию правиль- 
но. Сколько-нибудь подробные описания видений, получа- 
емых в ходе магических операций, встречаются гораздо реже. 
Примечательное исключение составляет «Книга видений» 
Жана из Мориньи, но это не записи, сделанные в ходе рабо- 
ты, а тщательно отполированный и, очевидно, воссозданный 
по памяти пересказ. В отличие от этого труда (и подобно днев- 
никам Джона Ди), описания видений из рукописи АЧ. 36674 
кажутся относительно необработанными. Разумеется, можно 
предположить, что все средневековые образцы визионерских 
текстов были попросту уничтожены или утеряны, но и в этом 
случае останется загадкой, почему так произошло. Самое прав- 
доподобное объяснение заключается в том, что до середи- 
ны ХУІ века записи такого рода просто не считали достаточно 
ценными и заслуживающими хранения. 

Так или иначе, тот факт, что Гилберты и Джон Ди вели под- 
робные записи о своей работе, стремились сохранить эти запи- 
си для потомства и прилагали все усилия, чтобы передать свой 
опыт достаточно точно и непосредственно, свидетельствует 
о принципиально новом отношении к черновым материалам, 
касающимся визионерского опыта. При более внимательном 
анализе целей, которые ставили перед собой Гилберт и его по- 
мощники, а также методов, которыми они пользовались, об- 
наруживается аналогичное смешение традиций и новаторства. 
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О том, что главная цель Гилберта заключалась в обретении зна- 
ний, мы узнаём уже в самом начале рукописи, из первых же на- 
ставлений, где читателю рекомендуется начинать работу с кра- 
ткой молитвы о ниспослании мудрости. 


Эту молитву надлежит читать всякий раз перед тем, 
как ты соберешься обратиться к какому бы то ни было 
духу; ее поведал царь Соломон в лето Господне 1567-е, 
в 20-й день февраля около 9 часов 10 минут: 

«О Боже ангелов, Боже архангелов, Боже патриар- 
хов, Боже пророков, Боже нас грешных; о Господи, по- 
могай мне, дабы сей труд мой совершился в должное 
время и во славу твою, о Боже, и токмо премудрости 
ради, дабы славилось имя твое во всех деяньях моих, 
аминь. Да не внидут, о Боже, в душу мою духи злобы, 
но токмо всё то, что будет во славу твою, о Боже; ибо 
единое желание мое — премудрость (ты, Господи, зна- 
ешь), как было то и для раба твоего Соломона; ниспош- 
ли мне, о Господи, толику сих благих сокровенных де- 
яний, коя ни единому смертному дотоле не откры- 
валась! И для того я прошу тебя, о Боже, ниспослать 
мне ее, дабы открылась она и стала явной в эти наши 
последние дни. Аминь. Аминь, Господи, аминь вкупе 
с твоим “Отче наш”»'. 


Подобные молитвы — неотъемлемый элемент таких риту- 
ально-магических операций, как те, что описаны, например, в 
«Искусстве письмен», где используются схожие формулы и ри- 
торические приемы’. То обстоятельство, что этой молитвой 
предписывается предварять все операции по вызыванию духов, 
помещает всю методику в контекст поиска знаний и мудрости; 


1 Ро]. 47г. — Примеч. автора. 


2 Например, в молитве из Соломонова «Искусства письмен» (Британская 
библиотека, $Іоапе 3853) использован схожий риторический прием: подчерки- 
вается, что маг рассматривает свою работу как часть великого Божьего замыс- 
ла: «Ты же, о Бог мой, сотворивший в начале небо, землю и все сущее из ниче- 
го; ты, кто преображает все сущее собственным Духом твоим; созижди, утвер- 
ди, исцели мою душу, дабы я славил тебя во всех делах помыслами и словами 
моими. О Боже, Отче, прими молитву мою, и приумножь во мне разумение 
и память, дабы в этом теле живом восприял я благословенное видение твое, 
и постиг природу твою, что превыше вышних и превыше вечных, о ты, кто жи- 
вет и правит во веки веков, бесконечно!» — /Тримеч. автора. 
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и эТа цель, судя по всему, заявляется совершенно искренне 
(по крайней мере, на страницах рассматриваемого манускрип- 
та). Поиски мудрости и учености действительно занимают 
центральное место в описанных далее операциях. 

Впрочем, как именно это знание должно было (по мне- 
нию Гилберта и его помощников) передаваться магу, не впол- 
не ясно. Просьба о ниспослании премудрости и тот факт, что 
вышеприведенная молитва приписывается Соломону, побу- 
дили Габриэля Харви, который владел этой рукописью в ХУП 
веке и снабдил ее примечаниями, указать на очевидное сход- 
ство с «Агѕ позома» («Искусством письмен»)‘. Именно этот 
трактат вспоминается в первую очередь при виде отрывка, в ко- 
тором Соломон обещает обучить Гилберта «всем искусствам». 
Кроме того, в наставлениях Соломона Гилберту? обнаружива- 
ется параллель с практикой произнесения определенных слов 
и молитв в определенные времена, описанной в том же трак- 
тате. Однако просьба открыть тайны «сокровенных деяний» 
из вышеприведенной цитаты перекликается, скорее, с леген- 
дой из «Книги Разиэля», согласно которой ангел Разиэль вру- 
чил Адаму тайное знание — либо в форме устных поучений, 
либо в виде книги. О влиянии этой традиции свидетельству- 
ет и то, что Гилберту тоже обещают даровать подобную книгу, 
и то, что Дейвис в одном из своих видений вынес ее из «дома 
Соломона». 


Дж[ он] увидел большой лес, посередине которо- 
го стоял большой дом, а рядом с ним — еще один дом, 
небольшой, но чрезвычайно укрепленный, с железной 
дверью о девяти замочных скважинах, и на двери были 


1 «Вдохновлено искусством письмен» (Британская библиотека, АЗЧ. 
36674, |. 47г). — Примеч. автора. 


2 «Ангелы сказали Х[емфри] Г[илберту], что ему нечего бояться и что 
Соломон сослужил ему добрую службу и совету его надлежит последовать, 
ибо все его советы — во благо. И что надлежит ему читать молитвы тогда, ког- 
да велел Соломон, ибо тот не сделает ничего ему во вред. И что они будут 
являться ему в теле стихий, когда он пожелает, и обучат его всем искусствам 
и изготовлению книг» (Ёо]. блг). — Примеч. автора. 


3 Последняя запись, которую я трактую как отчет о видении, а не о ре- 
альном физическом событии, гласит: «На шестой день апреля, в лето Господне 
1567-е, мой мальчик пошел поутру в дом Соломона и вернулся ко мне около де- 
вяти часов утра, и принес мне оттуда книгу, написанную святым евангелистом 
Лукой» (Британская библиотека, Аа. 36674, #01. 62у). — Примеч. автора. 
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написаны такие знаки: [в рукописи следуют много- 
численные сигилы]. В доме же он увидел палату, бога- 
то изукрашенную золотом, и в палате той стояло дерево 
из хрусталя, покрытое многими письменами и о мно- 
жестве ветвей, и в дереве была дверь о семи замочных 
скважинах, на которой было написано: [...]; внутри 
него оказалось премного книг, из которых одна была 
переплетена в хрусталь, другая — в шкуру мехом нару- 
жу; и прочие многоразличные и славные книги!. 


В других случаях Соломон обещает научить Хемфри, 
как «изготовить» книгу, что наводит на мысли о божествен- 
ной помощи в сочинении книг, на которую притязали Жан 
из Мориньи и Гонорий Фиванский*. Кроме того, в наставле- 
ниях по вызыванию четверых королей оператору советуют по- 
требовать у демона Ориенса некую магическую книгу; таким 
образом, в поисках знаний маг обращался не только к ангелам 
и душам умерших (хотя последние два источника считались 
более надежными)›. Создается впечатление (не удивительное 
в свете того, сколь разнообразные возможности предлагались 
в известных магических трактатах), что операторы и сами точ- 
но не знали, чего ожидать: то ли искомые знания будут чудес- 
ным образом вложены им в головы, то ли они получат некую 
книгу или словесные наставления. Вероятно, они полагали, 
что духам виднее, как именно исполнить их просьбу. 

При этом сведения определенного рода к ним действи- 
тельно поступали, и можно выявить некоторые устойчивые 
особенности, отличавшие и сами эти сведения, и способ их 


1 Па., {о1. ѕ9т—у. — Примеч. автора. 


2 О Жане из Мориньи см.: “Тһе Ргоіоғџе го Јоћп ої Монврпу’5 ШБег 
у11опит: Техх апа Тгапѕ1апоп”, ігапѕ. апі ей. Сапе Еапрег апа №сһоІаѕ Магѕоп. 
// Езоѓетіса: Тре јоита! оў Еѕоѓетіс 5їид!еѕ, у (2001), рр. 108—217. В прологе к 
«Бег ѕасег» утверждается, что Гонорий написал эту книгу с помощью некоего 
ангела. Грет іитаіиѕ, І. Недер8та, рр. бо—61. — Примеч. автора. 


3 «Когда же [Ориенс] придет по принуждению твоему, скажи ему, что 
ты не видишь ничего, кроме тени в камне, а потому, [скажи ему], явись мне 
и поведай или напиши, ибо я не поверю, что вижу нечто, если ты не скажешь 
или не напишешь и не предстанешь взору моему и не скажешь так, чтобы я 
услышал. А не то я прокляну и обреку тебя на муки силой Божьей, а не соб- 
ственной силой своей. Итак, повелеваю тебе исполнить это. Когда же он это 
исполнит, прикажи ему дать тебе самую лучшую книгу из всех, что были и есть 
на свете» (Британская библиотека, А44. 36674, 48г). — Примеч. автора. 
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применения. Операторы тщательно записывали отчеты о ви- 
дениях, и это наводит на мысль, что все мелкие визуальные де- 
тали, такие, например, как сигилы на двери, потенциально мо- 
гут служить важными источниками информации. Кроме того, 
возможно, некоторые труднообъяснимые образы (такие, на- 
пример, как поведение необычных разноцветных животных) 
тоже несут в себе символический смысл, нуждающийся в де- 
шифровке. Но, самое главное, духи давали операторам прямые 
наставления по магической практике, причем иногда по соб- 
ственной инициативе. И хотя операторы, вне сомнения, обра- 
щались к старым руководствам по вызыванию духов и, возмож- 
но, к трудам Корнелия Агриппы, сведения из этих источников 
считались второстепенными по сравнению с информацией, 
полученной из видений. 22 марта между двумя и тремя часа- 
ми пополудни Хемфри (вероятно, с чувством большого облег- 
чения) проклял и осудил Блеата — особо несговорчивого и не- 
послушного младшего демона. 


В кристальный камень, лежавший на доске, пришел 
сам евангелист Лука. Он велел, чтобы я перестал тратить 
имена Бога на духов столь порочных и непокорных, 
и предложил сам сделать для меня всё, и научить меня 
тому, как добиться от ангелов, чтобы они все для меня 
делали, безо всех этих проклятий и заклинаний имена- 
ми Бога <...> А пришел ко мне дух ц[аря] Соломона, 
а перед ним — дух Иова. Оба они пали на колени перед 
Лукой, как только увидели его. А скверный адский дух 
Блеат все бегал от них прочь, со всею возможной бы- 
стротой, перебегая вокруг камня с места на место". 


Описанный здесь эпизод необычен по двум причинам. 
Жан из Мориньи тоже упоминает о божественных явлени- 
ях, иногда возникавших при магической работе с демонами 
(в том числе — о явлении четырех евангелистов), и хотя эти 
высшие духи в конце концов помогли ему создать богодухно- 
венный текст, основное внимание в своей автобиографии Жан 
уделяет многотрудному процессу отказа от демонической ма- 
гии. Напротив, в сцене, описанной Гилбертом, вмешательство 


1 Бо]. б2г. — Примеч. автора. 
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святого Луки влечет за собой непосредственный и простой пе- 
реход от связывания демонов к чему-то наподобие призыва- 
ния ангелов, и не исключено, что сама легкость этого перехо- 
да указывает на размывание концептуальных границ между ан- 
гельской и демонической магией. Более важно, однако, другое: 
совет Луки противоречит не только методу, который Гилберт 
и его помощники уже приняли и описали в своей книге на- 
ставлений, но и всему традиционному подходу к некроман- 
тии. Вместо стандартного метода заклинания, имитирующе- 
го экзорцизм, основанному на перечислении священных имен 
и позволяющему черпать силу от Бога как помощника всех до- 
брых христиан, Лука предлагает временный, но радикально 
новаторский договор, по которому он сам — то есть дух умер- 
шего, хотя и не обычный, а избранный, — будет подчинять 
других духов власти мага. Как и в случае с Жаном из Мориньи, 
визионерскому опыту отдается предпочтение перед традици- 
онными методами и авторитетными книжными источниками. 
В данном случае не так уж и удивительно, что Гилберты охот- 
но поставили поучения святого выше сведений, содержащихся 
в руководствах по заклинанию духов; но другие примеры по- 
казывают, что это был не изолированный эпизод, а лишь одно 
из проявлений осознанной, если и не вполне систематической, 
позиции. Операторы рассматривали магию не как постанов- 
ку отдельных экспериментов, не связанных между собой ни- 
чем, кроме сходства формы, а, скорее, как последовательную 
программу обучения, как кумулятивный процесс, в ходе кото- 
рого постепенно, с течением времени, знания и опыт должны 
накапливаться. Этот процесс подразумевается в предписании 
о том, что начинать следует с низших духов и постепенно про- 
двигаться к более сложным: «Молодому новичку, работающему 
впервые, надлежит вызывать Блеата; но благороднейшее искус- 
ство — в том, чтобы вызвать Азазеля (Аѕѕаѕе]), коего знак та- 
ков <...>»'. Впрочем, самое лучшее свидетельство такого под- 
хода к поиску знаний дает сам метод составления рассматрива- 
емых здесь манускриптов. 

Благодаря тому, что Гилберты аккуратно датировали все 
свои видения, мы можем реконструировать (по крайней мере, 
отчасти) сложную систему отношений между руководством 


1 Ро]. 47г. — Примеч. автора. 
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по магии, которое они составляли, и операциями, проведен- 
ными на практике. Мы уже знаем, что в основе этих опера- 
ций, по всей вероятности, лежал какой-то позднесредневеко- 
вый учебник по заклинанию духов, который сами Гилберты 
или некий предыдущий переписчик адаптировали к протес- 
тантскому мировоззрению и светской системе ценностей. 
Кроме того, возможно, хотя и не слишком вероятно, что они 
и раньше пытались проводить подобные магические опыты. 
Хемфри Гилберту хватило самоуверенности, чтобы довольно 
быстро возомнить себя мастером, но уверенный тон его рас- 
суждений позволяет предположить, что магией он занялся не 
за считанные недели до начала работы над рукописью, а все 
же несколько раньше. К операциям, описанным в манускрип- 
те, Хемфри и Джон Дейвис приступили во второй половине 
февраля, и уже 20 февраля Соломон продиктовал новую мо- 
литву, с которой следовало начинать каждую операцию. Надо 
полагать, именно эту молитву они и использовали впредь, по- 
скольку ей отводится очень важное место в магической кни- 
ге, к работе над которой они приступили 22 марта в 8 часов 
утра. Сколько они успели написать в тот день, остается неяс- 
ным, но известно, что к 2 часам пополудни Хемфри уже зани- 
мался другим делом — вызывал четырех королей. Вскоре по- 
сле этого явился святой Лука, предложивший свою помощь, 
как было описано выше, и пообещавший научить магов ново- 
му способу работы. Это свое обещание Лука исполнил восемь 
дней спустя, рассказав об особом камне для видений: если вы- 
звать в него Блеата, тот не сможет ослушаться. 


Наилучший и превосходнейший способ и искусство 
[вызывания|, как для ангелов, так и для преисподних 
и прочих духов, заключается в том, чтобы написать эти 
имена Бога на своем камне, как показано здесь. [В тек- 
сте следует незаконченный набросок с изображением 
круглого камня, но безо всяких надписей.] Это было 
написано снаружи, потому что круг оказался слиш- 
ком мал, но надобно написать это в кольце между дву- 
мя кругами, а камень твой должен быть плоским с обе- 
их сторон и чистым, без трещин и пятен, и таким боль- 
шим, какой ты только сможешь раздобыть, и хорошей 
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толщины. Знай: ни единый дух не сможет ослушать- 
ся, если вызвать его в камень с этой резьбой; способ же 
изготовления его был открыт Лукой на Пасху, в лето 
Господне 1567-е'. 


Этот текст помещается на последнем листе манускрипта, 
тогда как операции, в которых непокорных демонов подчиня- 
ют при помощи божественных имен, описаны на предыдущем 
листе. Как конкретно должны были измениться операции по- 
сле введения нового «оборудования», предложенного Лукой, 
остается неясным. Лука определенно не имел в виду, что маги 
должны прекратить работу с демонами или душами умерших и, 
соответственно, отказаться от всех прежних методов; он лишь 
желал, чтобы операторы «перестали тратить имена Бога на ду- 
хов столь порочных и непокорных». Поэтому вполне возмож- 
но, что этот новый метод заменил лишь некоторые, но не все 
из операций, описанных в руководстве ранее. 

Гилберт и его помощники искали знания целенаправлен- 
но и даже систематически, рассматривая свои поиски как ку- 
мулятивный процесс. Свою работу они начали со старых ру- 
ководств по ритуальной магии, а поскольку раздобыть подоб- 
ные тексты не составляло особого труда, вполне вероятно, что 
они использовали одну из рукописей по ритуальной магии, 
приписывавшихся Соломону или Роджеру Бэкону, или же пе- 
чатное издание Корнелия Агриппы. Возможно, в начале сво- 
ей работы маги и не исходили из предположения, что имею- 
щиеся у них книги нуждаются в правке; но, вне сомнения, они 
были убеждены, что истинное магическое знание черпается 
не из книг, а обретается на практике и в прямом контакте с ну- 
минозным. Они полагали, во-первых, что для эффективных 
занятий магическим искусством нужно накопить опыт, а во- 
вторых, что магическая практика сама по себе станет источни- 
ком новых знаний. Они надеялись, что эти знания откроются 
при осмыслении видений (и именно потому старались запи- 
сывать их в мельчайших подробностях). Кроме того, духи да- 
вали им непосредственные наставления. Маги были убежде- 
ны, что именно таким способом Соломон исполнит свое обе- 
щание научить Гилберта «изготовлению» книг, — и ведь они 


1 Ро!. бг. — Примеч. автора. 


119 


действительно написали новую книгу! Но, что еще важнее, 
новооткрытые методы заместили старые и легли в основу это- 
го нового руководства. Самое меньшее, что можно сказать, — 
это то, что накопленный опыт облегчил Гилбертам критичес- 
кий диалог с текстовым источником, которым они пользова- 
лись на начальном этапе работы. 

Итак, интересующий нас манускрипт во многом отличал- 
ся от текстов по средневековой магии. Протестантские убеж- 
дения (или стремление отмежеваться от католичества) побу- 
дили Гилбертов или некоего предыдущего переписчика изъять 
из инструкций католические элементы, а также освободить яс- 
новидца от условия «невинности», а мастера — от аскетичес- 
ких подготовительных практик. Кроме того, Гилберты доба- 
вили к исходному тексту (или текстам) новые приемы работы, 
новые молитвы и магические знаки, а также, насколько нам из- 
вестно, внесли в работу целый ряд недокументированных из- 
менений, основанных на поучениях духов. Подробные пись- 
менные отчеты о ходе операций также, по-видимому, пред- 
ставляют собой отступление от средневековых традиций, хотя 
ведение записей не повлияло сколько-нибудь существенно 
на сам процесс ритуальной работы. Однако при внимательном 
рассмотрении обнаруживается, что сами эти перемены свиде- 
тельствуют о преемственной связи со средневековой церемо- 
ниальной магией. И чтобы понять, в чем заключалась эта пре- 
емственность, следует обратиться к более широкому контексту 
средневековой ученой магии в целом. Начнем с краткого опи- 
сания другой запретной магической дисциплины, весьма рас- 
пространенной среди ученых магов до ХУІ века. 

Астрологической магии образов посвящены сотни рукопис- 
ных трактатов, датируемых периодом до 1500 года, и по фор- 
ме своей эти рукописи достаточно единообразны и характер- 
ны. Искусство изготовления магических талисманов, перстней 
и других предметов, украшенных теми или иными астроло- 
гическими символами, удостоилось одобрения схоластов (как 
потенциально недемоническая область магии) в такой мере, 
что приобрело статус дисциплины, смежной со схоластиче- 
ской натурфилософией. В авторитетных трудах по натурфи- 
лософии, таких как «Зерцало астрономии», некоторые разно- 
видности астрологической магии образов рассматривались 
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как естественные и не подразумевающие общения с демона- 
ми. Философы уровня Альберта Великого поддерживали та- 
кую точку зрения. Отчасти благодаря этому упомянутые трак- 
таты излагают и интерпретируют сведения из данной области 
магии достаточно последовательно. Несмотря на то, что Фома 
Аквинский и некоторые его последователи отзывались о ма- 
гии образов не столь благосклонно, авторитета предшествую- 
щих ученых хватало, по крайней мере, на то, чтобы дискуссия 
о легитимности этого искусства продолжалась в схоластичес- 
ких кругах с ХП и вплоть до ХУІ века'. Поскольку эта дискус- 
сия вращалась вокруг модели причинно-следственной связи, 
разработанной схоластами, защитники астрологической магии 
образов, стремившиеся продемонстрировать ее безобидность, 
нередко прибегали к схоластическим аргументам. Противники 
и не определившиеся также обращались за разъяснениями 
и руководством к натурфилософской литературе. И эта ситу- 
ация нашла отражение в манускриптах и кодексах по астро- 
логической магии, а также в структуре библиотек, содержав- 
ших подобные тексты. До 1500 года почти все переписчики, 
собиратели и каталогизаторы относили книги по астрологи- 
ческой магии образов к разделу натурфилософской литерату- 
ры. Принципы схоластической натурфилософии и мнения ав- 
торитетных схоластов также играли важную роль при выборе 
текстов, заслуживающих копирования. Тексты, удовлетворяв- 
шие схоластическим условиям легитимности, переписывались 
гораздо чаще, чем те, которые считались запретными, в резуль- 
тате чего многие из последних не сохранились вовсе“. 

Кроме того, труды по астрологической магии обра- 
зов в силу самой своей природы требовали особого подхода 


1 См: Місојаѕ \ЖеШ-Рагоь, [ез ‘тареѕ аятоювщиез” аи Моуеп Аве 
её д № Кепаіѕѕапсе: ЅрёсиЇайопѕ рмеестейе; её ртапдиеѕ тарідиеѕ (ХПе— 
ХУе зіёсіе). Рагіѕ: Нопоге Сһатріоп, 2002. Рог а фіѕсиѕѕіоп оЁ тһе Ѕресшит 
аѕтгопопиае, ее 2.7-90. Более раннее исследование, сосредоточенное на вкладе 
Марсилио Фичино в упомянутую дискуссию, см. в статье: Вгіап Р Сорепћахег, 
“Зсроазис Роѕорһу ап4 Кепаіѕѕапсе Маріс іп Һе Де оа оў Маз По Нсто”. // 
Кепаіѕѕапсе Онатіетіу, 37, по. 4 (1984), рр. 523—554. — Примеч. автора. 


2 Сохранность текстов по астрологической магии образов во многом 
обеспечило одобрение, которого удостоились два трактата, созданные авто- 
ом «Зерцала астрономии». См.: ЕгапК КІааѕѕеп, “Мефеуа| Виа] Марс іп (ће 
епа1ѕѕапсе”. // Ағіеѕ, 3, по. 2 (2003), рр. 166—199. О связи мантического тол- 
кования сновидений со схоластической мыслью см.: Егапк КЈааѕѕеп, “Марлса| 
Огеат Ргоуосаноп іп ре Гагег М!44Е Ареѕ”. // Еѕоѓетіса: фе јоитаі! о} Езѕоѓетіс 
Зиез, 8 (2006), рр. 120—147. — Примеч. автора. 
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со стороны толкователей и переписчиков, и это обстоятельство 
также сближало их с научными трудами схоластов. Согласно 
арабскому комментатору аль-Кинди, фигура, изображенная 
на астрологическом талисмане или перстне (в отличие от ма- 
териала, из которого тот был изготовлен), обладала онтоло- 
гической связью с теми астрологическими силами, которые 
она обозначала. Это подразумевалось и во многих собствен- 
но магических текстах, и этим же определялся главный во- 
прос, вызывавший споры среди схоластов: обладает ли фор- 
ма физического предмета какими-либо оккультными свойства- 
ми и способна ли она передавать их? Для читателей, которые 
в это верили, изображение, представленное или описанное 
в тексте, могло заключать в себе некую космологическую тай- 
ну; если образ был точным, то магия работала и, соответствен- 
но, в тексте содержалась значимая демонстрация связей меж- 
ду небом и землей. Если же образ был неточным, если онтоло- 
гическая конфигурация звезд отображалась в нем неправильно, 
то никакой пользы он принести не мог. Таким образом, истина 
потенциально заключалась в самих фигурах или знаках, изо- 
браженных в тексте, и полезность их непосредственно зависе- 
ла от точности изображения. Что еще важнее, в случае, если 
оператор использовал неверно выбранную фигуру, он риско- 
вал призвать на помощь демонов. Возможно, именно по этой 
причине (или же потому, что к трактатам по магии образов пе- 
реписчики относились не менее бережно, чем к другим натур- 
философским трудам) фигуры копировались достаточно точ- 
но, а описания их варьировались лишь незначительно. По сте- 
пени важности, которая придавалась устоявшемуся текстовому 
канону, интеллектуальная культура, связанная с этой разновид- 
ностью магии, почти не уступала схоластической. 

Полную противоположность ей представляла культура, свя- 
занная с ритуальной магией и ее литературной традицией. 
Из-за постоянных переработок, правок, преобразований 
и уточнений, вносившихся в тексты, ритуальная магия оказа- 
лась, пожалуй, самой изменчивой из всех средневековых ма- 
гических традиций. Подобная изменчивость и обилие раз- 
ночтений в текстах — одновременно и причина, и следствие 
того факта, что во многих важных отношениях ритуальная ма- 
гия воспринималась как маргинальная область. Кроме того, 
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свой вклад в маргинализацию ритуально-магических практик 
внесло осуждение со стороны схоластов, ни один из которых 
не подавал и тени надежды, что эта область магии когда-ни- 
будь может быть признана легитимной. Методы ритуальной 
магии целиком и полностью попадают в категорию прак- 
тик, которые Николя Вайль-Паро называет «адресативными»': 
по всем стандартным августинианским и томистским опреде- 
лениям, они противоестественны*. Поэтому не удивительно, 
что тексты по ритуальной магии гораздо реже обнаруживаются 
в одних коллекциях с натурфилософскими трактатами. Кроме 
того, тексты по астрологической магии образов существенно 
отличаются от ритуально-магических текстов и в структурном 
отношении. Тексты по ритуальной магии, как правило, вы- 
полняют посредническую функцию: они не фиксируют исти- 
ны о мироздании, а лишь описывают ритуальные методы, по- 
средством которых можно вступить в контакт с духами с целью 
постижения этих истин. Подобно всем литургическим прак- 
тикам, магические ритуалы в значительной степени зависят 
от местных и частных потребностей и подвержены локальным 
изменениям. И, наконец, авторы ритуально-магической лите- 
ратуры ясно осознавали, что среди магических книг существу- 
ют и подделки, и тексты, изобилующие ошибками?. Даже если 


1 Вайль-Паро определяет адресативную магию как «действие, посред- 
ством которого маг тем или иным образом обращается к отдельной от него 
разумной сущности (демону, ангелу или иному духовному разуму), чтобы за- 
ручиться ее помощью в магической операции». 


2 В результате они, как правило, опираются на религиозные и библейские 
источники, а не на авторитет влиятельных натурфилософов (например, на но- 
возаветные рассказы о том, как христианам — в отличие от нехристиан — уда- 
валось изгонять бесов именем Христа). Считалось, что для успешной практи- 
ки ритуальной магии необходимо быть ортодоксальным христианином; так, 
в «[ЛЬег ѕасег» утверждается, что евреи не могут заниматься магией (Г4Рех 
гитаѓиѕ, Ш.20, Недерага, р. 66). В одном позднесредневековом руководстве 
по некромантии в помощь оператору приводятся апостольский и афанасьев- 
ский символы веры (Бодлианская библиотека, Каз’Йпзоп О. 252., #015. 81:— 82%). 
Церемонии ритуальной магии очевидным образом восходят к христианским 
обрядам. В этом — ее важное отличие от магии образов, успешная практика 
которой обычно не ставилась в зависимость от нравственных и религиозных 
качеств оператора. — Примеч. автора. 


3 Схоластов-читателей, несомненно, беспокоила мысль о том, что какая- 
нибудь магическая фигура может на поверку оказаться тайным демоническим 
знаком или что под видом астрологического трактата скрывается некроман- 
тический. Но авторы магических книг, судя по всему, не считали это пово- 
дом для волнений. В «[аБег ѕасег» сообщается, что ее создатель изъял из неких 
семи томов по магии цветы мудрости, предназначенные для добрых магов. Там 
же утверждается, что «прочим» досталась лишь пустая шелуха: «И по совету 
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сочинения наподобие «Книги Разиэля» претендовали на бого- 
откровенность, они содержали в себе не столько божественные 
истины, сколько санкционированные свыше средства для их 
постижения. Истину следовало постигать на опыте и в обще- 
нии с нуминозным, в особенности с ангелами, и конкретные 
сведения, которые можно было получить подобным образом, 
неизбежно разнились от оператора к оператору". Не случай- 
но в одном руководстве по некромантии ХУ века перечисля- 
ются лишь вопросы, которые задает оператор в ходе ритуала, 
но не ответы духа: 


Когда дух появится: «Как тебя зовут? Каково твое 
положение и достоинство? Каковы твои силы и обязан- 
ности? Под какой планетой и знаком ты пребываешь? 
Из какой ты части света? От какой ты стихии? Каков 
твой месяц? Каковы твои день и час? Каков твой час — 
дневной или ночной? Каков твой ветер? Каким фи- 
гурам ты повинуешься? Каковы твои обитель и день? 
Какова твоя звезда? Каков твой камень? Каково твое 
растение? Каковы твои обязанности? Каков твой ме- 
талл? Каково имя ангела, коему ты повинуешься прежде 
всех? И в каком обличье ты являешься?» 


некоего ангела именем Хокроэль написал он [Гонорий] семь томов по искус- 
ству магии, вручив нам ядра, прочим же — скорлупу» (ГлРет іитаѓиѕ, 1.16). Это 
утверждение остается не вполне ясным: то ли Гонорий намеренно написал 
ложные книги по магии, чтобы ввести в заблуждение невежд; то ли обнаружил 
негодные и лживые разделы в семи магических томах, на которые опирался 
в своей работе, и обнародовал их для тех же невежд; то ли изъял из собствен- 
ного сочинения некие важные сведения, без которых книга лишалась смыс- 
ла. Несомненно, однако, что автор не сомневался в существовании подобной 
«шелухи». Жан из Мориньи, жертва одной из таких фальшивок, обнаружил, 
что молитвы из «Искусства письмен» служат для вызывания демонов, а не ан- 
гелов ([:Рет оіѕіопит, 19, “Ргоюрие”, єгапѕ. апі ей. Еапрег апа \/атбоп, р. 181). 
Но, как ни странно, «ложный» характер этого текста не мешал постигать исти- 
ну с его помощью. — Примеч. автора. 


1 В «Книге Разиэля» приводится длинный список ветхозаветных патри- 
архов, которые ею пользовались. При этом утверждается, что каждый из них 
вынес из этого тома что-то свое (Мюнхен, Баварская государственная библи- 
отека, СіІт 51, {оЇ. 11у). Интересную параллель этому процессу см. в статье 
М. Блоха о мадагаскарской традиции астрологической прогностики. Блох ут- 
верждает, что наличие стандартных астрологических текстов отнюдь не спо- 
собствовало фиксации систем толкования, а, напротив, поощряло их разноо- 
бразие. М. Віосћ, “Азго]ору апі Мгісіпр іп МаЧаразсаг”. // Гиетасу т Ганопа] 
Ѕосіейеѕ, е. ]. К. Сооду. СатЬгійре: Сати ре Опіхегѕісу Ргезз, 1968, рр. 278— 
299. — Примеч. автора. 


2 Бодлианская библиотека, Казп5оп О. 252, #01. 65 г. — Примеч. автора. 
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Схожим образом, многие заклинания для вызывания ду- 
хов предполагают, что оператор будет адаптировать магичес- 
кие процессы к возникающим обстоятельствам или видоизме- 
нять их с учетом новых знаний, открывшихся в ходе практи- 
ки. Например, Тритемий, судя по всему, прибегал к ангельской 
магии для заполнения лакун в своих «Хрониках»‘. Таким об- 
разом, истины открывались благодаря непосредственному 
опыту общения с нуминозным, путем наставлений, получае- 
мых от духовных сущностей, или же ответов, которые те дава- 
ли на вопросы мага; и этот процесс поиска знаний был одно- 
временно и причиной и следствием динамических отношений 
с текстами, постоянно видоизменявшимися в соответствии 
с новыми потребностями. 

Даже в случаях с теми ритуальными текстами, которые 
дошли до нас в более или менее схожих вариантах (как, на- 
пример, «Искусство письмен»), операторы, работавшие 
с ними, рассматривали ритуальную магию как программу по- 
следовательного, кумулятивного и экспериментального нако- 
пления знаний. Считалось, что ритуальной магии необходи- 
мо обучаться, постигая тайны мастерства. В прологе к «ГлБег 
ѕасег» утверждается, что истинное понимание этого текста пе- 
редается в процессе магического ученичества: существует не- 
кое святое братство, в котором наставник выбирает подходя- 
щих учеников, чтобы кто-то из них в свое время смог занять 
его место и передать тайные знания новым ученикам”. Жан 
из Мориньи без обиняков рассказывает о том, как ему при- 
шлось учиться, чтобы методы, описанные в «Искусстве пись- 
мен», заработали у него эффективноз. Не исключено, что об- 
учение отчасти представляло собой внутреннюю настройку, 


1 Ап‹ћопу СгаНоп, “ТгиБетил$ Сопјшгеѕ Ве Разг”. // Сгаќсоп, \/07/4 Маде 
Ру Мотаѕ: Ѕсроіатѕђір апа Соттипиу т фе Мойет ея. СатЬи@ве: Нагуаг4 
Отиуегзиу Ргез$, 2009, рр. 60—61. — Примеч. автора. 


2 В «Заклятой книге Гонория» описывается небольшая группа ученых 
и учеников, подчиненных некоему мастеру и связанных взаимными клятвами 
верности и защиты. Перед смертью мастер должен решить, достоин ли кто-то 
из его последователей принять на себя его обязанности. Если нет, то его книгу 
надлежит похоронить вместе в ним. В группу принимаются лишь те, кто про- 
шел годичное испытание. Маги живут закрытой общиной, подчиненной сво- 
его рода уставу: они соблюдают строгие правила поведения, подобные монас- 
тырским (/:Рет іитаїиѕ, 1.15—16). — Примеч. автора. 


3 Гарет яяюопит, “Ргоювме”, 1гапз$. апа еа. Еапрег апа №\асѕоп, р. 137. — 
Примеч. автора. 
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благодаря которой у оператора развивалась склонность или 
более внимательное отношение к тем психологическим ме- 
ханизмам, на которые опирается магия, — таким, как снови- 
дения и трансовые состояния. Но при этом процесс обуче- 
ния понимался как практический и кумулятивный. Например, 
Жан принимал как данность, что достижение мастерства в не- 
кромантической магии естественным образом повлечет за со- 
бой создание книги по этой теме". Кроме того, часть процес- 
са обучения состояла в развитии критических навыков, не- 
обходимых для оценки визионерского опыта. Когда Жан 
из Мориньи только начал заниматься магией, он еще не мог 
самостоятельно отличать святые сущности от нечестивых: 
приходилось возносить молитву о помощи’. Но постепенно 
он понял, в чем заключаются различия между этими двумя ро- 
дами сущностей, и подробно описал их в своей книге». 

Итак, сами операторы не воспринимали ритуальную ма- 
гию как часть схоластического натурфилософского дискурса. 
Они полагали, что истинные знания выводятся не из книж- 
ных источников, пусть даже сколь угодно влиятельных, 
но из опыта, практики или бесед с духами. Практикующий 
маг должен был накапливать эти знания постепенно, а не по- 
лучать их в виде готового комплекса авторитетных высказы- 
ваний. Взаимоотношения мага с текстом носили динамичес- 
кий характер: по результатам общения с духами оператор мог 
вносить в тексты те или иные поправки или прояснять для 
себя их смысл. И, наконец, несмотря на то, что ритуальные 
процедуры отчасти были призваны компенсировать недос- 
татки физических органов чувств, маг в своем поиске истин- 
ных знаний всецело полагался именно на физические чувства. 
Все эти установки наглядно проявляются в операциях, про- 
веденных Гилбертом. За исключением некоторых призна- 
ков того, что Гилберт или его помощники могли интересо- 
ваться алхимией, эти операции свидетельствуют о полном от- 
сутствии интереса к астрологической магии образов, к иным 
разновидностям натуральной магии или к схоластическим 
теориям и связанным с ними дебатам. Гилберты и Дейвис 


1 ГР. р. 145. — Примеч. автора. 
2 ІЫӣ., р. 162. — Примеч. автора. 
3 ТЬ4., рр. 158—162. — Примеч. автора. 
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не относились к магическим текстам как к непререкаемо ав- 
торитетным источникам, но подходили к ним динамически 
и творчески. Полученный ими совет о том, что «мастеру по- 
надобятся одна или две хорошие книги, по которым вызыва- 
ют [духов], подобные той, которую вы найдете ниже», сви- 
детельствует о том, что к книгам предписывалось относить- 
ся разборчиво; но не вызывает сомнений убежденность в том, 
что даже «хороший» текст мог подвергаться правке и даже 
серьезной переработке. Гилберт и его помощники без коле- 
баний переделывали тексты, когда считали нужным. И наря- 
ду с незначительными правками, обусловленными лишь рели- 
гиозными предпочтениями, встречаются и весьма существен- 
ные — такие, например, как введение новых операций или 
нового магического оборудования, подготовленного под ру- 
ководством духов. 

Но, пожалуй, самое значимое отличие Гилберта со то- 
варищи от их средневековых предшественников заключает- 
ся в том, что первые рассматривали свои видения не толь- 
ко как доказательство и осязаемое следствие эффективности 
своих операций, но и как успешные эксперименты, потенци- 
ально способные послужить ценным источником информа- 
ции. Внимание к мельчайшим и, на первый взгляд, разроз- 
ненным деталям видений и стремление к точной письмен- 
ной фиксации визионерского опыта в необработанном виде 
свидетельствуют об ориентации на экспериментальный под- 
ход к познанию. Кроме того, подход к редактуре наличество- 
вавших текстов и установка на последовательное продвиже- 
ние от низших демонов к сущностям более высокого поряд- 
ка демонстрируют отношение к магии как кумулятивному 
процессу. В итоге Гилберты и Дейвис внесли заметный вклад 
в процессы трансформации средневековой ритуальной ма- 
гии, тщательно собрав накопленные сведения и представив их 
в форме нового магического текста. 
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МАГИЯ И НАУКА: 
АКАДЕМИЯ ХЕМФРИ ГИЛБЕРТА 


Брайан Виккерс в одном из своих книжных обзоров 1994 
года критикует общую для многих исследователей тенденцию 
изображать Марсилио Фичино и Пико делла Мирандолу как 
образцовых представителей магии эпохи Возрождения, не- 
взирая на то, что подавляющее большинство «ученых» трудов 
по магии в тот период не имели ничего общего с их «интел- 
лектуализированными» сочинениями‘. Несмотря на то, что те- 
оретическая модель самого Виккерса тоже заслуживает крити- 
ки в иных отношениях, в данном случае он совершенно прав: 
среднестатистический образ деятеля, практиковавшего уче- 
ную магию в ХУІ веке, разительно отличается от того порт- 
рета, который может сложиться в голове у читателя Фрэнсис 
Йейтс. Подавляющее большинство рукописей ХУІ века, трак- 
тующих о «высокой» магии, представляют собой копии или 
переработки средневековых ритуально-магических трудов. 
В то же время, те средневековые традиции натуральной ма- 
гии (такие, например, как астрологическая магия образов), ко- 
торые, по мнению многих, занимали центральное место в ма- 
гии Ренессанса, в действительности пришли в упадок. Опыты 
Хемфри Гилберта служат ярким примером этой тенденции, ко- 
торый можно с успехом использовать как ответ (хотя, вероят- 
но, и неожиданный) на вызов, брошенный Виккерсом. 

Гилберту как практикующему магу не находится ме- 
ста в традиционных обзорах взаимоотношений между ма- 
гией и наукой в эпоху Возрождения. Почти все исследо- 
вания такого рода, от фундаментального многотомника 
Линна Торндайка и химерических умозрительных конструк- 
ций Фрэнсис Йейтс и до более современных работ Чарльза 
Уэбстера, Деборы Харкнесс, Джона Генри, Стивена Макнайта, 


1 Впап УсКегз, Кеме\м оЁ Рао|а ХатБеШ, Гатвиа паѓита 4еЦа таза, 1515, 
85 (1994), рр. 318—320. — Примеч. автора. 

2 После 1500 года астрологическая магия образов резко пришла в упа- 
док, и переписчики-профессионалы почти прекратили копировать посвящен- 
ные ей трактаты. Объяснить это развитием книгопечатания невозможно, по- 
скольку тексты по ритуальной магии в этот период стали копировать гораздо 
активнее, несмотря на наличие печатных книг. См.: КІааѕѕеп, “Мейіеуа] Кима! 
Марс”. — Примеч. автора. 
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Брайана Копенхейвера и других, сосредоточены на истории 
натурфилософии и натуральной магии, что исключает сколь- 
ко-нибудь непосредственный анализ ритуально-магических 
практик. Большинство исследователей по-прежнему полага- 
ют, будто те магические традиции, которые Торндайк окре- 
стил «суеверными», а Йейтс с презрением отвергла как «ста- 
рую грязную» магию Средневековья, в ХУІ столетии пришли 
в упадок и были вытеснены «очищенной» магией Ренессанса — 
магией, ставящей во главу угла математику, ориентированной 
на исследование природного мира и оккультных причинно- 
следственных связей или же опирающейся на «околонаучные» 
мифологические структуры". В результате внимание ученых 
практически полностью сосредоточилось на натурфилософии, 
натуральной магии, так называемых герметических традициях, 
астрологической магии образов и каббализме, в особенности 
же — на тех направлениях магии, в которых важная роль от- 
водилась числам или геометрическим конструкциям. Но если 
даже Хемфри и увлекался подобными материями, это никак 
не отражалось на его магических практиках, которые во мно- 
гом представляли собой продолжение традиций той самой 
«старой грязной магии». В сущности, сама «родословная» ма- 
гической традиции, на которую он опирался (и которая даже 


1 О «старой грязной магии» см.: Егапсеѕ Үагеѕ, Сіот апо Втипо апа 
фе Неттенс Тғайіноп. СЫсаго: Отуегзиу оЁ СЫсаро Ггез$, 1964, рр. 80—81. 
Весьма показательны в данном отношении работы Брайана Копенхейвера. 
См.: Впап Сорелһауег, “Матига! Марс, Негтейсіѕт, апа Оссшиѕт іп Еапу 
Мойегп Ѕсіепсе”. // Кеарртагзай оў е Заепийс Кеооіипоп, ей. ам С. ШпаБегр 
апа КоБеге 5. М№еѕгтап. СатЫЬгійре: СатЬгпаре Отиуегзиу Ргеѕѕ, 1990; Впап 
Сорепрауег, “беБоазис РЫоѕорһу апа Кепаіѕѕапсе Марс” апа “А Таіе ої Тмо 
Ғіѕћеѕ: Марса! ОБеси$ іп Магига| вю Кот Апидшгу Тћгоорћ фе Ѕсіепиібс 
Кеуојипоп”. // Јоитаі! оў гре Ніѕѓоту о} 14еаз, 52, по. 3 (1991). Харкнесс в сво- 
ем превосходном исследовании «Беседы Джона Ди с ангелами» связывает ан- 
гельскую магию Ди с его натурфилософскими изысканиями, но пытается от- 
граничить ее от традиций ритуальной магии в целом. При этом, как ни уди- 
вительно, она цитирует рукопись Ай.. 36674, но не упоминает о ее тесной 
связи с практиками Джона Ди. Стивен Макнайт стремится продемонстриро- 
вать влияние мифов «лженауки» на науку, однако он полностью сосредото- 
чен на герметической и неоплатонической мифологии и, судя по всему, по- 
лагает, что легенды о Соломоне принадлежат к той же традиции. См.: Ѕгерћеп 
А. МсКпірће, “баепсе, ће Рус:  Реооеиа. апа Мойегп Еросћһа! Сопѕсіоиѕпеѕѕ”. 
// Ѕсіепсе, Рзеийо-5сіетсе, апа (Лоріатіѕт іп Еатіу Мо4ет Тоир}, ей. Ѕ:ерһеп 
А. МсКпрћх. СоіштЫа: Опімегѕісу оЁ Міѕѕоџгі Ргеѕѕ, 1992, рр. 88—117. Чарльз 
Уэбстер утверждает, что в ХУП веке ритуальная магия пришла в упадок, а нату- 
ральная магия по-прежнему занимала видное место, а Джон Генри вовсе отри- 
цает любые возможные связи между новым научным подходом и ритуальной 
магией. — Примеч. автора. 
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не включала в себя Гермеса), наглядно показывает, что Гилберт 
и его компаньоны рассматривали магию эпохи Возрождения 
(по крайней мере, в том виде, в каком та была представлена 
ими самими и Корнелием Агриппой) как продолжение непре- 
рывной традиции, восходящей через средневековую ритуаль- 
ную магию к ветхозаветным патриархам. Проект новой ака- 
демии, предложенный Гилбертом, — точно так же, как и его 
магические опыты, — вовсе не был революционным, но от- 
ражал многие общие установки и подходы, сыгравшие ключе- 
вую роль в развитии современной науки. Разительное сходство 
между научными и магическими проектами Гилберта заставля- 
ет предположить, что магию и естественные науки он осмыс- 
лял в чрезвычайно схожих категориях. 

Предполагалось, что новая елизаветинская академия бу- 
дет, в первую очередь, воспитывать умы молодых аристокра- 
тов под эгидой Ее Величества, но двери этой цитадели наук 
будут открыты и представителям других сословий. Во многих 
отношениях Гилберт попросту повторяет стандартные гума- 
нистические идеи (которые, впрочем, и сами по себе сыграли 
не последнюю роль в развитии современной науки): он под- 
черкивает важность мирских искусств, выступает за развитие 
целостной личности и отвергает схоластику и схоластическую 
педагогику. Но кое в чем его предложения выходят за эти сте- 
реотипные рамки. В частности, академия, по мнению Гилберта, 
должна финансировать естественнонаучные исследования, 
служащие прикладным целям, и поощрять сочетание тео- 
рии с практикой. В результате кто-то из «математиков» станет, 
по существу, космографом, искушенным в навигации, а кто- 
то — военным инженером, в распоряжение которого ежеме- 
сячно должны будут предоставлять большой запас пороха для 
наглядной демонстрации законов баллистики'. Схожим об- 
разом, врач должен будет дополнять свою традиционную те- 
оретическую подготовку практическими навыками аптека- 
ря и хирурга. Подобное разрушение традиционных границ 
между профессиями подразумевало также экспериментальный 


1 Нотрһгеу СИБег, “Тһе Егеспоп оЁ ап Асһайету іл Гоп4оп Юг 
Еаџсасоп оЁ Нег Маіеѕсеѕ \/аг4ез, апа Охһегѕ фе Үошһ оЁ МоЫшу апа 
Сепетеп”. // Онееп Ейхарефе; Асрайету, а Бооҝ оў ртесейепсе, еїс., шир Еѕѕауѕ 
оп Пайап апа Сегтап Вооёѕ оў Соитіеѕу, ей. Е.]. Еигпіуаії. Гопдоп: Еагіу ЕпріѕҺ 
Іехт Ѕосіегу, 1869, рр. 4—5. — Примеч. автора. 
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подход и сотрудничество между представителями различных 
направлений. 


Врач будет постоянно работать вместе с натур- 
философом, при помощи огня и иными средствами 
изыскивая и испытывая тайны природы, всеми воз- 
можными способами. И надлежит обязать их, чтобы 
ежегодно доставляли казначею отчет о своих заняти- 
ях, заработках и дальнейших планах, составленный 
на пергаменте безо всяких двусмысленных и загадоч- 
ных выражений, подписанный ими собственноруч- 
но и содержащий все найденные ими доказательства 
и все проведенные ими опыты за минувший год, а так- 
же правдивое описание событий и всех важных проис- 
шествий, случившихся в ходе работы, и свидетельства 
того, что они стремились ко благу и избегали зла, бла- 
годаря чему со временем на свет непременно выйдут 
великие тайны, ежели в авкомистрии [т.е. алхимии] 
таковые и впрямь имеются‘. 


Вопреки распространенному мнению о том, что любите- 
ли оккультизма стремятся нагнетать таинственность, Гилберт 
не питал симпатии к так называемой ренессансной эпистеме, 
но, напротив, предлагал очистить натуральную магию и ал- 
химию от поэтических и философских прикрас и рассматри- 
вать эти дисциплины в холодном свете сугубо эксперимен- 
тального подхода, внимательного наблюдения и беспристраст- 
ного описания’, Он отвергает традиционную схоластическую 
педагогику, схоластический метод, старые принципы разгра- 
ничения дисциплин и эзотерическую терминологию; он при- 
зывает вести критический диалог со старинными источника- 
ми; он ставит знание, полученное опытным путем, превыше 
авторитетных мнений; он рассматривает процесс познания 


1 ГРА. р. 6. — Примеч. автора. 


2 Термин «эпистема» ввел Мишель Фуко в своей книге «Порядок ве- 
щей археология человеческих наук» (Місһеі Роисам, Тре Отает о} ТЫтвз: 
Ап Аусраеоіору ор Фе Нитап $сіепсеѕ. Мех ХогК: Уштаве ВооКѕ, 1994, рр. 25—30). 

ритическую историю этого термина см.: Јап Мас[еап, “БҒоџсашегѕ Кепа15запсе 
Еріѕсете КЌеаѕѕеѕѕей: Ап Агіѕсосеһап СошиегЫа$т”. // Доитай оффе Ніѕіоту 
0} І4еаѕ, 59, по. 1 (1998), рр. 149—166. — Примеч. автора. 
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не столько как взаимодействие с уже накопленным корпусом 
знаний, сколько как накопление доказуемых истин; он стре- 
мится установить дистанцию между субъектом и объектом по- 
знания, призывая с этой целью к тщательному наблюдению 
и описанию хода экспериментов; и, наконец, он отдает паль- 
му первенства тем результатам, которые могут иметь практи- 
ческое значение. Во всех этих отношениях Гилберт безого- 
ворочно вписывается в ту традицию британских мыслителей, 
венцом которой стали труды Фрэнсиса Бэкона, а его проект 
наглядно отражает многие предпосылки научной революции". 
Судя по всему, Гилберт представил свое предложение об акаде- 
мии на суд Елизаветы [ в 1570 году, а это значит, что он начал 
разрабатывать этот проект непосредственно в период магиче- 
ских экспериментов или вскоре после того. 

Методы и интеллектуальные установки средневековой ри- 
туальной магии, которые Гилберт использовал в несколько пе- 
реработанном виде, вполне согласуются с принципами, вы- 
раженными в его проекте академии, и с тем, что мы называ- 
ем «научным подходом» в современном смысле слова. Питер 
Диэр предполагает, что одно из ключевых различий между 
схоластической натурфилософией и современной наукой за- 
ключается в том, что первая рассматривает себя как «свод зна- 
ний», а вторая — скорее, как «исследовательский проект». 
Эксперименты Гилберта в области ритуальной магии, тоже, 
по существу, представляли собой «исследовательский проект», 
примечательно схожий с его более «научными» разработками. 
Ритуальная магия опиралась не только на письменную тради- 
цию, но и на экспериментальную методологию, и предполага- 
ла накопление информации в процессе критического диалога 
между традиционным и опытным знанием, — диалога, в ко- 
тором ведущая роль отводилась опыту. И даже если операто- 
ры, практиковавшие ритуальную магию, все еще верили в то, 
что знаменитые мужи древности, такие как Адам или Соломон, 
обладали привилегированным доступом к познанию мира, то 


1 Об аналогичных тенденциях в Италии, которые могли оказать влияние 
на Гилберта, см.: М.Шат Еатоп, Ѕс:епсе ата іре Ѕестеѓѕ оў Маёите: ВооЁѕ о} Зесте 
т Мефео апа Еду Мо4ет Сийите. Ргіпсесоп: Рипсегоп Опімегѕісу Рге55, 1994, 
рр. 168—318. — Примеч. автора. 


2 Реег КоБем Оеаг, Мегзеппе апа Фе Геатиіпе ој іре $сфооб. Баса: Согпеії 
Омуегзиу Ргеѕѕ, 1988, р. 1. — Примеч. автора. 
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в этом они не так уж сильно отличались от Фрэнсиса Бэкона, 
выражавшего схожие мнения. Кроме того, ритуальная магия 
(в отличие от многих разновидностей магии натуральной) 
не упоминалась в схоластических книгах, не рассматривалась 
как часть схоластического дискурса и не поощрялась автора- 
ми, опиравшимися на старомодные схоластические аргументы. 
Поэтому она вполне могла привлекать всех, кто был настроен 
против схоластики. Коротко говоря, такой практичный и сво- 
бодомыслящий экспериментатор и противник схоластики, 
как Хемфри Гилберт, мог найти для себя немало интересного 
в текстах по средневековой ритуальной магии. 

Нет нужды пояснять, что во многих других важных от- 
ношениях магия Гилберта не имела ничего общего с совре- 
менной наукой. У меня нет ни малейшего желания перечис- 
лять различия между вызыванием демонов и опытами Бойля 
с воздушным насосом‘. Но, в то же время, механистические 
модели и систематический подход, характерные для Бэкона, 
Декарта, Бойля и так далее, в тот период еще не сформирова- 
лись, поэтому любая попытка приложить к магическим экспе- 
риментам Гилберта этот критерий обернулась бы анахрониз- 
мом. Если проект новой академии, предложенный Гилбертом, 
можно считать репрезентативным образцом новых интеллек- 
туальных и социальных течений, сыгравших свою роль в рас- 
цвете естественных наук, то средневековую ритуальную ма- 
гию, которой он занимался, следует понимать не только как 
согласующуюся с этими течениями, но даже в своем роде «на- 
учную». По крайней мере, история Хемфри Гилберта нагляд- 
но свидетельствует об ошибочности общепринятых представ- 
лений о том, что «старая магия» в тот период находилась в со- 
стоянии упадка, выражала «регрессивные» тенденции и была 


1 Несмотря на то, что изготовление подобных приборов часто сопровож- 
далось большими сложностями, эксперименты с правильно собранным воз- 
душным насосом, несомненно, давали более устойчивые результаты. Кроме 
того, неопределенность и непоследовательность магических видений, вероят- 
но, побуждали исследователей к эзотерическим интерпретациям в духе так на- 
зываемой эпистемы Возрождения. Еще более существенно то, что практику- 
ющие маги, в отличие от ученых ХУП века, не придавали столь важного зна- 
чения методу или «правилам работы». И, наконец, ритуальная магия не была 
сосредоточена исключительно на природном мире и, по всей очевидности, 
не разделяла механистических воззрений на природу. В конечном счете нау- 
ка ХУП века отвергла ритуальную магию в самых недвусмысленных выраже- 
ниях. — Примеч. автора. 
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несовместима с новыми направлениями в развитии естест- 
венных наук. В действительности те формы магии, кото- 
рым в исследованиях по истории научной революции обыч- 
но отводится место спутников естественных наук, в академии 
Гилберта оказались бы вырваны из своего теоретического кон- 
текста и разъяты на части под критическим взглядом экспе- 
риментатора, тогда как методология и практика ритуальной 
магии в его руках благополучно уцелели и даже приобрели 
большую научность благодаря акценту на описании экспери- 
мента. В этом отношении ту ученую магию, которой занимал- 
ся Гилберт, а позднее и Джон Ди, нет нужды — да и невозмож- 
но — заключить в узкие рамки натуральной магии или так на- 
зываемой «очищенной магии эпохи Возрождения»; и точно 
так же невозможно понять ее без обращения к средневековым 
традициям. Фактически, ритуальную магию во многих отно- 
шениях следует считать более «научной», чем астрологическую 
магию образов и другие области натуральной магии, которые 
сохраняли слишком тесную связь со стремительно устаревав- 
шими схоластическими подходами. Не исключено, что по за- 
вершении своей серии магических опытов Гилберт пришел 
к выводу, что они ведут в тупик. Если бы он дожил до второй 
половины ХУП века, то, вероятно, пошел бы по стопам Бойля 
и его коллег. Но о магии и науке ХУІ столетия мы сможем 
узнать гораздо больше, если поймем причины, по которым 
Хемфри Гилберт предпочитал беседовать с духами, вооружив- 
шись не пресловутым воздушным насосом, а магическим кри- 
сталлом, заклинаниями, пергаментом и пером. 


Приложению: РУКОПИСЬ 
И ПРОБЛЕМА АВТОРСТВА 


Рукопись состоит из двух частей, первая из которых со- 
держит указания по проведению операций, а вторая — отче- 
ты о полученных видения (15. 47г—57у и у8г—62у соответ- 
ственно). Во втором разделе в качестве мастера, руководяще- 
го операциями, указан «Х.Г.», а в качестве ясновидца — Джон 
Дейвис. Вне сомнения Дейвис (равно как и Саймон Форман, 
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вопреки мнению одного из каталогизаторов) не входил в чис- 
ло писцов'. Предположение Габриэля Харви о том, что вто- 
рую часть мог написать Томас Смит, также представляется ма- 
ловероятным*. Зато сама рукопись дает вполне надежные па- 
леографические свидетельства того, что к ее составлению 
были причастны домочадцы Гилберта. Первый раздел, ско- 
рее всего, написан рукой Эдриана Гилбертаз. Почерк во вто- 
ром разделе нельзя с полной уверенностью отождествить с ру- 
кой Хемфри Гилберта, но и полностью отвергать эту гипоте- 
зу не следует. И все же более вероятным представляется, что 
текст писал под диктовку некий секретарь; по крайней мере, 
это предположение согласуется с известными привычками 
Хемфри. Подавляющее большинство его писем и сочинений, 
дошедших до нас, записаны чужой рукой. Об этом же свиде- 
тельствуют и правки во второй части манускрипта, внесен- 
ные, по всей видимости, тем же почерком, которым записан 
первый раздел. Кроме того, многочисленные ошибки указы- 
вают на то, что второй раздел составлялся на основе довольно 
беспорядочных первоначальных заметок и представлял собой 
лишь черновик, который намеревались впоследствии перепи- 
сать набело. Многие ошибки можно объяснить лишь непра- 
вильным прочтением тех или иных слов из исходных заме- 
ток — такие, например, как «Ву», зачеркнутое и исправлен- 
ное на «11» (59у) и «а |ои4 ѕігеаКе ої го!4е», исправленное на 


1 Пометка на первом листе первого раздела гласит, что в 1868 году ми- 
стер Маккрей, сотрудник Бодлианской библиотеки, приписал авторство этого 
раздела Саймону Форману — известному врачу, астрологу и магу конца ХУІ 
века. Но если допустить, что даты, указанные в рукописи, верны, то в 1576 году 
Форману было всего семнадцать; да и в любом случае почерк автора этого ма- 
нускрипта не имеет ничего общего с известным и довольно характерным по- 
черком Формана. См. Ёо]. 47г. Предположение Бенджамина Вули о том, что 
рукопись была создана Джоном Кейюсом, также ошибочно. Пометка, обо- 
значающая Кейюса как владельца рукописи, относится только к листам 23—46, 
но не 47—62. — Примеч. автора. 


2 Почерк не соответствует автографу Томаса Смита (Лондон, Британская 
библиотека, З]оапе 325), особенно если принять во внимание склонность 
Смита к курсивным формам букв. Кроме того, известно, что в период проведе- 
ния операций Смит находился во Франции. См. Зюапе 325, 01. 4; Магу Оежаг, 
51 Тротаѕ 5тир: А Тийот ГтеЦеси іп Офсе. Гоп4оп: А: Шопе Ргезз, 1964, рр. 
121—122. — Примеч. автора. 


з Автограф Эдриана Гилберта, оставленный им в начале ХУП века, не- 
задолго до смерти, по всей вероятности совпадает с почерком этого раздела 
(Мапопа! Атсһиуеѕ, Рис Кесога ОЁвсе, $Р 14/48 (143) Ѕ‹ате Рарегѕ, Оотеѕис 
Зегіеѕ, Јатеѕ Г). Палеографические данные не противоречат этой версии. — 
Примеч. автора. 
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«а [опре ѕїгеаке оЁ ро!» (6оу). Еще более показательны слу- 
чайные удвоения слов, таких, например, как «арегей» (6о\) и 
«ҺеІр» (бог). Коротко говоря, палеографические данные свиде- 
тельствуют в пользу того, что рукопись была составлена кем-то 
из домочадцев Гилберта, и не позволяют подвергнуть сомне- 
нию эту гипотезу. 

Косвенные свидетельства в поддержку данной атрибуции 
также сильны. В период проведения операций, описанных 
в рукописи, Хемфри Гилберт со всей определенностью нахо- 
дился в Англии. Свирепость, доходящая до жестокости, кото- 
рую он проявлял на поле боя, полностью согласуется с характе- 
ром «Х.Г.»: тот, судя по описаниям, с большим удовольствием 
проклинал и истязал демонов. Более того, все взаимодействие 
«Х.Г.» с демонами описывается исключительно в военных тер- 
минах, что, вообще-то, не типично для некромантической ли- 
тературы. Так, например, он врывается в войско демонов вер- 
хом на коне и рубит их мечом. Как отмечалось еще в начале 
статьи, свои магические операции Хемфри проводил в особый 
период, когда старая жизнь для него закончилась и предсто- 
яло принять важные решения; и это вполне согласуется с от- 
раженной в рукописи тревогой о будущем‘. Описания ясно- 
видца Также хорошо согласуются с личностью Джона Дейвиса, 
которому предстояло стать мореплавателем. Дейвис, сын од- 
ного из соседей Гилберта, пользовался его покровительством, 
наверняка хорошо знал всех его домочадцев и был уже до- 
статочно взрослым, чтобы подолгу жить под одним кровом 
со своим опекуном. Правда, в свои семнадцать он был стар- 
ше мальчиков-ясновидцев, к помощи которых, по традиции, 
прибегали средневековые заклинатели духов, но в магии ХУІ 


1 12 октября 1566 года Хемфри Гилберт был отослан с военной службы 
в Ирландии с целью вручения депеш королеве Елизавете. Как отмечает его 
биограф Уильям Гослинг, «у сэра Генри Сиднея не было никаких явных при- 
чин отсылать его в Англию. Ни депеши, ни известия, которые ему было по- 
ручено доставить, не имели столь исключительного значения, чтобы их мож- 
но было доверить лишь такому высокопоставленному гонцу, как Гилберт; по- 
этому приходится сделать вывод, что он сам добился отпуска для возвращения 
в Англию с некими личными целями, а Сидней просто воспользовался случа- 
ем, чтобы передать с ним депеши». Далее Гослинг предполагает, что Гилберт 
взял отпуск, чтобы просить Елизавету о помощи в подготовке экспедиции для 
поисков Северо-Западного прохода. В последующие десятилетия этот про- 
ект занимал центральное место в деятельности Гилберта. См.: УЛШат С:Шегт 
Созѕіпр, Тре [442 оў 5:1" НитрЬтеу СИрет: Епвіапа5 Етя Етрие ВиИЧет. Гопдоп: 
СопѕгаЫе, 1911, рр. 39—40. — Примеч. автора. 
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века требованиям девственности и целомудрия придавалось 
уже не столь большое значение (отчасти — под влиянием про- 
тестантизма, а отчасти — вследствие общего процесса декле- 
рикализации ритуальной магии). Из описаний в манускрип- 
те явствует, что роль ясновидца выполнял юноша, а не малень- 
кий мальчик'. Между тем известно, что и Дейвис, и Эдриан 
Гилберт принимали активное участие в магических операциях, 
а Эдриан еще и занимался алхимией‘. Таким образом, все трое 
персонажей вполне соответствуют сведениям, которые можно 
почерпнуть непосредственно из рукописи. 

Но, пожалуй, самым убедительным свидетельством служит 
тот факт, что Хемфри, Эдриан и Джон были знакомы и обща- 
лись с Джоном Ди, который проводил очень похожие маги- 
ческие операции и фиксировал их ход в очень похожих днев- 
никах. Несомненно, они обсуждали темы, связанные с нави- 
гацией, географией и картографией, металлургией, горным 
делом и прочими прикладными науками. В записях о визитах 
Хемфри Гилберта нет никаких указаний на то, что в его бесе- 
дах с Ди когда-либо затрагивались вопросы магии?. Но зато 
с Джоном Дейвисом и Эдрианом Гилбертом доктор Ди опре- 
деленно беседовал на магические темы. Согласно одной из его 
дневниковых записей, в 1583 году Ди примирился с Гилбертом 


1 Например, Соломон в какой-то момент потребовал, чтобы ясновидец 


одевался так же, как и заклинатель, — в черный джеркин и плащ (см. ѓо]. бог). 
В видениях Джон именуется «мальчиком» Гилберта. Однако он сам принима- 
ет участие в визионерских сценах, — например, поднимает магическую кни- 


гу, чтобы отпугнуть демонов (015. 59г— бог), а в одном из эпизодов по собст- 
венной инициативе выносит некую важную книгу из «дома Соломона» (Ю]. 
62у). — Примеч. автора. 


2 Эдриан не скрывал своего увлечения «химией», и Мэри Сидней под- 
держивала его как наставница в этом искусстве. Маргарет Конни и Мэри 
Эллен Лэм предполагают, что Эдриан и Мэри Сидней Герберт вместе изготов- 
ляли лекарства. См.: Магу Ееп ГатЬ, “Тһе Соштгеѕѕ оЁ Ретбгоке”ѕ Расгопаре”. 
РҺР” 4155., СотЫа Опіегѕісу, 1976, р. 107; Маграгег Наппау, Рё”; Рроетих: 
Мату 5:4пеу, Соитіеѕѕ оў РетРтоҝе. Охіота: Охіога Опіхегѕісу Ргеѕѕ, 1990, рр. 
130—131. — Примеч. автора. 

_3 Хемфри посетил Мортлейк в ноябре 1577 года (]обп Юее, Тре Румие 
Бир оў и Јорп "ее апӣ е Саідіор оў Ніѕ ГаРтату 9 Мапиѕстіріѕ, ей. Јатеѕ 
Огсћаға НаШхуе!.. Гоп4оп: Сатдеп Ѕосіегу, 1842, р. 3). В начале 80-х годов ХУІ 
века он переписывался с Ди, а в 1581 году снова нанес ему визит (І.Е. СаФег, 
Јорп Оее Зие4 аѕ ап Епезр Меоршиот5е. РЬЮ 4155., МагЬигр Іпѕисше, 1956, 
сһархег $, 3). В 1583 году Эдриан Гилберт и Джон Дейвис несколько раз посе- 
щали Джона Ди в составе целой компании джентльменов и беседовали с ним 
о поисках Северо-Западного прохода (Рее, Оту, рр. 18—20). О Гилберте 
и алхимии см.: Ап‹ћопу Розуе[, ей., Вме} [іоеѕ апа ОВ Ѕеіестеа Міт. Мех 
Хогк: ЗспЬпет, 1949, р. 53. — Примеч. автора. 
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и Дейвисом после некоей ссоры, возникшей по вине Уильяма 
Эмери". Кроме того, Ди отмечает, что Дейвис недолюбливал 
этого ясновидца. Эдриан, судя по всему, был достаточно хо- 
рошо знаком и с домочадцами Ди, поскольку он выступил по- 
средником в конфликте между женой Ди и его новым ясно- 
видцем, Эдвардом Келли; более того, Эдриан даже участвовал 
в первых нескольких операциях, которые Ди проводил с по- 
мощью Келли. Вероятно, Гилберты и Дейвис были знако- 
мы с Ди и его помощниками даже дольше, чем можно судить 
по дневникам. Сохранилась записка Джона Ди, датированная 
1568 годом, в которой он сообщает, что определил — посредст- 
вом магии и при помощи Уильяма Эмери — дату рождения 
Джона Дейвиса›. Маловероятно, чтобы Ди мог познакомиться 
с Дейвисом где-то, кроме дома Гилберта; а то обстоятельство, 
что Ди прибегнул к магии, вместо того чтобы просто спросить 
самого Дейвиса о дне его рождения, свидетельствует о том, что 
Дейвис тогда еще не бывал в Мортлейке. Наконец, тот факт, 
что Ди заинтересовался Дейвисом вскоре после операций, 
описанных в Ай. 36674, позволяет предположить, что Ди знал 
о магических экспериментах Гилбертов и том, какую роль сы- 
грал в них Дейвис. Напрашивается вопрос: уж не сводился 
ли конфликт между Дейвисом и Гилбертом к соперничеству 
двух профессиональных ясновидцев? 

Итак, несмотря на то, что у нас нет прямых и недвусмыс- 
ленных указаний на связь рукописи АП. 36674 с Гилбертом 
и его домочадцами, все косвенные свидетельства подкрепля- 
ют версию о том, что этот манускрипт был создан сила- 
ми Джона Дейвиса, Эдриана Гилберта и Хемфри Гилберта. 


1 Уильям Эмери — ясновидец, работавший с Джоном Ди в тот период 
и впоследствии разоблаченный как мошенник. 


2 Вепјатіп МооЇеу, Тре Онеепѕ Сопуитет: Тре Ѕсіепсе апі Марс оў т Јорп 
Рее, Айоіѕет іо Оиееп Еігареф І. Мет Үогк: Непгу Нойь, 2001, рр. 200—201. 
В мае 1583 года Ди спросил своих духов, стоит ли ему привлекать Эдриана 
к участию в магических операциях (Лондон, Британская библиотека, З]оапе 
3188, Ёо]. 103). — Примеч. автора. 


3 На полях одной таблицы расположения звезд Ди оставил заметку, да- 
тированную 12 мая 1568 года. В ней сообщается, что он установил точную дату 
и время рождения Джона Дейвиса в ходе магической операции, проведенной 
в Мортлейке с помощью Уильяма Эмери. Остается неясным, к какой имен- 
но магии они прибегли, но поскольку Эмери впоследствии помогал Джону 
Ди как ясновидец, можно предположить, что это была операция кристалло- 
мантии. См.: \/оо|еу, Океепѕ Сопуитет, рр. 166—167. Вули цитирует рукопись 
Аѕһтоје 423, №01. 295 из Бодлианской библиотеки. — Примеч. автора. 
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То обстоятельство, что Хемфри не участвовал в магических 
операциях Джона Ди, позволяет предположить, что ко времени 
его первых документированных визитов в Мортлейк интерес 
к ритуальной магии у него угас. Тем не менее, любопытно, что 
посмертный портрет Гилберта, ныне украшающий стену его 
родового поместья в Комптоне, включает в себя стилизованное 
сочетание астрологических символов Меркурия и Марса (как 
нельзя лучше соответствующее основным качествам самого 
Хемфри — интеллектуала и военного), очень похожее на иеро- 
глифическую монаду Джона Ди. Очевидно, Хемфри Гилберт 
не отрекся от эзотерических интересов до конца своих дней. 
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Инвокдция при ПОМОЩИ МАГИЧЕСКИХ 
КРИСТАЛЛОВ И ЗЕРКАЛ 


ФРЕДЕРИК Хокли! 


ПрЕДИСЛОВИЕ Р.А. ГИЛБЕРТА 


Гадание при помощи хрустального шара, которое Фредерик 
Хокли предпочитал называть кристалломантией, пользовалось 
большой популярностью среди спиритуалистов викторианс- 
кой эпохи, но следует понимать, что эта практика возникла 
за много столетий до спиритуализма. Кроме того, как явствует 
уже из названия самой рукописи Хокли, для кристалломантии 
использовались не только хрустальные шары. Это искусство 
определяют как «известный с древнейших времен способ про- 
рицания при помощи хрустального шара, воды, зеркала или 
любого другого прозрачного предмета». 

В более ранние времена сеансы кристалломантии прово- 
дились исключительно в контексте ритуальной магии, хотя 
и служили, как правило, для обретения ясновидения в той или 
иной форме — для наблюдения за определенными людьми или 
событиями на расстоянии или для созерцания иных планов. 
Джон Ди и помогавшие ему ясновидцы, в особенности Эдвард 
Келли, полагали, что при помощи магического кристалла полу- 
чают доступ в ангельский мир и некоторую власть над его оби- 
тателями. Позднейшие экспериментаторы тоже были уверены, 
что таким способом они вступают в контакт (если не прямой, 
то, по крайней мере, мысленный) с ангельскими сущностями, 
и именно ангелы того или иного рода занимают ведущее место 
среди духов, с которыми работали самые выдающиеся кристал- 
ломанты викторианской эпохи. 


1 Егедегіск НосКеу, Гпоосайтпр Ру Мағіс Стуяаб апа Митотз. Іпітойоспоп 
Бу К.А. СИБеге. ТБе Текап Ргезз, 2010. 


2 Геузл$ брепсе, Ап Епсусюраейа оў Оссийіѕт. А Сотрепйит 
о} Іпјоттаноп оп фе Оссий Ѕсіепсеѕ, [епс.]. Гопдоп, 1920, р. 111. — Примеч. авт. 
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Подобные ясновидцы встречались отнюдь не только в арти- 
стических и великосветских кругах, хотя отчеты о любительс- 
ких опытах, проводившихся такими знаменитыми литератур- 
ными и общественными деятелями, как Эдвард Лейн, Ричард 
Бёртон и лорд Стенхоуп (равно как и вымышленные экспери- 
менты, описанные сэром Эдвардом Бульвером-Литтоном)', 
по вполне понятным причинам известны шире, чем хроники 
деятельности профессиональных оккультистов. Но, тем не ме- 
нее, астрологи, спиритуалисты и прочие люди со склонно- 
стью к ясновидению сделали немало для популяризации кри- 
сталломантии, в результате чего она превратилась, фактически, 
в массовое увлечение. Например, астролог Задкиэль (лейтенант 
Р.Дж. Моррисон) в своем «Альманахе Задкиэля» за 1851 год опу- 
бликовал описание целой серии видений в магическом кри- 
сталле, полученных с помощью ясновидящей леди Блессингтон. 
А его коллега Кристофер Кук, богатый астролог-любитель, 
включил в свою книгу «Достопримечательности оккультной 
литературы» (1863) отчеты Хокли и самого Моррисона. 

Кук описывает сеансы работы с различными ясновидцами; 
в ходе одной из таких операций, например, «явилось также ви- 
дение того самого ангела, которому был посвящен кристалл; 
он пришел во вспышке яркого света»*. Кроме того, Кук поясня- 
ет, что ангелов и архангелов следует вызывать в соответствую- 
щие им часы и дни: «Например, если мы имеем дело с ангелом 
Михаилом, архангелом солнца, то освящение или призыва- 
ние надлежит проводить в воскресенье и в час солнца, пото- 
му что именно этим временем, как полагают, правит Михаил». 
Далее он приводит примеры призывания и отпущения ангелов, 


1 Эдвард Уильям Лейн (1801—1876) — британский востоковед, египтолог 
и арабист, переводчик «Тысячи и одной ночи» и составитель арабского слова- 
ря. Ричард Фрэнсис Бёртон (1821—1890) — британский путешественник, пи- 
сатель и поэт, этнограф, лингвист-полиглот и дипломат, переводчик «Тысячи 
и одной ночи» и «Камасутры», автор множества художественных произведе- 
ний и статей по географии и этнографии. Джордж Эдвард Стенхоуп, 5-й граф 
Карнарвон (1866—1923) — британский египтолог и собиратель древностей. 
Эдвард Бульвер-Литтон, 1-й барон Литтон (1803—1873) — британский писа- 
тель, автор ряда известных книг (в том числе мистического романа «Занони», 
оказавшего влияние на многих оккультистов викторианской эпохи), член 
Общества английских розенкрейцеров. 


2 С. СооКе, Сипояне; оў Оссий Гиетаёите. Гопӣоп, 1863, р. 125. — Примеч. 
авт. 


3 144. р. 127. — Примеч. авт. 
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опираясь, возможно, на одну из рукописей Хокли, хотя текст 
Кука и отличается от дошедших до нас инвокаций Хокли: он 
содержит обращение к «ангелам Михаилу, Гавриилу, Рафаилу 
и Уриилу» и молитву к Богу с просьбой «направить к нам 
Твоих святых ангельских духов, кои просветят нас и покажут 
нам (то, что мы желаем)»'. Правда, у Кука, так же как и в ни- 
жеследующей рукописи Хокли, упоминаются урим и туммим', 
но все же со стилистической точки зрения его текст более про- 
заичен, нежели торжественные и довольно внушительные ин- 
вокации Хокли. 

Это наводит на мысль, что источником материалов для 
книги Кука послужил кто-то из простонародных кристалло- 
мантов-спиритов, действовавших в городской рабочей сре- 
де. Среди них попадались такие необычные личности, как 
Дж.Дж.Г. Браун из Ноттингема, в середине уо-х годов распро- 
странявший посредством двух журналов и серии памфлетов 
утопическое учение об обществе будущего, которое ему якобы 
открыл «через хрустальный шар» сам ангел Гавриил. 

К тому же ангелу Гавриилу обращены довольно скучные 
призывание и отпущение, опубликованные в «Истории и тай- 
нах магического кристалла» Р.Г. Фрайера (К.Н. Ргуаг, Тре 
Наяюту апа Муяету ор іре Маріс Стуѕілі, Рогбеа, 1870). Автором 
этих текстов Фрайер называет некую миссис Джонсон, но до- 
бавляет к ним собственные указания и советы, в частнос- 
ти по поводу того, в какой день и час следует вызывать 
Гавриила. При всем том, что Фрайер писал как спиритуалист 
и для спиритуалистов, вполне очевидно, что его интересо- 
вал не столько мир духов, сколько оккультизм. Впоследствии 
он открыл издательство в Бате, но терпел одну неудачу за дру- 
гой на этом поприще, так и не сумев подняться из простых 


1 ЛР. р. 128. — Примеч. авт. 


2 Урим и туммим («светы» и «совершенства») — предметы, которые ис- 
пользовали для прорицания (возможно, посредством жребия) древнееврейс- 
кие первосвященники. Нередко их отождествляют с теми или иными драго- 
ценными камнями, хотя в описании Аароновых «одежд для посвящения» (Исх. 
28) внешний вид этих предметов и материал, из которого они были изготовле- 
ны, не уточняются. — Примеч. авт. 


з См., например, его памфлет «Послание из мира духов» (Ј.С.Н. Вго\п, 
А Меѕѕаре рот іре \Мотіа оў 5ратиз, Гопдоп, 1857). Биографию Брауна и подроб- 
ный рассказ о его деятельности см. в издании: Горе Вагго\, Годерепаепі 5рітіїѕ. 
$ртинайзт апа Епейзр РІеђеіапѕ, 1850—1910. Гоп4оп, 1986. — Примеч. авт. 
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мастеровых. В этом отношении он коренным образом отлича- 
ется от Фредерика Хокли, который также сочетал оккультизм 
со спиритуализмом, но гораздо более успешно. 

О ранних годах жизни Хокли нам ничего неизвестно, од- 
нако не вызывает сомнений, что он принадлежал к среднему 
классу. Благодаря этому он без труда мог иметь дело со спи- 
ритами из простонародья, но благодаря серьезному интере- 
су к кристалломантии и исключительному таланту к созда- 
нию эзотерических текстов, сумел добиться того, что им было 
не под силу, а именно — войти в мир «великосветского» спи- 
ритуализма. Обитатели этого мира далеко уступали по числен- 
ности своим единоверцам из среднего класса и рабочей среды, 
но были более образованными и могли не только исследовать 
мир духов при помощи наемных медиумов из более низких 
сословий, но и публиковать отчеты о результатах своих сеан- 
сов. Именно аристократические приверженцы спиритуализ- 
ма подняли его статус настолько, что многие стали относиться 
нему всерьез и заявлять о необходимости обширного, подроб- 
ного и объективного исследования его притязаний. 

В 1869 году Лондонское диалектическое общество (фило- 
софское дискуссионное общество светского характера, прояв- 
лявшее особый интерес к вопросам этики, метафизики и тео- 
логии) учредило особую комиссию для «расследования при- 
роды явлений, именуемых духовными манифестациями, и для 
составления доклада о проведенном расследовании»'. Со 2 фев- 
раля по 23 декабря 1869 года комиссия провела ряд заседаний 
для сбора устных свидетельств, а до апреля 1871 года обрабаты- 
вала прочие материалы, поступавшие в форме писем и отчетов. 
Она подошла к делу серьезно, рассмотрев показания около се- 
мидесяти человек: медиумов и ситтеров', верующих и скепти- 
ков, друзей и врагов спиритизма. И, среди прочих, в работе ко- 
миссии участвовали Фредерик Хокли и Барбара Хонивуд. 

Хокли заявлял, что занимался спиритизмом на протяже- 
нии сорока пяти лет. Он красноречиво рассказывал о своих 


1 [С. \/ЪеаШеу Веппем (Е4.)] Керот оп $ратинайзт ор іре Соттіпее 
оў фе [опаоп Пащеснса! Ѕосіеѓу, говейфет шир фе еоійепсе, отаЇ апа атіпеп, апа 
а ѕеіеспоп рот іре соттехропаепсе. опіоп, 1871. — Примеч. авт 


2 Ситтер (от англ. $й — «сидеть») — участник спиритического сеанса, 
задающий вопросы медиуму и выслушивающий ответы, но не вступающий 
в непосредственный контакт с духами. 
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экспериментах с кристаллами и зеркалами и описывал, как его 
помощница-ясновидящая узрела в видении Ричарда Бёртона 
в Аравии. Он упомянул перед комиссией о «тридцати томах» 
своих дневников с двенадцатью тысячами ответов, полученных 
от духов, и дал подробные ответы на вопросы членов комиссии. 
Его сочли вполне достойным доверия, и миссис Хонивуд произ- 
вела на комиссию такое же впечатление. Ее показания заслушали 
13 апреля, но она присутствовала и на заседании 8 июня, на ко- 
тором выступал Хокли. Возможно, именно тогда они и позна- 
комились друг с другом. Но кто такая эта миссис Хонивуд? 

Барбара Хонивуд (урожденная Барбара Генриэтта Уайт) ак- 
тивно и увлеченно занималась спиритизмом в кружке под назва- 
нием «Общество спиритуализма». Она родилась в Девоншире 
(Англия) в 1824 году (а Хокли в том же году стал спиритуалис- 
том). В двадцать лет она вышла замуж за Уильяма Хонивуда 
(1814—1895), профессионального военного, дослужившего- 
ся со временем до полковника. Тот, в свою очередь, был млад- 
шим сыном какого-то богача; выйдя в отставку, он поселился 
со своей женой в фешенебельном районе Пимлико на юго-за- 
паде Лондона, арендовав большой дом на Уорик-сквер'. 

Как именно и когда миссис Хонивуд заинтересовалась спи- 
ритуализмом, точно неизвестно; но, вероятно, это произошло 
в 1858 году. Ее рассказ о сеансе в Неаполе, который она посети- 
ла в том году по приглашению Роберта Дейла Оуэна, был пере- 
дан комиссии и включен в состав итогового «Доклада по спи- 
ритуализму». Медиумом на этом сеансе была «американская 
дама, миссис М.», полного имени которой в отчете не приво- 
дится. В целом сеанс оказался непримечательным, хотя меди- 
уму удалось добиться столоверчения, более или менее впечат- 
лившего миссис Хонивуд. Но последующие опыты, в которых 
она принимала участие и о которых также поведала комиссии, 
разительно отличались от этого, и немудрено: это были сенса- 
ционные спиритические сеансы Дэниела Дангласа Хьюма’. 


1 Дом №52 на Уорик-сквер был сдан в аренду полковнику Хонивуду 13 
июня 1868 года. Хонивуды прожили там до 1892 года. — [Гримеч. авт 


2 Четыре «Заметки о сеансах» миссис Хонифут опубликованы в «Докладе 
по спиритуализму»: Керо оп $рітиидіїѕт, рр. 359—369. — Примеч. авт 

Дэниэл Данглас Хьюм (1833—1886) — знаменитый шотландский медиум, 
демонстрировавший на своих сеансах поразительные эффекты ясновидения, 
левитации, телекинеза и т.д. и ни разу не уличенный в мошенничестве. 
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Описанные миссис Хонивуд три сеанса состоялись в марте 
и апреле 1869 года, непосредственно перед тем, как она высту- 
пила на заседании комиссии. Правда, в эти несколько раз Хьюм 
обошелся без своего знаменитого трюка с перелетом из окна 
в окно, однако представления все равно получились зрелищ- 
ные: с явлениями фантомов, с левитацией предметов мебели 
и с демонстрацией власти медиума над огнем и жаром. На за- 
ключительном сеансе сама миссис Хонивуд не увидела ничего, 
однако «наблюдения, сделанные другими присутствующими», 
напоминают о феноменах, сопутствующих кристалломантии: 


Мистер У. Линдсей сказал, что в центре стола свер- 
кал большой глаз, а из него как будто появлялись и сно- 
ва исчезали в нем другие глаза. Когда мистера Хьюма 
спросили, что это такое, он сказал: «Это око вашего ан- 
гела-хранителя, который всегда с вами»'. 


По другим сообщениям, Хьюм на своих сеансах исполь- 
зовал кристаллы, в которых ситтеры созерцали различные 
видения, в том числе пейзажи, морские виды и разноцвет- 
ные вспышки?. Однако никакого вызывания ангелов и духов 
не проводилось: Хьюм не прибегал ни к каким церемониаль- 
ным действиям, типичным для того «магического» подхода 
к кристалломантии, которому следовал Хокли. Поэтому впол- 
не возможно, что рассказ Хокли о его собственных экспери- 
ментах заинтриговал Барбару Хонивуд новизной методологии. 
И поскольку миссис Хонивуд питала особый интерес к визио- 
нерским опытам и художественному применению их результа- 
тов, она решила пригласить Хокли в гости. 

Ввиду того, что представленную ниже рукопись Хокли 
подготовил уже к 10 июля, этот визит должен был состоять- 
ся почти сразу же после его выступления перед комиссией. 
Сам Хокли утверждает, что во время той первой (и, возможно, 
единственной) беседы «духовные видения в кристалле» не об- 
суждались, но невозможно предположить, что миссис Хонивуд 


1 144. р. 368. — Примеч. авт 


2 Іна. Отчет Джеймса Людовика Линдси (1847—1913), 26-го графа 
Кроуфордского, см. на стр. 205—206; отчет мистера Дж. Хокинса Симпсона — 
на стр .259—260. — Примеч. авт 
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умолчала о своем увлечении кристалломантией. Учитывая, что 
ей не удалось лично наблюдать странные видения, посещавшие 
других участников на сеансах Хьюма, она, несомненно, же- 
лала получить совет о том, как раскрыть в себе визионерские 
способности. 

Не вызывает сомнений и то, что ее интерес к работе Хокли 
произвел на последнего глубокое впечатление: вручив мис- 
сис Хонивуд в подарок одну из своих собственноручно про- 
иллюстрированных и прекрасно переплетенных рукописей, 
обычно предназначавшихся только на продажу, Хокли поступил 
весьма нехарактерным для себя образом. Более того, он опи- 
сал своей новой знакомой «зов, изгнание и отпущение», кото- 
рые сам использовал с 14 апреля 1852 года, во всех подробностях, 
которых прежде не открывал (по крайней мере, в письменном 
виде) ни одному из своих помощников или коллег. Вероятно, 
Хокли ожидал, что миссис Хонивуд воспользуется этими сведе- 
ниями на практике и сообщит ему о достигнутых результатах. 
Но если та и предприняла какие-то попытки работать с кристал- 
лом или зеркалом по методу Хокли, никаких записей об этих 
экспериментах не сохранилось. Неизвестно также, посещала 
ли Барбара какие-либо спиритические сеансы после 1869 года. 

Впрочем, некоторые предположения о том, что могло 
бы случиться, если бы миссис Хонивуд стала помогать Хокли 
или какому-нибудь другому энтузиасту как ясновидящая, мож- 
но сделать на основании записей Хокли об операциях, в кото- 
рых ему помогала миссис Ли — жена его друга и переписчи- 
ка его манускриптов, Г.Д. Ли. Супруги Ли жили на Уилтон- 
террейс в Белгравии, одном из самых фешенебельных районов 
Лондона, и по социальному статусу ни на волос не уступали 
Барбаре Хонивуд. Запись одного из сеансов кристалломан- 
тии с участием миссис Ли приводится ниже (с сохранением 
лакун, помеченных отточиями, и особенностей грамматики 
и пунктуации). Этот сеанс прошел 7 октября 1859 года; в тексте 
подробно описывается, как именно были расставлены в ком- 
нате зеркала и как явился Венценосный Ангел; упоминаются 
и лучи света, и духовная живопись. Кроме того, Хокли записал 
беседы и с самим Венценосным Ангелом, и с духом недавно 
умершей Эммы Лей, своей любимой ясновидицы. Слова ду- 
хов, очевидным образом, передавала миссис Ли, погруженная 
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в транс, и этим «посланиям» Хокли придавал большое зна- 
чение. Возможно, он надеялся получить еще какие-то вести 
от духов через миссис Хонивуд. 

Занялась ли Барбара Хснивуд кристалломантией или нет, 
но интерес к спиритуализму — пусть даже и чисто пассив- 
ный — она сохранила: в 1873 году она вошла в число одиннад- 
цати вице-президентов только что основанной Британской 
национальной ассоциации спиритуалистов. Сколько време- 
ни она оставалась на этом посту, неясно, но к 1882 году, когда 
ассоциация была распущена, ее имя уже перестало фигуриро- 
вать в годовых отчетах. Единственное более позднее упомина- 
ние о миссис Хонивуд, которым мы располагаем, встречается 
в журнале «Лайт», публиковавшем все новости из мира «вели- 
косветского» спиритуализма, относится к 1895 году и представ- 
ляет собой краткое сообщение о ее смерти‘. 

Почему же Барбара Хонивуд в свое время заинтересова- 
лась кристалломантией? Скорее всего, он хотела таким обра- 
зом раскрыть свое «внутреннее око». Ей не удалось разделить 
визионерский опыт с другими участниками сеансов, прово- 
дившихся Хьюмом, но в достоверности подобного опыта она 
не сомневалась. Кроме того, она была талантливой художни- 
цей-любительницей: она писала акварели, на которых среди 
цветов и других растений из мира духов таились необычные 
существа — души умерших, ангелы или эльфы. Но были ли это 
ее фантазии или плоды подлинных видений, остается неясным. 

С духовной живописью миссис Хонивуд впервые столкну- 
лась в 1863 году, когда жила в Фолкстоуне. Там она познакоми- 
лась с Джорджианой Хафтон, которая занималась автоматичес- 
ким рисованием и была энтузиастом духовной фотографии’. 


1 [лерь Ҹо]. 15, Мо. 762, 17 Аџриѕт 1895, р. 396: «8 августа 1895 года в возрас- 
те 71 года в “Кронберри” на Уондсворт-коммон [Лондон] скончалась Барбара 
Генриетта Хонивуд, вдова покойного полковника Хонивуда, проживавшая 
в доме №552 на Уорик-сквер». — /Тримеч. авт 


2 Джорджиана Хафтон в молодости занималась классической живопи- 
сью. Спиритизмом она заинтересовалась в 1859 году; вначале она общалась 
с духами посредством столоверчения, но затем по совету своих наставников 
из мира духов начала рисовать визионерские картины — абстрактные полот- 
на, изображавшие космические цветы и плоды. В 1865 году несколько ее ра- 
бот были отобраны для выставки в Королевской академии, но так и не попали 
на экспозицию. В 1871 году 155 акварелей мисс Хафтон были выставлены в га- 
лерее на Бонд-стрит, но не имели большого успеха. В 1872 году Джорджиана 
занялась духовной фотографией и еженедельно посещала фотографа-шар- 
латана мистера Хадсона — вплоть до 1877 года, когда тот был разоблачен как 
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Впоследствии, подобно Хокли и самой миссис Хонивуд, мисс 
Хафтон предоставила комиссии Лондонского диалектического 
общества данные о своей работе — подробный отчет о сеансах 
автоматического рисования‘. Позже, в своей автобиографии, 
она описала и другие свои визионерские опыты, в том числе 
видение языков пламени, подобное видению глаз, посетивше- 
му Линдси на сеансе Хьюма. 

Не вызывает сомнений, что мисс Хафтон посоветова- 
ла Барбаре Хонивуд также заняться автоматическим рисова- 
нием, но сопровождался ли этот совет какими-либо практи- 
ческими указаниями, касающимися техники духовной живо- 
писи, нам неизвестно. Сама мисс Хафтон не добилась особых 
успехов в мире искусства: две ее картины были отвергнуты 
Королевской академией, а единственная коммерческая выстав- 
ка, прошедшая в галерее на Бонд-стрит в 1871 году, потерпела 
фиаско?. Барбара Хонивуд даже не пыталась сделать свои аква- 
рели достоянием общественности (возможно, под впечатле- 
нием от неудач своей наставницы), и даже о существовании 
манускрипта, некогда подаренного ей Хокли, стало известно 
ТОЛЬКО В 2008 году“; но не так давно в Лондоне был выставлен 
альбом с ее живописными работами, которые следует признать 
весьма впечатляющими‘. 


мошенник. Свои спиритуалистические опыты Джорджиана Хафтон описа- 
ла в книге «Домашние вечера с духами», опубликованной в двух томах в 1881 
и 1882 гг. 


1 Кероті оп Ѕрітйилііѕт, рр. 153—157. — Примеч. авт 


2 М!55 Ноиргоп, Еоелілрѕ а Ноте т Ѕрітйиа! Ѕеапсе, ртејасеа апа ше4е4 
говефет Бу а зресте оў Ашофтовтарьу. Гопдоп, 1881—1882. — Примеч. авт 


3 Вероятно, картины Джорджианы Хафтон и впрямь не обладали сколь- 
ко-нибудь значительной художественной ценностью. Однако с уверенностью 
судить об этом сложно: в открытых для публики коллекциях они отсутствуют, 
а ее каталог, выпущенный к выставке 1871 года (Сатаорие оЁ ‹ће Ѕрігіє Огамлпрз 
іп Улллег Соіошгѕ ехБие4 ах фе Ме\у ВиизН СаПегу, ОШ Воп@ 5гее‹), не со- 
держит иллюстраций. — Примеч. авт. 

Тем не менее, образцы «духовной фотографии» и некоторых кар- 
тин Джорджианы Хафтон сохранились; ознакомиться с репродукция- 
ми можно в интернете по адресам Бир://еЙзапаге-ПЬгашче-оецуге-ам-по/г. 
Ыорѕрог.ги/2013/05/беогріапа-Һоџеһ‹оп-реіліте-ег.Һ№т! и һр://әугу.агі7.Бе/ 
тодегпеѕсћіаегкипѕт/ітареѕ/реіпгіигеашотацдаие.јре. 


4 Этот манускрипт случайно приобрел в составе коллекции книг 
по естественной истории один книготорговец из Северного Девона (соб- 
ственно, и передавший его автору настоящего предисловия). — Примеч. авт. 


; Упомянутый альбом был найден в Лондоне в начале ХХ века. В 1938 
году доктор Гутман и доктор Маклей приобрели его для своей коллекции пси- 
хиатрического искусства. В настоящее время он хранится в архиве Бетлемской 
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Эти картины типичны для своего жанра, но куда менее 
пресны и безвкусны, нежели многое из того, что сходило за 
«духовное искусство» в те времена, — несмотря на то, что ис- 
точник вдохновения миссис Хонивуд остается неизвестным. 
Мы не знаем, впрямь ли она воспринимала так называемую 
духовную реальность; но велик соблазн предположить, что ее 
картины имеют куда меньше общего с бессознательным искус- 
ством мисс Хафтон, чем с осознанным визионерским исследо- 
ванием внутренних миров при помощи кристаллов и зеркал, 
методику которого разъяснил ей Фредерик Хокли. Ясновидцы, 
работавшие с самим Хокли, не рисовали — ни автоматически, 
ни осознанно, а упоминавшиеся выше «тридцать томов» его за- 
писей о сеансах кристалломантии бесследно пропали еще в год 
его смерти (1885-й), так что визуальные образы, доставшие- 
ся грядущим поколениям от Барбары Хонивуд, вполне могут 
оказаться нашим единственным окошком в мир Венценосного 
Ангела — духа-хранителя Фредерика Хокли. 


Р.А. Гилберт 
Тикнем, Сомерсет, Англия 
Март 2010 года 


ИнвокАЦИЯ При помощи 
МАГИЧЕСКИХ КРИСТАЛЛОВ И ЗЕРКАЛ 


10 июля 1869 года 


М [иссис] Барбаре Хонивуд. Приветствую вас, мадам. Когда 
я имел честь беседовать с вами у вас дома, неизбежные, хотя 
и весьма приятные отступления от предмета разговора, како- 
вые неотвратимо сопутствуют первой встрече людей, друг 
с другом еще не знакомых, помешали мне углубиться в тему 
духовных видений в кристалле; и ввиду того, что работа с кри- 
сталлом открывает дорогу в равной мере как добру, так и злу, я 


королевской больницы в Бекнеме (Кент). Выставка прошла в Бетлемской гале- 
рее в июне 2009 года под названием «Цветы из мира духов: викторианская жи- 
вопись Барбары Хонивуд». — Примеч. авт. 


149 


дерзаю предложить вам и молю принять нижеследующие на- 
ставления об использовании магического кристалла или же 
зеркала, облеченные в те же самые слова, в каких изложил их 
мне В[енценосный] А[нгел], дух-хранитель моего Зеркала. 

Я и до того получал ответы на вопросы о тойиѕ орегап 9, 
посредством которого даруются или возникают упомянутые 
видения, а В[енценосный] А[нгел] описал этот процесс при 
помощи аллегории, но я, к несчастью моему, обладаю весьма 
прозаическим складом ума и потому вернулся к этому предме- 
ту на другой вечер, и в день Марса' 9 мая [18] 54 года, после еще 
одной разъяснительной беседы, В[енценосный] А[нгел] изло- 
жил следующее. 

Первыми орудиями прорицания посредством кристалла 
были урим и туммим, и от них произошли все прочие способы 
прорицания, и они вселили в человека жажду знаний, не до- 
ступных другим. По мере того, как знания приумножались, 
род человеческий прибегал к этому средству все чаще; и это — 
наилучшее из всех орудий духовного познания. По происхож- 
дению своему оно полубожественно; оно связано с духовным 
миром столь тесно, что позволяет заглянуть в сей мир духов 
всякому, кто наделен даром ясновидения. 

«Духи, и, [в частности,] духи атмосферические, не входят 
в него [т.е. в кристалл] сами, но ты глядишь сквозь него, за- 
глядываешь внутрь и беседуешь с ними, перемещаясь в их соб- 
ственную сферу обитания. 

Это как если бы ты проделал в доме окно, чтобы выглянуть 
на улицу; ты по-прежнему остаешься в своей комнате, но если 
ты желаешь поговорить с кем-то на улице, то заговоришь, 
и обычная учтивость обяжет их ответить. Так же обстоит дело 
и сатмосферическими духами. 

С духами-хранителями и духами высшего порядка все 
по-другому. 

Когда они движутся в мире духовном, воздух вокруг них 
очищается от всех, что хоть сколько-нибудь грубее или плот- 
нее их самих. 

Итак, если атмосферический дух встретится с духом не- 
бесным, то атмосферический дух поддастся давлению воздуха, 
окружающего того другого духа, и уступит ему дорогу. Таким 


1 Т.е. вторник. 
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образом, он [т.е. небесный дух] посещает атмосферическую 
[сферу], сферы ниже своей собственной и землю, ни единож- 
ды не соприкасаясь с теми, кто ниже его, если только сам того 
не пожелает; следовательно, когда его призывают побеседовать 
с человеком, его зовущим, мысли или, скорее, воля Зовущего 
досягает его мгновенно, и он приходит, устраняя пред собою 
все иные влияния, не столь ангелические, как его собствен- 
ное, — как телесные, так и духовные. 

Духов-хранителей и ангелов наивысшей ступени можно уз- 
реть лишь посредством урима и туммима, в кристалле или же 


зеркале. 
Иные способы прорицания — по шаровидным сосудам 
с водой, по песку, по чернилам, да и все прочие, — пригодны 


лишь для созерцания духов умерших, атмосферических духов, 
духов неразвитых, духов блуждающих и духов зла. 

Если только человек не изучает долго и усердно различные 
способы развития урима и туммима под водительством свое- 
го смертного разума, движимый стремлением к Истине и до- 
брыми намерениями, на благо своему телу и душе, а затем 
и на благо ближним, то он никогда не достигнет даже малой 
степени совершенства в прорицании, никогда не сможет пола- 
гаться на него и никогда не достигнет Истины. 

Если кто пожелает приступить к такому изучению, я могу 
дать ему несколько указаний; для тебя они теперь бесполезны, 
но могут пригодиться тем, кто стоит в самом начале пути. 

Первым делом он должен раздобыть хороший прозрачный 
камень, в который ранее не призывали никаких духов, а также 
найти себе ясновидца, если сам он видеть не может. Он дол- 
жен твердо решить, что не станет прибегать к прорицанию 
в дурных целях. Речь не о том, чтобы поклясться себе обра- 
щаться к кристаллу только в целях благих: ведь могут случать- 
ся многие несерьезные и пустячные поводы, побуждающие ис- 
кать знаний о делах [не духовных, а] плотских; но, решившись 
не использовать кристалл в целях дурных или нечестивых, он 
должен прежде всего посвятить его Богу с пылкой молитвой. 

Не обращайся ни к каким Посредникам, но твердо, хотя 
и смиренно веруй, что БОГ наделит тебя Духом-Хранителем, 
который облечет тебя властью или будет открывать тебе 
Видения, какие ты пожелаешь узреть впоследствии. 
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Исполнив это, посмотри в кристалл и, прежде чем про- 
сить о каком-либо видении, спроси об имени твоего Духа- 
Хранителя, затем попроси, чтобы тебе дали увидеть его, а за- 
тем обратись к нему с просьбой подать тебе советы по рабо- 
те с кристаллом, какие он сочтет нужным. Попроси его назвать 
дни, по которым он будет появляться, и дни, по которым ты 
сможешь созерцать другие видения. 

Попроси его стать Духом-Хранителем твоего кристал- 
ла и не допускать, чтобы в нем показывались какие-либо духи 
зла, а также по доброте своей предупреждать тебя обо всем, что 
может с тобою случиться, дабы ты мог это предотвратить соб- 
ственными силами или же с его помощью. Исполнив это, от- 
пусти его, прочитав отпущение. При первой встрече Духа- 
Хранителя не следует удерживать долее получаса. 

Когда призовешь его в следующий раз, усердно изгони его 
три раза, прежде чем задавать какие-либо вопросы. Если он 
не исчезнет после третьего раза, то можешь полностью на него 
полагаться. 

После первой встречи можешь всякий раз удерживать его 
столько, сколько будет удобно тебе и ему. Если он пожелает 
удалиться, то может уйти и без отпущения, но все же смотри, 
не забывай читать отпущение всякий раз, как завершишь рабо- 
ту на эту ночь. 

Когда будешь призывать атмосферических духов или духов 
низших ступеней, таких, например, как духи Солнца и Луны, 
или же атмосферических духов людей, живых или мертвых, не- 
пременно используй оборот «если тебе это удобно и не обре- 
менит тебя» или же «с твоего дозволения и согласия». В осо- 
бенности это важно, если ты вызываешь дух живого человека. 

При инвокации духов высшего порядка или твоего соб- 
ственного духа-хранителя в этом нет нужды. 

И, наконец, самое главное: никогда не прибегай к этому 
способу и не используй его прямо или косвенно ради получе- 
ния денег. Поначалу может казаться, что все идет легко и глад- 
ко; несколько раз ты можешь получить желаемые сведения 
и видения; но рано или поздно тебе придется за это расплачи- 
ваться, и последствия будут прискорбны. 

Когда ты привыкнешь к кристаллу, почувствуешь себя 
с ним уверенно и многократно удостоверишься в истинности 
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его советов, можешь заменить его зеркалом, ибо оно действу- 
ет не в пример лучше. Зеркало используется так же, как и кри- 
сталл, но открывает большее отверстие в духовный мир, а по- 
тому показывает видения более обширные и живые и позволя- 
ет общаться с духами теснее. 

Из всех способов прорицания этот — наилучший. 
Поначалу сведения поступают медленно, но постепенно все 
ускоряется и вот, наконец, ты поднимаешься на величайшие 
высоты человеческого познания о делах духовных и постига- 
ешь без остатка всё, что только способен постичь разум челове- 
ка о происходящем за пределами его собственного мира». 

На этом В[енценосный] А[нгел] завершил свои наставле- 
ния, а затем объяснил аллегорию, которую использовал прежде. 

Теперь мне остается лишь сообщить вам зов, изгнание и от- 
пущение, которыми я пользовался во всей своей работе с духа- 
ми с 4 апреля 1852 года; и чрезвычайная простота их — по срав- 
нению с длинными и утомительными старинными обряда- 
ми — служит примечательным свидетельством того, сколь 
легко достигается духовное общение в наши дни, с тех самых 
пор, как животный магнетизм сорвал завесу и распахнул перед 
нами врата в мир духов. 


Зов 


«Во имя Господа Всемогущего, коим мы живем, и движемся, 
и существуем‘, смиренно молю духа сего кристалла или зеркала 
явиться в нем». Затем скажите: «М., появись, сделай милость!» 

Это надо произнести 3 раза и можно повторять мысленно, 
пока дух кристалла не явится; но после того, как воспользуе- 
тесь этим несколько раз, дух кристалла начнет являться во вре- 
мя, указанное при первом же призыве. 

Если требуется получить видение какого-либо места или 
человека, зов остается прежним, но только не следует просить 
духа появиться самому: попросите его послать вам или ясно- 
видцу видение о том, что вас интересует и сможет вас про- 
светить; или же [попросите] позволить мистеру А.В. явиться 
[в кристалле], а затем попросите самого мистера А.В. явиться, 


1 Деян. 17:28. 
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если то будет ему удобно и необременительно. Вообще следует 
просить именно о том, чего в настоящий момент желает и хо- 
чет заклинатель. 


ИзгнАНИЕ 


«Во имя Господа Всемогущего, коим мы живем, и движемся, 
и существуем, я заклинаю этого духа, явившегося ныне в кри- 
сталле, немедленно исчезнуть, если только он — не М., кото- 
рого я призывал». 

Или: 

«О дух, явившийся ныне в кристалле! Если ты не М., которо- 
го я призывал, то я отпускаю тебя во имя Господа Всемогущего, 
коим мы живем, и движемся, и существуем». 

Разумеется, это следует использовать только при вызывании 
[высших] духов или ангелов, а не тогда, когда вы зовете атмос- 
ферических духов или живых людей. 


ОТПУЩЕНИЕ 


Всякий раз, как вы призываете духов, по завершении ра- 
боты непременно следует читать это отпущение, независи- 
мо от того, смог ли ясновидец увидеть духов или нет. В про- 
тивном случае ваш кристалл или зеркало испортится и д[ух]- 
х[ранитель] покинет его. Изгнание и отпущение всегда 
надлежит повторять трижды, но если вы используете несколь- 
ко кристаллов или зеркал, то достаточно произнести их по три 
раза над всеми вместе. 

Отпущение: «Во имя Господа Всемогущего, коим мы жи- 
вем, и движемся, и существуем, я отпускаю из этого кристал- 
ла (и изо всех моих з[еркал] и к[ристаллов]) всех духов, какие 
только могли в них появиться; и да будет мир Господень между 
ними и нами во веки веков». 


Когда д[ух]|-х[ранитель|] привыкнет к вам и вашему кри- 


сталлу, все дальнейшие наставления, какие могут понадобить- 
СЯ, ВЫ будете получать от него. 
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В заключение позволю себе заметить, что с великим дове- 
рием к вам я полагаюсь на вашу честь и надеюсь, что вы никог- 
да и ни при каких обстоятельствах не станете вызывать меня 
в свои зеркала и кристаллы и не допустите, чтобы это сделал 
кто-то другой. 


С искренней надеждой на ваши каждодневные успехи 
на пути духовного познания имею честь оставаться вашим, ма- 
дам, покорным слугой, 


Фред Хокли. 


ИнвокАЦИЯ ВЕНЦЕНОСНОГО АНГЕЛА 


(Из рукописной хроники сеанса кристалломантии с ясно- 
видящей миссис Ли) 


7 октября 1859, [пятница] З[еркало] В [енценосного] А[нгела] 
Одна [минута] девятого Уилтон-террейс 


Призвал В[енценосного] А[нгела]. 
В[енценосный] А[нгел] явился немедленно. 


[Хокли]: Как только позволило здоровье миссис Ли, я ре- 
шил воспользоваться первой же возможностью, чтобы при- 
звать мою возлюбленную покойную ясновидицу. Могу ли я 
просить тебя, о мой неизменно милостивый Дух-Хранитель, 
подать мне советы и наставления, какие ты сочтешь нужным 
для этого дела? 

[Ангел]: Я не желаю, чтобы она являлась в этом зеркале. 

[Хокли]: Другого у меня при себе нет. Мне придется идти 
за ним домой, если только не одолжить зеркало у мистера Ли. 

[Ангел]: Лучше одолжить у мистера Ли. То, в котором яв- 
ляется А. 


Я вышел из комнаты и попросил мистера Ли одолжить мне 
зеркало А., а когда я вернулся, В[енценосный] А[нгел] сказал: 
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[Ангел]: Поставь это зеркало' справа, а другое — на его 
место. 


Поскольку мы с ясновидицей были в гостиной одни, я по- 
ставил зеркало В[енценосного] А[нгела] на крышку ее фор- 
тепиано, а миссис Ли села лицом к нему, после чего замети- 
ла, что В[енценосный] А[нгел] указывает куда-то ей за спи- 
ну, на пол. Я обернулся и взял зеркало А., но В енценосный|] 
А[нгел] сказал: 


[Ангел]: Правильно. Сначала я хочу, чтобы ты подержал то 
зеркало напротив этого, за спиной твоей ясновидицы. 


Когда я поместил зеркало А. за спиной ясновидицы, она 
сказала: «Вот, теперь от В[енценосного] А[нгела] исходит яр- 
кий свет. Этот свет окутал его всего и прошел сквозь меня 
в то зеркало, которое вы держите». А В[енценосный] А[нгел] 
сказал: 


[Ангел]: Вот так хорошо. 


Затем я пошел поставить з[еркало] туда, куда он ука- 
зал, но было непонятно, что значит «справа»: справа 
от него или справа от меня? И я поставил его неправильно, 
и В[енценосный] А [нгел] сказал: 


[Ангел]: Не так. С другой стороны, от тебя это будет слева. 


. СА м 


1 Т.е., то, в котором явился ангел. 
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И В[енценосный] А[нгел] сказал: 


[Ангел]: Я не уйду из этого зеркала, пока твоя покойная яс- 
новидица не уйдет. 


И В[ енценосный] А[нгел] сел, скрестив руки на груди. 


[Четверть] девятого Зеркало А. 
Призвал Э[мму] Л [ей] 


Ну же, дорогая моя бедная Эмма, приди! 
[Дух Эммы]: Я здесь. 


Я применил формулу [жест: правая рука поднята и обра- 
щена ладонью вперед, большой палец отведен в сторону под 
прямым углом], и ясновидица пришла. Она и прежде, и до сих 
пор сильно страдала от болей в ногах и руках, но на время это- 
го действа боль отступила, и Эмма продолжила: 


[Дух Эммы]: Я здесь. Я не хотела приходить, но твой дух- 
хранитель заставил меня. Он поставлен высоко и властвует 
надо мной, и я вынуждена склоняться перед его волей, но после 
того, что вы, смертные, называете смертью, но что для меня — 
лишь иное бытие, я узнала, что заблуждалась; и я поплатилась 
слишком тяжело за свою — не назову это глупостью — за свою 
греховность. 

Твой дух-хранитель рядом со мной, и я вынуждена сказать 
тебе правду. 

Я прошла через такое, от одного воспоминания о чем я дро- 
жу до сих пор, и это несмотря на то, что по внешней видимо- 
сти я была, можно сказать, хорошей женщиной; так подумай 
о том, до чего нас может довести это роковое тщеславие. 

Ты хочешь сказать мне что-то еще? 


[Хокли]: Дорогая моя, любимая Эмма, мне горько слы- 
шать то, что ты говоришь. С тех пор, как ты покинула меня, 
я был очень болен, и поэтому, а также из-за шаткого здоровья 
моей нынешней ясновидицы, да и по другим причинам у меня 
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почти не было возможности пообщаться с моим духом-храни- 
телем, и вечера мои стали пусты и печальны; и как же я глубоко 
сожалел, дорогая Эмма, что тебя у нас отняли! 


[Дух Эммы]: Не жалей, что потерял меня. По крайней мере, 
тебе бы следовало радоваться. Теперь со мной все будет хорошо, 
но что же ты не отдал своему другу Ли мои картины, которые 
я для него написала? И еще, я так хотела быть рядом с тобой! 
Это желание доходило до страсти, и я едва не заболела, и потом, 
со всем уважением к тебе, это сбылось, но ты о том не знал, ведь 
твой дух-хранитель от тебя это по большей части скрыл. 

Сейчас рядом со мною другой, и он хочет, чтобы я тебя под- 
толкнула сделать кое-что нехорошее. Он тебя искушает, но я 
знаю, что это нехорошо. Твой дух-хранитель здесь, и я не смею... 


[Хокли]: Я надеялся, что до тех пор, пока со мной не нач- 
нет работать новая ясновидица, Эллен Агнесс Эмори’, я смогу 
взять в помощницы одну из дочерей М.П.*, потому что по ряду 
причин мои возможности теперь очень ограничены. 


[Дух Эммы]: Теперь ты сможешь общаться со своими 
д[ухами]-х[ранителями] чаще, и это для всех вас будет инте- 
ресно и поучительно. 

Миссис Ли неравнодушна ко всему этому, и ей станет ин- 
тересно не меньше, чем тебе. Я очень старалась сдержать ее 
силу, потому что даже в этом состоянии я ей завидую. 


[Хокли]: Но у меня есть много причин нанять другую яс- 
новидицу, и поскольку я смогу ей платить, это ей придется 
очень кстати. 


[Дух Эммы]: Это уж как решит твой дух-хранитель. Когда 
я покидала этот мир, мне пришлось отдать миссис Ли свои 
способности к ясновидению, но в моей власти было ограни- 
чить этот дар, и так я получила некоторую власть и над ней, 
и над тобой. 


1 Мисс Эмори была крестницей Хокли. — Примеч. Р. Гилберта. 


2 Возможно, миссис Люси Пакстон: и она, и ее дочь Элис Шарлотта 
Пакстон упомянуты в завещании Хокли. — Приме‹. Р. Гилберта. 
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Я противодействовала тебе, как только могла, но теперь ты 
увидишь, что все это осталось в прошлом. Не благодари меня, 
благодари своего духа-хранителя, ведь он бережет тебя так 
усердно. 

Я тоже благодарна ему за то, что теперь смогу уйти 
на покой. 

Это я устроила так, чтобы ты тяжело заболел, но теперь это 
пройдет — я теперь потеряла всю свою силу. Если бы твоя яс- 
новидица описала тебе, как я сейчас выгляжу, это было бы со- 
вершенно ужасно даже для нынешнего моего состояния, 
но в скором времени я смогу показаться в твоем зеркале и при- 
нять от тебя первый приказ. 

Твоя ясновидица увидит, как я приму его, когда сама при- 
дет в должное состояние, а я могла бы заставить ее сделать поч- 
ти что угодно, даже и такое, что тебе кажется невозможным, 
но теперь в скором времени я уже не осмелюсь и помыслить 
о подобном грехе. 


[Хокли]: Дорогая моя, любимая Эмма, если ты оставила нас 
столь молодой и невинной, но все же подверглась таким му- 
кам, то чего же ожидать мне? О Эмма, с каким ужасом я теперь 
оглядываюсь на прошлое, на картины своей несчастливой жиз- 
ни! Верно, я должен молиться, чтобы мне дано было покаять- 
ся истинным покаянием, и искать прощения, прежде чем про- 
бьет мой последний час. 


[Дух Эммы]: Молиться о том подобает всякому смертному, 
ведь никто не знает часа и минуты, когда придет ангел тьмы 
и отнимет его от Земли. 


[Хокли]: О дражайшая Эмма, с тех пор как ты покинула нас, 
я делал все возможное, чтобы почтить твою память, и сделаю 
все, дабы приблизить твое спасение. 


[Дух Эммы]: И этим я совершенно довольна. Единственное, 


о чем я жалею, — это что ты отдал мистеру Ли не картину, 
а только набросок, но я уверена, что ты это поправишь. 
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[Хокли]: Милая Эмма, я отдал ему то, что мы с ним оба по- 
считали нужным; но, разумеется, если ты этого хочешь, он по- 
лучит любые твои картины, какие ему понравятся. Ты сейчас 
имеешь в виду цветное изображение его духа-хранителя? 


[Дух Эммы]: Да. Он об этой картине не знает, но я хотела, 
чтобы он ее получил. 


[Хокли]: Я без промедления разыщу ее и передам ему. 


[Дух Эммы]: Да, так и сделай. Так будет лучше. 


Моя дорогая покойная ясновидица высказала еще несколь- 
ко замечаний и попросила у меня прощения. Я, в свою очередь, 
попросил простить меня за все, чем я нечаянно мог причинить 
ей неудобства, и в заключение она сказала: 


[Дух Эммы]: Вот мы все трое и примирились..................... 
Я буду молиться, чтобы милостивый податель всех благ да- 
ровал тебе то счастье, коего все смертные, что .................... 
такова, с моей помощью, будет твоя награда, когда ты поки- 
нешь мир земной. 

Я приду и наставлю тебя. 

Я научу тебя всему с самого начала, и я верю, что отец все- 


ленной направит это тебе на благо ....... н. Затем 
ты научишься молиться не только за ближних своих. Затем 
ТЫ ааа. и прежде, чем покинуть мир земной, ты 


сможешь сказать. Много соблазнов я претерпела и много бед, 
но на Тебя я полагаюсь и ныне иду к Тебе обрести покой. 


[Хокли]: И впрямь, когда я размышляю о своих слабостях 
в часы одиночества, я нередко удивляюсь, как долго мирится 
с ними мой милосердный В[енценосный] А[нгел] и как долго 
остается со мной. 


[Дух Эммы]: Но разве не видишь ты каждодневных доказа- 
тельств тому, что он и должен быть с тобою рядом постоянно? 
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О, прошу тебя: ради любви ко всему, на что я надеюсь в сво- 
ей жизни грядущей, не сомневайся ни на миг, что твой дух- 
хранитель не покинет тебя, если только ты не вступишь на путь 
греха, куда он не сможет за тобою последовать, да и то у него 
останется над тобой власть. Твой дух-хранитель полагает, что 
твоей ясновидице пора возвращаться. 


[Без четверти] девять 

Внезапно моя милая покойная ясновидица исчезла, и я 
убрал то зеркало, [в которое она приходила,] и поставил на ме- 
сто зеркало В[ енценосного] А [нгела]. 

В[енценосный] А[нгел] оставался в з[еркале] все время, 
пока моя дорогая Эмма беседовала с нами через другое зеркало. 


[Хокли]: Наверное, стоит использовать ту же формулу? 
[Ангел]: Ты прав. 


Тогда я снова поместил зеркало А. за спиной моей яс- 
новидицы, на уровне головы, и луч света, что изошел тогда 
от В[енценосного] А[нгелај], как будто втянулся обратно в его 
зеркало. 

В[енценосный] А[нгел] сказал: 


[Ангел]: Можешь убрать его, теперь с ним не случится ни- 
чего плохого. 


Ясновидица заметила, что В[енценосный] А[нгел] кажется 
печальным и обеспокоенным. 


[Ангел]: Разве я не трудился изо всех своих сил, как верный 
управитель"? И, как всякое доброе дело, мои усилия в конце 
концов принесут добрые плоды. 


[Хокли]: Милый мой дух-хранитель, я не в силах выразить, 
как я благодарен и тебе за твою неутомимую доброту ко мне, 
и моей возлюбленной покойной ясновидице. 


1 См. новозаветную притчу о двух управителях (Лк. 16:1—13). 
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[Ангел]: И я бы стал недостоин зваться д[ухом]|-х[ранителем] 
..... ........... И если смертному требуется столько заботы 
ИННО но я счастлив сообщить тебе, что здоровье твое 
пойдет на поправку, и ты будешь чувствовать себя лучше, чем 
когда-либо за последние годы. Я уверен, что тебе будет очень 
приятно это узнать. 


[Хокли]: Спасибо тебе. Я действительно очень благодарен 
за это, но еще больше я счастлив узнать, что моя дорогая по- 
койная ясновидица ныне перейдет к вечному блаженству. Это 
и впрямь великая радость. 


[Ангел]: Нынче вечером ты получишь видение, как она 
принимает свое первое платье, но ....... 6 .... Я должен по- 
просить тебя пройти в дальний конец комнаты, туда, где стоит 
зеркало твоего друга, и там безмолвно, про себя, вознести мо- 
литву подателю всех благ. Исполнив это, возвращайся и возь- 
мись правой рукой за правую руку той, что сейчас смотрит для 
тебя в зеркало. 

Когда ты это сделаешь, твоя ясновидица появится вновь. 


[Хокли]: Можно сделать это прямо сейчас? 
[Ангел]: Можно. Твоя ясновидица не знает, что ты делаешь. 


И я отошел к дивану, оставаясь напротив зеркала Элтесмо!, 
и исполнил то, что мне было сказано, а затем вернулся и спро- 
сил В[енценосного] А[нгела], следует ли мне теперь взять яс- 
новидицу за руку, и В[енценосный] А[нгел] сказал: 


[Ангел]: Я вложу ее руку в твою. 


До сих пор моя ясновидица держала руки на зеркале, пра- 
вую под левой, и, казалось, они были сильно напряжены. 
Но вот правая рука медленно высвободилась из-под левой 
и легла в мою руку, и ясновидица сказала: 


1 Имя, под которым дух-хранитель Хокли упоминается в некоторых дру- 
гих рукописях. 
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[Ясновидица]: Да не забудешь ты того урока, который сей- 
час получил. 


А пока я записывал этот ответ, раздались еще слова: 


[Ангел]: Я излил на тебя силу; и другая сила сейчас — 
на тыльной стороне твоих ладоней. 

Будь тверд и веруй: она сейчас вернется и увидит твою [по- 
койную] ясновидицу. 


Затем моя ясновидица вернулась [жест, аналогичный выще- 
описанному] и сказала: 


[Ясновидица]: В енценосный] А[нгел] ушел — но нет, вот 
он возвращается, и с ним еще кто-то... он указывает вниз, что- 
бы я посмотрела туда... да, с ним идет кто-то еще... это Эмма... 
я ее узнаю, но она выглядит не так, как при жизни. Мне не нра- 
вится, как она выглядит. Эмма видна лишь едва-едва, с само- 
го краю. В[енценосный] А[нгел] уже здесь. Эмма движет- 
ся к В[енценосному] А[нгелу]. Так медленно... кажется, 
будто на ней по-прежнему саван... О-о, а вот саван исчез — 
В[енценосный] А [нгел] надел на нее платье через голову, и Эмма 
выглядит уже гораздо лучше. В[енценосный] А [нгел] улыбается, 
он уже не кажется таким встревоженным... Эмма ушла — пропа- 
ла в одно мгновение. В[енценосный] А[нгел] поднимается вверх. 


[Хокли]: Применить формулу? 

[Ангел]: Да, так будет лучше. 

Я еще раз поблагодарил его. 

[Ангел]: Я буду с превеликой радостью приходить всегда, 
как только у миссис Ли выдастся свободный вечер. 

И ей это доставит огромную радость, ибо она полу- 
чит доступ к силам, о которых тщетно мечтают столь многие 
смертные. 


7 октября 1859 года, [пятница] 
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БРОНЗОВАЯ ГОЛОВА 


Алистер Кроули! 


См. «Гоэтию», стр. 31, п[ункт] 2*. Белиал вошел в Образ 
Птағе]› Медный и отвечал оттуда тем, кто приносил Ему 
жертвы и поклонялся Образу тому как Богу своему. 

Белиал — 68-й дух, сильный и могущественный Король, со- 
творенный сразу же после Люцифера, как они* утверждали, — 
но, очевидным образом, еще до Бога, ибо Сущность Его есть 
отрицание Бога. 

Он является в облике двух прекрасных ангелов, восседаю- 
щих в огненной колеснице. Он говорит приятным голосом 
и сообщает, что он «пал» первым среди достойнейших, быв- 
ших еще до Михаила и прочих небесных Ангелов. 14 е5Ё’: он 
был вождем «старой аристократии», которая негодовала 
на выскочку-Яхве, узурпировавшего трон. Служба его — в том, 
чтобы распределять продвижения и повышения в звании и т.д., 
а также даровать милости друзей и врагов. 

Он дает превосходных домашних духов и властвует над 
80 легионами Духов. Он требует подношений, жертв и даров, 
но даже и приносящему их не открывает истины, если только 
Заклинатель не свяжет его своей Волей. 


1 Отрывок из дневника Кроули, датированный 12 января 1923 года, 10 ча- 
сами вечера. На описанную здесь работу с духом Белиалом Кроули ссылается 
в рукописном примечании к своему экземпляру «Гоэтии» (текст примечания 
см: «Гоэтия Алистера Кроули». М.: Ганга, Телема, 2009, стр. 108), утверждая, 
что восстановил число служителей Белиала до изначальных 80-ти. В предисло- 
вии к указанному изданию (стр. 37) приводится другая (по всей вероятности, 
ошибочная) дата этой дневниковой записи — 1924 год; хотя не исключено, что 
саму операцию Кроули провел действительно лишь в 1924-м. 

Следует отметить, что Кроули записывал имя «Белиал» еврейскими бук- 
вами как 2К"25 (Бет-Ла ед-Иод-Алеф-Ламед), тогда как в Ветхом Завете 
используется форма 53 (Бет-Ламед-Иод-Айин-Ламед), др.-евр. букв. 
«не имеющий достоинства», «бесполезный». В Ветхом Завете это имя употреб- 
ляется в одном ряду с понятиями «суета», «ничто» и «не-бог», а также для обо- 
значения «чуждых богов». В русском синодальном переводе оно чаще всего пе- 
редается описательно (как «непотребство» и т.п.), а иногда — как «велиал». 


2 В тексте ссылки на страницы приведены по английскому изданию 
1904 года. В указанном русском издании см. стр. 110. 


3 Или «идол», «кумир». 
4 Т.е. гоэтические духи. 
$ «То есть» (лат.). 
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Сигил его таков: 


254 


Его число — 73, как и число Мага'. В этом, а также и во мно- 
гих других отношениях Он — мой личный особый ЛАІМОМ. 
Пусть же люди воздают Ему честь, как Великому Королю! 


Замечания о способе проведения вышеназванной 
Магической Операции 


1. Да будет устроен Храм из Девяти Частей, когда Луна вой- 
дет в Обитель Солнца и две природы их объединятся в Нем’. 

2. Да будет начертан во Храме Магический Круг для Образа 
Медного, в который Он сможет войти и, пребывая в нем, при- 
нимать подношения и даровать ответы; [получать] Жертвы 
и ниспосылать Милости. 

3. Да будет начертан во Храме Магический Треугольник, 
в котором Поклоняющийся или Проситель будет преклонять 
колени, воздавая Ему: почести, совещаясь с Ним или умоляя 
Его о помощи. 

4. Внутри Круга да будет установлен Алтарь из Бронзы 
ажурной работы“, но сверху покрытый тонким листом Железа:. 


1 73 — числовое соответствие слова ПЭВП (СЬМКН) — названия сефи- 
ры Хокма, соответствующей степени Мага (Мари, 9°=2°). 


2 ‹«...в Нем» — т.е. в Белиале; Луна для этой операции должна находить- 
ся во Льве. 


3 Те. Белиалу. «Не-Бог» (см. пункт 6) Белиал в данной церемонии за- 
нимает место Божества (ср. выше: «...и поклонялся Образу тому как Богу 
своему») и потому располагается в Круге. Из Круга же исходит и голос ото- 
ждествляющегося с Ним Мага (см. пункт 7), которого не следует путать с 
«Просителем». 

4 Ср. «Книгу Закона», ПІ:3о, где от лица Ра-Хор-Хута предписывается: 
«Мой алтарь из бронзы ажурной работы; возжигай на нем на серебре или зла- 
те»; далее в церемонии указывается, что в данном случае вместо серебра или 
золота используется железо. 


$ Ибо Железо — это Марс, который сочитается браком с Латунью, 
Медью, Бронзой или Орихалком Венеры. — Примеч. автора. 
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5- На этом Железе да будет выгравирован глубокой протрав- 
кой Сигил Белиала со всеми Именами, Фигурами, Числами 
и прочими Символами, какие Ему подобают. 

6. К линиям этой гравировки да будет приспособлено 
Основание Образа [[таге] Не-Бога сего, Белиала. 

7. Образ тот да будет отлит из расплавленной Бронзы по об- 
разу Головы Человека, форму для которой Маг [Мариѕ, 9°=2°] 
ТО МЕГА ӨНРІОМ должен измыслить, изобразить и вылепить 
сам из Красного и Желтого Воска. 

Внутри Круга того, пред Алтарем из Бронзы ажурной ра- 
боты, да будет вместо Завесы тонкая перепонка, наделен- 
ная незримым свойством такого рода, что Первосвященник 
Даймона [ААІМОМ№М] сможет отчетливо слышать все зву- 
ки, раздающиеся внутри Круга, даже если его отделяют лиги 
и лиги от места, где установлена эта Ппаро'. В самой же 
Ітаро да будет устроен при помощи Магического Искусства 
Регинальда де Гуральдуса’ некий Орган Речи, дабы Маг или 
Первосвященник мог отвечать Просителю или указывать ему, 
что надлежит исполнить пред Кругом. 

8. В Круге должны быть Кадило и место для Дароприноше- 
ний, а также Сосуд, наполненный чистой водой. 

9. Распорядительницей Храма да будет Девственная Жрица, 
посвятившая себя служению Даймону [ЛАІМОМ№]. Ее обя- 


занности — принимать дары и жертвы, очищать и освящать 
Латунь и бронза — сплавы, содержащие в себе металл Венеры, медь. 
Орихалк (‘огефаШоз) — металл или металлический сплав неизвестного со- 


става, о котором упоминают античные авторы. В частности, в одном из гоме- 
ровских гимнов «орихалковыми» названы локоны Афродиты. В буквальном 
переводе с древнегреческого это слово означает «горная медь» (‘огоз ВБаКо$), 
но латинские авторы ошибочно транслитерировали его как ашгісһаісит — «зо- 
лотая медь», в результате чего орихалк стали понимать как сплав золота и меди. 
В русских переводах древнегреческой поэзии это слово обычно передают сло- 
восочетанием «желтая медь». 

В образе «бракосочетания» Марса и Венеры вновь повторяется важная для 
данной операции идея соединения противоположных начал, выраженная еще 
в выборе времени для работы (см. пункт 1). Эта идея согласуется с характери- 
стикой Белиала как «личного Даймона» Кроули. 


1 «Изображение, изваяние; образ» (латинское слово женского рода). 


2 Регги Горман, парижский мастер, с которым Кроули познакомился не- 
задолго до составления этого ритуала и отметил в своем дневнике: «Хорошие 
проекты. Голова Роджера Бэкона и т.д.». По-видимому, именно легенда о 
«говорящей голове», которой якобы владел Роджер Бэкон (или другой маг 
Средневековья, Альберт Великий), подсказала Кроули основную техниче- 
скую идею данного ритуала — использование радиосвязи для общения между 
«Образом Не-Бога» и «Просителем». 
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Просителя и указывать ему, как надлежит поступать, чтобы до- 


биться желаемого. В помощь Ей будет юный отрок, стоящий 
на Страже Врат. 


11. И этим путем пусть все ИДУТ [СО]: к Утвержденью 
Закона Телемы и к Царству Херу-Ра-Ха! 


План ХРАМА 


Черная Ткань 
для Подношений 
(золота, драгоценностей, 
камней ит.д.) 


Престол 
Верховной 
Жрицы 


Мальчика- 
Помощника 


Просителя 


Дверь 


По коугу расположено имя «Белиал». написанное евоейскими буквами 


По кругу расположено имя «Белиал», записанное еврейски- 
ми буквами. 


1 Английское слово «ро» («идти») в записи еврейскими буквами (Гимел- 
Айин) дает число 73, как и имя «Белиал». 
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О СПОСОБАХ, КОТОРЫЕ МАГИ 
И НЕКРОМАНТЫ ПОЛАГАЮТ ПРИГОДНЫМИ 
ДЛЯ ВЫЗЫВАНИЯ ДУШ УМЕРШИХ 


ГЕНРИХ КОРНЕЛИЙ АгриппА! 


Из вышесказанного явствует, что души и после смерти пи- 
тают любовь к своему покинутому телу; так происходит с теми, 
кто не получил должного погребения, и с душами, вырванны- 
ми из тела насильственной смертью: сырой и беспокойный 
дух продолжает блуждать в окрестностях своего трупа, словно 
его влечет некое с ним сродство. 

Известны способы, при помощи коих в былые времена та- 
кие души воссоединяли с их телами; их можно без труда вы- 
звать и привлечь посредством испарений, жидкостей и вкусов”; 
используют также особый искусственный свет, песнопения, 
звуки и тому подобные средства, которые воздействуют на во- 
ображение и духовный строй души; не следует также прене- 
брегать священными инвокациями и прочими средствами, от- 
носящимися к области религии, ибо они влияют на сверхпри- 
родную часть разумной души. 

Так, говорят, волшебница вызвала Самуилаз, а фессалийская 
пророчица у Лукана подняла мертвое тело“. У поэтов и у тех, 


1 «Оккультная филосо ия», книга ПІ, глава хіі. Непгу Согпеіиѕ Азптрра 
оЁ №егсеѕћеіт, Труее ВооК5 о} Оссш РрИозорру. Јатеѕ ЕгеаКе (1г.), Оопаја Туѕоп 
(еа.). $. Раш, ММ: ПежеПуп, 1993, рр. 605—697. 


2 Имеются в виду жертвы и подношения: пища и питье, приятные на вид, 
запах и вкус. — [Тримеч. Д. Тайсона. 


3 ІЦар. 28:11 и далее. — Примеч. Д. Тайсона. 


4 Фессалийская пророчица — Эрихто, к которой обратился Секст 
Помпей, чтобы та вопросила умерших об исходе битвы между его отцом 
и Юлием Цезарем. Лукан, «Фарсалия», У1.750—762: 


«Тотчас согрелась кровь, омыла черные раны, 

Мертвую плоть оживив, по жилам везде заструилась. 
Легкие током ее в груди охладелой трепещут; 

Новая жизнь проскользнула тайком в онемевшие недра, 
Смерть вызывая на бои. И вот задвигались члены, 
Мышцы опять напряглись; но труп не мало-помалу, 

Не постепенно встает: земля его вдруг оттолкнула, 
Сразу он на ноги встал. Широко зевнул, и раскрылись 
Тотчас глаза у него. На живого еще не похож он, 

Вид полумертвый храня: отверделость и бледность остались. 
Он поражен возвращением в мир. Но скованы губы, 
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кто повествует о подобных деяниях, мы читаем, что душу умер- 
шего нельзя призвать без крови и трупа, зато привлечь их тени 
на дым от таких вещей вовсе нетрудно; использовали также яйца 
и молоко, мед, масло, вино, воду и муку, составляя из них снадо- 
бье, при помощи коего душа может вновь обрести свое тело, как 
о том сказано у Гомера, в наставлениях Цирцеи Одиссею!. 

Полагают, однако, что все это можно исполнять лишь в та- 
ких местах, где души упомянутого рода наиболее склонны 
к общению: либо по причине некоего сродства, коим душу 
влечет ее мертвое тело; либо ввиду некой привязанности, воз- 
никшей при жизни и манящей душу в определенные места; 
либо же вследствие того, что место само сродни преисподней 
и пригодно для наказания и очищения душ. 

Места такого рода отличаются тем, что по ночам там бывают 
видения, и нашествия, и прочие подобные явления призраков; 
иные довольно известны как места погребений и казней, или 
такие, где недавно было истреблено множество людей, или где 
в последние несколько лет были преданы земле без очищения 


Звуков в них нет никаких: нет голоса — лишь для ответа 
Будет язык ему дан...» [пер. Л.Е. Остроумова]. — Примеч. Д. Тайсона. 


1 Цирцея описывает Одиссею некромантический ритуал для вызывания 
теней умерших. «Одиссея», Х.517—530: 


«Три соверши возлияния мертвым, всех вместе призвав их: 
Первое смесью медвяной, другое вином благовонным, 
Третье водою и, все пересыпав мукою ячменной, 

Дай обещанье безжизненно веющим теням усопших: 

В дом возвратяся, корову, тельцов не имевшую, в жертву 
Им принести и в зажженный костер драгоценностей много 
Бросить, Тиресия ж более прочих уважить, особо 

Черного, лучшего в стаде барана ему посвятивши. 

После (когда обещание дашь многославным умершим) 
Черную овцу и черного с нею барана,— к Эребу 

Их обратив головою, а сам обратясь к Океану, — 

В жертву теням принеси; и к тебе тут немедля великой 
Придут толпою отшедшие души умерших...» [пер. В. Жуковского]; 


Одиссей понимает, что должен наполнить яму кровью жертвенных живот- 
ных — барана и овцы (ХІ.34—37): 


«Дав обещанье такое и сделав воззвание к мертвым, 

Сам я барана и овцу над ямой глубокой зарезал; 

Черная кровь полилася в нее, и слетелись толпою 

Души усопших, из темныя бездны Эреба поднявшись...» [пер. 
В. Жуковского]. 


Это необходимо постольку, поскольку тени в Аиде лишены энер- 
гии, а кровь на некоторое время снова наполняет их жизненной силой. Она 
не только привлекает души умерших, но и дает им силу для осознания окружа- 
ющей реальности и для разговора с заклинателем. — Примеч. Д. Тайсона. 
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и должных погребальных обрядов трупы убитых; ибо очище- 
ние и экзорцизм всякого места, равно как и священный обряд 
погребения, исполненный должным образом над телами, не- 
редко препятствуют возвращению душ умерших и отсылают их 
далее, в место судилища. 

Оттого некромантия и получила свое название, что она 
имеет дело с телами покойных и добывает ответы у душ и при- 
зраков умерших и у подземных духов, завлекая их в трупы 
умерших особыми адскими чарами и инфернальными закли- 
наниями, зловещими жертвами и греховными возлияниями; 
у Лукана мы читаем о ведьме Эрихто, которая вызвала таким 
образом мертвеца, предсказавшего Сексту Помпею все собы- 
тия Фарсальской битвы‘. Были также в Фигалии, городе арка- 
дийском, некие маги, жрецы, преискусные в священных обря- 
дах, поднимавшие души умерших; а святое писание свидетель- 
ствует, что одна волшебница вызвала душу Самуила; воистину, 
даже души святых любят свои тела и внимают [молитвам] охот- 
нее в тех местах, где сохраняются их мощи. 

Есть, однако, два рода некромантии: один именуется неки- 
омантией, и это — оживление трупов, совершить каковое без 
крови невозможно; другой же — скиомантия:, и в ней доволь- 
ствуются вызыванием тени. Но и она все свои опыты соверша- 
ет при помощи трупов убитых, и костей их, и членов их тел, 
и того, что можно из них добыть, ибо подобные вещи заключа- 
ют в себе дружественную им [т.е., душам умерших] духовную 
силу. Потому они без труда привлекают злых духов, будучи 
родственны им по причине преизрядного сходства; и некро- 
мант, укрепившийся с их [т.е., злых духов] помощью, спосо- 
бен весьма на многое в делах человеческих и земных и может 
разжигать противозаконную похоть, насылать сновидения, бо- 
лезни, ненависть и тому подобные страсти, влагая в них так- 
же и силу тех душ, кои, объяты духом сырым и беспокойным, 
блуждают вокруг своих покинутых тел и способны творить все 
то же самое, что и злые духи. 

Зная на опыте, что грешные и нечистые души, насиль- 
ственно вырванные из тел, и души людей, неочищенных 


1 См.: Лукан, «Фарсалия», \У1.777—800. — Примеч. Д. Тайсона. 


2 Скиомантия — букв. прорицание при помощи теней, от др.-греч. 
скло — «тень». — Примеч. Д. Тайсона. 
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и лишенных погребения, остаются около своих трупов и вле- 
кутся к ним в силу сродства, ведьмы используют их в своем 
колдовстве; они заманивают эти злосчастные души с помощью 
принадлежавших им когда-то тел или взятых от них частей 
и подчиняют их своими дьявольскими чарами; они соблазня- 
ют их обезображенными трупами, разбросанными по полям, 
и блуждающими тенями непогребенных; и призраками, вы- 
сланными обратно в мир из-за Ахерона, и гостями преиспод- 
ней, коих безвременная кончина ввергла во ад; и чудовищны- 
ми желаниями проклятых, и горделивыми демонами, несущи- 
ми возмездие грешникам. 

Но тому, кто желал бы доподлинно возвращать души в тела 
их, надлежит, прежде всего, узнать, какова природа изошед- 
шей души, сколькими и какими степенями совершенства она 
обладает и каким она укреплена разумом; какими способами 
ее можно рассеять в теле и какими гармониями прочно к нему 
приладить; в каком родстве она пребывает с Богом, с разума- 
ми, с небесами, стихиями и всеми прочими вещами, чей образ 
и подобие она в себе заключает. 

Итак, чтобы снова крепко сшить дущу с телом и оживить 
умершего, надобно знать все то, чего людям знать не дано, 
а известно одному только Боту и тем, кому он это откроет, как 
открыл Елисею, воскресившему сына сонамитянки'; также, го- 
ворят, Геракл воскресил Алкесту, и она прожила после того еще 
долго; и Аполлоний Тианский оживил мертвую девицу. 

И, надобно здесь заметить, иногда случается с людьми так, 
что животворящий дух от них отступает и они кажутся мерт- 
выми и лишенными чувств, но притом разумное начало оста- 
ется привязанным к телу и пребывает в нем по-прежнему, со- 
храняя прежнюю же форму; а животворная сила, отступив 
от тела, все же не исчезла и остается в союзе с разумным нача- 
лом; и хотя можно сказать, что человек действительно мертв, 
ибо смерть есть отсутствие животворного духа, все же послед- 
ний не отделился полностью; и такое тело возможно вновь 
пробудить к жизни. 

Этим и объясняется множество мнимых чудес; и такого 
рода случаи нередки были среди язычников и евреев в минув- 
шие времена; в числе их — тот, о котором повествует Платон 


1 См ІУ Цар. 4:32—35. — Примеч. Д. Тайсона. 
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в десятой книге «Государства», а именно, случай с неким 
Фереем' из Памфилии, который десять дней пролежал среди 
павших в бою, после чего тело его подобрали и стали готовить 
к сожжению, однако еще через два дня он ожил и рассказал не- 
мало удивительных вещей о том, что видел за гробом:; и о по- 
добных вещах мы уже говорили отчасти в первой книге и ска- 
жем еще впоследствии, когда речь пойдет о пророчествах, из- 
рекаемых в восторге, экстазе и в предсмертной агонии. 


1 У Платона этот персонаж носит имя «Эр». 
2 Платон, «Государство», Х.6146-—621Ь. — Примеч. Д. Тайсона. 
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О ГОЭТИИ И НЕКРОМАНТИИ 


ГЕНРИХ КОРНЕЛИЙ АгриппаА! 


Церемониальная магия подразделяется на гоэтию и теургию. 

Злосчастная гоэтия, прибегающая к услугам нечистых духов, 
состоит из порочных и странных обрядов, запретных чар и мер- 
зостей; она отвержена и проклята всеми законами. Ей причаст- 
ны те, кого мы ныне зовем некромантами и ведьмами. 


И небожители здесь, глухие ко многим народам, 
Вечно склоняют свой слух к заклятиям племени злого. 
Их только голос один долетает к эфирным чертогам, 
Он, против воли богов, приносит столь властные 


звуки, 
Что ни вращенье небес, ни забота о небе не могут 
Их отразить’. 


Итак, это те, кто вызывает души умерших, и те, кого древние 
называли эподамиз, кто заколдовывает отроков и понуждает их 
вещать как оракулы“, и кто, подобно Сократу и прочим, носит 


1 Из трактата «О тщете наук». Непгу Согпеіиѕ Акі ра оЁ МемезВейт, 
Тртее ВооЁѕ оў Оссшй РЬЦозорру. јатеѕ ЕгеаКе (гг.), Ропа! Туѕоп (е4.). 5+. Рац, 
ММ: Пежмејіуп, 1993, рр. 695—696. 


2 Лукан, «Фарсалия», У1.443—448. — Примеч. Д. Тайсона. 
3 От др.-греч. єлабо — «заклинать». — Примеч. Д. Тайсона. 


4 Подразумевается древняя практика использования детей как чистых ме- 
диумов для общения с богами и духами. Она зародилась в Вавилонии, была за- 
имствована египтянами и распространилась по всему древнему миру. По словам 
Ямвлиха, Пифагор утверждал, что «дети более всего любезны богам и поэтому 
<...> в засуху города посылают просить богов о дожде именно их, так как бо- 
жество лучше всего внимает им, которые одни, сохраняя совершенную чистоту, 
имеют право проводить время в храмах» (Ямвлих, «О Пифагоровой жизни», 10). 

В одном из иудейских магических текстов приводятся следующие указа- 
ния: «Возьми новый нож с черной рукоятью и начерти им круг на земле, в ко- 
торый сможешь усадить мальчика или девочку младше девяти лет от роду, и по- 
мажь левую руку ребенка оливковым маслом и сажей с горшка, и предупреди 
его, что он не должен отводить взгляда от помазанного места, а затем шепни 
ему в правое ухо: “Призываю тебя... показаться этому отроку и дать ему подо- 
бающий ответ на все, что он для меня спросит”, — и все это он должен повто- 
рить трижды» (ВаРуіотіап ОИ Маус, техе 3, сгап$. 5. Оаісһеѕ, Гопдоп, 1913, р. 15). 

Лейденский магический папирус 3.9—15 содержит такую инструкцию: 
«Возьми новое блюдо и наполни его чистым маслом из оазиса, вливая его по- 
степенно, чтобы оно не помутнело, а оставалось совершенно чистым; и возь- 
ми отрока чистого, не ходившего с женщиной, и вначале поставь его перед 
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с собою духов-помощников, которых вскормили в склянках 
и посредством которых изрекают мнимые пророчества. 
Добиваться же всего этого можно двумя способами. 

Одни вызывают и подчиняют злых духов при помощи не- 
кой силы, в особенности же — силы божественных имен; 
ибо всякая тварь боится и почитает имя того, кто ее сотворил, 
и не диво, что гоэты, неверные, язычники, евреи, сарацины 
и приверженцы всевозможных нечестивых общин и сект свя- 
зывают демонов божественным именем. 

Другие же, воистину самые безбожные и порочные из всех, 
предаются демонам сами, приносят им жертвы и поклоняются 
им, впадая тем самым во грех идолопоклонства и в наимерзей- 
шую низость. Первые не совершают преступления столь бо- 
гопротивного, как эти, но все же и они навлекают на себя оче- 
видную опасность. Ибо демоны, даже будучи связаны, обма- 
нывают нас всегда и во всем. 

Из этой секты гоэтов происходят все те книги тьмы, которые 
Ульпиан Законник' называет запретными для чтения и предна- 
значает к истреблению; первую из них, говорят, сочинил Забул:, 
предавшийся беззаконным искусствам, за ним — некий Варнава 
Киприянин}; в наши дни же имеют хождение книги под вымыш- 
ленными названиями, за мнимым авторством Адама“, Авеля’, 


собой и поговори с ним над головою его, дабы узнать, годится ли он для вхож- 
дения в сей сосуд. Если годится, вели ему лечь на живот; призывай в голову его 

. и так семь раз, и пусть не открывает глаз, а когда закончишь, пусть откроет 
глаза и посмотрит вниз на масло, и спроси его, о чем хочешь... ». 

В Египте подобные практики сохранялись вплоть до Нового времени. Так, 
английский путешественник ХІХ века Элиот Уорбертон наблюдал в Каире 
обряд гадания с участием 12-летнего мальчика и описал его в своей книге 
«Полумесяц и крест» (1844). — Примеч. Д. Тайсона. 


1 Домиций Ульпиан (170—228) — римский юрист. 
2 Имя дьявола, упомянутое в апокрифическом «Вознесении Моисея», Х. 


3 Иосия по прозванию Варнава («сын утешения») — левит родом 
с Кипра, распродавший свое имущество и раздавший деньги ученикам Христа 
(Деян. 4:36—37). — Примеч. Д. Тайсона. 

4 Адаму и Даниилу приписывалось авторство двух книг ХГУ века, по- 
священных астрологическому гаданию по дням лунного цикла. Сочинения 
такого рода назывались «лунариями», или «лунными книгами». Адама счита- 
ли автором магических книг постольку, поскольку он был первым человеком 
и, следовательно, единственным, через кого ангелы могли передать небесную 
премудрость последующим поколениям. — Примеч. Д. Тайсона. 


5 В 1496 году в Валенсии Иероним Торрелла опубликовал книгу под на- 
званием «Ориз ргаесіагит 4е ипариБи$ аѕ‹гоЇорісіѕ» («Об астрологических 
образах»), в которой упоминается «древнейшая книга, написанная Авелем, сы- 
ном Адама»; Авель якобы заключил ее для сохранности в камень, благодаря 
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Еноха', Авраама’, Соломоназ, а также Павла“, Гонория’, Киприана*, 
Альберта”, Фомы", Иеронима? и некоего мужа из Иорка®, чьи раз- 
влечения по глупости переняли король Кастильский Альфонс, 


чему она пережила потоп и впоследствии была найдена Гермесом (Трогп@\е, 
4:580). Эта книга упоминается в трактате, «Юе ез$епии$ еззепиагит» («О суб- 
станции субстанций»), приписываемом Фоме Аквинскому; Торндайк 
(Тһогпа:Ке, 3:139) пишет о ее авторе: «Видел он и пережившую потоп Авелеву 
книгу чудесных образов с именами разумов, управляющих планетами. 
Говорили, что эти образы превращают неблагородные металлы в золото и мо- 
гут сделать человека королем или прелатом. Однако наш автор испытал в дей- 
ствии лишь один из них. Ему мешали спать лошади, каждое утро ходившие 
мимо его дома на водопой. Он изготовил образ по указаниям Авеля и зако- 
пал его перед домом, после чего там уже не могла пройти ни одна лошадь». — 
Примеч. Д. Тайсона. 


1 Еноху приписывалась магическая книга о 15 звездах, 15 камнях, 15 травах 
и 15 образах, предназначенных для вырезывания на камне (ТБогп@ Ще, 3:139). — 
Примеч. Д. Тайсона. 


2 Книгу Авраама несколько раз упоминает Фирмик Матерн в своем труде 
«Матесис» (ТБогп@\е, 1:537). По преданию, Авраам был сведущ в астрологии 
и обучил этому искусству Зороастра (ТВогп@ Ще, 3:51). — Примеч. Д. Тайсона. 


3 Царю Соломону приписывалось множество магических тракта- 
тов: «Альмандель», «Лемегетон», «Искусство письмен», «Книга Разиэля», 
«Ключики», «Опыты», «Идея и эвтоника», «Драгоценности», «Новый кален- 
дарь», «Пальмистрия», «Пятиугольник», «Философия», «О четырех коль- 
цах», «Тени идей» и др. См.: ТБогп@ Ще, 2:1024; к этому списку можно добавить 
«Лемегетон». — Примеч. Д. Тайсона. 


4 Святой Павел считался автором магического трактата «Искусство 
Павла» — третьей из пяти книг, составляющих «Лемегетон царя Соломона». 
Это «искусство», по преданию, открылось апостолу Павлу, когда тот был 
«восхищен до третьего неба» (2 Кор. 12:2—4) (ТһогпфіКе, 2:282). — Примеч. 
Д. Тайсона. 


; Гонорий Фиванский, знаменитый маг и автор «Отреченных книг 
Гонория». Не путать с папой Гонорием Ш, которому приписывается авторство 
«Гримуара папы Гонория Ш». — Примеч. Д. Тайсона. 


6 Киприан, епископ Антиохийский, был язычником и магом, но его об- 
ратила в христианство праведница Иустина. — Примеч. Д. Тайсона. 


7 Альберт Великий, которому приписывается авторство магической 
«Книги тайн». — Примеч. Д. Тайсона. 


8 Фома Аквинский был учеником Альберта Великого и, соответствен- 
но, считался автором множества алхимических трактатов, в том числе коммен- 
тария к «Пифа рШоѕорћогит», книги под названием «Благословенная лилия 
среди терниев» и трактата «Юе еззептиз еѕѕеппагит» («О субстанции субстан- 
ций») огпаКе, 3:42, 6у, 136). — Примеч. Д. Тайсона. 


9 Святому Иерониму приписывалось авторство трактата о драгоцен- 
ных камнях, сохранившегося в рукописи ХИ века в Берлине (ТБогпа\е, 2:236). 
Другими указаниями на то, что Иероним имел какое-то отношение к гоэтии, 
мы не располагаем. — Примеч. Д. Тайсона. 


1о Роберт Йоркский (начало ХГУ в.) — английский монах-доминика- 
нец и богослов, который «изучал сокровенные теоремы тайной медици- 
ны столь прилежно, что внушал искреннее восхищение наиученейшим вра- 
чам» (ТћогпаіКе, 3:105). Роберт носил прозвище «Регзспиатог» «Изыскатель»), 
и ему приписывался ряд трактатов по алхимии. — Пркмеч. Д. Тайсона. 
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англичанин Роберт", Бэкон’ и Аппоний? и многие другие люди 
недалекого ума. Мало того, что они вложили все эти непотреб- 
ные мнения в уста людей и святых, патриархов и ангелов Божьих, 
так еще и похваляются, что книги эти были вручены человечеству 
Разиэлем и Рафаэлем, ангелами Адама и Товии. 

Тому, кто посмотрит на них внимательно, книги сии по ха- 
рактеру правил, обрядов и обычаев, по роду слов и знаков 
и по порядку изложения предстанут лишь пустыми словеса- 
ми, не содержащими ничего, кроме развлечений и обманов, 
и станет видно, что они сочинены в недавние времена людьми, 
не сведущими ни в какой древней магии, и жалкими приспеш- 
никами опасного искусства, и состоят из богохульных рассуж- 
дений, перемешанных с церемониями нашей религии и до- 
полненных многими неведомыми именами и печатями, дабы 
устрашать и изумлять людей простых и невежественных. 

Тем не менее, сами эти искусства не кажутся сказками, ибо, 
будь это так, не могли бы с их помощью совершаться многие 
дивные и губительные дела, да и не было бы против них столь 
строгих законов божественных и человеческих, призывающих 
истребить их под корень. 

А почему гоэты используют только злых духов — да потому, 
что благие ангелы не придут без повеления Божьего, и явятся 
только к тем людям, которые сердцем чисты и в жизни правед- 
ны. Злых же вызвать нетрудно; они благоволят шарлатанам, и, 
насмехаясь над святостью, всегда готовы вводить людей в об- 
ман своим искусством, дабы те им поклонялись и их обожали. 

И поскольку женщины жадны до тайн, и не столь осторож- 
ны, и склонны к суевериям, обмануть их легче, так что они 
предаются им [т.е., злым духам] еще охотнее и творят с их по- 
мощью великие чудеса. Поэты поют о Цирцее, Медее и про- 
чих им подобных; о том свидетельствуют Цицерон, Плиний, 
Сенека, А[вг]устин и многие другие, равно как и философы, 
и католические доктора, и историки, и само Святое писание. 

Так, в Книгах Царств мы читаем о женщине из Аэндора, ко- 
торая вызвала душу пророка Самуила, хотя многие утверждают, 


1 Роберт Английский — астраном ХШ века, автор комментариев (1271) 
к «Трактату о сфере» Иоанна Сакробоско. — Примеч. корректора. 


2 Роджеру Бэкону приписывается ряд алхимических трактатов. Известен 
гримуар под названием «О нигромантии Роджера Бэкона». — /римеч. Д. Тайсона. 


3 Т.е., Пьетро д’Абано. 
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что это была не душа пророка, а злой дух, принявший ее облик. 
Хотя, как говорят еврейские учителя, А[вг]устин, не отрица- 
ет, что это мог быть и настоящий дух Самуила, призвать како- 
вой из тела в течение одного года по смерти, по словам гоэтов, 
не составляет труда. Некроманты из магов полагают, что этого 
можно добиться при помощи особых природных сил и уз, как 
говорилось о том в наших книгах по оккультной философии. 

Так что древние Отцы, сведущие в делах духовных, от- 
нюдь не без причины указывали хоронить тела умерших в свя- 
тых местах, и провожать их с огнями, и окроплять святою во- 
дой, и окуривать ладаном и благовонием, и очищать молитва- 
ми до тех пор, пока они не будут преданы земле. 

Ибо, как говорят еврейские учителя, все наше тело, плот- 
ская животная часть наша и все, что в нас связано с веществом 
плоти, без должного погребения достается в пищу Змею или, 
как они называли его, Азазелю, владыке плоти и крови и кня- 
зю мира сего, тому, кто в Книге Левит зовется князем пустыни 
и о ком в Книге Бытия сказано: «Будешь есть прах во все дни 
жизни твоей»', и у Исаии: «[А для змея] прах будет пищею»*, — 
т.е., тело наше создано из праха земного и, дабы перейти из- 
под власти змея под Божью руку, должно быть освящено и пре- 
творено в нечто лучшее, а именно, преобразиться из плотского 
в духовное по слову Павла, сказавшего: «Сеется плотское, вос- 
стает духовное», и в другом месте: «Все воскреснут, но не все 
изменятся»*, — ибо многие останутся пищей Змея навеки. 

Итак, это грязное и мерзостное вещество плоти, пищу Змея, 
мы сбрасываем с себя по смерти, облекаясь телом лучшим, ду- 
ховным, кое мы примем при воскресении мертвых; и с теми, кто 
уже вкусил первые плоды воскресения, сие уже исполнилось, 
и силою божественного духа многие уже достигли сего при 
жизни земной, как Енох, Илия и Моисей, чьи тела восприняли 
духовную природу и остались нетленны; и трупы их не доста- 
лись Змею. О том и спорил диавол с архангелом Михаилом над 
телом Моисея, как говорится в Послании Иуды». 

Что же до гоэтии и некромантии, то сказанного достаточно. 


— 


Быт. 3:14. 

Ис. 65:25. 

Искаженная цитата из [ Кор. 15:44. 

І Кор. 15:51, цит. по английскому переводу Библии. 
Иуд. 1:9. 
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ВЛАСТЬ НАД ЖИЗНЬЮ И СМЕРТЬЮ 


РичАрд КикхЕФЕР' 


Как мы уже знаем, термин «некромантия» в Средние века 
употреблялся, фактически, как синоним слова «нигромантия», 
известного в нескольких орфографических вариантах и оз- 
начавшего «черная магия» или, в буквальном переводе, «чер- 
ное прорицание». Одна из возможных причин смешения двух 
этих терминов и понятий заключалась в широко распростра- 
ненном представлении о том, что к заклинателю, который за- 
нимается некромантией в исходном смысле слова, то есть вы- 
зывает души мертвецов, в действительности приходят демоны, 
принимающие обличье умерших. Даже тень пророка Самуила, 
вызванная знаменитой Аэндорской волшебницей (І Цар. 28), 
считалась демоном в облике Самуила’. Итак, некромантией 
в период позднего Средневековья часто называли заклинание 
демонов, однако маги той эпохи были знакомы и с практикой 
некромантии в изначальном смысле этого слова. Например, 
в некромантическом манускрипте Роулинсона содержат- 
ся процедуры вызывания теней умерших», а в «Мюнхенском 
руководстве» описывается опыт (№10), посредством которого 
некромант может придать живому человеку обличье умершего, 
а умершему — обличье живого: 


Если пожелаешь вселить духа в умершего челове- 
ка, дабы тот показался живым, как был когда-то, посту- 
пай так. Во-первых, изготовь золотой перстень. С на- 
ружной стороны на нем надлежит вырезать такие име- 
на: Бример (Витет), Субурит ($иРитир), Транавит 
(Бапаий); со внутренней — такие имена: Лирот 


1 Кісһагі КіескҺеҝег, Еотра4еп Кігеѕ: А Местотапсет» Мапиа! о} Фе 
НЙеетф Сетиту. Реп Ѕсасе Отиуегзиу Ртеѕѕ, 1998, рр. 61—68. 


2 Обзор источников см. в издании: Коѕѕе Норе КоБЫпз, Епсусорейя 
о} Уисфстай апа Ретопоіову. Мем ҮогК, 1959, рр. 159—160. — Примеч. авт. 


з Роб. ббу—67у. — Примеч. авт. 


4 Подразумевается мюнхенская рукопись первой половины ХУ века, со- 
держащая описания 47 магических опытов. Из них некромантическим в стро- 
гом смысле этого слова можно назвать только опыт №10, описанный ниже. 
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(Гуғоір), Бериен (Вегуеп), Дамаин (Ратауп). Вырезав 
эти имена, в воскресенье перед восходом солнца ступай 
к проточной воде, положи в нее перстень и оставь там 
на пять дней. 

На шестой день достань перстень из воды, прине- 
си в гробницу (топитетит) и оставь внутри, чтобы 
он пролежал там всю пятницу и субботу. В воскресенье 
перед восходом солнца выйди за город под ясное небо, 
отыщи уединенное и тайное место и там начерти ме- 
чом круг, а в нем начертай мечом указанные здесь име- 
на и знаки. 

Начертав оные, войди в него [т.е., в круг] как подо- 
бает, положи меч себе под колени и, обратившись ли- 
цом на юг, прочитай следующее заклинание: «Заклинаю 
вас, все демоны, [чьи имена] начертаны на этом пер- 
стне (а перстень ты при этом должен держать в руке) 
Отцом, и Сыном, и Духом Святым, и всемогущим 
Богом, создателем небес и земли, и господом нашим 
Иисусом Христом', сыном оного, коий возвеличил- 
ся, страдание прияв во спасение рода человеческого, 
и славной Девой Марией, матерью оного, вскормив- 
шей пресвятого Христа, о коем ангелы, по словам па- 
стырей наших, возвещают: «Слава в вышних Богу...»! 
Придите сюда, вы все, о Бример, Субурит, Транаирт 
(Гапауті), Лирот, Бериен, Дамай (атау): заклинаю 
вас всеми святыми и святостью Божьей; и святыми име- 
нами Божьими: Тетраграмматон, Оэль (Ое/?), Мессия, 
Спаситель ($оѓеғ), Адонаи (Адопау), Альфа и О [мега], 
Саваоф (ЅаРаоѓр); и святыми именами нашей Девы 
Марии, кои есть: царица, цветок, роза, лилия, лестни- 
ца, мудрость, жизнь, сладость, милосердие и надежда; 
и раем земным и небесным; и всеми ангелами и архан- 
гелами, престолами, господствами, силами и началами, 
и великими и славными царями небес и земли; и все- 
ми вашими князьями и царями, властителями и началь- 
никами; и преисподней вашей и всем сущим в ней: все 


1 Здесь и далее лакуны в цитате восстановлены по латинскому оригиналу 
на стр. 221—224 указанного издания. 


2 Вероятно, «о, Эль» (О, ЕІ). — Примеч. авт. 
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вы, скованные и покорные воле и власти моей, придите 
сюда в кротком обличье, не устрашая меня, и освятите 
этот перстень так, чтобы он обрел особую силу, а имен- 
но: всякий раз, как я надену его на палец умершему, 
один из вас войдет в него [т.е., в умершего], и он пока- 
жется снова живым, как был когда-то, в прежнем своем 
виде и облике, во имя Духа Святого единого Бога, ко- 
торый живет и царствует во веки веков, аминь». 

Как только ты прочтешь это заклинание один-един- 
ственный раз, перед кругом появятся шестеро духов 
и попросят у тебя этот перстень. Дай им его, и они уй- 
дут с ним; после этого ты тоже выйди из круга, забрав 
с собой меч и не уничтожая круг. 

На шестой день возвратись туда с мечом и скажи, 
обратившись лицом на юг: «Заклинаю вас, о Бример, 
Субурит, Трамаирт (Љатаут!), Лирот, Бериен, Дамаин 
(ОРатауп), Богом единым, живым, единственным и ис- 
тинным: ныне придите ко мне без промедления и при- 
несите освященный перстень, наделенный особой си- 
лой: когда я надену его на палец живому человеку, он 
рухнет наземь, словно мертвый, а когда сниму — вер- 
нется к прежнему своему состоянию; когда же я надену 
его на палец мертвому, дух войдет в него и он покажет- 
ся живым, как прежде, во имя всех тех, кто владеет вами 
на земле и кому вы подвластны всецело» 

Когда произнесешь все это четыре раза, из них пер- 
вый раз — на юг, второй — на запад, третий — на север, 
четвертый — на восток, то увидишь, как с востока к тебе 
приближается некий всадник. Он остановится перед 
кругом и скажет: «Такие-то и такие-то (перечислив тех 
духов по именам) посылают тебе этот освященный пер- 
стень, но сами к тебе прийти не могут, ибо это не по- 
добает; но ты испытай силу этого перстня, и если в нем 
не окажется той силы, что ты потребовал, то они при- 
будут к тебе в любой час, когда ты только пожелаешь». 
Возьми перстень и скажи всаднику : «Благодарствую 
им и тебе». Как только ты это скажешь, он тотчас 


удалится'; после этого ты тоже выйди из круга и унич- 
тожь его за собой без следа. 

Носи этот перстень при себе завернутым в белую 
ткань. Если пожелаешь придать кому-либо вид мертве- 
ца, так чтобы всем вокруг он показался бездыханным, 
надень этот перстень ему на палец, и человек этот при- 
мет обличье трупа; когда же снимешь перстень, он вер- 
нется к прежнему состоянию. Если же пожелаешь сде- 
лать так, чтобы труп обрел подобие жизни, точно так же 
надень этот перстень ему на палец или привяжи к руке 
или ноге, и час спустя он поднимется в том обличье, 
которое имел при жизни, и будет говорить во всеуслы- 
шание живым голосом и сможет оставаться в таком со- 
стоянии шесть дней кряду, ибо каждый из этих [духов] 
будет вселяться в него на один день. Если же ты пожела- 
ешь вернуть его в прежнее состояние раньше назначен- 
ного срока, сними с него перстень. Вот таким способом 
можно оживить мертвеца. 

Этот достойнейший опыт надлежит хранить в тай- 
не, ибо в нем сокрыта великая власть. 

Вышеописанный круг обладает многими свойствами, 
из которых упомяну известные мне три. Если ты начер- 
тишь его в пятницу пером и кровью удода на свежевы- 
деланном листе пергамента, а затем прикоснешься этим 
пергаментом к какой-либо особе, то последняя до кон- 
ца своих дней будет любить тебя больше всех на свете. 
Если возьмешь такой же круг и украдкой положишь его 
на голову больному, то будет так: если больному сужде- 
но умереть, он тотчас сам скажет, что уже не оправится, 
а если суждено выздороветь, то скажет, что он уже совер- 
шенно здоров. И если будешь носить при себе этот круг, 
начертанный вышеупомянутым образом, то ни одна со- 
бака не сможет на тебя залаять. Эти три свойства я про- 
верил сам; о тех же, которых не проверял, умолчу. 


Круг, о котором идет речь в этом опыте, состоит из двух 
колец со вписанной в них пентаграммой. В эти два кольца 


1 В рукописи использован глагол второго лица, но не вызывает сомнений, 
что он относится ко всаднику. — Примеч. авт. 
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вписываются те же имена, которые маг вырезал на перстне, с со- 
путствующими астрологическими знаками. В центре пентаграм- 
мы отмечено место для заклинателя, а вокруг внешнего кольца 
располагаются пометки, обозначающие четыре стороны света. 

Предписания о топитепіит и белой ткани (подобной об- 
рывку савана), а также о предрассветном часе воскресного дня 
наводят на мысль о том, что перед нами — аллюзия или даже 
пародия на Воскресение Христа. Но мнимое оживление покой- 
ников традиционно ассоциировалось с Антихристом. Вопрос 
о том, сможет ли Антихрист по-настоящему оживлять умер- 
ших, весьма занимал умы средневековых теологов. Гонорий 
Регенсбургский в своем «Просветителе» приводит собствен- 
ный ответ на вопрос ученика о том, будет ли Антихрист до- 
подлинно возвращать умерших к жизни: 


Никоим образом; скорее уж, дьявол своими колдов- 
скими чарами [таіебсі1ѕ] будет входить в чей-нибудь 
труп, и носить его на себе, и говорить из него, чтобы 
тот казался живым, — как сказано, «знамениями и чуде- 
сами ложными» (П Фес. 2:9] *. 


Хильдегарда Бингенская тоже полагала, что чудеса 
Антихриста будут иллюзорными, и утверждала, что «ему до- 
зволено совершать это лишь изредка и на самое краткое время, 
дабы гордыней своей он не посрамлял славы Божией». В ре- 
марках к «Пьесе об Антихристе» указано, что человек, кото- 
рому предстоит воскреснуть в ходе пьесы, в действительности 
просто лежит в гробу и притворяется погибшим в сражении; 
таким образом, здесь перед нами даже не мнимое воскрешение, 
а мнимая смерть», но и в этом случае «чудо» на поверку оказы- 


1 Ешадапит, 11, 10; Ритоота Гайпа, 172, со]. 1163. См.: Мпиз Отфап 
Гаскеп, Аянсру5Е апа іре Рторђеїѕ оў АпйсЬтіѕі т фе Сђеѕіет Сусе. аѕһіпргоп, 
Сасһоһс Опіуегѕиу оЁ Атепса Ргезз, 1940, рр. 63—65. Об Антихристе см.: 
Вегпаг4 МсСіпп, Апнсрт Е: Поо Троиѕапа Үгатѕ оў Фе Нитап Гаѕсіпайоп зоир 
Еэи. Зап Егапс15со, Нагрег, 1994. См. также: Мапсу Сасой, “У/лаирз, геуепапіѕ 
апа гітџаЇ іп тефеуа] си]гате”. // Разё © Руезель, 152 (Ашрлз$е 1996), рр. 3—45. — 
Примеч. авт. 


2 Ніаеғага ої Віпреп, 5сіо1а5, х1.27, 1тап5. Мотфег СоютБа Нагі апа Јапе 
Віѕһор. Ме\ То!К, Раџііѕї, 1990, р. 503. — Примеч. авт. 


з Тре Рму о} Апійсітіѕі, єтапѕ. Јоһп \/арЫ. Тогого: Ропийаа! тз5ниие 
оЁ Мефаеуа! Ѕсоаіеѕ, 1967, рр. 89Н. — Примеч. авт. 
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вается обманным — точь-в-точь как и всякая магия в христи- 
анском богословии еще со времен святоотеческих источников 
трактовалась, фактически, как наведение иллюзий. 

Опыты, описанные в «Мюнхенском руководстве», отнюдь 
не ставят своей целью оспорить это мнение: автор прини- 
мает его как данность, безо всяких возражений и, более того, 
с удовольствием. Однако его эксперименты рассчитаны во- 
все не на то, чтобы сбивать людей с пути истинного и вводить 
их в соблазн. По существу, всё это развлекательные фокусы, 
призванные позабавить не только самого мага, но, возможно, 
и других людей, а также — и несомненно — читателя, который 
в тиши и уединении своих покоев будет мечтать обо всех этих 
чудесах, погружаясь в них, как в фантастические миры, опи- 
санные романистами. 

Комментируя обвинения, выдвинутые против Бенедикта 
ХШ на Пизанском соборе, Маргарет Харвей замечает: «Эти 
обвинения <... > почти наверняка совершенно вздорны <... >. 
Однако народные поверья [отраженные в них] сами по себе 
представляют интерес; и не менее интересны обстоятельства, 
в которых влиятельная группа, включавшая в себя несколь- 
ких докторов права и даже одного кардинала, смогла высту- 
пить с подобными заявлениями на общем собрании, торже- 
ственно преподнося все эти суеверия как неоспоримый факт»'. 
Следует добавить, что отношение к обвинениям в некроман- 
тии как к некоей вздорной бессмыслице характерно не толь- 
ко для нашего эпохи. Уже и в те времена рассказы об оживле- 
нии мертвецов воспринимались — в лучшем случае — как на- 
рочито фантастические, а описания некромантических опытов 
предназначались не столько для буквального использования 
на практике, сколько для того, чтобы потешить читательское 
воображение. Однако границы между здравым смыслом и аб- 
сурдом редко бывают устойчивы, и некоторые темы, представ- 
ляющиеся стороннему наблюдателю «совершенно вздорными», 
в глазах носителей той культуры подчас приобретали неожи- 
данную серьезность. Самой притягательной особенностью по- 
добных «иллюзионистских опытов», собственно, и была эта 


1 Маграгесг Нагуеу, “Рара| зисНсгаН: ‹Һе сһагреѕ аратзе Вепейісі ХПГ”. 
// ОегеК Вакег, еа., Запсьву апі Ѕесиіатігу: Тре Сритср апа фе Мотіа. Охіога: 
Віаскме]ї, 1973, р. 109. — Примеч. авт. 
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дразнящая неоднозначность: вероятно, именно она побужда- 
ла авторов книг о колдовстве признавать за колдунами и ведь- 
мами своего времени те способности, которые традиционно 
приписывались некромантам иных, более отдаленных эпох. 
И в итоге развлекательные фантазии о некромантах перероди- 
лись в ту самую почву, которая произрастила все босхианские 
кошмары судов над ведьмами. 


АБРАМЕЛИНОВА МАГИЯ ДУХОВ 


ААРОН ЛЕЙЧ! 


«Книга Абрамелина», или «Книга священной магии», — 
один из самых знаменитых и самых необычных оккультных 
текстов эпохи Возрождения. Подобно многим другим гриму- 
арам — таким как «Ключ Соломона», «Гоэтия», «Гептамерон» 
и т.д. — она повествует о вызывании адских духов для ис- 
полнения практических задач: эти духи помогают отыски- 
вать клады, добиваться любви и дружбы, сеять раздоры, исце- 
лять болезни и так далее. Но «Книга Абрамелина» уникальна 
в том отношении, что никаких подробных инструкций по за- 
клинанию духов она не дает. Ее основная тема — это уста- 
новление связи и заключение союза с личным Священным 
Ангелом-Хранителем. Предполагается, что именно этот ангел 
и сообщит магу все необходимые подробности, касающиеся 
вызывания и связывания князей преисподней и их многочис- 
ленных прислужников: 


К тому времени ангел твой уже научит тебя, как со- 
звать их, и наставления его уже запечатлеются в твоем 
сердце вполне достаточно. <... > тот, кто желает связать 
их, должен быть настороже и добросовестно, от точ- 
ки до точки, следовать указаниям, кои даст его ангел- 
хранитель и кои он запечатлеет в своей памяти прочно 
и твердо, дабы исполнить их от и до. <...> Итак, сле- 
дуй учению, которое открыл тебе твой ангел, и стойко 
полагайся на Бога всем сердцем своим, и, в конце кон- 
цов, они предстанут в назначенном облике на терра- 
се, покрытой песком; и тогда, сообразно советам и уче- 
нию, воспринятым от твоего святого ангела, <...> ты 
изложишь свое требование и примешь от них клятву. 


Как только соискатель установит связь со своим Ангелом- 
Хранителем и научится связывать адских духов, он сможет 


1 Аагоп ГеисЬ, “Тһе брии МарлсК о АБгатеіп”. // Ріаройсаї. Зсайе 
Пприпь, 2009, рр. 30—89. 
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перейти к следующей части книги, где приводится обширный 
перечень демонов, подлежащих вызыванию, и не менее об- 
ширная подборка талисманов, позволяющих повелевать эти- 
ми демонами. 

На первый взгляд, эта заключительная часть системы 
Абрамелина кажется неполной. Правила инвокации Ангела- 
Хранителя разъясняются четко и внятно, почти без умолчаний 
и неясностей, тогда как имена духов и талисманы автор, по- 
просту говоря, вываливает на читателя без объяснений: даль- 
нейшие указания, дескать, предоставит ангел. Из этого многие 
исследователи (как некогда и я сам) делали вывод, что завер- 
шающая часть «Священной магии» была дописана второпях 
и позже остального текста — даже, быть может, другим, гораз- 
до более поздним автором. 

Однако, посвятив многие годы изучению Абрамелиновой 
магии, я изменил свою точку зрения и более не считаю, что за- 
ключительная часть его книги представляет собой позднюю 
вставку. Я обнаружил, что в этом тексте зашифрована весьма 
изощренная методика магической работы с духами. Прямых 
объяснений автор избегает лишь потому, что стремится огра- 
дить эту методику от праздно любопытствующих и от тех, кто 
может попытаться работать с талисманами, так и не установив 
связи с Ангелом-Хранителем. 

В наши дни доступно немало книг и статей, анализирую- 
щих Абрамелинову систему «достижения Познания и Собе- 
седования со Священным Ангелом-Хранителем». Но разыскать 
информацию о методике работы с духами, к которой маг об- 
ращается по завершении ритуала Познания и Собеседования, 
почти невозможно. И здесь я постараюсь, наконец, сосредото- 
читься именно на этой стороне Абрамелиновой магической 
системы, так долго остававшейся без внимания. 


«Книга АБРАМЕЛИНА»: КРАТКИЙ ОБЗОР 


Автор «Книги Абрамелина» — Авраам из Вормса — ут- 
верждает, что он жил при германском императоре Сигизмунде 
(1368—1437), а свой трактат написал уже в преклонном возрасте. 
С.Л. Мазерс в своем издании датирует текст концом ХУП или 
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началом ХУШ века. Но не будем забывать, что Мазерс работал 
не с немецким оригиналом, а с некоей французской версией, 
обнаруженной в Арсенальной библиотеке в Париже. Таким 
образом, нельзя исключать, что даты, указанные Авраамом 
в немецком оригинале, по меньшей мере близки к подлинным. 

Трактат подразделяется на четыре книги (во французской 
версии — три). Первая представляет собой автобиографию 
Авраама. Авраам описывает годы своих странствий в поис- 
ках Истинной и Священной Мудрости, и разочарования, по- 
стигшие его на этом пути. Он изучил несколько систем магии, 
пришел к выводу, что все они неэффективны, и решил было 
отказаться от дальнейших поисков. Но тут ему повстречался 
некий египетский адепт по имени Абрамелин, согласившийся 
обучить Авраама подлинной «священной магии». 

Вторая книга в немецкой версии содержит несколько глав 
с магическими рецептами, основанными, по преимуществу, 
на магии псалмов (Мазерс не включил эту книгу в свое изда- 
ние). Ее содержание отчасти перекликается с «Шестой и седь- 
мой книгами Моисея», да и в целом эта книга схожа с таки- 
ми сочинениями, как «Магическая сила псалмов» или даже 
«Давно потерянный друг» Иоганна Хохмана. Это операции 
простой народной магии, в которых для надписей на талисма- 
нах, заклинаний и т.д. используются цитаты из Библии (глав- 
ным образом, из Псалтири). Авраам определяет эту методику 
как «смешанную каббалу» — вероятно, подразумевая смесь би- 
блейских текстов с народной магией. 

Последние две книги в обеих версиях, и французской, 
и немецкой, содержат, собственно, наставления по «священ- 
ной магии», которые Авраам, по его словам, переписал с под- 
линника, написанного Абрамелином. В первой части описыва- 
ется сложная и чрезвычайно длительная процедура очищения 
и инвокации, завершающаяся явлением Священного Ангела- 
Хранителя. Очищение производится стандартными методами, 
описанными во многих гримуарах: посредством уединения, 
поста и соблюдения физической чистоты, а также продолжи- 
тельных и частых молитв. Но если в большинстве гримуаров 
на подобное очищение отводится от нескольких часов до, са- 
мое большее, месяца, то в немецкой версии «Священной магии 
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Абрамелина» оно занимает полтора года (трижды по шесть ме- 
сяцев), а во французской — полгода (дважды по два месяца). 

Церемониальной стороне при этом уделяется не так 
уж много внимания. Магу предписывается обустроить мо- 
лельню с алтарем, масляным светильником, кадилом и священ- 
ным маслом. Для начала не требуется ничего, кроме ежеднев- 
ных молитв. На более позднем этапе маг начнет облачаться для 
молитвы в белую льняную ризу, а также зажигать светильник 
и воскурять благовоние. Никаких особых сигилов и заклина- 
ний при этом не используется. 

По прошествии периода очищения маг переходит непо- 
средственно к «ритуалу Абрамелина» — семидневной проце- 
дуре, подразделенной на три части. Первая часть ритуала — 
день освящения: маг помазывает священным маслом и благо- 
словляет все предметы, которые будет использовать в обряде. 
Затем на протяжении трех дней соискатель устанавливает пер- 
вый контакт со своим Ангелом-Хранителем. Для этого на ал- 
тарь возлагается небольшая квадратная пластина из сере- 
бра (во французской версии и в переводе Мазерса; ср. главу 
«Об изготовлении кристалла и о способе подготовки к виде- 
нию» из книги Фрэнсиса Баррета «Маг»!) или же семиуголь- 
ник из серебра или воска (в немецкой версии; ср. восковой 
альмадель Соломона, описанный в «Лемегетоне», и «Печать 
Истины», описанную в енохианских дневниках Джона Ди, — 
оба эти орудия помогали вызывать видения ангелов). 

На протяжении последних трех дней руководство ритуалом 
берет на себя Ангел-Хранитель. Эта часть называется «Созыв 
духов зла»: маг последовательно вызывает различных адских 
духов (начиная с двенадцати князей преисподней) и подчиня- 
ет их своей воле. Каждое из этих низших созданий приносит 
соискателю клятву послушания, и таким образом маг получает 
в свое распоряжение духов-помощников для исполнения цело- 
го ряда практических задач. 

Однако, как уже отмечалось выше, сведений об этих ад- 
ских духах приводится очень мало. Дается лишь общее описа- 
ние процесса эвокации (с указаниями, когда следует призывать 


1 У Баррета указывается, что пентакль, необходимый для вызывания об- 
раза духа в магическом кристалле, можно «начертить на чистом девственном 
пергаменте или выгравировать на квадратной серебряной пластине и повесить 
через шею на грудь». 
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каждого из духов и какие требования ему предъявлять) и крат- 
кие наставления о том, как составлять заклинания, как обра- 
щаться с духами и вести с ними беседу и т.д. Все эти материалы 
мало чем отличаются от тех, которые можно встретить в лю- 
бом средневековом или ренессансном пособии по экзорцизму. 
Судя по всему, подразумевается некий совершенно стандарт- 
ный метод вызывания духов, хотя сигилы и магические кру- 
ги (наподобие тех, о которых идет речь в «Гоэтии» и «Ключе 
Соломона»), вопреки обыкновению, не используются. 

В системе Абрамелина маг работает с духами не в магиче- 
ском круге, а в молельне. Духов вызывают на террасу, примы- 
кающую к молельне. Кроме того, указывается, что соискатель 
должен облачиться в белую льняную ризу и шелковую ман- 
тию (белого, желтого или розового цвета), подпоясаться белым 
шелковым поясом, возложить себе на голову венец с начертан- 
ными на нем божественными именами и вооружиться жез- 
лом из миндального дерева. Помимо орудий и регалий, ниче- 
го больше не описывается: все дальнейшие указания по вызы- 
ванию духов должен предоставить ангел. 

В последней книге трактата приводятся различные талисма- 
ны в виде словесных магических квадратов. Эта книга разде- 
лена на главы в соответствии с задачами, для которых предна- 
значаются те или иные талисманы. Упомянутые задачи весьма 
разнообразны: обретение невидимости, излечение от болез- 
ней, раскрытие тайн, вызов видений, поиски кладов и так да- 
лее. Именно на этих словесных квадратах и должны приносить 
клятву демонические князья и подчиненные им духи. После 
этого соответствующий талисман можно использовать для 
управления духом-помощником, исполняющим задания того 
или иного рода. 


Князья ПРЕИСПОДНЕЙ 


«Созыв духов зла» — операция длительная и непростая. 
На протяжении трех дней соискатель должен вызвать дюжину 
правящих князей преисподней, которые придут тремя группа- 
ми по четверо. В первый день предписывается вызвать верхов- 
ных правителей — Люцифера, Левиатана (Левиафана), Сатану 
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и Белиала (он же Велиал или Велиар). Все эти четыре име- 
ни встречаются в иудео-христианской литературе и фолькло- 
ре как разные прозвания одного и того же персонажа — пад- 
шего ангела, который стал верховным князем или королем ада 
(Непосредственно с Сатаной или с властью Сатаны Левиафан 
ассоциируется, главным образом, в христианской мифологии). 

В «Книге Абрамелина», как и в некоторых других средне- 
вековых оккультных сочинениях, эти четверо князей рассма- 
триваются как отдельные сущности. Однако полной ясности 
по этому вопросу нет, и вовсе не исключено, что речь идет 
об одной сущности, проявляющейся в четырех различных ипо- 
стасях. Если так, то перед нами — искаженный адский образ 
Святой Троицы, сущей на небесах. 

Тем не менее, в системе Абрамелина соискатель работает 
с носителями этих четырех имен как с отдельными личностя- 
ми. Связав их клятвой верности, он приказывает всем четве- 
рым возвратиться на следующий день и привести с собой вось- 
мерых сокняжителей. 

Первую группу сокняжителей составляют Астарот (или 
Аштарот), Магот, Асмодей (или Адмодей) и Вельзевул (он же 
Бельзебул, Бельзебуд или Бельзебуб). Трое из них (за исклю- 
чением Магота) также часто упоминаются в иудео-христиан- 
ских книгах и преданиях как могущественные правители пре- 
исподней. И Асмодею, и Вельзевулу иногда присваивали ти- 
тул короля демонов, фактически отождествляя их с дьяволом 
или Сатаной. Имена «Астарот» и «Вельзевул» восходят к име- 
нам древних палестинских божеств — Астарты и Баал-Зебуба 
(что значит «Господин высокого дома»), которых сочинители 
Ветхого Завета изображали как демонов. Что касается имени 
«Магот» (Маго!), то это, судя по всему, французское слово, ко- 
торое означает либо «бесхвостая макака», либо «тайник, запа- 
сы, сбережения». Может быть, этот Магот тождествен демону 
Магуту (Мари), который упоминается в «Гептамероне» и не- 
которых других средневековых оккультных трактатах, — а мо- 
жет быть, и нет. 

Вторую группу сокняжителей составляют демонические 
князья четырех сторон света. Их имена с различными вариаци- 
ями встречаются во многих оккультных книгах Средневековья 
и Возрождения. Агриппа перечисляет их так: Ориенс/Уриенс 
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(Опепз/Омеп$), король востока; Паймон (Раутоп), ко- 
роль запада; Эгин (Еғуп/Еғріп), король севера, и Амаймон 
(Атаутоп), король юга. В «Завещании Соломона»! они фи- 
гурируют как Ориенс (Опепѕ), Амемон (Атетоп), Буль 
(Воџш) и Эльцен (Есеп), в раввинистических легендах — как 
Азазель (Ағате]), Самаэль (Ѕатае]), Азаэль (Агае]) и Махазаэль 
(Маһағае]), а в «Книге Абрамелина» — как Ориенс (Опепз), 
Паймон (Раутоп), Аритон (Агиоп) и Амаймон (Ататоп). 
Из всех двенадцати князей эти четверо теснее всего связаны 
с земным миром и потому оказывают наиболее прямое влия- 
ние на физические события. 

Подозреваю, что эти князья, разделенные на три группы 
по четверо, олицетворяют силы стихий в зодиаке. В демоно- 
логии вообще нередко фигурируют различные группы демо- 
нов, связанные с двенадцатью знаками зодиака. В «Завещании 
Соломона» царь-волшебник вызывает тридцать шесть демо- 
нов деканатов’ (а сама концепция духов или божеств, управ- 
ляющих деканатами зодиака, пришла из халдейской астроло- 
гии и еще более древней египетской системы). В средневеко- 
вых и более поздних трактатах по некромантии и демонологии 
(таких, например, как «Гоэтия») в описаниях духов присут- 
ствует зодиакальная образность. Поэтому гипотеза о том, что 
духи Абрамелиновой системы тоже связаны со знаками зодиа- 
ка, имеет полное право на существование. 

Четверо верховных князей легко соотносятся с четырьмя 
кардинальными знаками: Люцифер — с кардинальным зна- 
ком Огня (Овном), Левиафан — с кардинальным знаком Воды 
(Раком), Сатана (букв. «клеветник») — с кардинальным знаком 
Воздуха (Весами), а Велиал (букв. «бесполезный» или «тот, кто 
не поднимется») — с кардинальным знаком Земли (Козерогом). 
Четверо королей четырех сторон света вполне могут оказаться 
управителями фиксированных знаков: Ориенс — восточного 
(Льва), Паймон — западного (Водолея), Аритон — северно- 
го (Скорпиона), Амаймон — южного (Тельца)›. Если все это 


1 В одной из поздних редакций, датируемой ХП или ХИТ. 
2 Т.е., тридцати шести участков зодиака протяженностью в 10° каждый. 


3 На основе естественного расположения стихий в зодиаке: Огонь — 
на востоке, Земля — на юге, Воздух — на западе, Вода — на севере. Данная си- 
стема выводится из расположения знаков на момент весеннего равноденствия 
(начала астрологического года), когда в точке востока находится Овен, знак 
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верно, то оставшиеся четверо сокняжителей (Астарот, Магот, 
Асмодей и Вельзевул) управляют мутабельными знаками — 
Стрельцом, Близнецами, Девой и Рыбами. 


СБОР ДУХОВ-ПРИСЛУЖНИКОВ 


Чтобы основательно разобраться в Абрамелиновой методи- 
ке работы с духами, прежде всего следует вернуться к седьмому 
дню ритуала Абрамелина — последнему из трех дней, посвя- 
щенных Созыву духов зла. В этот день маг вызывает всех две- 
надцатерых князей преисподней и берет с них клятву верно- 
сти. И тогда же эти князья приводят к магу некоторое количе- 
ство духов-прислужников, чтобы те служили ему до конца его 
дней. Именно это обстоятельство нас и интересует. 

Еще до того, как начнется Созыв духов зла, соискателю 
предписывается рассмотреть талисманы, приведенные в по- 
следней книге, и выбрать те, которые покажутся ему наиболее 
привлекательными или полезными: 


Но ббльшую часть символов из третьей книги я 
советую тебе изготовить еще до начала этой опера- 
ции и хранить внутри алтаря, пока они не понадо- 
бятся (книга П, глава 20, «Как проводить магические 
операции»). 


Поначалу я думал, что перерисовать для себя заранее сле- 
дует все талисманы. Но на самом деле нужно выбрать лишь те, 
которые вам больше всего нравятся: остальные можно будет 
доделать позже, по мере необходимости. 

Выбирая талисманы, учитывайте, что во французской вер- 
сии многие из них приводятся с ошибками, в неполном виде 
или с неправильными названиями. Полный комплект талис- 
манов можно найти в новом английском переводе под редак- 
цией Георга Дена, выполненном по более ранним немецким 
рукописям. Но и в немецких оригиналах содержатся ошибки, 


Огня, в надире (на юге) — Козерог, знак Земли, в точке запада — Весы, знак 
Воздуха, а в точке зенита (на севере) — Рак (знак Воды). Здесь эти соответ- 
ствия стихий сторонам света перенесены на фиксированные знаки. 


192 


требующие исправления. Этот вопрос я рассматриваю в своей 
статье «Словесные магические квадраты Абрамелина», которая 
наверняка пригодится тем, кто исследует Абрамелинову магию 
самостоятельно. 

Выбрав и перерисовав талисманы, которые показались вам 
наиболее полезными, следует обратиться к длинным переч- 
ням духов-прислужников, которые содержатся в предпослед- 
ней книге трактата (в издании Мазерса это «Книга П», в изда- 
нии Дена — «Книга ПІ»). Из этих списков следует выбрать тех 
духов, которых вы желаете получить в качестве прислужника, 
и составить собственный список, более краткий. Точно так же, 
как и в случае с талисманами, переписывать все имена духов 
не нужно. Выбирайте лишь тех, кто вам нравится. 


От этих [сокняжителей] ты потребуешь других ду- 
хов, которых желаешь получить [в услужение]; но так 
как числом они бесконечны и одни из них более ис- 
кусны в услужении, нежели прочие, и одни [более при- 
годны] для одних дел, другие же — для других, то тебе 
надлежит выбрать тех духов, которых ты желаешь полу- 
чить <...> (книга П, глава 15, «О том, чего следует по- 
требовать от духов»). 

Здесь я дам точнейшие описания' многих духов, 
[имена] которых — все или только избранные, [при- 
надлежащие тем], кого ты желаешь получить, — надле- 
жит записать на бумаге и дать этот список восьмерым 
сокняжителям на второй день заклинания. <... > Духам, 
которых я мог бы здесь назвать, нет числа, но дабы 
не смущать тебя, я счел за благо внести [в свой спи- 
сок] лишь тех, кого я сам использовал и удостоверил- 
ся, что они хороши и верны во всех операциях, в ко- 
торых я сам прибегал к их услугам (книга ІІ, глава 19, 
«Описательный перечень имен духов»). 


1 Во французской версии далее следуют только списки имен — без каких 
бы то ни было описаний (хотя Мазерс добавил в своем переводе обширные 
примечания к этим именам). В немецком оригинале об «описаниях» речи 
не идет: «Теперь, о сын мой, я хочу дать тебе точный перечень всех духов, ко- 
торых можно потребовать [в услужение] на второй день». 
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По какому же методу выбирать духов? После 20-й гла- 
вы Авраам сообщает, какие из князей преисподней отвечают 
за операции каждой из глав книги, посвященной талисманам. 
Некоторые группы талисманов находятся под управлением 
одного-единственного сокняжителя; другими управляют два 
или более сокняжителей сообща. Четверо верховных князей — 
Люцифер, Сатана, Вельзевул и Велиал — не управляют никаки- 
ми талисманами напрямую. Точно таким же способом группи- 
руются и списки имен духов: духи подразделяются на двенад- 
цать групп, каждой из которых управляет один или несколько 
сокняжителей: 


1. Астарот 

2. Магот 

3. Асмодей 

4. Вельзевул (Ве]2еБи4) 
5. Астарот и Асмодей 
6. Магот и Асмодей 

7. Ориенс 

8. Паймон 

9. Аритон 

10. Амаймон 

11. Все четверо [королей сторон света] сообща 
12. Аритон и Амаймон 


Эти двенадцать групп охватывают все операции с талисма- 
нами, приведенные в «Книге Абрамелина». Следовательно, со- 
поставив князей, управляющих этими группами, с князьями, 
управляющими различными главами книги о талисманах, мы 
сможем определить, каких духов следует вызывать на помощь 
в той или иной операции. 

Возьмем для примера первую главу книги о талисманах — 
«Как узнать всё, что пожелаешь, о прошлом и будущем». Ее 
управители — все четверо сокняжителей, правящих сторона- 
ми света: Ориенс, Паймон, Аритон и Амаймон. Обратившись 
к списку имен духов, мы обнаружим относительно большую 
группу служителей, подчиненную тем же четверым сокняжи- 
телям. Вот их неполный перечень по немецкому оригиналу: 
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Морэ (Могеһ), Сараф (Ѕагарһ), Проксонос 
(Ргохопоѕ), Наби (№аЬЫ), Косем (Коѕет), Переш 
(РегезсЬ), Тирама (ГЬгата), Аллуф (АШирһ), Нешама 
(Мезсратар), Милон (Моп), Фрасис (Егаѕіѕ), Хайя 
(Сһауа), Малах (Маіасһ), Малабед (Ма!аБе4), Юпарх 
(Үрагсһоѕ), Нудетон (№одегоп), Мебаэр (МеБһаег), 
Бруах (Вгџиасһ), Аполлион (АроЙуоп), Шалуа 
(ЅсһаІџаһ), Мирмо (Мугто), Меламод (Мејатоа), 
Потер (Росһег), Шед (Ѕсһей), Экдулон (ЕсК4шоп), 
Мантис (Мапиез$), Обедама (ОБедатаһ), Иахиэль 
(асые!), Июар (Шаг), Мошель (МоѕсһеІ), Пехах 
(Ресһасһ), Гасперим (Назрейт), Катсин (Кағѕіп), 
Фосфора (РҺоѕрһога), Бадад (Вадаа), Коэн (Соһеп), 
Куши (Сиѕсһи), Фасма (Еаѕта), Пакид (Ракі), Гелель 
(Нее), Мара (Магаһ), Рашеар (Каѕсһеаг), Нога 
(№Моваһ), Адон (Айоп), Эримит (Еппигеѕ), Трапис 
(Тгаріѕ), Нагид (М ар14), Этаним (Ефапит), Патид 
(Рапа), Наси (М а$1), Парелит (Раге!), Эмфатисон 
(Епфаизоп), Параш (Рагаѕсћһ), Гирмиль (Сити), Толет 
(То]ег), Гельмис (Неітиѕ), Асмиэль (Азпие|)... (книга Ш, 
глава 19, «Имена духов, которых ты можешь призвать, 
и как призвать их») 


Затем исследуем возможные значения имен этих духов в свя- 
зи с функциями, которые им полагается выполнять. (Часть этой 
работы проделал Мазерс, предложив в своем издании «Книги 
Абрамелина» вольные переводы имен многих духов. Я наде- 
юсь в обозримом будущем составить более подробные и точные 
примечания на основе издания Дена.) Например, имя «Морэ 
(Могеһ)» переводится с иврита как «учитель» или «оракул». 
В той же группе духов обнаруживается имя «Наби (МаБ)», ко- 
торое переводится как «пророчество». Имя «Косем (Козет)» оз- 
начает «прорицать, предсказывать». Имя «Аллуф (АШарЬ)» — 
«преподавать, учить». «Меламод (Ме|ато4)» — искаженное 
«меламед», что значит «духовный учитель». Все эти имена пре- 
восходно сочетаются с темой главы — «как узнать всё... ». 

Действуя таким образом, можно составить предваритель- 
ный список имен — тот самый, который вы предъявите (вме- 
сте с избранными талисманами) князьям и сокняжителям 


19) 


в операции Созыва. Но, скорее всего, этот список в процес- 
се несколько изменится. Согласно «Книге Абрамелина», сами 
князья преисподней внесут свой вклад в его разработку, указав, 
какие духи вам лучше подходят: 


...И у этих четверых верховных князей и от восьме- 
рых сокняжителей первым делом надлежит истребовать 
самых искусных духов, перечень которых ты затем со- 
ставишь себе для вящего удобства <...> Но посколь- 
ку влияния переменчивых настроений и прочих еже- 
дневно возникающих обстоятельств бывают различны, 
каждому человеку надлежит раздобыть для себя таких 
[духов], которые родственны ему по природе и склон- 
ностям и пригодны для того, для чего ты желаешь их 
использовать (книга ПІ, «Важные замечания, касающи- 
еся вышеприведенных символов»). 


Таким образом, нет гарантий, что вам удастся составить 
полный список всех своих будущих духов-прислужников еще 
до операции Созыва. В ходе Созыва нужно будет спросить 
князей, какие именно духи лучше соответствуют индивидуаль- 
ному складу вашей психики. 

Более того, Ангел-Хранитель тоже может расширить 
ваш перечень духов в любой момент, когда только пожелает. 
Подозреваю, что следующие указания относятся не к самому 
ритуалу Абрамелина, а к вопросу о том, как получить новые, 
дополнительные талисманы уже по завершении этого ритуала: 


Эти [духи] не коварны, не подлы и не грубы, но до- 
стойны, трудолюбивы и способны исполнять бесчис- 
ленное множество поручений. Имена их явлены и от- 
крыты ангелами, и если ты захочешь большего, ангел 
расширит для тебя [этот перечень], насколько ты по- 
желаешь, ибо число их бесконечно (книга 11, глава 19, 
«Описательный перечень имен духов»). 


Учтите, что вы можете получить имена, отсутствующие 
в приведенных списках. Разумеется, вы можете использовать 


и некоторых из тех духов, с которыми имел дело Авраам, но, 
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по большому счету, эти списки подобраны для него лично. 
Ваш список может оказаться совершенно иным или (с боль- 
шей вероятностью) соединить в себе некоторых новых духов 
с теми, что упомянуты у Авраама. Поэтому я советую подго- 
товить такой реестр имен, который нетрудно будет расширить 
во время и после Созыва. Приведенная в «Книге Абрамелина» 
система из двенадцати групп представляется мне неполной, так 
как в ней задействованы не все возможные сочетания сокня- 
жителей. Например, обратите внимание, что у каждого из пер- 
вой четверки сокняжителей — Астарота, Магота, Асмодея 
и Вельзевула — имеется своя группа духов, но в списках нет та- 
кой группы, которая подчинялась бы им всем сообща. Кроме 
того, очевидно, что сокняжители в пределах своих четверок 
работают не только поодиночке и вчетвером, но и попарно, 
а между тем в списках представлены далеко не все возможные 
пары. Более полная схема, по идее, должна выглядеть так: 


1. Астарот 

2. Магот 

3. Асмодей 

4. Вельзевул 

5. Все четверо 

6. Астарот и Магот 

7. Астарот и Асмодей 
8. Астарот и Вельзевул 
9. Магот и Асмодей 
10. Магот и Вельзевул 
11. Асмодей и Вельзевул 


12. Ориенс 

13. Паймон 

14. Аритон 

15. Амаймон 

16. Все четверо 

17. Ориенс и Паймон 
18. Ориенс и Аритон 
19. Ориенс и Амаймон 
20. Паймон и Аритон 
21. Паймон и Амаймон 
22. Аритон и Амаймон 
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В «Книге Абрамелина» князья берут себе напарников толь- 
ко в пределах своей четверки и при этом никогда не группиру- 
ются по трое. Вышеприведенная система следует тому же об- 
разцу, в результате чего для каждой четверки сокняжителей по- 
лучается одиннадцать групп, а в общей сложности — двадцать 
две группы. 

В зависимости от того, какие талисманы вы изберете, в ва- 
шем предварительном списке могут оказаться духи из того 
или иного количества групп, представленных в «Книге 
Абрамелина», — от одной до двенадцати. Затем, в ходе Созыва, 
в список могут добавиться другие имена, относящиеся к лю- 
бым из вышеперечисленных двадцати двух групп. Этот до- 
полненный (но все еще открытый для последующих допол- 
нений) реестр вы представите сокняжителям на второй день 
Созыва, а впоследствии, по завершении ритуала, он может 
сколько угодно расти и расширяться по мере практической 
необходимости. 

Помимо этих духов, соискатель должен истребовать у со- 
княжителей, связанных с четырьмя сторонами света (то есть, 
у Ориенса, Паймона, Аритона и Амаймона), имена четырех 
дополнительных фамильяров. Эти фамильяры связаны с та- 
лисманами из пятой главы, которая называется «Как обзаве- 
стись связанными или свободными духами-фамильярами в ка- 
ком бы то ни было обличье». 

Четверо фамильяров стоят выше прочих духов-прислуж- 
ников: во-первых, потому, что через них вы поддерживае- 
те связь со всем остальным миром духов, а во-вторых, пото- 
му, что профиль их деятельности, так сказать, более широк, чем 
у духов, включенных в реестр. Они остаются на связи с магом 
постоянно, сменяя друг друга в зависимости от времени су- 
ток. Фамильяр, дарованный Ориенсом, действует от рассве- 


та до полудня; фамильяр, дарованный Амаймоном, — от полу- 
дня до заката; фамильяр, дарованный Паймоном, — от заката 
до полуночи, а фамильяр, дарованный Аритоном, — от полу- 


ночи до рассвета. Эти периоды определяются по сторонам све- 
та, соотнесенным со схемой зодиака: восток = рассвет, юг = 
полдень, запад = закат, север = полночь. 

Предполагается, что использовать талисманы в сочета- 
нии с фамильярами не следует (за исключением, разумеется, 
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талисманов из пятой главы). Но, тем не менее, в «Книге 
Абрамелина» перечисляется ряд операций, в которых фамилья- 
ров можно использовать вместо талисманов: глава 2, «Сведения, 
относящиеся к области наук»; глава 4, «Разнообразные виде- 
ния»; глава 12, «Чужие тайны»; глава 18, «Врачевание»; глава 19, 
«Любовь и привязанность»; глава 23, «Снос зданий»; глава 24, 
«Возвращение украденного»; глава 27, «Вызов видений»; глава 
28, «Обогащение», и глава 30, «Видения оперы, комедии и т.д.». 

В большинстве своем эти операции связаны с прорицанием 
или видениями того или иного рода, хотя, как нетрудно заме- 
тить, фамильяры способны выполнять и более практичные за- 
дачи — например, сносить здания или доставлять магу день- 
ги. В заключительной книге трактата обнаруживаются допол- 
нительные сведения о работе с фамильярами: 


Духи-фамильяры чрезвычайно расторопны и спо- 
собны самым дотошным образом выполнять любую ра- 
боту механического рода, каковой, собственно, и сле- 
дует их занимать, — например, живописью историчес- 
кого толка, ваянием статуй, изготовлением часов или 
оружия и прочими подобными делами или химически- 
ми опытами; а также поручать им заключение торговых 
или деловых соглашений в обличье других особ и пере- 
возку товаров и прочих грузов из одного места в дру- 
гое; а также употреблять их для разжигания вражды, 
для подстрекательства к дракам и убийствам и для вся- 
кого рода злодеяний и вредоносных действий, для до- 
ставки писем и сообщений всякого рода из одной стра- 
ны в другую и для освобождения узников. Сверх того, 
им находятся тысячи других всевозможных примене- 
ний, каковые я часто опробовал на деле. 


Из этого описания становится более или менее ясно, для 
чего могут пригодиться фамильяры. И, наконец, на третий 
день (то есть на седьмой, считая от начала ритуала Абрамелина) 
Созыв духов зла завершается. Маг снова собирает всех князей, 
и на сей раз сокняжители приводят с собой всех затребован- 
ных прислужников и фамильяров. Эти младшие духи, в свою 
очередь, приносят магу клятвы на заранее заготовленных 
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талисманах. Каждый младший дух должен пообещать, что бу- 
дет служить магу без колебаний и исполнять его приказы не- 
зависимо от того, использует ли маг сами талисманы или нет. 


МАГИЧЕСКАЯ ПРАКТИКА ПОСЛЕ 
РИТУАЛА АБРАМЕЛИНА 


Таким образом, оказывается, что талисманы, использован- 
ные при Созыве, на практике имеют лишь второстепенное 
значение. Этот принцип Авраам разъясняет в конце книги П 
(по версии Мазерса): 


Итак, уразумей: если тот, кто проводит магичес- 
кие операции, обладает силой, то в письменных сим- 
волах нет нужды. Достаточно лишь произнести вслух 
имя духа и назвать облик, в котором ты желаешь ви- 
деть его: поскольку они принесли тебе клятву, этого 
довольно. Символы же следует изготовить на тот слу- 
чай, когда ты будешь находиться в обществе других лиц. 
Носи эти символы при себе, и чтобы обозначить свое 
желание просто прикасайся к ним или бери их в руки. 
Тот, кому соответствует данный символ, немедленно 
и в точности исполнит твое желание. Но если ты по- 
желаешь чего-то особого, никак не связанного с сим- 
волом и в нем не обозначенного, то это желание тебе 
придется выразить хотя бы в двух-трех словах <... > 

Но если дело серьезное и важное, то следует по воз- 
можности удалиться от посторонних в тайное место — 
любое по твоему усмотрению, ибо призывать духов для 
подобных операций можно во всяком удобном месте. 
Там отдай им распоряжения о том, что они должны для 
тебя исполнить, и они исполнят все тотчас же или в по- 
следующие дни. Только всегда подавай им знак на сло- 
вах или же любым другим угодным тебе способом, ког- 
да пожелаешь, чтобы они приступили к делу (книга П, 
глава 20, «Как проводить магические операции»). 
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В той же главе Авраам приводит длинный перечень правил, 
которые надлежит соблюдать магу. Некоторые из них относят- 
ся к самому ритуалу Абрамелина, а некоторые — к последую- 
щей магической практике. Ниже я воспроизвожу те из них, ко- 
торые имеют отношение к нашей теме: 


1. Прежде всего, на протяжении всей своей жизни 
следи за тем, чтобы никогда не проводить магических 
операций и не вызывать духов в день субботний, ибо 
этот день посвящен Господу; в этот день надлежит от- 
дыхать и приобщаться святости, торжественно отмечая 
его молитвами. 

6. Беседуя с духами, добрыми или злыми, никогда 
не употребляй таких слов, значения которых не пони- 
маешь, иначе навлечешь на себя позор и несчастье. 

11. Если операцию может исполнить фамильяр, нет 
нужды использовать для нее других духов. 

12. Использовать фамильяров, чтобы досадить 
ближнему своему, не составит труда, но воздерживай- 
ся от этого, если только не желаешь сбить с него спесь 
и пресечь какую-либо дерзость, направленную против 
тебя лично. Не держи фамильяров в праздности, а если 
пожелаешь одолжить одного из них какому-либо друго- 
му человеку, смотри, чтобы тот был достойным и бла- 
городным, ибо фамильяры не любят служить людям 
подлым и грубым. Но если тот, кому ты препоручишь 
их, уже заключил какой-либо прямой договор [с духа- 
ми], то фамильяры будут только рады услужить ему. 

18. Чтобы фамильяры не потеряли к тебе уважение, 
не спорь и не пререкайся с ними, ибо они станут вы- 
двигать множество возражений разом, чтобы запутать 
тебя и смутить твой разум. 

19. Работая с фамильярами, не используй символы 
из третьей книги, кроме тех, которые приведены в ее 
пятой главе. Если пожелаешь чего-либо, просто прика- 
жи им вслух исполнить это. Пока не достигнешь совер- 
шенства, никогда не начинай нескольких операций од- 
новременно: закончи вначале одну, а уж затем переходи 
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к следующей. Помни, что подмастерье становится ма- 
стером не вдруг, а мало-помалу. 

20. Вызывать четверых князей и восьмерых сокня- 
жителей без самой крайней необходимости не следует, 
ибо надобно признавать, сколь велика разница между 
ними и остальными [духами, им подчиненными]. 

21. Работая с духами, как можно реже требуй от них 
являться зримо; так будет легче и тебе самому, ибо до- 
статочно лишь сказать им, чего ты желаешь, и вернуть- 
ся к своим делам. 

22. Все молитвы, воззвания, заклинания, да и вооб- 
ще все, что ты желаешь сказать, надлежит произносить 
вслух, громко и отчетливо, но не кричать, подобно без- 
умцу, а говорить внятно и естественно, четко произно- 
ся слова. 

24. Не проводи никаких важных операций по ночам, 
если только на то не будет крайней необходимости. 


Следующее указание приводится в самом конце главы и со- 
держится только во французской версии: 


Всякий раз, как пожелаешь отдать новое прика- 
зание, трижды повтори псалом 91-й' — «Ош Бата 
іп адјшогішт А]$$ит1» и тд. («Живущий под кровом 
Всевышнего...»), ибо сила этого псалма столь велика, 
что, постигнув ее, ты поразишься. 


Эти правила дают неплохое представление о магической 
системе в целом: из них становится понятно, где, когда и как 
следует совершать операции с духами. Обратите внимание, что 
ни о каких дальнейших церемониях нет и речи. После того, 
как вы единожды призовете духов и свяжете их клятвой, про- 
водить полномасштабные церемонии эвокации больше не по- 
надобится. Обратите особое внимание на пункт 21, в котором 
магу предписывается не злоупотреблять вызыванием духов 
в зримом обличье и поясняется, что достаточно просто оклик- 
нуть духа по имени и отдать ему приказ. 


1 В русском синодальном переводе — 90-й. 


202 


Но на основании личного опыта я должен добавить, что 
призывать духов (по крайней мере, поначалу) все-таки лучше 
в молельне, используя церемониальные облачения, венец, жезл 
и талисманы. Эти церемониальные элементы облегчают об- 
щение с духами в период, когда вы еще только выстраиваете 
с ними рабочие отношения. 

Со временем и при условии усердной практики необхо- 
димость в дополнительных орудиях и церемониях постепен- 
но отпадет — тем паче, что «Книга Абрамелина» рекоменду- 
ет работать с талисманами не церемониальными методами, 
а гораздо более просто, по-народному. Соответствующие ука- 
зания даются в конце той же главы, в разделе под названием 
«Наставления и пояснения о том, какие правила надлежит со- 
блюдать особенно тщательно...». Здесь Авраам приводит кон- 
кретные инструкции по работе с несколькими группами та- 
лисманов. Вот несколько примеров: 


Глава 1, «Как узнать всё, что пожелаешь, о прошлом 
и будущем, если только это знание не противоречит на- 
прямую Богу и святейшей воле его»: 

Возьми символ и положи его [себе на темя] под 
шляпу, и тогда дух подаст тебе тайное предостережение 
или исполнит то, что ты намереваешься приказать ему. 


Глава 13, «Как при помощи духов оживить мертвое 
тело на семь лет, чтобы оно исполняло все то, на что 
способны живые»: 

Нужно лишь не пропустить мгновения, когда че- 
ловек только что умер, и тотчас же положить на него 
этот символ по четырем сторонам света; и он сей же 
миг встанет и начнет двигаться. Затем его следует одеть 
и зашить ему в одежду такой же символ, как и те, кото- 
рые были на него положены. 


Глава 14, «Двенадцать символов для двенадцати ча- 
сов дня и ночи, при помощи которых можно стать не- 
видимым для всех»: 

В этой главе даются двенадцать символов для две- 
надцати различных духов, которые подчинены князю 
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Маготу и все обладают одной и той же способностью. 
Положи этот символ [себе на темя] под шляпу, и ста- 
нешь невидимым; убери его, и вновь станешь видимым. 


Глава 22, «Глава, предназначенная лишь для злоде- 
яний, ибо с помощью символов, в ней приведенных, 
можно наводить чары и творить всякое зло; пользовать- 
ся ими нам не подобает»: 

Все эти символы надлежит либо закапывать в зем- 
лю, либо класть под пороги или ступени, либо зары- 
вать на дорогах, по которым проходят люди, или в ме- 
стах, где они останавливаются отдохнуть; в последнем 
случае достаточно лишь прикоснуться символом [к та- 
кому месту]. 


Магия такого рода во много схожа с так называемой «сме- 
шанной каббалой», приемы которой описаны в «Книге ПЦ» не- 
мецкой версии. Кроме того, эти инструкции наводят меня 
на два важных соображения. 

Во-первых, они лишний раз свидетельствуют о том, что 
те самые талисманы, которые использовались при Созыве ду- 
хов зла, далеко не всегда находят применение в последующей 
магической практике. Обратите внимание, например, на ука- 
зания к главе 13, согласно которым в одежду объекта зашивают 
копию талисмана (предположительно, сделанную на пергамен- 
те или на ткани), или к главе 22, где символы предписывает- 
ся закапывать в разных местах. Понятно, что и здесь речь идет 
не об изначальных талисманах, использованных при Созыве, 
а о копиях. Судя по всему, важны сами буквы, составляющие 
символ (которые, разумеется, можно написать на чем угодно), 
а не кусок бумаги, на котором они были написаны изначально. 

Учитывая народный характер этой магии, следует предпо- 
ложить, что и новые талисманы, которые маг при желании по- 
лучит уже после ритуала Абрамелина, могут сопровождаться 
указаниями, не подразумевающими работу с исходным мате- 
риальным носителем. Например, в народе были известны та- 
кие магические способы врачевания, согласно которым сле- 
довало начертить медом внутри чашки некую фигуру, напол- 
нить чашку молоком и дать больному его выпить. В защитной 


204 


магии иногда предписывается вырезать определенный символ 
на том или ином материале (например, на воске, свинце или 
железе), а затем где-нибудь закопать или спрятать. Если ин- 
струкции по работе с Абрамелиновыми талисманами будут по- 
добны этим, то оригиналы вам не понадобятся. И это подво- 
дит нас ко второму важному соображению. 

Судя по всему, каждый талисман, который вы получите 
в ходе работы по этой магической системе, сопровождается 
своими особыми инструкциями — которые, скорее всего, дает 
либо Ангел-Хранитель, либо один из сокняжителей (тот, кото- 
рый открывает магу данный талисман). 


ПолУучЕНИЕ новых ТАЛИСМАНОВ 


Подразумевается, что последняя книга трактата содержит 
отнюдь не все талисманы, которые теоретически могут пона- 
добиться соискателю в течение жизни: 


Теперь я научу тебя, как записывать и получать все 
эти [символы], которые ты найдешь в этой книге, рав- 
но как и те, которые ты [впоследствии] получишь от 
[самих] духов. Ибо операциям нет числа, и изложить 
их все в этой книге было бы невозможно (книга Ш, 
«Важные замечания, касающиеся вышеприведенных 


символов»). 


По этой причине в тексте описываются методы получения 
новых квадратов. Этих методов существует два: здесь все зави- 
сит от того, какого рода операцию пожелает провести маг, и 
(следовательно) от того, какая из духовных сущностей откроет 
ему буквы, составляющие талисман. В «Книге П» Авраам под- 
разделяет все талисманы на три группы: те, которые открыва- 
ет Ангел-Хранитель; те, которые открывают адские духи, и та- 
лисманы смешанного рода (см. раздел «Кто открывает симво- 
лы, приведенные в различных главах третьей книги»). 

На каких основаниях Авраам распределяет талисманы 
по этим группам, на первый взгляд непонятно. Казалось бы, 
все талисманы, служащие благим целям, должен открывать 
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ангел, а все вредоносные талисманы должны исходить от ад- 
ских духов. Но приведенная у Авраама классификация не от- 
вечает этому простому принципу. Скорее, она основывается 
на том, разрешил ли ангел использовать данный талисман или 
нет. Иными словами, талисманы, врученные ангелом, можно 
в дальнейшем использовать без спросу. По поводу талисманов 
смешанного рода (тех, которые получены и от ангела, и от ду- 
хов) следует обращаться к ангелу за разрешением всякий раз, 
как вы соберетесь их использовать. И, наконец, перед употреб- 
лением талисманов, открытых только духами, но не ангелом, 
следует, опять-таки, испрашивать дозволения у ангела; тот мо- 
жет разрешить воспользоваться талисманом, но не даст ника- 
ких указаний о том, как это делать. 

Разумеется, нет никаких гарантий, что вы заранее буде- 
те знать, какая именно сущность откроет вам необходимый 
талисман. Но, к счастью, оба метода начинаются одинаково 
и позволяют сориентироваться по ходу работы: 


1. Если вы хотите получить талисман от своего Ангела- 
Хранителя, провести ритуал лучше всего в «день субботний» 
(то есть в обычный для вас день отдохновения: в воскресенье, 
если вы были воспитаны в христианском духе, или в субботу, 
если вам ближе иудейская традиция). Если же вы желаете по- 
лучить талисман от адских духов, для ритуала подойдет любой 
другой день. 

2. Подготовьте молельню в точности так же, как на протя- 
жении всего ритуала Абрамелина. Вам понадобятся алтарь, ка- 
дильница и благовоние, священное масло, светильник и сере- 
бряная (или восковая) пластина. Кроме того, держите под ру- 
кой все регалии (шелковую мантию, венец, пояс и миндальный 
жезл) на тот случай, если вам понадобится вызвать духов. И, 
наконец, запаситесь чистой бумагой и ручкой. Кроме того, я 
настоятельно советую приобрести словарь иврита (зачем это 
нужно, я объясню позднее). 

3. В день перед церемонией следует выдержать пост. В 
«Книге Абрамелина» утверждается, что пост всегда начинается 
на закате (точнее, с первой звездой), так что, скорее всего, по- 
ститься придется не более 12 часов. На протяжении этого пе- 
риода пейте только воду и ничего не ешьте. 
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4. Затем на рассвете совершите тщательное омовение, обла- 
читесь в белую ризу и войдите в молельню. Возьмите с собой 
ручку, бумагу и словарь. Зажгите светильник и огонь в кадиль- 
нице, помажьте углы серебряной пластины священным маслом 
и, преклонив колени перед алтарем, вознесите обычные молит- 
вы. Первую молитву, исповедальную, обратите ко Всевышнему 
(Адонаи Саваофу) и попросите его направить вам на помощь 
вашего Ангела-Хранителя. Затем обратитесь с призывани- 
ем непосредственно к ангелу: попросите его (или ее) прийти 
и подать вам необходимый совет. 

5. Если Ангел-Хранитель так и не появится и не удостоит 
вас беседы, то знайте, что он не дает вам разрешения на ту ма- 
гическую операцию, которую вы задумали. Настоятельно сове- 
тую вам прервать работу, вознести благодарственную молитву 
и покинуть молельню. Затем следует еще раз обдумать свои на- 
мерения, внести в них поправки и предпринять новую попыт- 
ку в другой день. 

6. Если Ангел-Хранитель придет и заговорит с вами, он 
может сам открыть вам искомый талисман. В этом случае 
вам останется лишь записать буквы, составляющие талисман, 
и имена духов, которые исполняют подобные операции (или 
имя сокняжителя, управляющего талисманом). Кроме того, как 
уже говорилось, вы получите указания о том, как использовать 
этот талисман на практике. 

7. Получив талисман со всеми инструкциями, вознеси- 
те благодарственную молитву и покиньте молельню, оставив 
ее до вечера в неприкосновенности. На закате вернитесь в мо- 
лельню и вознесите вечерние молитвы (такие же, как в ритуале 
Абрамелина), уберите серебряную пластину на хранение и за- 
кройте молельню. 


В случае, если вы хотите получить талисман от адских ду- 
хов, сначала проведите все процедуры, описанные в пунктах 
1—4. Затем: 


за. Облачитесь в шелковую мантию, повяжите пояс, воз- 
ложите себе на голову венец и возьмите миндальный жезл. 
Повернитесь лицом к террасе и вызовите князей в точно- 
сти так же, как для Созыва. Когда князья придут, напомните 
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им о принесенных клятвах и потребуйте у них новый талис- 
ман. После этого один или несколько сокняжителей, управля- 
ющих искомой магической операцией, сообщат вам буквы, со- 
ставляющие словесный квадрат, и имена духов, исполняющих 
подобные операции. Кроме того, сокняжители дадут вам до- 
полнительные указания о том, как использовать этот талисман. 

ба. Заставьте сокняжителей, управляющих данной операци- 
ей, и духов, которые будут ее исполнять, поклясться на новом 
талисмане точно так же, как в ходе Созыва. Затем разрешите 
всем духам удалиться и окадите молельню. 

7а. Правила закрытия молельни остаются прежними. 
Оставьте молельню до вечера, затем вернитесь, вознесите ве- 
черние молитвы и уберите все принадлежности. 


Кроме того, Авраам дает некоторые указания о материалах, 
которые понадобятся для изготовления талисманов, и о том, 
как обращаться с уже готовыми талисманами: 


И помни, что вышеназванные символы пишет сам 
Господь, а потому нет никакой нужды ни готовить осо- 
бым образом перья, чернила или бумагу, ни выбирать 
особые дни, ни соблюдать какие-либо иные правила, ко- 
торые желают внушить тебе ложные маги и колдуны 
от диавола. Достаточно лишь отчетливо изобразить эти 
символы любыми чернилами и пером, при условии, что 
нам известно, какой из знаков относится к необходимой 
нам операции, а это легко определить, если составить их 
упорядоченный реестр <...> И после того, как духи 
принесут на них клятвы, храни [эти символы] в надеж- 
ном месте, где никто, кроме тебя, не сможет ни увидеть 
их, ни коснуться, ибо в противном случае того человека 
может постигнуть большое несчастье (книга П, глава 20, 
«Как проводить магические операции»). 


Как мы уже видели на примере некоторых других указаний 
из этого трактата, автор его возражает против методов, опи- 
санных в более популярных гримуарах и учебниках по гоэти- 
ческим заклинаниям. Он утверждает, что нет нужды каким- 
то особым образом готовить перья, чернила и бумагу, равно 
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как и соблюдать особые дни и часы для магических опера- 
ций. Таково еще одно свидетельство того, что в этой системе 
важны сами словесные квадраты, а не бумага, на которой они 
изображаются. 


СОСТАВЛЕНИЕ СЛОВЕСНЫХ КВАДРАТОВ 


Авраам утверждает, что талисман и имя его духа просту- 
пят, «подобно каплям росы» на серебряной пластине, если их 
откроет ангел, или же будут начертаны на песке, которым по- 
сыпана терраса, если их откроют духи. Но лично я не стал 
бы рассчитывать на столь непосредственные материальные фе- 
номены. Скорее всего, большую часть информации соискатель 
будет получать посредством духовного зрения в ходе обще- 
ния с ангелом или духами. И, вдобавок, ему понадобится не- 
которое представление о том, по каким правилам строятся сло- 
весные квадраты. К сожалению, сам Авраам не спешит про- 
светить читателя на сей счет. Но я разобрал эту тему в своей 
статье «Словесные магические квадраты Абрамелина», к кото- 
рой и советую вам обратиться за подробными разъяснения- 
ми. Здесь же я просто перечислю основные принципы и пока- 
жу, как они применяются к талисманам, уже содержащимся в 
«Книге Абрамелина». Именно на этом этапе в ход идет словарь. 
Словесные квадраты подразделяются на три типа. Первый — 
это квадраты-акростихи (стандартные словесные квадраты), 
в которых и по вертикали, и по горизонтали прочитываются 
одни и те же слова": 


Второй тип, среди талисманов Абрамелина почти не пред- 
ставленный, — это двойной акростих, в котором по горизон- 
тали прочитываются одни слова, а по вертикали — другие”: 


1 В нижеследующем примере квадрат состоит из трех английских слов — 
ри («частица»), ісе («лед») и теп («десять»). 


2 В нижеследующем примере квадрат состоит из шести английских слов. 
По горизонтали прочитываются слова ѓоо («тоже»), ит («урна») и Рее («пче- 
ла»), а по вертикали — ѓи («ушат»), оте («руда») и оле («один»). 
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Наконец, третий тип словесных квадратов называется со- 
вершенным двойным акростихом. При прочтении всего тако- 
го квадрата целиком слева направо, справа налево, сверху вниз 
и снизу вверх получается одна и та же последовательность слов. 
Примером может послужить квадрат из 5-й главы книги Ш, 
позволяющий «призвать фамильяра в облике орла»: 


Ключевое слово этого квадрата — МЕЗНЕК, что на иври- 
те значит «орел». Обратите внимание, что слово «МезВег», как 
и другие слова из этого квадрата можно прочесть в любом на- 
правлении — и слева направо, и справа налево, и сверху вниз, 
и снизу вверх. Тип квадрата зависит, главным образом, от того, 
какие слова вы используете для его построения, но в «Книге 
Абрамелина» чаще всего используются совершенные двойные 
акростихи. 

Когда вам понадобится составить новый талисман, прежде 
всего попросите ангела или сокняжителя открыть вам ключевое 
слово квадрата. В качестве ключа всегда используется либо имя 
духа, который приводит данный талисман в действие, либо не- 
кое слово, выражающее суть желаемого результата. Если клю- 
чом оказалось имя духа, отсутствующее в вашем списке, то по- 
сле составления нового талисмана обязательно вызовите сокня- 
жителей. Потребуйте, чтобы они привели к вам этого нового 
духа и заставьте его принести клятву на новом талисмане. 

Впрочем, большинство талисманов Авраама основывают- 
ся на слове, обозначающем цель операции. Например, четвер- 
тый талисман из главы 4 помогает добиться видений в драго- 
ценных камнях или кольцах. Его ключевое слово — ВЕРЅЕК, 
восходящее к древнееврейскому «бецер» (ВТ2К), что значит 
«ЗОЛОТО» ИЛИ «золотое кольцо». А первый талисман из главы 
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6 предназначен в помощь рудокопам, и его ключевое слово — 
ЅЕГААН, от древнееврейского «села» (З.Н), что значит 
«поднимать». 

На практике вы можете попросить ангела или сокняжите- 
лей предложить вам ключевое слово для квадрата и/или напра- 
вить вас в поисках необходимого слова в еврейском словаре. 
Можно обращаться и к другим языкам — латинскому, грече- 
скому, халдейскому или египетскому. 

Настоящая работа начнется после того, как вы получите клю- 
чевое слово. Не забывайте, что, по традиции, словесные квадра- 
ты — это своего рода головоломки, так что вам придется потру- 
диться. Нужно будет определить размер своего словесного ква- 
драта (т.е., количество клеток в сетке), понять, в каком месте 
сетки будет располагаться ключевое слово, и, наконец, подобрать 
еще несколько слов, связанных с вашей магической целью и впи- 
сывающихся в лингвистическую структуру квадрата. И здесь, 
разумеется, нет никаких раз и навсегда определенных правил. 

Чтобы определить размер квадрата, вначале следует понять, 
каким именно образом следует расположить ключевое слово. 
Не забывайте, что еврейские буквы нельзя просто взять и запи- 
сать латиницей. Четких правил транслитерации еврейских слов 
не существует. Самое главное — подобрать такой вариант транс- 
литерации, который был бы фонетически близок еврейскому 
оригиналу. Возьмем, к примеру, еврейское слово ОВЕН — «каб- 
бала», или, в буквальном переводе, «предание». По-английски 
его можно записать и как «ОаБаіаһ», и как «СаБа|а», и даже как 
«КһаБЬаЈаһ». Но все это — одно и то же слово, которое разные 
люди в разные времена записывали по-разному. 

Итак, если ваше ключевое слово можно записать четырь- 
мя буквами, то новый квадрат будет представлять собой сет- 
ку 4х4. Если для записи слова потребуется шесть букв, то при- 
дется взять квадрат 6х6, и так далее. Если ангел сообщит вам 
и ключевое слово, и размеры квадрата, то придется подобрать 
близкое по смыслу слово на еврейском языке и перепробовать 
различные варианты транслитерации, пока не найдется подхо- 
дящий по количеству букв. Когда вы дойдете до размещения 
других слов в сетке квадрата, может возникнуть необходимость 
вернуться к ключевому слову и подыскать для него другой ва- 
риант транслитерации. В ходе всей этой работы не забывайте, 
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что магические словесные квадраты по возможности должны 
включать в себя палиндромы — слова, которые читаются оди- 
наково и слева направо, и справа налево. Если вам удастся най- 
ти такое ключевое слово, которое будет хорошо вписываться 
в квадрат и, в то же время, представлять собой палиндром, ис- 
пользуйте именно его. 

С другой стороны, среди талисманов Авраама изредка 
встречаются такие, в которых ключевое слово записано в од- 
ной строке дважды: сначала в обычной последовательности 
букв, а затем — в обратной. Необходимость в таких искус- 
ственных палиндромах обычно возникает тогда, когда ключе- 
вое слово оказывается слишком коротким. Допустим, напри- 
мер, что ваш Ангел-Хранитель предложил использовать ква- 
драт 7х7 с ключевым словом Амр (что по-еврейски значит «Ты 
еси»). Поскольку в этом слове всего четыре буквы, его можно 
удлинить, превратив в семибуквенный палиндром: АТАНАТА. 

В идеале, магический словесный квадрат должен представ- 
лять собой совершенный двойной акростих, состоящий цели- 
ком из палиндромов. Именно к этой цели следует стремиться 
при составлении новых квадратов, хотя надо понимать, что до- 
стичь ее удается далеко не всегда. 

Выбрав ключевое слово, нужно определить, в каком месте 
квадрата оно будет находиться. Здесь возможны варианты — 
в зависимости от размера сетки. В квадратах с четным количе- 
ством клеток ключевое слово записывается по краю сетки, об- 
разуя, так сказать, рамку квадрата. Например, именно так запи- 
сано ключевое слово МЕЅНЕК в вышеупомянутом талисмане 
для вызова фамильяра в обличье орла: 


Это пример совершенного двойного акростиха. Если же 
у вас получается обычный акростих, то в нем будет только по- 
ловина рамки. Примером может послужить вышеупомянутый 
талисман для вызывания видений в драгоценных камнях или 
кольцах — акростих с ключевым словом ВЕРЅЕК: 
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С другой стороны, если количество клеток в квадрате не- 
четное, то у вас появляется выбор: ключевое слово можно за- 
писать либо по краям, либо в центральном столбце и цен- 
тральной строке квадрата. Вот, например, талисман из главы 4, 
служащий для вызывания видений на лунном диске: 


В этой сетке уху ключевое слово — НАЅАН — образует 
центральный крест. По-еврейски «хаза» означает «спать» или 
«видеть сны»; это позволяет предположить, что видения, вызы- 
ваемые этим талисманом, подобны снам. Кроме того, обрати- 
те внимание, что НАЗАН — это палиндром. Чтобы получился 
совершенный двойной акростих, слово в центральном кресте 
должно быть палиндромом. В противном случае квадрат оста- 
нется простым акростихом. 

Место для ключевого слова в квадрате всегда подбирается 
методом проб и ошибок и во многом зависит от того, какие 
еще слова вы собираетесь включить в данный квадрат. Если вы 
начали с рамки, но затем столкнулись с проблемами, то мо- 
жете переместить ключевое слово в центральный крест (если 
в квадрате нечетное количество клеток) и еще раз попробовать 
вписать остальные слова. 

Надеюсь, что азы вы поняли; перейдем теперь к следующей 
части. Чтобы заполнить буквами оставшиеся клетки квадрата, 
потребуется изрядное напряжение мысли (ну и, само собой, 
словарь). 

Мне кажется, лучше всего объяснить это на примере. 
Предположим, что вы хотите составить квадрат, который по- 
может вам найти работу в условиях высокой конкуренции. 
Обратившись к еврейскому словарю, можно отыскать немало 
подходящих слов, но вот лучшие кандидаты на роль ключа: 
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Тата (ТМҮР): постоянная работа. 
беКаг (ЅҺКК): наниматься на работу. 


Кроме того, обнаруживаются следующие слова со значени- 
ем «работа», «труд» или «работник»: 


Үетғег (Үг2 К) 
Мааѕеһ (МАаѕһН) 
СҺагаѕһћ (СҺҜЅһ) 
Мајакаһ (МГАКН) 
АБаа (АаВО) 
АБоааһ (АаВОН) 
ЕсғеЬ (АаТ2В) 
СҺаѕһаЬ (СҺЅҺВ) 
Үаріуа (ҮСҮАа) 
АЫдаһ (АаВГОН) 
АІШаһ (АаГУТУН) 
Аѕаһ (Аа5һН) 
Үајай (ҮІр) 

СађБа! (КВГ.) 

Ата! (АаМГ) 

Раа! (РАаГ.) 

Раааһ (РАа1 Н) 


И это еще далеко не полный список. Можно было бы по- 
искать другие близкие понятия, такие как «дело», «заработная 
плата», «должность» и так далее. Можно было бы даже обра- 
титься к латинскому и греческому словарям, чтобы расширить 
выбор (хотя в пределах одного словесного квадрата языки луч- 
ше не смешивать). При желании можно составить довольно 
обширный список подходящих слов, но, полагаю, для нашего 
примера хватит и этих. Для начала я решил попытать счастья 
с ключевым словом ТАМІР и квадратом ху. 

Прежде всего, я попробовал вписать это слово в рамку, по- 
надеявшись, что у меня получится совершенный двойной 
акростих: 
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Г А 
рі МАТ | 
Однако вскоре выяснилось, что в моем списке (да и, похоже, 
во всем словаре) нет подходящего слова, которое начиналось 
бы на А и заканчивалось на І (или Ү). Не помог даже твор- 
ческий подход к транслитерации. Убедившись уже на второй 
строке, что это тупиковый вариант, я решил начать с полурам- 
ки и попытаться составить простой акростих. 


Как нетрудно заметить, на этот раз я продвинулся немного 
дальше. Для второй строки сгодилось слово Ароаар (АаВОН) — 
не пришлось даже особо мудрить с транслитерацией. Но с каж- 
дым последующим шагом эти головоломки обычно становятся 
все сложнее. Для третьей строки мне понадобилось подходящее 
по смыслу слово, которое бы начиналось на МО-. Увы, такого 
слова не отыскалось, и я опять зашел в тупик. 

Но поскольку я взял квадрат с нечетным количеством кле- 
ток, оставался еще один вариант: записать ключевое слово 
в центральном кресте. В этом случае на совершенный двойной 
акростих рассчитывать не приходилось (поскольку ТАМІЮ — 
не палиндром), но еще оставалась надежда составить обычный 
акростих. 


Этап Т: 
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Чтобы заполнить этот квадрат, требовалось четыре сло- 
ва: первое — с буквой Т в центре, второе — с буквой А, тре- 
тье — с буквой І и четвертое — с буквой О. Поиграв немно- 
го с транслитерациями, я ухитрился втиснуть в первую строку 
слово Уётет, а во вторую — Ёіге. 


Будь это совершенный двойной акростих, на этом работа 
была бы закончена, потому что в двух последних строках рас- 
положились бы те же слова, что и в первых, только записан- 
ные справа налево. Но выбор и расположение ключевого сло- 
ва закрыли эту возможность, и оставалось только искать еще 
два слова — такие, чтобы одно начиналось с ДАТ, а другое — 
с КВР”... Таких слов не нашлось, и вновь я оказался в тупике. 

Не оставалось ничего другого, как обратиться ко второму 
из двух кандидатов на ключевое слово — ел7. Оно тоже пред- 
полагало квадрат уху. И снова я для начала попытался постро- 
ить совершенный двойной акростих, вписав это ключевое сло- 
во в рамку. 


Эта попытка, наконец, увенчалась успехом. Чтобы впи- 


сать слова $еЕау (ЅҺКК) и Арааяр (АаВТОН) в первые две 
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строки квадрата, потребовались лишь незначительные изме- 
нения в транслитерации, вполне допустимые при передаче ев- 
рейских слов латиницей. И поскольку у меня начал получаться 
совершенный двойной акростих, подбирать другие слова для 
последних двух строк не понадобилось. 


Скорее всего, вы заметили, что слово в центральном кре- 
сте — это, строго говоря, вовсе не слово, а набор букв. После 
того как я вписал слова $еЁРат и Арійар во все необходимые 
строки и столбцы, пустой осталась только центральная клет- 
ка. Поместив туда букву К, я получил палиндром и тем самым 
завершил этот совершенный двойной акростих. На первый 
взгляд это может показаться нечестной уловкой, но сам Авраам 
использовал тот же прием во многих собственных талисманах. 

Таким же способом мне удалось составить второй совер- 
шенный двойной акростих на ту же тему, использовав слова 


Арла (АаВО) и АРо4ар (АаВОН): 


Но этот второй квадрат, с моей точки зрения, менее эффекти- 
вен. Оба слова, использованные в нем, означают просто «работа», 
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а те слова, на которых я построил предыдущий квадрат, гораз- 
до более конкретны. Но и квадрат ААВАР” можно с успехом ис- 
пользовать для некоторых задач, связанных с работой вообще. 


РАБОТА С ДУХАМИ 


Как уже говорилось, в «Книге Абрамелина» методика за- 
клинания духов не описывается в подробностях, однако неко- 
торые ценные сведения о работе с духами, уже подчинивши- 
мися магу, в ней все же приводятся. Советы такого рода можно 
найти в главах 17—18 книги П (по изданию Мазерса), непо- 
средственно перед списками имен, а также в заключительной 
книге, сразу после главы о талисманах. 

Авраам снова и снова подчеркивает, что эти духи имеют ад- 
скую природу и, следовательно, представляют определенную 
опасность для соискателя. Разумеется, надо учитывать, что его 
наставления выдержаны в духе типичной иудео-христианской 
риторики: например, он утверждает, что все эти падшие духи, 
изгнанные с небес, приговорены служить человеку. Но сове- 
ты, которые он дает, вполне согласуются с теми, которым сле- 
дуют и язычники, часто работающие с духами такого рода. 
Например, схожие предостережения — безо всякой христиан- 
ской подоплеки — дают своим ученикам мастера афро-кариб- 
ских традиций, таких как сантерия, вуду и пало-майомбе. И я 
последую их примеру. 

Как справедливо отмечает Авраам, духи — это не руч- 
ные собачки. Низшие духи (не только подземные, но и зем- 
ные, и воздушные) ближе к диким зверям, нежели к челове- 
ку или одомашненным животным. Так же, как и диких зверей, 
их можно поймать и выдрессировать, но они все равно оста- 
нутся опасными. Поэтому маг, повелевающий ими, подобен 
цирковому укротителю львов. Хороший укротитель обраща- 
ется со своими зверями уважительно и сочувственно, однако 
он ни на мгновение не теряет над ними контроль и не позво- 
ляет им забыть, кто здесь хозяин. Он с удовольствием возна- 
граждает их за хорошо проделанную работу, но не дает им по- 
дачек просто так. Он никогда не мучит своих зверей, но по- 
стоянно помнит о том, с какой легкостью они могут разорвать 
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его в клочья, если он ослабит бдительность хотя бы на миг. 
И на тот случай, если внезапно возникнет опасность, хлыст 
и табуретка всегда должны быть под рукой. 

Как и в нашем примере с дикими животными, у мага нет 
гарантий, что духи, которых он соберет, захотят служить ему. 
Для них предпочтительнее валять дурака под вашим покрови- 
тельством: принимать ваши подношения и знаки внимания, 
но не делать в ответ ничего. Поэтому, как предупреждает нас 
Авраам, эти гордые духи сделают все возможное, чтобы изба- 
виться от власти клятвы, которую вы с них взяли, и начать дик- 
товать вам свои условия. 

Разумеется, в случае с духовными сущностями опасность мо- 
жет быть не только физической. Не будем забывать, что соиска- 
тель получает от сокняжителей тех духов, которые лучше всего 
согласуются с его индивидуальной психологией. Следовательно, 
эти духи лучше прочих понимают и умеют эксплуатировать 
ваши слабости. Авраам объясняет это очень доступно: 


Познания духов столь велики, что по нашим по- 
ступкам они с легкостью догадываются, к чему мы рас- 
положены, и понимают наши наклонности, а потому 
с самого начала ищут способы взять над нами верх. Если 
они поймут, что человек склонен к тщеславию и горды- 
не, они станут унижаться перед ним и дойдут в этом 
до крайности и едва ли не идолопоклонства; и, торже- 
ствуя над ними, человек опьянится самодовольством и, 
в конце концов, себе на погибель поручит им нечто та- 
кое, из-за чего войдет во грех и станет рабом демона. 
Другой человек может быть склонен к алчности, и если 
он не побережется, то злые духи начнут предлагать ему 
тысячи различных способов стяжать имущество и обо- 
гатиться кривыми и нечестными путями и средствами, 
так что в конце концов и он станет рабом своих духов. 
Третий окажется человеком ученым; духи будут разжи- 
гать в нем самомнение, и он уверует, что стал мудрее 
пророков; духи будут смущать его ум в тонких вопросах, 
касающихся Бога, и сделают так, что [человек этот] падет 
жертвой тысячи заблуждений, дойдя, весьма вероятно, 
и до отрицания Бога и высших его таинств. Предметов 
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и способов, коими [духи] могут воспользоваться, что- 
бы сбить человека с пути истинного, — бесчисленное 
множество, и особенно он уязвим тогда, когда пытается 
подчинить их [т.е. духов] своим приказаниям, а потому 
необходимо всегда оставаться начеку и избегать самоу- 
веренности (книга Ш, «Важные замечания, касающиеся 
вышеприведенных символов»). 


Как часто говорят учителя сантерии и пало, нельзя допу- 
стить, чтобы духи съели твою голову. Иными словами, нель- 
зя позволить им забраться в ваши мысли и начать вами коман- 
довать: они ухватятся за любую возможность вас поработить. 
Именно поэтому Авраам советует запретить духам говорить 
или действовать по собственной инициативе. В противном 
случае они постоянно будут пытаться сбить вас с толку, дове- 
сти до беды и перехватить над вами контроль. 

Именно поэтому разделы «Книги Абрамелина», касающие- 
ся работы с духами, полны умолчаний и неясностей. Слишком 
многие начинающие оккультисты предпочли бы ограничиться 
последней книгой трактата и просто использовать талисманы 
по своему усмотрению, не тратя времени на подготовку. Но, 
как подчеркивает Авраам, прежде чем взяться за работу с талис- 
манами, жизненно важно достичь Познания и Собеседования 
со Священным Ангелом-Хранителем, а в дальнейшем никог- 
да не давать поручений духам, не принесшим вам официаль- 
ную клятву верности. Сущности, с которыми вы имеете дело, 
предпочитают бить баклуши и пользоваться выгодами об- 
щения с магом, ничего не давая взамен. Поэтому так важно, 
чтобы за вашими приказами стоял высший авторитет — ваш 
Священный Ангел-Хранитель. 

С другой стороны, Авраам не менее настоятельно подчер- 
кивает, что с духами надо обходиться милосердно. Разумеется, 
маг должен держать дистанцию и обращаться с духами как хо- 
зяин — со слугами. Но если они верно служат вам, соблюда- 
ют клятвы и не дерзят, то заслуживают ответного уважения. 
Подобно укротителю львов, вы должны поддерживать равно- 
весие между фактом своего господства над духами и тем об- 
стоятельством, что, при желании и при возможности, они 
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могли бы уничтожить вас без особого труда. Старайтесь пре- 
вратить духов в своих союзников, выстроив с ними хорошие 
отношения. 

Если ваши духи перестанут вам подчиняться, следуйте 
процедуре, приведенной у Авраама. Прежде всего обязатель- 
но проверьте, не допустили ли вы сами какой-то ошибки. Все 
духи из вашего списка различаются по функциям и способно- 
стям (в противном случае можно было бы ограничиться фа- 
мильярами, не прибегая к помощи прочих духов). Поэтому 
в случае, если дух не выполнил приказ, сначала убедитесь, что 
вы ничего не напутали и обратились именно к тому, кто спосо- 
бен его выполнить. 

Например, дух, который открывает правду о будущем, едва 
ли сумеет отпереть для вас запертую дверь, а дух, способный 
привести вам вооруженных защитников, скорее всего, не смо- 
жет исцелить ваши раны. Как уже отмечалось выше, опреде- 
лить функции и сферу обязанностей духа помогает значе- 
ние его имени. И не забудьте для начала просто спросить духа, 
за что он отвечает. 

Если окажется, что необходимое задание не может ис- 
полнить ни один из подчиненных вам духов, можно прибег- 
нуть к методу получения новых талисманов и попросить, что- 
бы в ваш список добавили нового духа. Обязательно проведи- 
те всю предписанную процедуру вплоть до вызывания адских 
князей и заставьте нового духа принести такую же клятву, ка- 
кую дали вам остальные. 

Если же ваш дух просто не слушается, хотя вполне спосо- 
бен исполнить поручение, то можно применить к нему дисци- 
плинарные меры. Во-первых, следует вызывать сокняжителей, 
которым он подчинен, чтобы те прямо приказали духу испол- 
нить ваше желание. При этом придется напомнить сокняжи- 
телям о клятвах, которые они вам принесли, и о каре, которая 
ждет их самих в случае неповиновения. 

Если и это не сработает, то следующим шагом нужно об- 
ратиться за помощью к исполнителю упомянутой кары — ва- 
шему Священному Ангелу-Хранителю. Разумеется, это удастся 
лишь в том случае, если к поставленной вами цели ангел отно- 
сится благосклонно. Тогда останется лишь попросить его при- 
звать распоясавшихся духов к порядку. Возвращаясь к аналогии 
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с укротителем, Ангел-Хранитель — это ваш хлыст, а клятва, ко- 
торую духи вам принесли, — ваша табуретка. 

На этом я завершу свою статью, хотя, разумеется, не ста- 
ну утверждать, что тема Абрамелиновой магической систе- 
мы раскрыта в ней полностью. Я ставил своей задачей лишь 
рассмотреть методологию работы с духами, правила которой 
явно и неявно рассеяны по всему трактату, и подробно разъ- 
яснить (возможно, впервые за всю историю) способ построе- 
ния словесных квадратов-талисманов. При этом я не стал вда- 
ваться в тонкости работы с духами на протяжении трех дней 
Созыва, потому что обо всех этих частностях (о том, как со- 
ставить заклинание, как обратиться к Князям, когда они при- 
дут, и так далее) я подробно рассказываю в главе 12 своей кни- 
ги «Тайны магических гримуаров». В будущем я непременно 
поделюсь с читателем результатами своих дальнейших исследо- 
ваний и экспериментов по системе Абрамелина! 

Да будут ваши духи расторопны, исполнительны и надеж- 
ны всегда и во всем! 
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МАГИЧЕСКИЕ КВАДРАТЫ АБРАМЕЛИНА 


Билл ХАЙДРИК'!' 


квадрат 1: 


А |С |О КДабы познать дела прошлого 
мА | и будущего» 
с А кп | 


ОБЪЯСНЕНИЕ МЕТОДА 


МІОМ = 128 = «место ночлега или отдыха; таверна». 

КСО = #27 = «трепетать». 

ІМОАІ. = 9№05 = «Богу такого-то (имя собственное, 
вероятно — Соломона)». 

ОСК = 710 = «кричать» или «пронзительно визжать». 

МОПМ = В" = «испачканные, оскверненные». 


Мы исследовали вышеприведенный магический квадрат с по- 
мощью словаря древнееврейского языка и выявили корни слов 
(обычно трехбуквенные), в сочетании дающие осмысленную 
фразу, которая соответствует заявленному предназначению этого 
квадрата. На этом этапе мы игнорировали буквы, которые в древ- 
нееврейской записи можно обозначить знаками огласовки. Затем 
мы заменили в самом квадрате латинские буквы соответствующи- 
ми еврейскими и использовали полученную фразу как условный 
перевод. Следует иметь в виду, что это — всего лишь способ ме- 
дитации, а не перевод в прямом смысле слова; если бы кто-нибудь 
попытался проделать аналогичный опыт независимо, скорее все- 


го, он получил бы какую-нибудь другую фразу. 


1 ВШ Недгіск, “АБга-Мейт Марс Ѕџагеѕ”. // Марісё апа Фара, #1, 
1976. 
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М |Глава 3, квадрат 4: 


Т 


519 [8—0 Становится приятен 
17181578 [В облачень» | 
2 в Репросерю | 


5ТМ = 100 = «Противник» (Сатана). 

АРМ = ВМК = «Адам» (человек). 

ТВТ = В3В = «зима» или «приятность». 

МО = 970 = «облачение, риза». 

МТ5 = 28) = «раскрывать, растягивать, простирать» 


Работая с квадратами Абрамелина, на каждый из них сле- 
дует глубоко медитировать, не отступая при этом от духа си- 
стемы в целом. Система Абрамелина строится не на астроло- 
гических соответствиях, а на сторонах света (верх, низ, вос- 
ток, запад, север и юг). Поэтому использовать энергии планет 
для освящения этих талисманов не следует, иначе они станут 
крайне опасными для самого мага. Правильный порядок рабо- 
ты таков: 1) проведите ритуал изгнания; 2) исследуйте квадрат; 
3) проведите Ритуал Нерожденного; 4) перерисуйте квадрат 
на отдельный лист бумаги; 5) поместите полученный талис- 
ман на хранение в безопасное место; 6) проведите завершаю- 
щий ритуал изгнания. Освящение талисмана совершается пря- 
мо в процессе перерисовывания, а не позже. Часть этого освя- 
щения — продолжительная медитация на буквы, составляющие 
квадрат (не менее 1 часа в общей сложности.) 


» 
«Ночного» 
«Пр ножения» 


Используйте этот квадрат как упражнение: попытайтесь са- 
мостоятельно выявить корни при помощи словаря древнеев- 
рейского языка. Слово из центральной строки можно найти 
также в латинском словаре, и одно из его значений будет сход- 
но с приведенным в таблице. 

Некоторые квадраты, как, например, следующий, содержат 
в себе явные следы культа Богини. В перечень служителей де- 
монических князей в «Книге Абрамелина» входит имя широ- 
ко известной греческой богини — «Кора» (Коге), а строки не- 
которых квадратов представляют собой другие женские имена. 


квадрат 12: 
«Дабы заручиться дружбой какой- 
ибо определенной особы» 


Ниже приведен «неполный» квадрат, который мы самосто- 
ятельно заполнили при помощи медитации. Этот метод мо- 
жет давать самые разнообразные результаты, поскольку в осно- 
ве его лежит слишком много переменных. Общая идея здесь 
СОСТОИТ В ТОМ, чтобы при помощи словаря воссоздать не только 
значение, но и симметрию строк. Квадрат можно использовать 
и в неполном виде, но в воссозданном варианте его магию бу- 
дет легче контролировать. 


квадрат у 
«Дабы познать Тайны Любви» 
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По мере нужды воздавать 
хвалу» 


1 


5 
п т К ШЕШЕ Чтобы узреть, надлежит 
НИЗОЙТИ» 


`` тік 17 КП Восжвалять образ желания» _ 


дар» 


поп от ^ |5 (Ҝ Итак, свяжи воедино путь __ 


и! Щі Берегись! Половая 


0 юбовь — от порочности» 
Е р | 
Е р 
А 


К 
= 


С. 


н | 


р | 
К Е 
ТЕ А Е! 
РА К А 
Е Е А Е | 

А0000 
Н ЈА 1р | р Е (С 

В данном случае мы опирались в основном на принцип 
симметрии. Немногие клетки, так и оставшиеся пустыми, 
были заполнены при помощи словаря. Однако не все непол- 
ные квадраты воссоздаются настолько легко. 

Заполнение квадрата — дело в высшей степени индивиду- 
альное и во многом зависящее от душевного состояния мага, 
поэтому воссозданный таким способом квадрат гораздо более 
созвучен личности мага, чем квадрат неполный. Выбрав один 
из множества вариантов заполнения, мы, естественно, ограни- 
чим сферу возможных проявлений квадрата, но обычно имен- 
но к этому и следует стремиться. 

Если заполнить квадрат окажется слишком трудно, можно 
воспользоваться другим, более серьезным методом. Далее при- 
водятся несколько новых квадратов, составленных этим спо- 
собом (в «Книге Абрамелина» вы их не найдете). Чтобы по- 
лучить новый квадрат, прежде всего задайте цель, для которой 
хотите его использовать. Затем начертите пустую сетку квадра- 
та подходящего размера, проведите ритуал, позволяющий пе- 
рейти в более высокое состояние сознания, и вглядывайтесь 
в сетку квадрата, пока не увидите буквы. Планетные соответ- 
ствия можно использовать лишь для определения размера ква- 
драта, но не при освящении. 


БИНЕН Еа 
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Для получения следующих квадратов проводились медита- 
ции по системе 231 врат Йециры", однако можно воспользо- 
ваться и многими другими способами медитации. Учтите, что 
использовать метод 231 врат без формулы ГА$НТАТ, опасно. 


тн о В Новый квадрат: 
Н тал Для исцеления пострадавшего от занятий 


низкой магией» 


22 _ |7 КСветлом Завете» | 
21  «Неиссякает богатство Господне» _ | 
1 |2 Войди всияющий свет» | 


Внимание: когда будете медитировать на этот квадрат, сле- 
дите за тем, чтобы буквы 3 не превращались в 9. Иначе этот 
квадрат изменит свою функцию и станет вызывать опьянение 
и дрожь. 


Вышеприведенный квадрат был получен 4 июня 1976 года 
е.у. при медитации на мистическое значение врат “©. В ка- 
честве подготовки я провел целую серию ритуальных прак- 
тик на астральном плане: Малый ритуал изгоняющей пен- 
таграммы, подъем и спуск по Древу Жизни, проекцию Куба 
Пространства, перечисление 231 врат с вербальной проекцией 
(при том что в качестве визуальной проекции постоянно удер- 
живались врата ©) и, наконец, сосредоточение на соответ- 
ствиях самих врат "©. 

Затем я начертил на листе бумаги квадрат 4х4 (четыре — 
число Юпитера, планеты врачевания высшего духа; и за всю 
операцию это было единственное обращение к астрологичес- 
кой символике) и стал медитировать на эту сетку, пока ячей- 
ки не стали заполняться еврейскими буквами (на астральном 
уровне). При появлении каждой буквы я вписывал ее в соот- 
ветствующую ячейку — и в симметричную ей — чернилами. 
Когда заполнился весь квадрат, я обратился к словарю древ- 
нееврейского языка, чтобы проверить полученный результат. 


1 Те. 231 попарных сочетаний букв еврейского алфавита; подробнее 
об этой системе см. автобиографию Билла Хайдрика «Дорога к Солнцу». — 
Примеч. перев. 
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Если бы при «переводе» оказалось, что смысла в этих буквах 
нет, операцию пришлось бы прекратить и в этот день больше 
не повторять попыток. 


А 10 |Н 11 [Новый квадрат: 


7 А [в |В [Дабы собрать желающих заключить 


договор» 


«Нужно место» 


«Место отдохновения для многих» 
«Вместе с живым» | 


Внимание: если попытаться повлиять на слишком многих 
людей или поставить перед ними слишком много задач, тре- 
тья строка этого квадрата вызовет хаос. Числовое соответствие 
первой и последней строк — 22. 


Этот квадрат, так же как и предыдущий, был составлен 
4 июня 1976 года в ходе медитации на врата “©. Примечания 
к обоим квадратам получены на основе работы со словарем; их 
следует принять во внимание в связи с незначительными вари- 
ациями, возникавшими при проработке отдельных строк. 


В системе енохианской магии, родственной данному мето- 
ду, доктор Джон Ди и сэр Эдвард Келли работали с кристаллом, 
чтобы добиться необходимой степени отвлеченности для по- 
лучения образов букв. В изначальной же системе Абрамелина 
очертания букв восстанавливались по следам, оставленным ве- 
тром или животными на белом песке. Это традиционный, 
древний способ геомантии, не имеющий отношения к более 
привычной нам системе работы с шестнадцатью геомантичес- 
кими фигурами. 

С той же целью можно использовать карты Таро и многие 
другие методы. Главное, что здесь нужно, — научиться входить 
в подобающее состояние сознания и располагать средствами, 
позволяющими по желанию вызывать видения букв. Методы, 
основанные на частичной интерпретации, предполагают неко- 
торое знакомство с древнееврейским языком или, по меньшей 
мере, умение работать со словарем. Чтобы получать результаты 
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автоматически (в особенности при помощи картомантии), 
требуются психокинетические способности. 


тп м ро |5 мп (5 
Кк А рв німи м 


Новый квадрат: 
«Для избавления 

от аллергии на до- 
машних животных» 


«Соединись в род- 
стве с Морем» 
«Отринь печаль 

и смятение» (прочи- 
тать квад 
«Цветущий по- 
бег — украшение 
Божества» 
«Туман укрывает 
недуг» 
«Весело воскли- 
цай. В мире много 
отрады» 
«Поднеси этот знак 
к носу под звуки 
музыки» 


«Пред другом бегут 
все обманы» 


«Этот квадрат 

Всевышнего — 
дар обращения 
с запахами» 


Этот квадрат, так же как и предыдущие, был составлен 4 
июня 1976 года в ходе медитации на врата ЭО. 

Для него я выбрал сетку 9х9, исходя из ощущения, что этому 
довольно-таки необычному запросу лучше всего соответству- 
ет лунная матрица. При исследовании самого квадрата удалось 
вывести некоторые указания по его применению. Обычно так 
и получается, когда имеешь дело со сложными запросами, даже 
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если они касаются простых бытовых проблем. Чем сложнее та- 
лисман, тем больше требуется усилий, чтобы он заработал. 
Крайний тому пример — следующий квадрат. 


ом Новый квадрат: 
т-во Дабы бесплодная земля про- 


«Продолжение рода 
бесполезно» 


«Отринь скорбь и ожидания» 


Когда нужно нанести удар, 
проси совета» 


Бог милосерден к тем, кто 


ияния» 
От ведер благословенной 
воды придет изобилие» 


В этом квадрате сельскохозяйственные наставления сочета- 
ются со схемой ритуала: 


1. Придите на пустошь и скажите, что она бесплодна. 

2. Избавьтесь от нетерпеливого чувства, что здесь должно 
расти что-то полезное. 

3. Успокойтесь. 

4. Скажите: «Бог милосерден к тем, кто возделывает землю». 

5. Расспросите знающих людей о качестве почвы и об исто- 
рии этого места. 

6. Очертите пустошь красной линией (кольцом). 

7. Оросите землю (не только водой, но и удобрениями, 
а также молитвами). 


Произносить строки этих новых квадратов несколько труд- 
нее, чем традиционные. Здесь могут помочь правила чте- 
ния кельтских скользящих согласных, а также советы Кроули 
по произнесению слов енохианского языка. 
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МЕТОДЫ ВЫЗЫВАНИЯ 


СТИВЕН СКИННЕР И Дэвид РэнкАйн! 


Глендаур: 
Я духов вызывать могу из бездны. 


Хотспер: 
И я могу, и каждый это может, 
Вопрос лишь, явятся ль они на зов?. 


Духов следует звать по-настоящему: недостаточно просто 
думать про себя, что ты их зовешь. Всем нам от природы дан 
голос, и надо им пользоваться. Даже если духовные сущности 
могут читать мысли, все равно призывать их нужно вслух. Тут 
возникает вопрос, придут ли они. Ответ — да, придут, если 
правильно их к этому принудить. Если они все же не прихо- 
дят, следует использовать приведенные в этой книге заклина- 
ния, освобождающие вызываемых духов от других принужде- 
ний или уз, которые были наложены на них ранее и мешают 
откликнуться на ваш зов. Вопреки предположениям некоторых 
комментаторов, эти заклинания служат не для того, чтобы ско- 
вать духа, а для того, чтобы снять с него узы (Пеано), наложен- 
ные ранее каким-нибудь другим магом. 

В первой части этой главы мы обсудим физические методы, 
традиционно использовавшиеся для принуждения демонов 
или духов. Затем рассмотрим эту процедуру в том виде, в ка- 
ком она представлена в «Гоэтии». Чтобы вызвать духа, нужно, 
по меньшей мере, знать его имя; поэтому вторая часть данно- 
го раздела посвящена именам духов. Кроме того, необходимо 
знать имена ангелов или иных духовных сущностей, от приро- 
ды имеющих власть над теми, кого вы желаете вызвать; о них 
речь пойдет в третьей части. Самому тексту, который вам сле- 
дует произнести, то есть заклинаниям-инвокациям, посвящена 
четвертая часть. Физический инструментарий, необходимый 
для работы с духами, — Круг, Стол Деяний, печати духов и так 


1 бЅ‹ерһеп 5іппег апі Рау КапКше. Тһе Соепа оў Досют Киа4. І опдоп, 
Со]еп Ноага Ргез$, 2007, рр. 65—94. Ссылки на таблицы, приведенные в при- 
ложении к указанному изданию, опущены (соответствующие лакуны помече- 
ны угловыми скобками <...>). 


2 У. Шекспир, «Генрих ІУ», часть І, акт Ш, сцена 1, пер. Е. Бируковой. 
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далее — рассматривается в пятой части. И, наконец в части ше- 
стой последовательность процедуры вызывания представлена 
в хронологическом порядке. 


ФизичеЕСсКИЕ СПОСОБЫ 
СВЯЗЫВАНИЯ ДЕМОНА 


В старинных текстах нередко упоминаются различные фи- 
зические методы связывания демонов. Одних демонов сковы- 
вали цепями, других помещали в сосуды с водой, третьих свя- 
зывали ангельскими именами. Некоторых демонов, таких, на- 
пример, как Обизут (ОБуғошђћ)', можно было связать именем 
определенного ангела, в данном случае — Рафаэля, который, 
кстати, был властен и над демоном Асмодеем. 

Однако самыми популярными средствами сковывания 
были вода и медный сосуд. Это важное обстоятельство, по- 
могающее установить правильный порядок гоэтических про- 
цедур для практического применения. Соломон, по преда- 
нию, заключил и запечатал 72 демона в медный сосуд и бросил 
его в море или в озеро, чтобы впредь они не досаждали людям. 
Асмодея он связал, окружив его десятью сосудами с водой, — 
еще одно подтверждение того, что демонов можно ограничи- 
вать в действиях при помощи воды. Этот демон даже умоляет 
Соломона: «Не предавай меня воде». 

Как ни странно, некоторых демонов, обычно тех, кото- 
рые причиняли больше всего беспокойства, Соломон приковы- 
вал прямо в пределах Храма Господня (если верить «Завещанию 
Соломона»). Не исключено даже, что вышеупомянутое «море» — 
не что иное, как «медное море» во дворе Соломонова храма 
в Иерусалиме". 

Первого из встреченных демонов, Орниаса (Огтаѕ), 
Соломон сковывает железом, и даже в Средние века все еще 
полагали, что демоны боятся этого металла. Именно по этой 
причине им угрожают освященным железным мечом. По этой 


1 «Завещание Соломона», 13:3—7. — Примеч. авт. 


2 Т.е., большая медная емкость для воды (см. Ш Цар. 7:23—26, П Пар. 
4:2—5). 
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же причине железо не входит в перечень металлов планет, 
предписанных для изготовления сигилов гоэтических демонов. 

Девятнадцатым в «Завещании Соломона» упомянут 
Энепсиг (Еперз120$), двухголовый демон в женском обличье. 
Чтобы связать эту демоницу, Соломон «взял печать и запеча- 
тал ее трехзвенной цепью». Энепсиг изрекает примечательное 
пророчество о том, что храм Соломона 


...будет разрушен, и весь Иерусалим будет стерт 
с лица земли царями персидскими, и мидянскими, 
и халдейскими <...> и все сосуды, в которые ты уло- 
вил нас, будут разбиты вдребезги рукой человека. Тогда 
мы [т.е., демоны] выйдем в силе великой и рассеемся 
по всему миру". 


Особая роль воды в процедурах связывания или пленения 
демонов упоминается и в других источниках. Из всего это сле- 
дует, что основной метод Соломона заключался в том, чтобы 
помещать демонов в запечатанные сосуды и погружать послед- 
ние в воду. 

Впрочем, Асмодей был связан другим способом. Соломон 
спрашивает этого демона: 


«Нет ли еще чего, что ты можешь сказать о себе, 
Асмодей?» И он ответил: «Сила Божия, коя связала меня 
нерушимыми узами Его печати, знает, что все, о чем я по- 
ведал тебе, — чистая правда. Молю тебя, царь Соломон, 
не предавай меня воде!» Но я улыбнулся и ответил: «Пока 
жив Господь, Бог отца моего, будешь ты носить железные 
оковы и месить глину для всех сосудов Храма моего, воз- 
мещая тем расходы на глину». И повелел я принести де- 
сять сосудов с водой и расставить их вокруг него”. 


Из другого источника явствует, что по меньшей мере некото- 
рые демоны оставались в своих оковах даже после того, как вави- 
лоняне разграбили Иерусалим в первый раз, — вплоть до окон- 
чательного разрушения Второго храма римлянами в 70 году н.э.: 


1 «Завещание Соломона», 15:8—9. — Примеч. авт. 
2 «Завещание Соломона», 5:11. — Примеч. авт. 
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Греховны они [люди] в занятиях своих! Одни 
из них отпадают к [служению] кумирам. Иные держат 
[демонов] в себе, как царь Давид. Он — тот, кто заложил 
основание Иерусалима; а сын его Соломон, зачатый в 
[прелюбодеянии], — тот, кто построил Иерусалим при 
помощи демонов, обретя [над ними власть]. [Завершив 
строительство, он заточил] демонов [во Храме]. Он 
[заточил их] в семи [сосудах с водой]. Долгое [время 
они оставались в тех сосудах с водой], всеми забытые. 
Когда римляне [вступили] в Иерусалим, они нашли 
[те] сосуды с водой, и [демоны тотчас] изошли из тех 
сосудов, подобно бегущим из тюрьмы. А сосуды с тех 
пор [оставались] чистыми. И с той поры [демоны оби- 
тают] с людьми, пребывающими [в] неведении, и [оста- 
лись] они на земле". 


Итак, теперь история известна от начала и до конца: нача- 
лось все с того, что Соломон заточил демонов, а закончилось — 
тем, что римляне выпустили их на свободу, разрушив и разгра- 
бив Храм в 70 году н.э. 

Для нас это очень важно, потому что в одном из сопут- 
ствующих текстов за авторством Питера Смарта, перепис- 
чика рукописи Радда (Найеу М5 6482), приводится деталь- 
ное изображение одного из таких медных сосудов, на котором 
выгравирована Тайная Печать Соломона (см. илл. 5). Это сви- 
детельствует о том, что традиция связывания демонов не была 
забыта. Далее мы увидим, какие именно изменения она пре- 
терпела к ХУП веку. 

В арабских легендах о царе Соломоне вместо демонов фи- 
гурируют джинны, и утверждается, что джинны, которых под- 
чинял себе Соломон, были двух родов. Первые были врагами 
человечества, и этих он запечатывал в бутыли (медные) и бро- 
сал в море (откуда их впоследствии вылавливали всякие любо- 
пытные рыбаки). Вторые же помогали ему строить великий 
храм; в целом, они были более послушны и, вдобавок, способ- 
ны к реальному физическому труду. 


1 “Тһе Тезитопу оЁ Ти” (ІХ, 3). // Јатеѕ Кобіпѕоп, Маг Наттай! 
Гафтату іп Епвіззр. Вгі\і, Геуфеп, 1977. Реконструкция текста Дж. Робинсона. — 
Примеч. авт. 
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Напомним еще раз интересное предположение о том, что 
под «морем», в которое ввергали джиннов первого рода, мог- 
ло подразумеваться великое «медное море», стоявшее во дворе 
Соломонова храма и подробно описанное в Библии: «И сде- 
лал литое из меди море, — от края его до края его десять лок- 
тей [около 5,2 м], — совсем круглое, вышиною в пять локтей 
[около 2,6 м], и снурок в тридцать локтей [около 15,7 м] обни- 
мал его кругом... Оно стояло на двенадцати волах... оно вме- 
щало две тысячи батов»'. 

Высота и объем этого «моря» (не будем забывать, что оно 
покоилось на двенадцати опорах в виде медных волов, изваян- 
ных в натуральную величину, а те, в свою очередь, — на мед- 
ных подставах) свидетельствуют о том, что это была не просто 
купель для омовения рук и стоп’. Утверждается, что Соломон 
не только ввергал непокорных демонов в «море», но и заточал 
их в пределах Храма. Логично предположить, что и то, и дру- 
гое совмещалось в одном и том же действии: Соломон зато- 
чал демонов в «медном море», располагавшемся на территории 
Храма. Помимо всего прочего, это было куда надежнее и безо- 
паснее, чем бросать их в открытое море. 

В одной из рукописных версий «Гоэтии» сразу же за описа- 
нием 72 демонов приводится следующая легенда: 

Соломон так и не назвал никакой иной причины, 
по которой он связал их таким образом. И, связав их 
и запечатав Сосуд, он божественною силою ввергнул 
их всех в глубокое Озеро или яму в Вавилоне; вавило- 
няне же, удивившись тому, вошли в озеро, чтобы раз- 
бить сосуд, ибо надеялись найти в нем великие сокро- 
вища; но как только они разбили его, оттуда вылетели 
тотчас все верховные духии Легионы их вслед за ними; 
и все они возвратились на прежние свои места... 


1 См. Ш Цар. 7:23—37. Еврейское слово, переведенное здесь как «море», 
может также означать «резервуар». В Библии это «медное море» описано го- 
раздо подробнее: мы ограничились лишь несколькими начальными строка- 
ми. — Примеч. авт. 


2 Обычай омовения рук и стоп перед входом во храм был принят во всех 
трех ближневосточных монотеистических религиях. Иудеи совершают риту- 
альное омовение в микве — особом бассейне, сооруженном специально для 
этой цели. В христианстве известны предания о том, как Мария Магдалина 
омыла стопы Иисусу. Мусульмане по сей день омывают руки и ноги, прежде 
чем войти в мечеть. — Примеч. авт. 
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Что царь Соломон мог делать в Вавилоне, совершенно не- 
понятно, и, скорее всего, никакого отношения к этому горо- 
ду история о пленении демонов не имеет. Вероятно, изна- 
чальное предание смешалось в пересказах с версией о том, что 
демонов освободили из «медного моря» не римляне, а вави- 
лоняне, вторгшиеся в Иерусалим. Впрочем, это всего лишь 
гипотеза. <... > 


Илл. 1. «Ангел с ключом от ада, освобождающий демона». 
Гравюра Альбрехта Дюрера 
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ИмНА 72 ПРОТИВОБОРСТВУЮЩИХ АНГЕЛОВ 


Тайна власти над демонами, перечисленными в «Гоэтии», 
заключена в одном-единственном слове: «Шемхамфораш». 
Это слово выписано крупными буквами на титульных стра- 
ницах некоторых списков «Гоэтии», так что Мазерс и Кроули 
послушно воспроизвели его в своем издании, не дав, однако, 
никаких пояснений. Более того, объяснений не приводится 
ни в одном из имеющихся на сей день печатных изданий этого 
гримуара... а между тем «Шемхамфораш» — это действитель- 
но самый важный ключ к работе по методу «Гоэтии». Если вос- 
пользоваться простой аналогией, то этот «Шемхамфораш» — 
все равно что слово «пенициллин», написанное крупными 
буквами перед каталогом бактерий. Потому что именно Шем 
ха-Мефораш (такова более точная транслитерация этого слова) 
позволяет обуздать демонов, описанных в «Гоэтии», и гаранти- 
рует их подчинение приказам мага. 

Шем ха-Мефораш — это название Божественного име- 
ни, скрытого в трех стихах из Книги Исход. На его осно- 
ве каббалисты составили имена 72 ангелов, и этот перечень 
имен долгое время играл в каббале и магии очень важную 
роль. Каждому из 72 демонов соответствует один из 72 ангелов, 
и в каждом данном случае ангел и есть то самое «противоядие», 
которое позволяет заклинателю привести демона к послуша- 
нию. Четкие связи между двумя этими перечнями имен — ан- 
гельским и демоническим — отражены и на каждой из двой- 
ных печатей <...>. 


АнгЕЛЫ ПРОТИВ ДЕМОНОВ 


Во всех ранних гримуарах тщательно оговаривается, как 
именно или с чьей помощью можно обуздать того или ино- 
го демона. Утвердить свою личную власть — например, за- 
явить, что он, дескать, «Пафро Осороннофрис» и, следова- 
тельно, может повелевать всеми этими духовными сущностя- 
ми, — совершенно недостаточно. Например, в «Книге Товита» 
указывается, что демон Асмодей вынужден подчиняться ангелу 
Рафаилу (ярчайший пример взаимодействия между демоном 
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и противоборствующим ему ангелом!) и, вдобавок, что изгнать 
Асмодея можно путем сжигания определенного вещества 
(в данном случае — внутренностей рыбы определенного вида). 

Каждый, кто полагает, будто ему под силу повелевать де- 
монами самостоятельно, без помощи и поддержки каких-ли- 
бо высших сущностей, просто сам морочит себе голову. Куда 
проще объездить дикого коня без узды. Даже Соломон, как ут- 
верждается в легендах, вынужден был прибегать к поддерж- 
ке ангелов высочайшего чина и к помощи перстня, вручен- 
ного ему, ни много ни мало, самим архангелом Михаилом. 
Процедура, изложенная в данной рукописи, предписывает 
вначале призвать ангела, а уж затем, пользуясь его авторитетом, 
вызвать и связать демона. 


С КАКИХ ПОР В ПРАКТИКУ ГОЭТИЧЕСКОЙ 
ТРАДИЦИИ ВОШЛИ АНГЕЛЫ? 


Возможно, читатель спросит: «А уверены ли вы, что та- 
кие методы, как обращение за помощью к ангелам Шем 
ха-Мефораш, использовались в гоэтической традиции во все 
времена?» На это мы ответим, что печати этих ангелов вошли 
в обиход в данной конкретной традиции по меньшей мере пять 
веков назад, а сама практика обращения к ангелам за помощью 
в обуздании демонов известна по меньшей мере с Ш века н.э. 

Учитывая то, как часто ученые маги заимствовали для при- 
зывания ангелов различные гоэтические приемы, можно смело 
утверждать, что сам факт тесных взаимосвязей между ангелами 
и демонами известен издавна. Как примеры таких заимство- 
ваний можно привести «Печать Эмет», извлеченную Джоном 
Ди из гримуара «ГаБег Јигагиѕ», или его же «Стол Деяний», ис- 
точником которого послужила та же гримуарная традиция. 

72 печати ангелов Шем ха-Мефораш, которые использует 
Радд в своей «Гоэтии», приводятся у Блеза Виженера (1523—1595). 
Скопировав эти печати для одного из вспомогательных доку- 
ментов, предназначавшихся для Младших Адептов Золотой Зари, 
Мазерс отозвался о нем как о «Великом Маге Блезе Виженере» 
(из уст Мазерса — это редчайший комплимент). Те же ангельс- 
кие печати использовал Эбенезер Сибли (1752—1799). <...> 
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И Виженер (конец ХУІ века), и Радд (ХУП век), и Сибли (конец 
ХУШ века), и Мазерс (конец ХІХ века) отдавали себе отчет, что 
обращаться к этим ангелам и использовать их печати в контексте 
гоэтической традиции чрезвычайно важно. 

Подтверждения тому находятся и на старинных гравю- 
рах наподобие той, которая представлена на илл. 1: на этой де- 
тально проработанной гравюре Альбрехта Дюрера (1471—1528) 
изображены ангел и находящийся в его власти демон или, если 
угодно, его бывший сотоварищ, падший с небес. Демон пыта- 
ется выбраться из ямы, ведущей, по всей очевидности, в адские 
бездны. Обычно эту гравюру толкуют как изображение анге- 
ла, ввергающего демона во ад. Но будь это так, ангел не стоял 
бы спокойно в сторонке, дожидаясь пока демон выкарабкается 
из ямы! Кроме того, в левой руке ангел держит железную цепь, 
другой конец которой прикреплен к железному же ошейнику 
на шее демона: наглядная иллюстрация того, что ангел властен 
над этим демоном в буквальном смысле. 

Итак, призывание ангелов издавна ассоциировалось с вы- 
зыванием их падших сотоварищей. И уже в «Завещании 
Соломона» (Ш век н.э.) различные демоны прямо соотнесены 
с определенными ангелами, способными их обуздать. 


72 АНГЕЛА ШЕМ ХА-МЕФОРАШ 


Имена этих ангелов получены из сочетаний букв, составля- 
ющих три стиха Книги Исход — Исх.14:19—21. В древнееврей- 
ском оригинале каждый из этих трех стихов содержит 72 бук- 
вы. Если записать первый из этих стихов справа налево (как 
положено в иврите), второй — под ним слева направо, а тре- 
тий — еще ниже, но опять справа налево, мы получим три 
строки, записанные, как сказали бы древние греки, бустрофедо- 
ном (способ письма, названный так по аналогии с ходом быка, 
вспахивающего поле). Эти три строки следует рассматривать 
как 72 столбца по три буквы в каждом. Далее они прочитывают- 
ся сверху вниз — и получается 72 трехбуквенных корня. 

К каждому корню добавляется окончание «-эль/-ил» (2%) 
или «-ях/-ия» (7”), в зависимости от пола данной ангель- 
ской сущности. В этих окончаниях нетрудно распознать два 
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великих имени бога — Эль и Ях. Вот так и образуются 72 име- 
ни ангелов Шем ха-Мефораш. 

К этим ангелам можно обращаться и вне зависимости 
от гоэтических операций, но в контексте «Гоэтии» каждое 
из ангельских имен соотнесено с определенным именем демо- 
на. Доктор Радд связывает печать каждого из демонов «Гоэтии» 
с печатью соответствующего ангела. 

У этих ангелов есть свои астрологические соответствия, 
но для нас это не так уж важно. Кроме того, единого мнения 
о том, как устроена эта система астрологических соответствий, 
нет. В целом, каждого ангела можно соотнести с одним из по- 
лудеканатов (участков по 5°) зодиака. Но весь вопрос в том, ка- 
кую точку зодиака принять за начальную. Известно три воз- 
можных варианта: 

1) о° Овна (начало тропического зодиака); 

2) о° Льва (как принято в системе Золотой Зари); 

3) 12° Льва (более точная проекция на эклиптику гелиакиче- 
ского восхода Сириуса, который принимался за начало систе- 
мы деканатов в Древнем Египте). 

<...> 


ЗАКЛИНАНИЯ 


Все заклинания в «Гоэтии» — это переводы латинских за- 
клинаний, приведенных в «Гептамероне» Пьетро д’Абано. 
<...> В каждом заклинании фигурируют божественные и ан- 
гельские имена; для удобства они выделены в тексте полужир- 
ным шрифтом. Даже в рукописях во избежание ошибок их за- 
частую выписывали очень аккуратно, печатными буквами. 
Многие из них представляют собой искаженные древнееврей- 
ские или греческие слова <...>. 

Помимо божественных и ангельских имен, в заклинании 
важно упомянуть одно или несколько имен знаменитых магов 
древности, которым удавалось подчинить себе духов. В гоэтиче- 
ских заклинаниях в этом качестве упоминается Соломон. Кроме 
того, встречающееся в них имя Иисуса можно рассматривать 
не столько в религиозном христианском контексте, сколько как 
имя мага, имевшего власть над бесами и способного их изгонять. 
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Илл. 2. Маг (в центре) с мечом вызывает рогатого духа (справа), чтобы тот 
указал ему местонахождение клада. Маг находится под защитой Круга. 

На него с любопытством смотрит проходящий мимо монах (слева). ХГУ век, 
из рукописи «Паломничество души» (выполненный Джоном Лидгейтом 
[1370? — 14512] перевод трактата Гийома де Дегийвиля; французский оригинал 
написан в 1330—1332 гг.) 


Илл. з. Маг, стоящий в Круге с гримуаром в руке, увещевает двух мятежных 
демонов. Демоны рогаты и крылаты; у одного на ногах копыта, у другого — 
птичьи когти. Из рукописи «Книга сокровищ» Брунетто Латини (1425). 
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ОРУДИЯ ВЫЗЫВАНИЯ 


Круг 


Круг, начерченный на земле, — один из древнейших спосо- 
бов защиты для мага. Само арабское слово «аль-альмадель» оз- 
начает «круг». Датированная 1425 годом копия одного из трак- 
татов флорентийца Брунетто Латини (ХШ век) содержит изо- 
бражение мага Каноастра (т.е., Зороастра), который стоит под 
защитой начерченного на земле круга и повелевает двумя де- 
монами ростом с человека, рогатыми, косматыми, бородатыми 
и крылатыми; у одного демона на ногах раздвоенные копыта, 
у другого — птичьи когти (см. илл. 3) '. В другой рукописи ХІУ 
века на иллюстрации представлен маг с мечом в руке и с на- 
грудным щитом, на котором изображен красный крест (ал- 
люзия на крестоносцев). Он стоит в двойном круге; в кольце 
между двумя окружностями по четырем сторонам света распо- 
лагаются равноконечные кресты, а между каждой соседней па- 
рой крестов — по три сигила. Круг начерчен красной краской 
на зеленом пригорке (см. илл. 2)*. Любопытно, что на другом 
листе из той же рукописи изображены ведьмы, готовящие зе- 
лье с помощью демона, который находится среди них и не от- 
делен чертой круга. Возможно, в этом и заключается осново- 
полагающее различие между практиками магов и ведьм, как их 
понимали в те времена. 

Круг из поздних версий «Гоэтии», таких как $|оапе М5 3825, 
состоит из множества колец (или даже фактически превраща- 
ется в спираль), заключающих в себе каббалистические име- 
на Бога, архангелов и ангелов десяти сефирот. Вершины сво- 
его развития данный принцип достиг в издании «Гоэтии» 
Мазерса/Кроули: в рукописях эти имена записывались просто 
по-английски, но Мазерс вернул им древнееврейскую форму, 
а спираль на иллюстрации приняла форму змеи. 

Круг, приведенный в рукописи Радда, напротив, достаточ- 
но прост. Он восходит к «Гептамерону» и образцу ХІУ века, 


1 Британская библиотека, дополнение к М$ 39844, {оо 51. — Примеч. авт. 
2 Британская библиотека, Соиоп МЅ Т\Бегіџѕ А УТГТ, {оо 44. — Примеч. авт. 
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показанному на илл. 2. Интересно и важно с практической 
точки зрения то обстоятельство, что в этих более простых кру- 
гах имена, вписываемые в них, не закреплены неизменно, а ва- 
рьируются в зависимости от даты и времени операции: 


По форме своей круги не всегда одинаковы, но из- 
меняются согласно чину духов, коих предстоит при- 
звать, а также их местоположению [т.е., стороне света, 
с которой призывают духа], времени, дню и часу [опе- 
рации]. Ибо, создавая круг, надлежит учитывать, в ка- 
кое время года, в какой день и час ты его создаешь; ка- 
ких духов ты желаешь призвать, к какой звезде и обла- 
сти они относятся и каковы их обязанности‘. 


Далее д’Абано приводит подробные указания по начертанию 
круга, из которых наглядно явствует, что одного круга «на все 
случаи жизни» быть не может. Между прочим, еще в одном гре- 
ко-египетском папирусе (написанном за тысячу с лишним лет 
до книги д’Абано) особо подчеркивается: если маг не сможет 
первым делом призвать богов, управляющих днем и часом опера- 
ции, то дух, ради вызывания которого затеяна вся работа, не во- 
зымеет к нему уважения и не придет. Поэтому речь идет не про- 
сто о произвольном выборе каких-нибудь защитных имен: над- 
писи в круге — неотъемлемый элемент конкретной процедуры 
эвокации. Ввиду этого, возможно, имеет смысл произнести те же 
имена вслух, прежде чем приступать к заклинаниям. 

Итак, чтобы операция прошла успешно, маг помещает в круге, 
на самом виду, имена ангелов, управляющих временем операции. 
Из этого следует, что гептамероновская версия круга, приведен- 
ная у доктора Радда, — более древняя и, возможно, более эффек- 
тивная, чем круги из более поздних редакций «Гоэтии», перегру- 
женные каббалистическими терминами и символикой. <... > 

Стоя в круге и произнося божественные имена, мы ут- 
верждаем самих себя как высшую силу, способную повеле- 
вать вызываемыми духовными сущностями. Как писал Элиаде, 


1 Раег де АБапо, Нерѓатетоп // Тђе Ғоитр ВооЁ оў Оссиіғ Рріоѕорру, ТЫ, 
ВегулісК, 2005, р. бо. — Примеч. авт. 


2 Напѕ Омег Ве, Тре СтееЁ Мағрісаї Раруті іп Ттапѕіайоп. Утуегзиу 
оЁ Сысаро, СЫсаро, 1992. — Примеч. авт. 
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«проекция из фиксированной точки — центра — эквивалент- 
на сотворению мира»'. Таким образом, создавая наш магиче- 
ский круг и соединяясь с Богом посредством произнесения его 
имен, мы тем самым воспроизводим сотворение мира Логосом. 


ТРЕУГОЛЬНИК 


Треугольник не фигурирует ни у Радда, ни в «Гептамероне» 
и ни в одной из вышеперечисленных рукописей ХІУ века. 
У доктора Радда упоминаются лишь два места, к которым может 
быть привязан дух: во-первых — Кристалл или Стеклянный 
Сосуд на Столе Деяний, а во-вторых — Медный Сосуд, копия 
которого помещается вне Круга, там, где принято располагать 
Треугольник Искусства. Позже мы рассмотрим эти два вмести- 
лища для духов подробнее. 

Традиционный Треугольник Искусства служит для того, 
чтобы ограничить физические проявления духа небольшой 
и строго очерченной областью. Важно то, что треугольник — 
это отдельная фигура, не имеющая фиксированной привязки 
к сторонам света: ее помещают в той стороне, откуда должен 
явиться вызываемый дух. Правда, на иллюстрации к 5|оапе 
М5 3648 треугольник располагается на востоке, но это про- 
сто случайность, поскольку в примечании ясно сказано: «этот 
Треугольник, А, надлежит поместить на том Берегу [т.е., в той 
стороне], которому принадлежит Дух». 

Имена «Примеуматон (Ритеитатоп), Анафаксетон (Апа- 
рБахегоп) и Тетраграмматон», расположенные по трем сторо- 
нам треугольника, вкупе с именем архангела Михаэля, разделен- 
ным на три слога (Мі-сһа-е]) по углам помогают принудить духа 
правдиво отвечать на вопросы и покориться формуле связывания. 
Само слово «Тетраграмматон» — греческое, хотя и обозначает 
еврейское имя Бога; греческое происхождение имеют и осталь- 
ные два имени. В именах демонов тоже соединяются еврейские 
и греческие элементы. Напомним, что, помимо треугольника 
существует и другой возможный центр для манифестации духа, 
а именно — кристалл, установленный на Столе Деяний. 


1 Мисеа Еһаде, Тре 5асте4 ап4 іре Рғојапе, 1987 (огіріпау 1957). Нагсошгт, 
Ногай, р. 22. — Примеч. авт. 
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ПЕРСТЕНЬ СОЛОМОНА 


Царь Соломон повелевал духами при помощи особого пер- 
стня. Из чего был сделан этот перстень? Первое, что прихо- 
дит в голову, — золото или серебро; но в действительности 
более вероятные материалы — железо или медь/бронза, по- 
скольку из всех металлов демоны больше всего боятся железа, 
а из меди был изготовлен Медный Сосуд, ставший их темни- 
цей. В «Еврейской энциклопедии» о перстне царя Соломона 
говорится: 


Легенда о том, что у Соломона имелся перстень- 
печатка, на котором было вырезано имя Бога и при 
помощи которого он повелевал демонами, подроб- 
но изложена в талмудическом трактате «Гитин» (68а, 
Ь). Особое развитие она получила у арабских писате- 
лей, которые утверждали, что этот перстень, на кото- 
ром было вырезано «Величайшее Имя Бога» и кото- 
рый был ниспослан Соломону с небес, состоял частью 
из железа, а частью — из бронзы. Бронзовой частью 
перстня Соломон скреплял свои письменные распоря- 
жения добрым духам, а железной — приказы злым ду- 
хам, или демонам. Кроме того, арабские авторы пишут, 
что Соломон получил четыре драгоценных камня от че- 
тырех разных ангелов и вставил их в единый перстень, 
чтобы повелевать четырьмя стихиями. Легенда о том, 
что однажды Асмодей завладел этим перстнем и забро- 
сил его в море, вследствие чего Соломон лишился сво- 
ей власти и вновь обрел ее лишь после того, как нашел 
перстень в желудке пойманной рыбы’, тоже восходит 
к арабским источникам". 


Итак, предания подтверждают, что перстень был изготов- 
лен частично из бронзы или меди (как Медный Сосуд), ча- 
стично из железа — металла, ненавистного демонам. Откуда 
царь Соломон взял этот перстень? В «Завещании Соломона» 


1 АорЬ ЈеШпек, В.Н. и. 86-87. — Примеч. авт. 


2 Ср.: О’Кефеют, «Ѕоітап Беп ПОаоц4». // В:Р/іоѓредие Отіепіаіе апі 
ЕаБисил$, Содех Рѕеийеріртаріісиѕ, 1. 1054. — Примеч. авт. 
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утверждается, что Соломон взывал к имени Божьему денно 
и нощно, пока, наконец, не обрел этот дар: 


И вот, когда я молился Богу небес и земли, был 
дарован мне от Господа Саваофа' через архангела 
Михаила перстень с печатью, вырезанной на драгоцен- 
ном камне. Он [Михаил] сказал мне: «Соломон, сын 
Давидов, прими этот дар, который послал тебе Господь 
Бог, всевышний Саваоф; [с ним] ты пленишь всех де- 
монов, как мужеского пола, так и женского, и с помо- 
щью их построишь Иерусалим, если будешь носить эту 
Божию печать. Печать, же вырезанная на этом кольце, 
которое тебе ниспослано, — Пентальфа»*. 


Иосиф Флавий тоже упоминает перстень Соломона и ут- 
верждает, что его использовали и другие маги, в том числе не- 
кий Елеазар: 


...он подносил к носу одержимого демоном палец, 
на котором находился перстень с включенным в нем 
корнем указанного Соломоном растения, и тем извле- 
кал у бесноватых демона из ноздрей. Больной, конечно, 
тотчас падал замертво на землю, и всякий, присутство- 
вавший при этом, готов был бы поклясться, что он уже 
больше не придет в себя, если бы не было Соломона 
и составленных им формул заклинаний:. 


Очевидно, это был уже другой перстень, но изготов- 
ленный по тому же образцу и должным образом освящен- 
ный. Тринадцатью веками позже этот перстень вновь появля- 
ется на страницах «Гоэтии» <...>. Снаружи на нем выграви- 
рованы слова «Анефенетон* Михаил» (Аперһепесоп Масрае!), 
а внутри — «Тетраграмматон» (717”). Это память об арханге- 


1 “Но Кутіоѕ $араор” — «Господь воинств». — Примеч. авт. 


2 «Завещание Соломона», 1:6—7. Последнее предложение добавлено 
в другой и, вероятно, более поздней рукописи, поэтому вовсе не факт, что пе- 
чать на перстне действительно имела форму пентаграммы. — Примеч. авт. 


3 Иосиф Флавий, «Иудейские древности», У1Ш.2.5. пер. М. Самуйлова. 


4 Божественное имя греческого происхождения, упомянутое в «ЇлБег 
Јогаїиѕ». — Примеч. авт. 


246 


ле Михаиле, некогда вручившем чудесный перстень Соломону. 
Но с учетом приведенной цитаты из «Завещания Соломона» 
можно предположить, что более полезной была бы надпись 
«Тетраграмматон Саваоф — Михаил» или, в записи еврейски- 
ми буквами, «ОКО? — ПІКОХ 17. Ключевое имя здесь — 
Тетраграмматон Саваоф, потому что именно оно чаще всего 
ассоциируется с перстнем Соломона. 

Рассмотрим это божественное имя подробнее. Имена 
«ГНУН» или «УНУН» (Яхве) и «Элохим» часто встречаются 
в сочетании со словом «Саваоф», которое в буквальном пере- 
воде означает «воинства». Например, «УНУН Элоа Саваоф» 
(УНУН Еюоре Ѕаһао‹һ) означает «Яхве Господь Воинств». 
Изначальный смысл слова «Саваоф», вероятно, следует искать 
в [ Цар. 17:45, где «Яхве Саваоф» толкуется как «Бога воинств 
Израильских». Примечательно также, что имя «Яхве Саваоф» 
не однажды напрямую связывается со смертоносной разруши- 
тельной силой, заключенной в Ковчеге Завета. Таким образом, 
для наших целей именно оно подходит как нельзя лучше: ведь 
мы стремимся вселить повиновение и страх в сердце вызван- 
ного демона. 

Свидетельством того, какая великая сила приписывалась 
этим божественным именам, служит то, что вину за гибель 
храма в 70 году н.э. иногда возлагали на первосвященников, 
которые за сорок лет до этого события перестали ежегодно, 
раз в году, произносить имя Бога, как требовал прежний обы- 
чай‘. Лишившись присутствия Бога, храм остался без защиты, 
в результате чего римляне смогли беспрепятственно разграбить 
его и разрушить. Разумеется, это может быть всего лишь по- 
пытка хоть как-то объяснить задним числом постигшую храм 
катастрофу. Но, так или иначе, после разрушения храма зна- 
ние о том, как правильно произносится это божественное имя, 
было утрачено. И, по мнению некоторых, без храма и без этого 
имени призвать иудейского Бога уже невозможно — по край- 
ней мере, в таких физических проявлениях, в которых он пред- 
ставал во времена Моисея и Соломона (например, как огнен- 
ный и облачный столпы). 

Точно так же и для призывания других духовных сущно- 
стей, будь то ангелы, демоны или иные духи, необходимо 


1 «Йома», 39Ь. — Примеч. авт. 


247 


в точности знать, как произносится имя Бога, которому они 
подвластны. Возможно, в этом — одна из причин, по которой 
доктор Радд начал всерьез изучать иврит (между прочим, ему 
приписывают авторство учебника по грамматике древнееврей- 
ского языка, дошедшего до наших дней). И, разумеется, нуж- 
но знать точное имя самой вызываемой сущности. Если суще- 
ствуют различные версии имени, то в заклинание на всякий 
случай стоит включить их все. 

О важности божественных имен свидетельствует та исклю- 
чительная аккуратность, с которой подходили к ним перепис- 
чики. По традиции, особого внимания от переписчиков тре- 
бовали семь божественных имен: Эль (ЕІ), Элохим (ЕоБит), 
Адонаи (Адопа1), УНУН, Эхейе-Ашер-Эхейе (Еһуеһ-Аѕһег- 
Еһуеһ), Шаддаи ($һадда1) и Саваоф (Ѕаһао‹һ). Божественное 
имя «Саваоф» связывается с двумя сефирот — Ход и Нецах, 
а архангел Михаил обычно соотносится с Тиферет". 
Следовательно, они образуют треугольник на Древе Жизни. 
«Саваоф» означает «Господь Воинств» — прежде всего, воинств 
небесных, или ангельских; ибо, как мы уже видели, управлять 
различными демонами позволяют ангельские имена. Предания 
о войне на небесах и об архангеле Михаиле, поражающем во- 
инства падших ангелов (т.е., демонов), — не просто занятный 
миф, а указание на то, что и маг способен подчинять этих де- 
монов или духов при помощи того же самого ангела. 

С каббалистической точки зрения, правящие силы указан- 
ной триады сефирот (Тиферет, Нецах и Ход), имена которых 
начертаны в Треугольнике Искусства, располагаются непо- 
средственно над демонами сефиры Йесод. Развивая эту анало- 
гию, мы увидим, что при помощи ангельского и божественно- 
го имен этой троицы сефирот мы можем принудить демонов, 
обитающих в Йесод, к проявлению и действиям в материаль- 
ном мире, Малкут. Именно по этой причине имена «ІНУН 
Саваоф» и «Михаил» изображаются на магическом перстне, 
дарующем магу власть над духами, подобную той, которой 
обладал Соломон, владелец изначального Перстня. Помимо 
драгоценного камня с выгравированными на нем именами, 


1 Вопреки утверждениям различных авторов, Рафаил не имеет отноше- 
ния к Тиферет. Его имя означает «Лекарство Божье», так что он со всей оче- 
видностью соотносится с сефирой Ход. — Примеч. авт. 
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перстень также должен включать в себя корень некоего рас- 
тения. В некоторых источниках приводится название этого 
растения — «барра». 

На классическом перстне магов в греческой магической 
традиции начертаны другие надписи. Чаще всего использует- 
ся формула «Ликс Тетракс» из числа так называемых «эфесских 
письмен». Ее следует записывать греческими буквами следую- 
щим образом: 


оск1оо катак1оу А5 тЕтроё бодуодеХЕХС олса 


Эта формула восходит по меньшей мере к 409 году до н.э., 
которым датируется содержащая ее надпись из Химеры 
(Сицилия). Иногда утверждают, будто эти слова бессмыслен- 
ны и не имеют практического применения, но в действитель- 
ности имя АЁ тетраё (Ликс Тетракс) носит пятый демон из 
«Завещания Соломона». Таким образом, данная греческая фор- 
мула связана с соломонической традицией. Что касается пред- 
последнего слова бодуодеЕУЕХС (Дамнаменей), то это имя но- 
сил один из дактилей. Идейские дактили, легендарные алхи- 
мики и колдуны-гоэты, обитали на Крите и служили горной 
Адрастее (богине Рее). 

Любопытно, что посвященным в Самофракийские ми- 
стерии Великих Богов (Аксиера, Аксиокерсы, Аксиокероса 
и Касмила) даровали пурпурную перевязь и перстень из маг- 
нитного железа. Здесь можно усмотреть намек на то, что маги- 
ческий перстень не только должен отчасти состоять из железа, 
но и быть намагниченным. 

«Пентальфа», или пентаграмма, упомянутая в одной из вер- 
сий «Завещания Соломона» как изображение на камне, встав- 
ленном в магический перстень, в действительности, вероят- 
но, не является частью перстня, а используется как отдельный 
инструмент. 


1 Хелен Ходж выдвинула интересное предположение, что речь идет по- 
просту о корне растения Ро/уропаѓит ий отит (купена многоцветковая), 
которое в народе называлось «печатью Соломона». Но обычно «барру» отож- 
дествляют с РедяЙит Митех (гокшура). — Примеч. авт. 
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ПЕНТАГРАММА СОЛОМОНА 


Пентаграмму (которая в «Гоэтии» ошибочно названа пя- 
тиугольником) следует изготовить из золота или серебра. 
Между вершинами пентаграммы следует выгравировать слово 
«Тетраграмматон», разделенное на слоги (Те-ига-вгат-та-гоп), 
а в центре — имя «Солузен» (ЅоЇиғеп). 

Кроме того, в каждом углу помещается некий сигил и сле- 
дующие слова (в порядке от верхнего угла по часовой стрелке): 


Абдия (АБаа) 

Баллатон (Ваасоп) или Баллатор (ВаПа‹ог) 
Беллони (ВеПопу) 

Халли (Нау) 

Халлиза (Наіха) 


Считается, что эта пентаграмма защищает оператора 
от опасностей и усиливает его власть над духами. <... > 


ГЕКСАГРАММА СОЛОМОНА 


Имеется в виду так называемая «семиугольная фигура 
Соломона» из Зоапе М$ 3825 <...>. В сущности, это Звезда 
Давида, в пяти из шести углов которой начертаны латинскими 
буквами слоги Те-ига-ргат-та-гоп и кресты, а между углами — 
буквы имени АСГА и слова «Альфа» и «Омега». В центре по- 
мещается буква «Т», или тау-крест, с совершенно ненужной 
подписью «тау». В нижнем углу изображен сигил, состоящий 
из двух знаков. Всю эту фигуру в целом следует начертить 
на пергаменте (телячьей коже) и носить 


на подоле твоего белого облачения, покрыв льня- 
ною Тканью, когда же Дух появится, Покажи ее ему, 
и он будет вынужден [принять] человеческий облик 
и повиноваться. 
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Итак, гексаграмму пускают в ход лишь после того, как дух 
уже появился, и служит она для того, чтобы заставить его при- 
нять человеческий облик, более удобный для общения. 

Разумеется, у каждого духа — своя особая печать, и на ста- 
дии Двано его нужно будет привязать к этой печати. 


ПЕЧАТИ И ИХ ПРИМЕНЕНИЕ 


Неотъемлемая часть всей системы — положение о том, что 
каждому демону соответствует своя особая печать. В описани- 
ях 72 демонов неоднократно указывается, что в ходе вызывания 
маг должен носить печать демона на груди. По аналогии мож- 
но предположить, что своя печать имеется и у каждого анге- 
ла и даже, возможно, что ангельские печати следует изображать 
на обороте печатей демонических. 

Важное место в этой магической системе занимают так- 
же псалмы, сочиненные, по преданию, царем Давидом, отцом 
Соломона. На «ангельской» стороне печатей, предназначенных 
для управления гоэтическими духами, помещаются подобаю- 
щие отрывки из псалмов на латыни. <... > 


ТАЙНАЯ ПЕЧАТЬ СОЛОМОНА 


Печать Соломона, в отличие от печатей демонов, не пред- 
назначена для ношения, но играет исключительно важную 
роль: с ее помощью закупоривается Медный Сосуд, чтобы духи 
не смогли спастись бегством. На первый взгляд может пока- 
заться, что такая печать должна быть совершенно уникальной. 
Но в действительности это всего лишь одна из восьми печа- 
тей патриархов, или «отцов», приведенных в «Магическом ка- 
лендаре» (см. илл. 4)'. Обратите внимание, что Тайная Печать 
Соломона занимает лишь предпоследнее место в этой груп- 
пе. Точно такая же печать приводится и в различных списках 
«Гоэтии», но только в рукописи доктора Радда указано ее пря- 
мое предназначение — служить крышкой для Медного Сосуда. 


1 Адат МсГеап, Тре Мааса Саіепаат. Марпит Ориз, ЕйіпЬигрћ, 1979, р. 
56. — Примеч. авт. 
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Илл. 4. Печати патриархов Адама, Моисея, Илии, Иисуса Навина, Иезекииля, 
Даниила, Соломона и Иеремии («Магический календарь», 1620). Каждой 
из восьми печатей приписываются определенные свойства. Печать Соломона 
дарует Мудрость и соответствует Марсу и Огню, что представляется весьма 
уместным для обуздания демонов. 


ОРЕХОВЫЙ ЖЕЗЛ 


В «Гоэтии» этот жезл подробно не описывается, и обычные 
указания о том, что для его изготовления следует срезать ветвь 
девственного орешника на рассвете новым ножом, не приво- 
дятся. Тем не менее, такой жезл — один из необходимых ин- 
струментов для гоэта. 

В «Гоэтии» приводятся лишь краткие инструкции по его ис- 
пользованию. Как ни странно, они введены в описание духа 
Белета, но не вызывает сомнений, что те же самые указания 
следует соблюдать при работе со всеми духами: 


При первом появлении он [т.е. дух] весьма сви- 
реп, но лишь до тех пор, пока Заклинатель не наберет- 


ся мужества; а для этого он должен взять ореховый жезл 
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[Басшип1] и, направив его в южную и восточную чет- 
верти”, начертать треугольник, А, за пределами круга, 
а затем приказать ему [т.е. духу] войти в него, пригро- 
зив заклинанием наложения уз и цепей... 


ЛАМЕН 


Согласно раввинистической легенде, Бог однажды по- 
слал Асмодея свергнуть царя Соломона с престола в наказание 
за его грехи; и считается, что на некоторое время этот демон 
занял место Соломона и правил от его имени”: 


Бенайя послал за Соломоном и спросил, как случи- 
лось так, что его сместили. Соломон ответил, что сидел 
однажды у себя во дворце, как вдруг налетела буря и унес- 
ла его далеко прочь, и с того дня он лишился разума. 
Тогда Бенайя попросил его показать знак, и <...> убе- 
дившись, что слова его правдивы, Бенайя повелел [чле- 
нам] Сангедрина начертать [для защиты] Святое Имя 
на кусках пергамента, и возложить их на грудь, и пред- 
стать с ними перед [демоном Асмодеем, принявшим об- 
личье] царя. Сам Бенайя пошел с ними, взяв с собой меч, 
которым и поразил Асмодея. Он, верно, и убил бы его, 
когда бы от последнего не изошел бат кол, провозгласив- 
ший: «Не тронь его: он лишь исполнил мои повеления». 


Здесь интересно и то, что Асмодей смог временно занять 
место Соломона, и представление о том, что к этому его по- 
будил сам Бог. Даже если это просто раввинистическая леген- 
да, важно то, что даже от такого могучего демона, как Асмодей, 
можно защититься всего лишь с помощью святых имен, начер- 
танных на пергаменте и возложенных на грудь. Отсюда про- 
исходит ламен — магический инструмент, рекомендуемый 


1 Стороны света в действительности меняются в зависимости от того, 
с какой стороны приходит вызванный дух. — Примеч. авт. 


2 «Мидраш аль-Итхалель». — Примеч. авт. 


3 Небесный или божественный глас, по преданию, провозглашающий 
Божью волю или приговор. 
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в гримуарах для защиты от демонов. Совершенно очевидно, 
что это орудие, как и многие другие процедуры, описанные 
в гримуарах, восходит к иудейским практикам. 


Филдктерии 


На схожей предпосылке основана и другая иудейская 
практика, а именно — ношение филактерий. Филактерия' — 
это защитное средство: полоска пергамента с цитатой 
из Священного Писания, плотно привязанная к телу (обыч- 
но — к руке между локтем и плечом или на лоб). Один вы- 
дающийся и существенно недооцененный маг-гоэт начала 
ХХ века, Льюис де Клермонт, особо рекомендовал использо- 
вать их в операциях вызывания. Принцип здесь — тот же, что 
и в случае с ламеном: к телу оператора следует плотно привя- 
зать пергамент, с записанными на нем защитными словами. 


МЕДНЫЙ СОСУД 


Медный сосуд как магический инструмент встречается, по- 
видимому, только в «Гоэтии»: насколько нам известно, ни в ка- 
ких других европейских гримуарах он не упоминается. Как мы 
уже говорили, по преданию, царь Соломон заточил демонов 
в подобный сосуд. Но как использовать этот предмет на прак- 
тике? Один комментатор резонно предположил, что в нем по- 
просту следует хранить печати 72 демонов. Но в действитель- 
ности это еще не все. Медный Сосуд использовался в ритуа- 
ле примерно таким же образом, как и Треугольник Искусства: 
в него призывали духов. Если же вызванный дух начинал упор- 
ствовать, заклинатель мог пригрозить запереть его в этом сосу- 
де и, так сказать, «выбросить ключ». 

Посмотрим, как пользовался этим орудием Томас Гадд. 
В Найеу М$ 6482 (рукописи, непосредственно предшествую- 
щей в каталоге той, которая воспроизводится в нашей книге) 
обнаруживается детально проработанная гравюра, выполненная 


1 Греческое слово «рНу|аМепоп» означает «сторожевой пост» или 
«телохранитель». 
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неким Питером Смартом или по его заказу, образцом для кото- 
рой явно послужил реальный металлический предмет. Почти 
не вызывает сомнений, что эту иллюстрацию поместили в под- 
борку Найеу М$ 6482 по ошибке: в действительности она долж- 
на относиться к следующей рукописи, Нагіеу М$ 6483. 

Воспроизводя эту гравюру в своем великолепном издании 
Найеу М5 6482', Адам Маклин неуверенно предполагает, что 
это может быть какой-то пюпитр или «зеркало на треноге, по- 
вернутое отражающей поверхностью в сторону от зрителя». 
Последнюю интерпретацию принимает и Кэррол Раньон’. 
Но если внимательно присмотреться к этой изощренной гра- 
вюре, станет ясно, что это вовсе не декоративная задняя стенка 
зеркала или иного предмета, а некий особый магический ин- 
струмент, повернутый лицом к зрителю. 


Илл. у. Медный Сосуд Соломона с выгравированными на нем именами 
72 ангелов Шем ха-Мефораш, служащими для подчинения соответствующих 
им 72 демонов «Гоэтии» (гравюра Питера Смарта, 1699). Обратите 
внимание, что все ангельские имена пронумерованы в порядке от 1 
до 72 (первое помещено сразу под именем «Юіп»), а крышкой для сосуда 
служит Тайная Печать Соломона. Чтобы у зрителя не возникло сомнений 
в ее предназначении, эта печать даже специально подписана как «Зесгегат 
ЅурШот боютопи$». 


1 Адат Мсіеап (е4.), А Туеанзе оп Апзе! Мас. Марпит Ориѕ Негтейс 
ЅоџгсежогК 15, ЕдіпЬогећ. Кери йзЪе4 Же1сет, УогК Веасһ, 2006. Ѕее р. 21. 


2 (Сапой‘РоКе’ Кипуоп, ТРе ВооЁ оў $оотоп’5 МавсЕ. СН$, Ѕіхегадо, 2003, р. 34. 
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Элемент конструкции, расположенный в верхней части 
гравюры”, представляет собой горло металлической бутыли. 
В самом верху тщательно вычерчена Тайная Печать Соломона, 
которая, согласно традиции, и должна служить крышкой для 
Медного Сосуда. Рукояти по обе стороны от горла по фор- 
ме почти неотличимы от тех, что приводятся на изображе- 
нии «медного сосуда для заключения духов» в 51оапе М5 3825. 
В нижней части изображены три подставки — опоры, по- 
добные треножнику. Итак, мы полагаем, что в целом перед 
нами — изображение Медного Сосуда, предназначавшего- 
ся для использования в ритуале. Рукопись, воспроизведен- 
ная в этой книге, содержит инструкции по его применению, 
из которых явствует что Медный Сосуд по функциям дей- 
ствительно аналогичен Треугольнику <... >. 

На более простом рисунке в $|оапе М$ 3825 и некоторых 
других списках «Гоэтии» сосуд обвит в средней части полосой 
с еврейскими надписями. Не все из них достаточно разборчи- 
вы, но среди них можно различить божественные имена впере- 
мешку с именами архангелов и представителей других ангель- 
ских чинов: 

ЭК: омо: М2): ЛК УОК (Ашер Эхейе; Габриэль; 
Михаэль; Ханиэль) — на передней стороне и ХП`“ҜӘХ : 
|= 2%Р7$ (Цадкиэль; Эль; Хашмалим; Арарита) — 
на задней стороне сосуда. Или, в другом варианте: ЖП" А7Х : 
КЕЗ: КИЗ: 2№РЕХ (Цафкиэль; Камаэль; Рафаэль; Арарита)*. 

Медный Сосуд на илл. у устроен гораздо сложнее. Вся его 
поверхность, кроме крышки, покрыта узорами в форме свит- 
ков, на которых выписаны числа от 1 до 72 и соответствую- 
щие каждому числу имена ангелов Шем ха-Мефораш на иври- 
те, хотя для того, чтобы разобрать их толком, приходится всма- 
триваться очень внимательно. Последнее слово после имени 
№72 — «тејіоѕ», записанное греческими буквами, — означа- 
ет «конец». Кроме того, среди надписей на сосуде обнаружива- 
ются буквы «небесного алфавита» от А до С, соответствующие 
именам «Агиэль» (Арле|), Бело (Вею|), Хемер (Сһетег), Дин 
(Ола), Элим (ЕШт), Фебе (ЕеБеһ) и Графи (СтарШе). Таким 


1 На илл. у медный сосуд повернут на 90° по часовой стрелке, т.е. опи- 
санная в тексте «верхняя часть» располагается справа. 


2 В редакции Мазерса. — Примеч. авт. 
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образом, на Медном Сосуде представлены все имена проти- 
воборствующих ангелов без исключения: какого бы демона 
ни вызвал заклинатель, среди надписей на сосуде непременно 
должно обнаружиться имя ангела, способного его обуздать. 

Казалось бы, Медный Сосуд должен быть объемным; но, 
изучив гравюру внимательно, вы убедитесь, что на ней изо- 
бражен плоский предмет: его «ножки» проходят сквозь пло- 
ские прорези в основании. Зачем же Радд заказал плоскую ме- 
таллическую копию знаменитого Медного Сосуда — наверня- 
ка весьма дорогостоящую в изготовлении? Очевидно, для того, 
чтобы использовать ее как замену для Треугольника Искусства, 
которому, со своей стороны, в рукописи Радда уделено не так 
уж много внимания. 

Кроме того, плоская копия Медного Сосуда вполне могла 
служить и для личной защиты мага. Вспомним, что во времена 
Соломонова храма первосвященник, входивший в святая свя- 
тых, должен был надевать для защиты металлический нагруд- 
ник. Можно предположить, что для Радда и его помощников 
плоское металлическое изображение Медного Сосуда служи- 
ло своего рода эквивалентом этого нагрудника — универсаль- 
ным металлическим ламеном, содержащим все 72 имени анге- 
лов Шем ха-Мефораш и, соответственно, способным защитить 
от любого вызванного демона. Аналогичную функцию, хотя 
и не столь изощренным образом, выполнял обычный ламен 
на пергаменте, содержащий священные имена. 

Обратите внимание, что в «рукояти» Медного Сосуда 
включены перекладины, к которым удобно привязывать лен- 
ты или ремни для подвешивания всей конструкции на шею. 
Разумеется, наше предположение о том, что этот предмет ис- 
пользовался в качестве нагрудника, — всего лишь гипотеза, до- 
казательства которой могут быть получены лишь при условии, 
что когда-нибудь найдется подлинный предмет, представлен- 
ный на гравюре Питера Смарта. Быть может, он лежит неопоз- 
нанным где-нибудь в пыльном запаснике Британского музея, 
как до некоторых пор обстояло дело с магическими инструмен- 
тами Джона Ди. Если его найдут и обнаружат, что к этим пере- 
кладинам до сих пор привязаны кожаные ремни, будет забавно. 

Как бы то ни было, с уверенностью можно утверждать, 
по крайней мере, то, что на этой гравюре изображен Медный 
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Сосуд, которым доктор Радд пользовался в своих гоэтиче- 
ских операциях с той же целью, которой служит Треугольник 
Искусства. И столь же несомненно то, что на поверхности 
этого предмета были выгравированы имена 72 ангелов Шем 
ха-Мефораш, имеющих власть над 72 демонами. Если же его 
и впрямь носили как нагрудник или ламен, это идеально согла- 
совалось бы с общей теорией, стоящей за традиционными ре- 
лигиозными и магическими практиками древних евреев. 

Как известно из Библии, иудейский первосвященник дол- 
жен был носить нагрудник, украшенный двенадцатью драго- 
ценными камнями — предположительно для того, чтобы за- 
щититься от мощных энергий, сосредоточенных в святилище 
божества. Весьма вероятно, что Соломон был знаком с этим 
способом духовной защиты, поэтому не удивительно, что впо- 
следствии и заклинатели стали использовать нагрудник для за- 
щиты от вызываемых духов и демонов. Дошел ли этот метод 
через века путем относительно непрерывной передачи или был 
заново изобретен доктором Раддом, сказать трудно. 

Но, так или иначе, на практике такой Медный Сосуд, содер- 
жащий все необходимые ангельские имена, дает защиту от лю- 
бого из 72 демонов, какого бы из них ни пожелал вызвать маг. 
И, вдобавок, он служит напоминанием о том медном сосуде, 
в котором царь Соломон, по преданию, когда-то заточил всех 
этих демонов. И одной из причин, по которым мы решили 
опубликовать отдельной книгой версию «Гоэтии», сохранив- 
шуюся в рукописи доктора Радда, стало именно то, что в ней 
присутствует эта важнейшая иллюстрация. 


ОБЛАЧЕНИЯ 


Довольно подробно в этой рукописи описываются обла- 
чения заклинателя, и среди них упоминается даже головной 
убор, подобный тому, какие могли носить древнееврейские 
священники. Но еще более любопытно указание, согласно ко- 
торому заклинатель должен надевать пояс шириной в 3 дюй- 
ма (7,5) см, изготовленный из кожи льва. Возможно, это все- 
го лишь способ продемонстрировать духам, что заклинатель 
не боится даже свирепых львов; но не исключено и то, что 
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перед нами — аллюзия на облачения древнеегипетских жре- 
цов. На фресках из египетских гробниц сохранились изо- 
бражения жрецов, облаченных в цельные шкуры леопардов 
и львов. И, кстати говоря, на одной из самых известных своих 
фотографий Мазерс тоже задрапирован в леопардовую шкуру. 
Кроме того, в Древнем Египте — во многом так же, как в древ- 
нем и даже современном Китае — привратные изваяния львов 
исполняли функцию стражей, отпугивающих злых духов". 
Львинообразный страж с человеческой головой — не кто иной 
как сфинкс, и именно сфинксы стоят на страже трех самых зна- 
менитых пирамид. Учитывая все это, можно согласиться, что 
львиная шкура — весьма уместный материал для пояса мага. 


Блдговония 


В «Лемегетоне» вопрос о благовониях подробно не рассма- 
тривается, однако Радд скопировал в свою рукопись указания 
о благовониях для различных дней недели из «Гептамерона» 
д’Абано. 


КристАЛЛ ИЛИ СТЕКЛЯННЫЙ СОСУД 


В разделе «Гоэтии», посвященном магическому оборудова- 
нию, кристалл не описывается, но в заклинаниях он упомина- 
ется как то конкретное место, в котором должен явиться дух. 
Таким образом, кристалл оказывается одним из важнейших ма- 
гических инструментов, и магу 


...потребуется для его целей Хрустальный камень, 
шаровидный по форме, самый чистый и прозрач- 
ный, или же другой камень не меньшей прозрачности, 
или же прочный стеклянный шар, цельный либо по- 
лый с толстыми стенками и малым отверстием ввер- 
ху, любой удобной величины или диаметра, сообразно 
тому, какой удастся раздобыть или изготовить; и оный 


1 \2Щ5 Водре, Тре Сод оффе Евуриапз. Ооуег, Меж УогК, 1969, Моите П, 
р. 361. — Примеч. авт. 
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[камень] надлежит оправить в раму, с каковой целью 
упомянутое Стекло подобает изготовить уже с опорою 
или стержнем, чтобы можно было вставить его в Гнездо 
на подставке или подножии, дабы он стоял прямо; име- 
нуется же оный камень камнем Знамений, а Стекло — 
Стеклянным Сосудом, и на практике или в Действии 
по совершении над ним Заклинаний или движений яв- 
ляет духовные зрелища". 


Об использовании кристалла, помещенного внутри Круга, 
в контексте вызывания духов упоминается во многих источни- 
ках. В одном из примеров маг, вызывающих воздушных духов, 
одновременно использует два таких орудия; и связанные за- 
клинанием демоны Ориенс, Эгин и Паймон появляются в од- 
ном из этих сосудов, а Амаймон — в другом". Кристалл можно 
заменить стеклянным сосудом с водой или иной какой-нибудь 
жидкостью. В связи с этой темой стоит обратиться к работе 
Франца Бардона о «жидких конденсаторах»»›. 


ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЯ 


О жертвоприношениях в контексте магических ритуа- 
лов упоминают не так уж часто, да и то обычно с осуждением. 
Но прежде чем отринуть жертвоприношение как некий же- 
стокий и давно устаревший обычай, следует для начала обра- 
титься к религиозным первоисточникам этой практики. В иу- 
даизме вплоть до разрушения иерусалимского храма в 70 году 
н.э. жертвоприношение оставалось неотъемлемой частью 


1 Найеу М5 6482 Н. 144у—145. См. также: Бодлеанская библиотека, 
Кажіпѕоп М5 Р. 252, Ёоо 18. — Примеч. авт. 


2 Этот эксперимент описан в книге Армана Делатта «Греческая катоптро- 
мантия и ее производные» (Агтап4 Ое]аие, Га Саѓортотапсіе Стесцие еї ѕеѕ 
детілеѕ, лере-Рагіѕ, 1932, рр. 103—104). Катоптромантия — это гадание при по- 
мощи зеркал и других отражающих поверхностей. О демоне Флороне, явля- 
ющемся, как и гоэтический дух Билет, в ходе дивинации при помощи зеркала, 
см. там же, стр. 44—47, а также в книге Ричарда Кикхефера «Запретные обря- 
ды» (Кісһага ее» ҒотЫайеп Кігеѕ, рр. 28, 104, 106, 178,236—239 и 363). — 
Примеч. авт. 

3 Етап ВагӢоп, Гтііайоп го Неттенсу. Оѕігіѕ-Мегіар, КоЫеп2, 1962, 
рр. 194—203. — Гримеч. авт. 
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религиозного ритуала, и в Танахе (иудейском эквиваленте 
Ветхого Завета) ему уделяется самое пристальное внимание. 

Освящая свой новый иерусалимский храм, царь Соломон 
принес в жертву невероятное количество животных. Считалось, 
что аромат жертвенной крови весьма угоден Богу. А Ориген 
(185 — ОК. 232/254 н.э.) утверждает, что запах, или «пар», иду- 
щий от жертвы, привлекателен не только для божеств, но и для 
духовных сущностей более низкого порядка: 


Как демоны, сидящие близ языческих алтарей, пита- 
лись паром от жертв, так и ангелы, привлеченные кро- 
вью жертв, кои сыны Израиля приносили как символы 
предметов духовных, и дымом от благовоний, обитали 
близ жертвенников и питались пищей подобного рода". 


Итак, очевидно, что жертвоприношения служат пищей ду- 
ховным сущностям. Кроме того, в этом отрывке подчеркива- 
ется сущностное подобие между ангелами и демонами: и те, 
и другие, питаются «паром от жертв». После смерти императо- 
ра Юлиана в 363 году н.э. язычество пришло в упадок, и жерт- 
воприношение превратилось из общественной практики 
в частную, в результате чего жертвы стали приносить не столь- 
ко главным языческим божествам, сколько духовным сущно- 
стям, занимающим более низкие ступени в иерархии. 

В христианстве жертвоприношения животных, принятые 
в иудейском ритуале, заменили обрядом причастия — погло- 
щением крови и плоти Христа. Но кровь, пусть даже симво- 
лическая, по-прежнему занимает центральное место в этом 
действе и по-прежнему служит напоминанием о древних 


жертвоприношениях. 
В «Гоэтии» по меньшей мере о двух демонах — Мальфасе 
и Белиале — сказано прямо, что им необходимо приносить 


жертвы; а вообще говоря, жертвоприношение некрупных жи- 
вотных, таких как петух, давно занимает прочное место в неко- 
торых традициях ритуальной магии. 

Тем горожанам, которые не придерживаются вегетари- 
анских принципов, но при этом отвергают саму идею жерт- 
воприношения животных как варварскую и негуманную, 


1 Ориген, «О началах», 1.8.1. — Примеч. авт. 
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следовало бы в первую очередь задуматься о том, откуда берет- 
ся мясо у них на тарелках. 

Как упоминалось выше, в главе по истории «Гоэтии», маг 
ХГХ века Фредерик Хокли проводил немало опытов по эво- 
кации и кристалломантии. В ходе одного из них он добавил 
к жидкости в стеклянном сосуде, который использовался для 
созерцания духовным зрением, кровь из собственного пальца. 
Под конец этого эксперимента Хокли едва не утратил контроль 
над ситуацией. Таким образом, использовать для жертвопри- 
ношения собственную кровь настоятельно не рекомендуется. 

В заключение можно привести цитату из «Гоэтии», отно- 
сящуюся к духу Гаапу, но на практике имеющую более общее 
применение: 


Некоторые некроманты [нигроманты] приноси- 
ли ему [т.е, духу Гаапу] жертвы и совершали всесож- 
жения; и предавались искусству его вызывания, гово- 
ря, что так поступал премудрый Соломон. Это невер- 
но; ибо первым призывать злых духов после потопа 
начал Хам, сын Ноя. Он призвал Билета и создал ис- 
кусство [вызывания] во имя его, и написал книгу, из- 
вестную многим математикам'. И заклинатели прино- 
сили жертвы, и совершали всесожжения, и подносили 
дары [духам], и творили многие нечестия, смешивая 
оные со святыми именами Божьими, употребляемыми 
в искусстве сем повсеместно. Доподлинно имеется по- 
слание об именах сиих, написанных Соломоном, как 
сказано также и [в книге] «Неһаѕ Нлегозо]утиапиз» и 
[книге] «НеНзаецз»?. 


1 Любопытно, что математика здесь упоминается как наука, смежная 
с магией. Такую точку зрения, вероятно, разделял и Джон Ди, весьма усердно 
изучавший обе эти дисциплины. — Примеч. авт. 


2 В одном из источников упоминается также под названием «Книга 
Гелисоль (Не|5о|)»; в этом названии очевидны солярные коннотации. Как 
ни странно, в том же источнике переписчик отождествляет «Книгу Гелисоль» с 
«Атѕ Мотопа» («Искусством письмен»). Поэтому не исключено, что и здесь мы 
имеем дело с отсылкой к пятой, последней книге «Лемегетона». С другой сто- 
роны, та же загадочная «солярная» книга упоминается и в самом Искусстве 
письмен», где говорится: «Сам Соломон описал это в своей одиннадцатой 
книге, “НеНзое”...» (любопытно также, что здесь Соломону приписывается ав- 
торство по меньшей мере одиннадцати книг). — Примеч. авт. 
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ЦЕРЕМОНИЯ, ИЛИ ПРОЦЕДУРА 


Ключ к успеху — правильный выбор времени. Работая с ду- 
хами «Гоэтии», имеет смысл выбрать день и час, соответству- 
ющие планете и рангу духа. Но еще более важно приурочить 
операцию к растущей луне и ни в коем случае не пытаться ра- 
ботать на луне убывающей. Кроме того, указывается, что Луна 
не должна находиться слишком близко к Солнцу (т.е., в поло- 
жении, где она считается «сожженной» — существенно осла- 
бленной). Эти правила введены для того, чтобы маг смог из- 
влечь максимальную пользу из лунных энергий, управляющих 
«подлунными сферами». Отметим, что схожие принципы ис- 
пользуются в даосской магии, особенно в тех упражнениях, 
которые основаны на «вдыхании» лунной «субстанции», исхо- 
дящей непосредственно от ночного светила. 

Процедура вызывания духов традиционно и вполне от- 
четливо подразделяется на пять этапов. Просто позвать духа 
и предъявить ему свои требования совершенно недостаточно. 
Нужно исполнить целый ряд действий, описанных в четвер- 
той книге «Оккультной философии» Агриппы. Классические 
латинские названия этих пяти этапов', или составных частей, 
церемонии таковы: 


Сопзестано Ре 
Гпоосано 
Сопѕітісно 
Глзайо 

[лсепна 


Рассмотрим подробнее каждую из этих стадий по отдель- 
ности. Прежде чем переходить к каждой следующей части 
операции, нужно успешно довести до конца предыдущую. 
Во всех подобных операциях необходимо соблюдать свой осо- 
бый «ритм», и если нарушить его, незамедлительно последу- 
ет неудача. 


1 Джон Ди питал слабость к семеричным классификациям, чем объясня- 
ется, среди прочего, название одной из важнейших его работ — «О мистиче- 
ской гептархии» (т.е. «семивластии»). — Примеч. авт. 
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НАЧАЛЬНЫЕ МОЛИТВЫ: СОМЅЕСКАТІО ОЕ! 


В день церемонии (после должного периода подготовки, 
включающего пост, воздержание, молитвы и очищения) маг 
возносит богу молитву об успехе операции, обращаясь к наи- 
высшему возможному источнику духовной власти с просьба- 
ми о защите и помощи. Джон Ди предварял свои эксперимен- 
ты с духами очень длинными и подчас исключительно скучны- 
ми молитвами. Но следует иметь в виду, что это — ваша первая 
линия обороны. Нередко для этой цели рекомендуется исполь- 
зовать семь покаянных псалмов!. 


ИнвокАЦИИ: ІЧУОСАТІО 


Слово «инвокация» происходит от латинского «уосаге», озна- 
чающего просто «звать». Д’Абано рекомендует после Сопѕесгапо 
призвать «из четырех сторон света ангелов, управляющих 
Воздухом в тот день», в который проводится церемония. Эти же 
имена следует вписать в Круг, если вы используете магический 
круг в стиле «Гептамерона». Затем следует призвать того из анге- 
лов Шем ха-Мефораш, который способен обуздать духа/демона, 
избранного для эвокации. С этой целью используется соответ- 
ствующий псалом. Только после того, как будет успешно призван 
этот ангел, можно переходить, собственно, к вызыванию демона. 

Любопытно, что вызывание духа обычно тоже помеща- 
ется в раздел Гпоосайо — тот же самый, к которому относит- 
ся призывание ангелов. У д’Абано заклинание духа именуется 
ехотсіѕт. Значение термина «экзорцизм» менялось в ходе сто- 
летий: когда-то он обозначал именно вызывание духов и толь- 
ко с недавних пор (вероятно, под влиянием церковных прак- 
тик) стал обозначать изгнание. 

Главное здесь — действовать размеренно: не спешите и про- 
износите заклинания четко и внятно. Тексты заклинаний следу- 
ет выучить наизусть, а не читать по бумажке. Они должны зву- 
чать так, словно исходят лично от вас, а не так, словно вы просто 
бездумно их за кем-то повторяете. Вы должны сосредоточиться 


1 Псалмы №№ 6, 31, 37, 50, 101, 129 и 142, читавшиеся, в частности, 
в Великий пост. 


264 


на их смысле, а не на попытках разобрать текст на бумаге. В лю- 
бом случае, гораздо лучше сымпровизировать, если вы забуде- 
те какое-нибудь слово, чем всю дорогу возиться с записями, ко- 
торые, вдобавок, не так-то просто разобрать при неярком све- 
те. Имейте в виду, что духу понадобится какое-то время, чтобы 
откликнуться на ваш зов, так что торопиться с заклинаниями — 
это и невежливо, и контрпродуктивно. Не исключено, что каж- 
дое заклинание придется повторить по несколько раз. 

Не снижая темпа операции, чтобы помощники не начали 
отвлекаться, все же выделите какое-то время на то, чтобы про- 
верить, не изменилась ли атмосфера в помещении и не появи- 
лись ли какие-то знаки, указывающие на приближение вызыва- 
емой сущности. Вообще говоря, именно помощники в первую 
очередь должны следить за подобными признаками — такими, 
как падение температуры, изменение освещенности, перемены 
в распределении слоев дыма, идущего от благовоний, необъяс- 
нимые шумы и так далее. А сам заклинатель, разумеется, дол- 
жен сохранять сосредоточенность на кристалле или стеклянном 
шаре, установленном на Столе Деяний. И только после того, как 
дух предстанет зримо и отчетливо или, по крайней мере, после 
того, как его присутствие совершенно определенно почувству- 
ют все операторы, маг сможет перейти к следующей процедуре. 


ПривязыЫВвАНИЕ ДУХА: СОМУТЕСТТО 


Цель этой части операции заключается в том, чтобы удосто- 
вериться, что дух определенно пребывает и сохраняет зримую 
форму либо в кристалле, либо в отведенном для него месте 
за пределами Круга — в Треугольнике Искусства или в Медном 
Сосуде. Его необходимо привязать к одному из этих мест. 

Общее описание этой процедуры, применимое ко всем де- 
монам без исключения, обнаруживается в части рукописи 
«Гоэтии», посвященной духу Белету. Здесь поясняется, в част- 
ности, как использовать для данной цели магический жезл: 


При первом появлении он [т.е. дух] весьма сви- 
реп, но лишь до тех пор, пока Заклинатель не наберет- 


ся мужества; а для этого он должен взять ореховый жезл 
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[Баси ит] и, направив его в южную и восточную четвер- 
ти', начертать треугольник, А, за пределами круга, а за- 
тем приказать ему [т.е. духу] войти в него, пригрозив 
наложением уз и заклинанием, как о том будет сказа- 
но далее. Если же он не войдет в этот треугольник, А, 
то следует прочесть перед ним заклинание наложения 
уз и цепей, и тогда он повинуется, и войдет в него [т.е. 
в треугольник], и исполнит все приказания Заклинателя; 
но он [т.е. оператор] должен принять его учтиво... 


Как указывается во многих гримуарах, в этот момент сле- 
дует испытать духа и проверить, тот ли он, за кого себя выдает, 
и действительно ли к вам пришел именно тот дух, которого вы 
изначально намеревались вызвать. 


СВЯЗЫВАНИЕ ДУХА: ІСАТІО 


Глрайо — это связывание духа клятвой: дух должен клят- 
венно пообещать, что исполнит предъявленное ему требова- 
ние. Дополнительное значение слова ПедНо — «обуздание». 
В идеале, дух должен также оставить свою «подпись» в «[4Бег 
Зришиит» («Книге духа»), оставленной в раскрытом виде вну- 
три Треугольника, или же каким-то иным способом пометить 
изображенную там его печать. Но на практике вполне доста- 
точно устной клятвы. 

Еще одна, и исключительно важная, часть [леаНо — это обя- 
зать духа приходить на зов (и гораздо быстрее, чем при первом 
вызывании) всякий раз, когда оператор призовет его снова. 
Если провести эту часть [9210 как следует, то в дальнейшем 
маг будет избавлен от многих лишних усилий. Фактически, 
у всякого опытного мага уже имеется своя «коллекция» духов, 
связанных подобными обязательствами, так что при необходи- 
мости он может воспользоваться услугами того или иного духа 
без особого труда”. 


1 Стороны света в действительности меняются в зависимости от того, 
с какой стороны приходит вызванный дух. — Примеч. авт. 


2 Можно привести условную параллель с практикой постгипнотическо- 
го внушения: во время первого сеанса гипноза человеку дают четкие инструк- 
ЦИИ О ТОМ, ЧТО В дальнейшем он должен будет незамедлительно погружаться 
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В качестве сигнала или сокращенного способа вызывания 
можно по договоренности с духом использовать такие приемы, 
как открытие или окуривание благовонием его сигила либо ка- 
кой-нибудь жест, сопровождающийся определенными слова- 
ми. В некоторых школах восточной магии часто используют 
с этой целью те или иные мудры (жесты) в сочетании с особы- 
ми фразами. 

Успешно связав духа, маг сможет задать ему свои вопро- 
сы или поручить ему выполнить то, ради чего и затевалась вся 
операция. Вызывать духов из чистого любопытства — все рав- 
но что звонить в полицию, просто чтобы убедиться, что там 
есть кому снять трубку. 


РАЗРЕШЕНИЕ УДАЛИТЬСЯ: ІСЕМТІА 


Исчерпав все вопросы или распоряжения, маг должен от- 
пустить духа. Любопытно, что этот этап называется «разре- 
шением удалиться» или «отпущением», а не «изгнанием». 
Большинство современных магов чересчур увлекаются Малым 
ритуалом изгоняющей пентаграммы, обретшим популярность 
благодаря адептам Золотой Зари, Алистеру Кроули и Израэлю 
Регарди. Когда-то и один из авторов этой книги предлагал тот 
же ритуал в более ранней своей работе «Методы высшей ма- 
гии». Но с тех пор много воды утекло, и наши представления 
не стояли на месте. После того, как вы успешно вызвали духа, 
связали его и заставили принести клятву, просто взять и из- 
гнать его было бы невежливо. Если вы хотите установить с ним 
рабочие отношения, чтобы впоследствии он являлся на ваш зов 
охотно, используйте вместо изгнания формулу Отпущения. 

Разрешите духу удалиться — и он незамедлительно уйдет 
в свои естественные места обитания. Страшные рассказы о ду- 
хах, не пожелавших удалиться после отпущения, свидетель- 
ствуют лишь о том, что маги, столкнувшиеся с подобными си- 
туациями, допустили ошибки на предыдущих этапах, особенно 
на стадии Глеано. Если же все было проделано правильно, духа 
просто-напросто оттянет обратно в его родные сферы, как 


в транс после определенного сигнала. Так гипнотизер облегчает себе работу 
на будущее. — Примеч. авт. 
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на резинке. Или, если воспользоваться другой аналогией, дух 
охотно и поспешно выскочит из чуждой ему среды, как пло- 
вец — из-под воды, где ему пришлось минуты три задерживать 
дыхание. Для демонов и прочих духов нахождение в физиче- 
ской среде в зримом облике — весьма неуютный опыт, так что 
вызванная вами сущность будет только рада вернуться домой. 

Если вдруг демон все-таки заупрямится, напомните ему 
имя ангела, которому он вынужден повиноваться. Но едва 
ли в этом возникнет необходимость, если стадия Мрацшо про- 
ведена успешно. 

Малый ритуал изгоняющей пентаграммы, столь любезный 
сердцу последователей Золотой Зари, можно провести после 
отпущения — но лишь для того, чтобы избавиться от всевоз- 
можных низших духов, которые могли слететься на «запах» ва- 
шей магической церемонии, как мотыльки — на огонь. И, раз- 
умеется, если вы призвали ангелов четырех сторон света в на- 
чале церемонии, то Малый ритуал изгоняющей пентаграммы 
следует повторить и в завершение процесса, тем самым побла- 
годарив этих ангелов за помощь. 

Наконец, существуют и другие способы изгнания демо- 
нов, наподобие тех, что описываются в «Завещании Соломона» 
и «Книге Товита», но методы вроде сжигания внутренностей 
рыбы в целях экзорцизма лучше, пожалуй, приберечь на ка- 
кой-нибудь крайний случай. 
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ОТКРОВЕНИЕ О ТАЙНАХ ПРИРОДЫ: 
ИСКУССТВО ЭВОКАЦИИ 


ДжЕЙМС ЭШЕЛМАН! 


Операция №8: еще одно откровение о тайнах Природы и ее 
законах. 

Элифас Леви писал: «Тайна оккультных наук есть тайна са- 
мой Природы, тайна происхождения ангелов и миров, тайна 
Всемогущества Божия». На этом основании Альберт Пайк от- 
метил: «Масонство, изъясненное правильным образом, — это 
<...> толкование великой книги природы». В золотой век ан- 
тичной философии считалось, что искатель мистической му- 
дрости должен смотреть как на учителя на саму Природу. 
И не случайно четвертый пентакль Меркурия из «Ключа 
Соломона» обещает помочь вам «понять и познать весь сотво- 
ренный мир и проникнуть во все сокрытые тайны». В «Гоэтии» 
упоминается множество духов, способных поведать магу едва 
ли не о чем угодно, и среди них — несколько десятков, особо 
специализирующихся на проблемах естественных наук. 

Пройдя вышеописанные стадии духовного пробужде- 
ния (операции 1—7), мы можем теперь, по совету Алистера 
Кроули, сосредоточиться на проникновении в тайны Природы 
и постижении ее законов. Рассматривая эту задачу в Колледже 
Телемы, мы решили подойти к ее решению через ритуал эво- 
кации. На то имелось несколько причин. Во-первых, низшие 
сущности мира Йецира связаны с природой теснее прочих — 
либо напрямую, либо через посредство подчиненных им сти- 
хий. Во-вторых, все традиционные методы основаны именно 
на эвокации. В-третьих, мы изначально стремились предста- 
вить в числе этих десяти примеров как можно более разно- 
образных способов магической работы — а между тем еще 
ни в одном из них эвокация не рассматривалась. 

Определить, что такое эвокация, не так-то просто: раз- 
личные уважаемые авторы приводят самые разные опреде- 
ления, подчас противоречащие друг другу. Но, в целом, мы 


1 Јатеѕ ЕзБеЙтап, 7772: Та е; ют Ртасіісаї Сететотіаі. [0$ Апре]еѕ, СА: 
ТҺе Со[ере о# ТћеІета, рр. 149—153. 
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не погрешим против истины, если заявим, что эвокация, или 
вызывание, — это классический метод общения с той катего- 
рией нематериальных сущностей, которых обычно называ- 
ют «демонами» (болноутс) или «духами». Некоторые полага- 
ют, что эти «духи» — объективные сущности, не зависящие 
от человека. Другие придерживаются той же точки зрения, ко- 
торую Кроули высказывал в период подготовки своего изда- 
ния «Гоэтии»: «Духи, описанные в “Гоэтии”, — это участки че- 
ловеческого мозга». Третьи под влиянием более современных 
достижений психологии утверждают, что все эти сущности — 
некие полуавтономные аспекты бессознательного. 

Судить о том, кто из них прав, а кто нет, в наши задачи 
не входит. Укажем лишь, что, по общему согласию, все подоб- 
ные «духи» тесно связаны со стихиями как составными частя- 
ми микрокосма. Именно поэтому их вызывают (условно говоря, 
из себя наружу) — а не призывают (в себя), как божеств и архан- 
гелов. Эти стихийные духи обитают в самых плотных сферах 
мира Йецира, на самой границе физического проявления, и по- 
тому с ними так любят работать маги, стремящиеся оказывать 
непосредственное влияние на окружающий физический мир. 

Официальных наставлений А..А.., посвященных непо- 
средственно эвокации, не существует. Но описание важней- 
ших методов, связанных с Формулой Неофита, дополняет- 
ся некоторыми ценными указаниями на этот счет. Например, 
в главе П «Магии в теории и на практике» приводится разбор 
различных способов эвокации. Одному узкоспециальному ме- 
тоду эвокации обучает документ класса В под названием «ГаБег 
ХХГУ Юе М№Миртѕ $есгеиз Оеогат сит НотіпЬиѕ» («Книга 
24, О тайных бракосочетаниях богов с людьми»). Наконец, 
в 9-м номере «Эквинокса» опубликован сложный ритуал эво- 
кации Барцабеля, опробованный Кроули на практике. 


ТЕОРИЯ ЭВОКАЦИИ 
Коротко говоря, инвокация (призывание) и эвокация 
(вызывание) — это два различных подхода к настрой- 
ке сознания на определенный ПРИНЦИП, действую- 


щий на определенном ПЛАНЕ. Призывая имя Элохим 
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Гибор или вызывая Барцабеля, маг настраивает свое сознание 
на один и тот же принцип, который нам известен под назва- 
нием «Марс»; но в первом случае он еще и возводит сознание 
на уровень вибраций Ацилут (или как можно ближе к нему), 
а во втором, наоборот, сосредоточивается на одном из уров- 
ней мира Йецира, расположенном несколько ниже своего соб- 
ственного обычного уровня сознания. 

В остальном же — с учетом этих различий — инвокация 
и эвокация очень похожи друг на друга. Это может показать- 
ся странным, поскольку в классических описаниях эвокации 
маг разговаривает с духом так, как никогда бы не посмел гово- 
рить с божеством. Однако в действительности дух — это спе- 
циализированный и весьма могущественный проводник при- 
роды и воли бога. 

Общеизвестный подход к эвокации, основанный на вы- 
сокомерных попреках в адрес духов, сложился по определен- 
ным историческим причинам. Почти вся классическая магия 
строилась именно на эвокации (за исключением операций, ос- 
нованных сугубо на симпатической магии). При этом далеко 
не все операторы были посвященными адептами. Точнее гово- 
ря, адептов среди них было исчезающе мало. А это значит, что 
в большинстве своем маги Средневековья не отрешились в до- 
статочной мере от своей собственной йециратической приро- 
ды (Нефеш) и не обрели над нею достаточную власть. 

Это влекло за собой два рода последствий. Во-первых, ри- 
туалы их принимали характер грубых психологических проек- 
ций: вину за все свои собственные недостатки, неудачи и амо- 
ральные мысли и действия маг перекладывал на вызванного 
духа. Во-вторых, не имея привычки к отрешенному контролю 
за своими эмоциями и опыта мирного и здорового взаимодей- 
ствия с ними, оператор не мог управлять «непокорным духом» 
иначе, как при помощи оскорблений и угроз. Иными словами, 
для общения с духами маг Средневековья использовал те же са- 
мые средства, что и для обращения со своим собственным непо- 
слушным «внутренним ребенком», — потому что других спо- 
собов ставить подобные силы под контроль он просто не знал. 
«Пощадишь розгу — испортишь демона», — рассуждал он. 

Но маг, достигший адептата, получает в свое распоряже- 
ние совершенно иные средства. Он уже способен без труда 
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настраивать сознание на требуемую частоту вибраций и при- 
зывать в избранную сферу поток Божественного Света, уси- 
ливающий эффекты медитации или ритуала. Для эвокации 
же остается лишь провести этот поток несколько ниже — то 
есть ближе к проявленному плану — и осознанно настроить- 
ся на его низшую форму, относящуюся к самым плотным сло- 
ям Йециры. 

В любом случае, основной порядок действий остается преж- 
ним: следует открыть храм, войти, установить связь со Светом, 
настроить сознание на подходящую длину волны... и прон- 
зить молнией призванной Иерархии всю толщу планов до са- 
мых недр мира Йецира. 


РАЗРАБОТКА ПРОЦЕДУРЫ 


Итак, с теоретической точки зрения, эвокация — это та же 
инвокация, хотя и несколько расширенная. Маг устанавлива- 
ет связь с божественной силой мира Ацилут и низводит эту 
силу по планам, тщательно соблюдая на каждом этапе прин- 
цип подчинения низшего высшему, пока, наконец, сила эта 
не проявится на частоте вибраций, очень близкой к матери- 
альному плану. Проявления такого рода мы и называем духа- 
ми, демонами, разумами и т.д. — исключительно для удобства 
классификации. 

Однако на практике между эвокацией и инвокацией можно 
наблюдать целый ряд довольно существенных различий: 


* для эвокации оператор устанавливает более прочные гра- 

ницы рабочего пространства; 
соответственно, он чертит традиционный магический 

круг (не в последнюю очередь — для того, чтобы акценти- 
ровать иллюзию двойственности и помочь духу отделиться 
и выйти наружу); 

* кроме того, маг чертит треугольник, который послужит 
основой для зримого явления духа; 

* в качестве основного орудия используется магический 
меч — и как эмблема власти мага над духом, и как символ 
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«Пламенеющего Меча» или «Молнии», то есть нисходящей ие- 
рархии сил, управляющих операцией; 

* некоторые методы вызывания требуют усиленного сосре- 
доточения на доступной астральной субстанции. 


Поскольку основные церемониальные элементы подробно 
рассматривались в предыдущих примерах, здесь мы сосредото- 
чимся, главным образом, на тех особенностях, которые отли- 
чают эвокацию от инвокации. Поскольку тема нашего риту- 
ала относилась к сфере Меркурия, а задача заключалась в том, 
чтобы получить научные и прочие сведения о законах и тайнах 
Природы (в соответствии с вопросами, поступившими от раз- 
личных участников ритуала), мы решили вызвать Тириэля — 
Разум Меркурия. 


ЦЕРЕМОНИЯ 


ПОДГОТОВИТЕЛЬНАЯ РАБОТА И СХЕМА РИТУАЛА 


Возьмите таблицы соответствий и выберите основные со- 
ответствия из строки 12 (Бет, Меркурий) и дополнительные — 
из строки 8 (Ход, Меркурий). 

Для эвокации вам понадобятся церемониально возведен- 
ный Круг и Треугольник. При создании Круга можно при же- 
лании использовать желтый и светло-пурпурный цвета и числа 
8, 64, 36, 260 и т.д. Покройте алтарь оранжевой тканью. 

Лично я предпочитаю помещать Треугольник Эвокации 
(подготовленный заранее равносторонний треугольник 
с длиной стороны 5 дюймов и с начертанными вдоль сто- 
рон Божественными именами) внутри Круга, в самом цен- 
тре алтаря, поверх «Книги Закона», окруженной магически- 
ми орудиями. (Для ритуала Тириэля мы вдобавок рассыпа- 
ли вокруг Треугольника кофейные зерна в шоколаде, которые 
затем использовали как причастие, поскольку кофе и шоко- 
лад — эффективные стимуляторы мозговой деятельности.) 
Но следует иметь в виду, что это нетрадиционная процедура: 
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в классических ритуалах эвокации Треугольник размещает- 
ся вне Круга. Считается, что так безопаснее. И действительно, 
если вы решите расположить Треугольник внутри Круга, при- 
дется принять дополнительные меры предосторожности, осо- 
бенно тщательно укрепив границы Треугольника (во избежа- 
ние «протечки») и особенно твердо удерживая под контролем 
собственные мысли. Если такой подход не внушает вам уверен- 
ности, смело действуйте по классическому методу Соломона — 
размещайте Треугольник за пределами Круга. В любом случае, 
вам понадобятся огненный (или аналогичный ему по функци- 
ям) жезл, меч и чаша с водой (для очищения), а также масло 
для умащения, соответствующее планете, к сфере которой от- 
носится операция (в данном случае — масло Меркурия), коло- 
кольчик и кадило. В качестве благовония используйте стиракс 
или какое-нибудь другое благовоние Меркурия. 

Изготовьте пентакль, или физическую основу, для прояв- 
ления духа — своего рода талисман, который будет созвучен 
его природе и полностью поместится в треугольник. 

Облачения: маг может облачиться в одежды Старшего 
Адепта (демонстрируя тем самым власть над силами мира 
Йецира), Практика (степени, соответствующей Меркурию) 
или иные, по своему выбору; но в любом случае следует надеть 
желтую перевязь. Настоятельно рекомендуется использовать 
ламен, хотя это не значит, что без него операция не удастся. 
По традиции, на лицевой стороне ламена изображают сигил 
духа, а на оборотной — какой-нибудь символ духовной власти 
оператора (например, пентаграмму, Розу-и-Крест или эмблему 
Иерофанта Золотой Зари). 

Примечание: установив на начальных этапах работы 
Духовную Связь с высшим началом, маг должен на протяже- 
нии всей операции осознанно поддерживать яркое сияние 
в области венечной чакры. 

Иерархические имена и формулы для операции таковы: 
Элохим Цебаот (П'№5$ 5*27К), Михаэль (око), Рафаэль 
(2Ж57) и Тириэль (ОМ). 

Следует составить и мысленно сформировать телесмати- 
ческий образ Тириэля. Это один из важнейших ключей 
к контакту с вызываемым духом. Для Тириэля я рекомендую 
использовать следующий образ: светло-серая мантия, желтая 
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львиная голова, медальон в виде золотой восьмилучевой звез- 
ды на груди, оранжевый пояс и кадуцей в правой руке. 

Кроме того, возьмите камею (магический квадрат) 
Меркурия и постройте с его помощью сигил Тириэля: 


Проводить церемонию можно в любое время года, хотя, как 
представляется, для магии экстернализации, каковой по сути 
своей является вызывание, лучше всего подходит лето. Луна 
должна быть растущей и достаточно сильной; пожалуй, са- 
мая подходящая фаза — вторая четверть. Лучше всего назна- 
чить ритуал на среду, если только сильные и благоприятные 
аспекты Меркурия не придутся на какой-либо другой день не- 
дели. Начинать церемонию желательно в тот момент, когда 
Меркурий будет находиться близко к горизонту или меридиа- 
ну, и, по возможности, в период таттвы Воды. 


ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ ПРОЦЕДУРЫ 


Подготовьте физическое пространство, в том числе подхо- 
дящие символы, скрижали и т.д., воспользовавшись таблицами 
из этой книги или из других источников. Например, можно 
расположить на видных местах камею Меркурия и/или маги- 
ческую фигуру и мистическую печать этой планеты. 


ИзгнАНИЕ И ОЧИЩЕНИЕ 


Начертите Круг, тщательно соблюдая все необходимые ус- 
ловия. Для операций вызывания Круг должен быть идеальным. 
Проведите Малый ритуал изгоняющей пентаграммы, Малый 
ритуал изгоняющей гексаграммы, очищение, освящение и дру- 
гие основные операции по подготовке храма. 
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ОБЩЕЕ ПРИЗЫВАНИЕ 


Совершите общее призывание Божественной Силы при 
помощи Ритуала Срединного Столпа или иными средствами. 


Клятва, или ПровозглАшеНИЕ НАМЕРЕНИЯ 


Встаньте в Круге к западу от алтаря, повернувшись лицом 
на восток (или в ту сторону, где в настоящий момент находит- 
ся планета Меркурий). Громко объявите о своем намерении 
вызвать Тириэля, разум Меркурия, «дабы проникнуть в тайны 
Природы и познать ее законы». 


ЧАСТНОЕ ПРИЗЫВАНИЕ 


Настройте себя и храм на принцип, соответствующий вы- 
зываемому духу, — в данном случае при помощи Большого 
ритуала призывающей гексаграммы Меркурия. 

Стоя к западу от алтаря, обратитесь лицом на восток. 
Очистите водой и освятите благовонием заранее подготовлен- 
ный пентакль духа. Затем «дайте ему имя», то есть объявите, 
что этот пентакль станет физическим местом проявления разу- 
ма Тириэля, которого вы собираетесь вызвать. 

При помощи «ступенчатого» метода возвышения и на- 
стройки сознания (см. приложение) и цветовых шкал подни- 
митесь до Ацилут, а затем вернитесь в мир Йецира и утверди- 
тесь в нем снова. Для Бет эти цвета таковы: Хе конечная — си- 
ний, пронизанный фиолетовыми лучами; Вав — светло-серый; 
Хе — светло-пурпурный; Йод — желтый. 

Для возвращения в мир Йецира визуализируйте себя обла- 
ченным в светло-серую мантию (Бет по шкале Принца, или 
Вав, то есть мир Иецира). Держа пентакль Тириэля на уров- 
не сердца, произнесите вслух имя «Тириэль» и призовите его 
явиться, заявив: а) с какой целью вы его вызываете; б) чего вы 
желаете достичь в результате операции; в) почему вызывание 
проводится именно в данное время; и г) торжественно объяви- 
те, что вызываемый дух непременно будет успешно призван 
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в ходе церемонии. Сбросьте визуализацию и снова сосредо- 
точьтесь на своей магической личности. Объявите вслух, что 
все готово для начала эвокации. 

Поместите пентакль в треугольник на алтаре‘. Очертите 
границы треугольника магическим мечом, чтобы дополнитель- 
но укрепить их. При этом визуализируйте периметр треуголь- 
ника, светящийся ярким белым светом. Дествуйте очень осто- 
рожно и аккуратно! 

Встаньте к востоку от алтаря. Снова визуализируйте себя 
в светло-серой мантии. Скрестите руки на груди, положив правую 
руку поверх левой. Удерживая визуализацию в этой позе, прови- 
брируйте божественное имя «ЭЛОХИМ ЦЕБАОТ» три раза. 

Огненным жезлом или мечом начертите сигил вызываемо- 
го духа в воздухе над пентаклем. Возложите левую руку на ла- 
мен (удерживая Внутренний Свет в области венечной чакры). 
Правую руку поверните ладонью вниз и держите ее над пен- 
таклем, как можно ближе к нему, но не касаясь. Провозгласите 
вслух во имя вашего Священного Ангела-Хранителя или во имя 
Элохим Цебаот, свое намерение, заключающееся в том, чтобы 
дух Тириэль явился в зримом облике внутри треугольника. 

Отчетливо визуализируйте телесматический образ Тириэля, 
стоящий в центре треугольника. 

Направив острие меча вниз, прикоснитесь им к пентак- 
лю, лежащему в треугольнике, и прочитайте вслух, гром- 
ко и торжественно, какое-нибудь могущественное закли- 
нание, обращенное к Тириэлю, дабы тот явился в зримом 
и подлинном облике внутри этого телесматического обра- 
за. Упомяните в заклинании все иерархические имена, а так- 
же используйте любые подходящие печати, сигилы, геометри- 
ческие фигуры и т.д. Кульминацией вашего заклинания пусть 


1 Вам потребуется какая-то материальная основа для проявления духа. 
Обычно с этой целью используют благовоние в больших количествах. В этом 
случае кадило нужно будет поместить в треугольник — таким образом, что- 
бы оно не выступало за границы. Однако можно воспользоваться и другими 
средствами, приумножающими сырую астральную субстанцию. Идеально под- 
ходит для этой цели свежая кровь (или другая телесная жидкость), которую 
можно легко и быстро извлечь с помощью стерильного медицинского ланце- 
та и разбрызгать в треугольнике. Можно уронить несколько капель вашей соб- 
ственной крови непосредственно на горящие в кадиле угли. (Кровь других 
живых существ далеко не так эффективна и, вдобавок, отягощена ненужным 
кармическим грузом. Поэтому мы не советуем использовать ее в подобнх це- 
ремониях.) — Примеч. авт. 
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станет переработанный монолог жреца из Гностической мессы 
(«О ты, кто есть я...») (см. ритуал №10). 

Уберите меч. Сбросьте визуализацию и снова сосредоточь- 
тесь на собственной магической личности. Исполните ритуал 
Каббалистического креста или обновите вибрационную фор- 
мулу Срединного столпа. 

Поднимите треугольник и пентакль высоко над головой 
и громким голосом воскликните: «О ТИРИЭЛЬ, долго ты 
жил во тьме. Расстанься с Ночью и взыскуй Дня!» 

Положите треугольник и пентакль обратно на алтарь. 
Удерживая магический меч, обращенный острием вверх, над 
пентаклем (таким образом, чтобы рукоять меча располага- 
лась точно напротив центра пентакля), произнесите: «Всеми 
вышеназванными именами, силами и обрядами и силой 
Пламенеющего Меча заклинаю тебя предстать предо мною 
во зримом облике!» Ударьте мечом по пентаклю. 

Визуализируйте себя в светло-пурпурной мантии (Бет 
по шкале Королевы, или Хе, то есть мир Брия, из которо- 
го вы сможете повелевать силами мира Иецира). Направив 
всю силу, идущую свыше, на пентакль, визуализируйте на нем 
быстро вращающийся, но все же управляемый вихрь сине- 
го света, пронизанного фиолетовыми лучами (Бет по шка- 
ле Принцессы, или Хе конечной). Наблюдайте за тем, как этот 
свет разгорается все ярче и становится все более насыщенным 
по цвету. Внутри него должен пульсировать светло-серый цвет 
Бет по шкале Принца, стремящийся ко зримому проявлению. 
Сквозь этот светло-серый цвет начнет просвечивать образ 
Тириэля, также старающегося перейти на материальный план. 
В завершение отдайте этому духу последний краткий приказ, 
повелевая явиться перед вами здесь и сейчас, незамедлительно‘. 

Если дух все же не явится, направьте на этот цветовой вихрь 
мощный луч Света, совершив Знак Входящего. Вложите в пен- 
такль весь поток вашей Воли. Удерживайте проекцию до тех 
пор, пока не почувствуете, что теряете сосредоточенность; за- 
тем совершите Знак Молчания, чтобы не пропустить в себя 
отражение потока. После этого дух должен начать прояв- 
ляться в зримом облике. Но если и теперь не появились хотя 


1 Доведите ритуал до этой точки, даже если дух проявится в зримом об- 
лике еще раньше. — Примеч. авт. 
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бы слабые очертания его фигуры, ступайте на восток и отту- 
да вновь произнесите обращение ко всей иерархии, к которой 
принадлежит вызываемый дух. Это обращение можно повто- 
рить трижды, всякий раз после этого проецируя поток Воли 
в пентакль в Знаке Входящего, как сказано выше. 

Как только дух предстанет перед вами в зримом облике, за- 
ново очистите и освятите сигил. К этому моменту Тириэль уже 
проявится полностью и совершенно отчетливо и сможет гово- 
рить внятным голосом. Потребуйте у Тириэля именем Элохим 
Цебаот, чтобы он сам произнес вслух свое имя. Провозгласите, 
что посредством священных обрядов дух Тириэль был призван 
подобающим и должным образом и ныне присутствует во храме. 

Поверните меч (символизирующий Иерархию) острием 
вниз и направьте его в сторону духа, пребывающего в треуголь- 
нике. Потребуйте, чтобы дух положил на него руку и поклялся 
в простых и недвусмысленных выражениях, что: а) он не станет 
вредить и причинять зло ни вам, ни кому-либо из ваших близ- 
ких, ни вашим помощникам, ни месту проведения операции; 6) 
он будет говорить обо всем правдиво и прямо; в) он успешно 
исполнит то, что вы ему прикажете; г) можете добавить к этой 
клятве любые другие пункты, какие сочтете необходимыми. 


ПричАСТИЕ 


Тщательно формулируйте все свои вопросы и требования. 
Записывайте все ответы духа, которые могут вам пригодиться. 
Мы разделили эту часть на три фазы: а) попросили духа наде- 
лить всех присутствующих той силой, которую мы желали об- 
рести; б) попросили его насытить причастие магической энер- 
гией; в) дали возможность всем участникам задать духу свои 
вопросы и выслушать ответы на них. 

Вкусите причастие. 


Закрытие 


Отпустите Тириэля, произнеся какую-нибудь подходящую 
формулу отпущения. Если он не уйдет, заставьте его покинуть 
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храм, прибегнув для этого к любым необходимым церемони- 
ям. Но прежде дайте ему несколько минут на дематериализа- 
цию тела, в котором он проявился: такое тело не исчезает сразу, 
а рассеивается постепенно. Не выходите из Круга до тех пор, 
пока дух не исчезнет полностью. 

Для закрытия используйте обычные формулы, в том числе 
все подходящие ритуалы изгнания. Процедура закрытия долж- 
на повторять процедуру открытия в обратном порядке. В част- 
ности, это означает, что вы должны снова подняться в Ацилут, 
затем спуститься, восстановив равновесие на плане Асия, а за- 
тем сбросить цветовые визуализации. Также следует провести 
Ритуал изгоняющей гексаграммы Меркурия и любые другие 
изгоняющие ритуалы, какие сочтете нужными. 
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ПРАКТИКА ГОЭТИЧЕСКОЙ МАГИИ 


МАЙКЛ СНАФФИН! 


ЭВОКАЦИЯ: АСТРАЛЬНАЯ И ФИЗИЧЕСКАЯ 


Существует два способа эвокации. Первый заключается 
в том, чтобы вызвать духа на астральном плане и для общения 
с ним воспользоваться помощью ясновидца. Второй — в том, 
чтобы призвать духа на план физический, где он обретет зри- 
мую форму, использовав дым благовоний в качестве матери- 
ального носителя, и тогда заклинатель сможет пообщаться 
с ним лично. 

На мой взгляд, физическая эвокация гораздо труднее 
астральной, и этот метод лучше оставить опытным заклина- 
телям. Создать подходящую атмосферу для физического про- 
явления духа очень сложно, потому что дух по природе сво- 
ей принадлежит к астральному, а не к материальному плану”. 
Франц Бардон проводит замечательную аналогию, указывая, 
что вызвать духа на физический план — это все равно что вы- 
тащить рыбу из воды и надеяться, что она выживет». Насколько 
я понимаю, создать в храме такую физическую обстановку, 
в которой дух сможет зримо предстать невооруженному глазу, 
можно только с помощью особого освещения и очень густого 
дыма благовоний. А для современных магов, у которых обыч- 
но нет ни времени, ни уединенного места для такой сложной 
операции, это очень неудобно. 

Астральная эвокация гораздо проще физической, пото- 
му что духу при этом не приходится покидать свою естествен- 
ную среду. Вызывая духа на астральном плане и общаясь с ним 


1 МісћаеІ Озѕігіѕ бпи п, Соплиття 5рітіїѕ: А Мапиа! оў Соенс апа Епосінап 
Ѕотсету. Сопсгеѕсепг Ргеѕѕ, рр. 7—27, 31. 


2 Даже Алистер Кроули отмечает, что физическое вызывание духов 
«Гоэтии» сопряжено с большими трудностями. См. его «Магию без слёз», 
письмо №957 («О сущностях, которых я созерцал очами телесными»). 


3 Егапх Вагіоп, Тре Марса! Рғасіісе о} Еоосайоп. еѕє Сегтапу: Юіегег 
КирреБег/иррегтаі, 1975, р. 27. 
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через ясновидца, заклинатель, фактически, встречается со сво- 
им собеседником на полпути. И дух, и заклинатель перено- 
сят такую операцию гораздо легче, да она и лучше подходит 
для ограниченного пространства, типичного для современных 
храмов. Поскольку наша книга — не теоретический учебник, 
а практическое пособие, далее мы будем рассматривать только 
метод астральной эвокации. 


ОПЕРАТОРЫ 


Для стандартной гоэтической эвокации требуется два опе- 
ратора: заклинатель и ясновидец. Заклинатель вызывает, свя- 
зывает и допрашивает духа, а ясновидец получает от духа ин- 
формацию и передает ее заклинателю. Если заклинатель и яс- 
новидец хорошо сработаются, они смогут уверенно и искусно 
вызывать любых духов. 


ЗАКЛИНАТЕЛЬ 


Заклинатель должен в совершенстве владеть техниками из- 
гнания и активизации круга. Традиционно для этого исполь- 
зуются Малый ритуал изгоняющей пентаграммы и Малый ри- 
туал изгоняющей гексаграммы; многие телемиты заменяют их 
ритуалами Звездного Рубина и Звездного Сапфира. Здесь важ- 
на лишь ваша уверенность в том, что используемый вами риту- 
ал изгнания достаточно эффективен. Прочность круга зависит 
исключительно от вас. 

Кроме того, заклинатель должен составить или подобрать 
подходящие ритуалы для операции: ритуал открытия храма, 
одно-два заклинания и клятву (см. ниже), — и научиться ис- 
полнять эти ритуалы уверенно и властно. 

И, наконец, заклинатель должен обладать развитыми навы- 
ками коммуникации. Он должен ясно формулировать свои во- 
просы ясновидцу и хорошо понимать все, что тот говорит ему 
в ходе операции. И, разумеется, он должен общаться с вызван- 
ным духом адекватно, если желает, чтобы тот ему помог. 


282 


Ясновидец 


От ясновидца требуется только одно: умение эффективно 
созерцать духовным зрением. Ему даже не обязательно владеть 
методами изгнания, хотя знать основы магии все-таки жела- 
тельно. Единственная задача ясновидца — общаться с духами 
на астральном плане и внятно сообщать заклинателю все, что 
он видит, слышит или воспринимает другими чувствами. 

Каким именно образом ясновидец получает свою инфор- 
мацию, не имеет значения — до тех пор, пока эта информа- 
ция остается точной. Например, некоторые ясновидцы спо- 
собны только слышать духов и обычно не видят ничего, кроме 
расплывчатых темных пятен, а некоторые, наоборот, получают 
в основном визуальную информацию и почти ничего не слы- 
шат. Зрение и слух — основные чувства, участвующие в полу- 
чении и передаче информации. 

Большинству ясновидцев необходим какой-то предмет, 
на котором они смогут сосредоточить внимание, — например, 
хрустальный шар или магическое зеркало. Этот предмет слу- 
жит своего рода вратами, через которые ясновидец выглядыва- 
ет на астральный план, чтобы рассмотреть вызванного духа. 

Некоторые люди наделены ясновидческим даром от приро- 
ды и способны созерцать духовным зрением почти безо всяких 
усилий, но чаще эту способность приходится специально раз- 
вивать. Упражнения, которые помогут вам стать настоящим яс- 
новидцем, описаны во многих учебниках по магии. 

Важно, чтобы ясновидец как можно более внятно сообщал 
заклинателю все, что он видит и слышит. Поскольку дух будет 
общаться не с ним, а с заклинателем, реплики по возможности 
следует передавать от первого лица (например, не «Дух гово- 
рит, что он здесь», а просто «Я здесь»). Обращаться к закли- 
нателю прямо ясновидцу приходится только в случаях, когда 
нужно описать образ или эмоцию, сообщенную духом. 

Следует отметить, что именно ясновидец обычно пер- 
вым замечает и выявляет любые проблемы, возникающие 
по ходу операции. Если ясновидец чувствует какой-то дис- 
комфорт, он обязательно должен сообщить об этом заклина- 
телю. Подчинять духов своей воле и повелевать ими — это за- 
дача заклинателя. А ясновидец не должен ни на миг отходить 
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от своей пассивной роли созерцателя: активная роль мага, за- 
щищающегося от злых духов, — не для него. 

Возможно ли провести гоэтическую операцию в одиноч- 
ку — совместив функции заклинателя и ясновидца в одном 
лице? Да, возможно; однако это будет гораздо труднее. Дело 
в том, что заклинатель играет в эвокации очень активную роль: 
он проводит все ритуалы, читает заклинания и задает духу во- 
просы. А роль ясновидца, наоборот, предельно пассивна: он 
воспринимает информацию, пребывая в трансе, и в идеале ста- 
рается как можно меньше влиять на процесс общения между 
заклинателем и духом. 

Чтобы провести эвокацию в одиночку, маг должен уметь 
без труда переключаться между активной (заклинательской) 
и пассивной (ясновидческой) ролями, одновременно и вызы- 
вая духа, и воспринимая от него информацию. Ничего невоз- 
можного в этом нет, но многим это трудно. Поэтому гоэтиче- 
ская операция пройдет гораздо легче (особенно для новичков), 
если распределить эти роли между двумя людьми. 

В идеале, заклинатель и ясновидец должны иногда менять- 
ся ролями, чтобы лучше понять задачи каждого из операто- 
ров и чтобы магическая работа не выродилась в однообразную 


рутину. 


ДРУГИЕ РОЛИ 


Для проведения эвокации вполне достаточно двух чело- 
век — заклинателя и ясновидца, но нередко бывает так, что 
в операции желает участвовать большее количество магов. 
Многие маги вообще предпочитают работать с гоэтическими 
духами коллективно, передавая друг другу роли заклинателя 
и ясновидца в порядке очереди. 

Те, кому не досталась роль одного из двух операторов, мо- 
гут выполнять в храме другие полезные задачи. Например, 
кто-то может выступать как ассистент заклинателя, подготовив 
для него храм и оказывая необходимую помощь в ходе опера- 
ции. А кто-то может взять на себя роль писца и присматривать 
за диктофоном или делать записи. 
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Тем, кто не участвует в работе активно, я настоятельно со- 
ветую наблюдать духовным зрением за тем, что происходит 
в ходе операции на астральном плане. Это хорошее упражне- 
ние; и по окончании эвокации всегда интересно сравнить по- 
лученный ОПЫТ С наблюдениями ясновидца. 


ЗРИТЕЛИ 


Не исключено, что кто-нибудь попросит у вас разреше- 
ния просто присутствовать при операции, не участвуя в ра- 
боте. Например, какому-нибудь начинающему магу захочет- 
ся посмотреть на гоэтическую операцию, чтобы лучше понять, 
как это делается; или же, допустим, за вашей работой пожелает 
наблюдать человек, лично заинтересованный в ее результатах. 
В любом подобном случае будьте очень осторожны и не впу- 
скайте в свой храм кого попало. 

Перед началом операции обязательно объясните зрителям, 
что вмешиваться в работу никоим образом нельзя. Нельзя пере- 
секать границу круга и нельзя разговаривать без крайней необхо- 
димости, а если таковая возникнет, то обращаться можно только 
к заклинателю, но не к ясновидцу и уж ни в коем случае не к духу 
(если только заклинатель сам не предложит это сделать). 


ОПЕРАЦИЯ 


Операция подразделяется на пять частей: Открытие, Заклина- 
ние, Встреча, Задание и Отпущение. Образцы традиционных за- 
клинаний и прочих воззваний можно найти в большинстве из- 
даний «Гоэтии», но те примеры, которые используются в этой 
книге, взяты из моих собственных сценариев ритуалов. 


ПодготовкА ХРАМА 


Соорудите круг, как считаете нужным. Все, что понадобит- 
ся в ходе операции, поместите поближе к центру круга, где бу- 
дет стоять заклинатель. Треугольник можно расположить где 
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угодно за пределами круга: при вызывании гоэтических ду- 
хов сторона света не имеет значения. Ясновидец должен сидеть 
на полу или на стуле лицом к треугольнику. Если он использу- 
ет для работы кристалл или зеркало, это орудие обычно поме- 
щают в центр треугольника. 

Опытным путем я установил, что в стандартном храмовом 
пространстве, где стены соответствуют основным сторонам 
света, треугольник лучше всего располагать в одном из углов 
комнаты — в том, где отвлекающих предметов меньше всего. 
Так освободится больше места для круга, а ясновидец не будет 
мешать заклинателю во время открывающих ритуалов, обычно 
ориентированных по четырем сторонам света. 

Сигил духа можно поместить как в треугольник, так 
и в круг. В любом случае имейте в виду, что ясновидцу не сле- 
дует пристально смотреть на активный сигил, чтобы не пробу- 
дить связанного с ним духа в своем же собственном сознании. 

Для освещения следует использовать либо свечи, либо мас- 
ляные светильники. Обеспечьте достаточно яркий свет, чтобы 
заклинатель мог читать. Подготовившись к работе (совершив 
омовение, облачившись в магические одежды и так далее), опе- 
раторы должны зажечь благовоние, избранное для церемонии, 
и войти в круг. 


ОТКРЫТИЕ 


Прежде всего заклинатель должен провести ритуал изгна- 
ния и активизировать круг. Для этого можно использовать 
Малый ритуал изгоняющей пентаграммы и Малый ритуал из- 
гоняющей гексаграммы или же ритуалы Звездного Рубина 
и Звездного Сапфира; впрочем, подойдет и любой другой при- 
вычный заклинателю изгоняющий ритуал. Если вы предпо- 
читаете более сложные и сильнодействующие церемонии, от- 
кройте храм при помощи ритуала Сторожевых Башен: он пре- 
восходно сочетается с гоэтической работой. 

Ритуал Нерожденного, который многие заклинатели ис- 
пользуют непосредственно для вызывания гоэтических ду- 
хов, в действительности тоже следует отнести к ритуалам от- 
крытия храма, потому что цель этого ритуала — установить 
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связь между заклинателем и его Высшим «Я», или Священным 
Ангелом-Хранителем (САХ). Очень эффективен в этом отно- 
шении ритуал из «ІлБег Ѕатекһ» — телемической переработки 
Ритуала Нерожденного. 

Многим представляется очень важным установить связь 
с САХ перед началом эвокации, потому что это придает им до- 
полнительную силу и уверенность, укрепляет защиту и позво- 
ляет действовать с более властных позиций. Для инвокации 
САХ не обязательно использовать такую сложную церемонию, 
как Ритуал Нерожденного, — достаточно простого воззвания 
с просьбой о помощи: 


Призываю моего Священного Ангела-Хранителя, 
чтобы он придал мне сил и защищал меня ради успеш- 
ного исполнения этой операции. 


Важно понимать, что заклинатель может обратиться за по- 
добной помощью в любом случае — независимо от того, до- 
стиг ли он уже Познания и Собеседования с САХ или нет. 
Беседовать с Ангелом при этом совершенно необязательно. 
Заклинатель должен лишь искренне и честно попросить САХ 
о поддержке, а остальное САХ сделает сам. 


ЗАКЛИНАНИЕ 


Прежде чем приступить к чтению заклинаний, заклинатель 
может на какое-то время сосредоточиться на сигиле духа, что- 
бы установить с ним связь. Это все равно, что послушать гудки 
в телефоне, прежде чем набирать номер. Как понять, устано- 
вилась ли связь? Обычно заклинатель просто «чувствует» или 
«знает», что это произошло, хотя иногда дух может и объявить 
в словах о своем присутствии. 

Эффективных заклинаний известно немало, но лично я 
предпочитаю как можно более простые версии: 


Заклинаю тебя, о дух М.! Явись в этом треугольнике 
предо мною в приятном и красивом обличье, дабы я мог 
говорить с тобой и воспользоваться твоими услугами. 
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В подавляющем большинстве случаев дух приходит по- 
сле первого же зова. Но все же так получается не всегда, а по- 
тому обязательно запаситесь вторым, более могуществен- 
ным заклинанием, с помощью которого духа можно прину- 
дить явиться. Некоторые заклинатели в этом случае прибегают 
к разнообразным божественным именам и словам силы, но я 
предпочитаю черпать свою силу и авторитет из собственных 
достижений на магическом поприще: 


Услышь меня, о дух М.! Я, Брат Уегиа$ іп Гах, пове- 
леваю тебе предстать предо мною! Я — могучий и силь- 
ный маг, посвященный Ог4о Тетріі Опепиз$. Я до- 
стиг Видения Механизма Вселенной. Я говорил с ар- 
хангелом Рафаэлем, и он привел меня в равновесие. 
Меня благословили Габриэль и Уриэль; я — под защи- 
той Михаэля. Я — жрец Осириса. Своею собствен- 
ной властью я заклинаю тебя и повелеваю тебе явить- 
ся в этом треугольнике предо мною в приятном и кра- 
сивом обличье! 


Только не пытайтесь приукрасить свое магическое «резю- 
ме»: духи распознают обман! 

Если дух по-прежнему отказывается прийти, у вас есть два 
варианта. Можно прервать операцию, закрыть храм и попробо- 
вать провести работу в другой день. Или же можно прибегнуть 
к проклятиям и карам (см. ниже). Лично мне представляется, 
что после того, как вы вложили столько сил и времени в под- 
готовку операции, отказываться от второго варианта не стоит. 

Когда дух, наконец, покажется, переходите к стадии 
Встречи. Имейте в виду, что духи нередко появляются не в тех 
обличьях, которые описаны в книгах. Гоэтические духи иногда 
приходят в пугающих и причудливых формах. Если так слу- 
чится, просто попросите их принять «приятное и красивое об- 
личье»: обычно они подчиняются. 

Если не оговорить этого в заклинании специально, дух мо- 
жет явиться и не в треугольнике, а в каком-нибудь другом ме- 
сте за пределами круга. Это не страшно; до тех пор, пока вы ве- 
рите в защитные силы круга, вы в безопасности. Если в какой- 
то момент в ходе операции вы почувствуете себя неуютно, 
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никто не мешает вам приказать духу переместиться в треуголь- 
ник. Но большинство заклинателей с самого начала предпи- 
сывают духу явиться именно в треугольнике — просто на вся- 
кий случай. 

В «Гоэтии» утверждается, что некоторых духов обязательно 
нужно заключить в треугольник, а иначе они не будут пови- 
новаться заклинателю. Возможно, эти указания — всего лишь 
следствие чьих-то личных затруднений или суеверий, но мне 
пока не представилось возможности проверить эту теорию. 


ВСТРЕЧА 


Когда дух появится, попросите его назвать себя. Не произ- 
носите при этом имени вслух («Тебя зовут Х?»). Если дух ока- 
жется не тем, которого вы вызывали, у вас есть две возможно- 
сти. Можете отпустить этого духа, провести изгнание и попы- 
таться еще раз, а можете перейти к следующему этапу: 


Клянешься ли ты отзываться на это имя и сигил 
и исполнять связанные с ними обязанности? 


Если дух твердо и недвусмысленно согласится на это, мо- 
жете продолжать, независимо от того, правильно ли дух на- 
звал имя или нет. Иногда ясновидцу или самому духу бывает 
трудно сообщать некоторые конкретные детали и, в том чис- 
ле, имена, так что особо беспокоиться на этот счет не следу- 
ет. Если же вы хотите подвергнуть личность духа дальнейшей 
проверке, попросите его написать свое имя в кристалле или 
зеркале — только не удивляйтесь, если надпись окажется на не- 
знакомом языке. 

Установив, с кем именно вы беседуете, приветствуйте духа. 
Этого требует обычная вежливость. Благодарить духа за то, что 
он пришел, не обязательно, потому что он это сделал, скорее 
всего, не по своей воле. 

Главный эпизод стадии Встречи, да и всей эвокации в це- 
лом, — это Клятва. Вы должны повелеть духу поклясть- 
ся, что он будет говорить вам только правду, выполнять ваши 
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приказы без промедления и не причинять при этом вреда 
ни вам, ни кому бы то ни было другому. Например: 


Повелеваю тебе поклясться на твоем имени и си- 
гиле, что ты будешь отвечать на мои вопросы правди- 
во, ничего не пропуская и не подправляя, и выполнять 
без промедления и без колебания все задания, которые 
я тебе поручу. Кроме того, ты должен поклясться, что 
будешь выполнять эти задания, не искушая меня нару- 
шить мои нравственные принципы или пойти против 
моей Истинной Воли, а также не причиняя вреда ни че- 
ловеку, ни зверю, если только я сам не прикажу тебе это 
сделать. Обещаешь ли ты соблюдать эту Клятву? 


Эта Клятва не подлежит обсуждению. В моей практике не- 
редко случалось так, что поначалу дух отказывался принести 
Клятву или начинал торговаться и задавать вопросы, но в кон- 
це концов им всем приходилось поклясться именно в том, чего 
я от них хотел. Если дух упорно не соглашается на Клятву, то 
следует прибегнуть к проклятиям и карам (см. ниже). 


ЗАДАНИЕ 


Как только дух принесет Клятву, можно переходить к делу. 
Вы утвердили себя в роли хозяина, а дух стал вашим слугой; 
и теперь слуге настало время потрудиться. 

В связи с этим следует оговорить один важный момент: вы- 
зывать гоэтического духа, если вам нечего ему поручить, — 
не самая лучшая идея. Представьте себе, что кто-нибудь заста- 
вил вас приехать к себе на другой конец страны, а потом заявил: 
«Здравствуйте, мистер Заклинатель! Я просто хотел посмотреть 
на вас и убедиться, что вы — настоящий. Спасибо, что пришли, 
а теперь до свиданья!» Что вы почувствуете? Наверняка ничего 
хорошего! Не случайно поговаривают, что, если вызвать духа 
и ничего ему не поручить, он сам найдет себе дело. Возможно, 
это одна из причин, по которым у заклинателей иногда возни- 
кают проблемы с гоэтическими духами. 
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Вот некоторые общие правила, которые следует соблюдать 
заклинателю при работе с духами «Гоэтии»: 


* Обращайтесь с духом вежливо и уважительно. Алистер 
Кроули в «Бег 1Ьгае» формулирует этот принцип так: 


А посему не страшись Духов, но будь с ними тверд 
и учтив, ибо нет у тебя права презирать и поносить их 
и, поступая так, ты можешь сбиться с пути. Повелевай 
Духами и изгоняй их, проклинай их Великими 
Именами Бога, если в том будет нужда; но не насме- 
хайся над ними и не брани их, ибо это введет тебя 
в заблуждение. 


Ребяческое, невзрослое и бесцеремонное поведение только 
затруднит вам работу. Это не значит, что угрожать непослуш- 
ному духу нельзя, — но когда будете это делать, проявите хотя 
бы немного такта и зрелости. 

* Не требуйте невозможного. Иногда гоэтические духи мо- 
гут творить невероятные вещи, но гоэтическая магия — как, 
впрочем, и любая другая — не может идти против законов фи- 
зической вселенной. Например, чтобы овладеть искусством 
физической невидимости, нужны долгие годы усердной прак- 
тики: освоить его в одночасье невозможно. Если вы сомнева- 
етесь, способен ли дух исполнить то или иное задание, просто 
спросите его прямо. 

Не затрудняйте духу работу без серьезных на то причин. 
Если, например, вы прикажете духу устроить вашу личную 
жизнь, а сами запретесь дома и две недели не будете казать носа 
на улицу, не удивляйтесь, если ничего не получится. 

* Формулируйте свои приказы ясно и недвусмысленно. 
Если вам нужны деньги, назовите духу точную сумму. Если вы 
хотите получить ответ на конкретный вопрос, запишите его 
как можно более внятно и четко еще до начала операции. Если 
вы хотите секса, поставьте духа в известность о своих стандар- 
тах и предпочтениях. 

Но не переусердствуйте с конкретизацией. Духу будет го- 
раздо проще раздобыть для вас просто автомобиль на ходу, 
чем новенький лимонный «додж дарт» 1957 года выпуска 
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(и непременно к завтрашнему утру). Опять-таки, если вы без 
необходимости будете затруднять духу работу или требовать 
невозможного, не удивляйтесь неудачам. 

* Тщательно проверяйте всю информацию, полученную 
от духа. Например, если дух посоветует вам купить такие-то 
и такие-то акции, не торопитесь тотчас же вложить в них все 
свои сбережения. Изучите вопрос и убедитесь, что это вло- 
жение действительно надежно. Гоэтические духи тоже могут 
ошибаться; и хотя откровенно лгать вам они не станут, если 
вы правильно свяжете их клятвой, все же они способны об- 
лекать информацию в двусмысленные или неопределенные 
формулировки. 

* Назначайте срок, к которому задание должно быть ис- 
полнено. Так вы сможете без труда понять, выполнил ли дух 
ваш приказ. Если установить крайний срок для вашего зада- 
ния трудно (например, в случае, если вы приказали духу об- 
учить вас искусству риторики), назначьте какую-нибудь дату 
для «сверки часов», чтобы в этот день дух предстал перед вами 
и вы смогли обсудить с ним, как продвигается дело. 

* Вознаграждать духа за его службу или нет — ваше личное 
дело. Большинство духов просят что-нибудь в обмен на свои 
услуги, но вы не обязаны давать им ничего — по крайней мере, 
до тех пор, пока они не докажут свою полезность. 

Мой опыт показывает, что все духи без исключения любят 
внимание. Чтобы вознаградить духа, достаточно просто обра- 
щаться к нему по имени или отозваться о нем с похвалой в раз- 
говоре с другими магами. Еще один способ — написать ко- 
ротенькое стихотворение, в котором упоминалось бы имя 
духа; на первый взгляд, это может показаться сущим ребяче- 
ством, но на деле вы таким образом дарите духу свое внимание 
и творческие усилия. Еще более существенная награда — вы- 
звать духа и поблагодарить его лично. 

Если дух исполнит какое-нибудь серьезное задание — на- 
пример, поможет вам приобрести автомобиль или разрешить 
важную проблему, — можете вознаградить его более щед- 
ро. Выгравируйте сигил духа на металлическом диске — это 
не только знак внимания, но и долговечный вещественный дар, 
получить который духу будет очень лестно. 
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Лично я вознаграждаю духов за выполнение серьезных за- 
дач другим способом: беру семидневную свечу подходящего 
цвета (в стеклянном стакане), черчу на ней сигил духа и сжи- 
гаю свечу до конца. Внимание, которое приходится уделять та- 
кой свече, и энергия, которую она выделяет за длительное вре- 
мя горения, станут замечательным подарком для духа, заслу- 
жившего вашу благодарность. 

* Не забывайте, кто здесь главный. Некоторые духи способ- 
ны хитрить и торговаться почище продавцов подержанных ма- 
шин. Не позволяйте духу обвести вас вокруг пальца. Хозяин — 
вы! Если дух просит вас сделать что-то, что доставит вам неу- 
добства, не надо этого делать! А если вы не хотите принимать 
решение сию же минуту, никто не мешает вам все спокойно 
обдумать по завершении операции, а потом призвать духа еще 
раз и обсудить с ним условия, на которых вы согласны испол- 
нить его просьбу. 

* Помните, что настоящий маг принимает на себя ответ- 
ственность за свои действия — и эта ответственность распро- 
страняется на действия подчиненных ему духов. Если вы прика- 
жете духу кого-то убить, кровь будет на ваших руках. В этом — 
одна из причин, по которым так важно связать духа Клятвой: 
не связанный должным образом дух может натворить много 
зла, выполняя ваше задание, а расплачиваться придется вам. 


ОТПУЩЕНИЕ 


Убедившись, что дух понял ваше задание и все связанные 
с ним условия, переходите к отпущению: 


Отпускаю тебя, о дух М.! Возвращайся к своим де- 
лам и в свою обитель, а если я призову тебя снова, при- 
ходи без промедления. Ступай! 


Удостоверившись, что дух действительно ушел, заклинатель 
должен закрыть храм, проведя подобающие изгнания. Прежде 
чем покинуть круг, операторы должны убедиться, что ритуаль- 
ное пространство очищено и ни у кого не осталось никаких 
неприятных ощущений. 


293 


Сигил духа теперь активирован: благодаря тому, что вы ис- 
пользовали его в успешной операции, между ним и самим ду- 
хом установилась астральная связь. Поэтому в дальнейшем си- 
гил надо хранить в укромном месте, где никто на него слу- 
чайно не наткнется. Лично вы защищены от проделок духа 
Клятвой, которую он вам принес, однако на любом другом че- 
ловеке дух может сорвать злобу‘. Многие заклинатели хранят 
активированные сигилы в специальной шкатулке или кошель- 
ке, надежно укрытом от посторонних глаз. 


ПроКклятия И КАРЫ 


Остается один вопрос: что делать, если дух упрямо отказы- 
вается подчиняться или пренебрегает исполнением задания? 

Во-первых, начните с проклятий. На самом деле «прокля- 
тия» — неточное название; вернее было бы назвать это угро- 
зами. Сообщите духу, что в случае, если он не подчинится ва- 
шим велениям, он будет наказан — либо некой высшей бо- 
жественной властью, либо вашей собственной. Как говорят 
борги, «сопротивление бесполезно». Угрожая духу наказанием, 
вы должны быть готовы и способны при необходимости осу- 
ществить эту угрозу. И если дух по-прежнему будет упрямить- 
ся, вам придется наказать его за непослушание. 

Согласно «Гоэтии», традиционный метод наказания гоэти- 
ческого духа таков: «... начертай его печать на пергаменте и по- 
ложи ее в крепкий черный ларец вместе с серой, асафетидой 
и прочими подобными веществами, издающими зловоние; за- 
тем обвяжи ларец вокруг железной проволокой и подвесь его 
на острие своего меча, и держи его над огнем, горящим в жа- 
ровне», предварительно прочитав «заклинание Огня». 

Это очень непрактичный и чересчур сложный способ, однако 
в его основе лежит одно важное правило: все, что вы делаете с ак- 
тивированным сигилом, оказывает непосредственное влияние 
на самого духа. Это — ключ к выбору наказаний для гоэтических 


1 О том, что может случиться, если нечаянно потревожить активирован- 
ный сигил, см.: Гоп МЦо Ридиеие, Му [14}е шир фе Ѕрітиз. Үогк Веасһ, МЕ: 
батие! \/е1сег 1999, рр. 111—113. — Примеч. авт. 


2 Гоэтия. С предисловием и комментариями Алистера Кроули. М.: Ганга, 
Телема, 2009, стр. 130. 
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духов. Если положить сигил в ларец с дурнопахнущими веще- 
ствами, духу будет неприятно. Если поджарить сигил, духу тоже 
станет горячо. Если пронзить сигил булавкой или ланцетом, это 
причинит духу боль. Одним словом, идею вы поняли. 

Приведу пример из личной практики. Один из первых ду- 
хов, которых мне довелось призвать, доставил мне много хло- 
пот. Он постоянно искажал мои слова, только чтобы поспо- 
рить, а принести Клятву согласился лишь очень неохотно 
и после долгих препирательств. Задание, которое я ему пору- 
чил, так и осталось невыполненным, а когда вызвал его снова, 
он ясно дал понять, что не желает работать со мной и предпо- 
читает оставаться связанным‘. И тогда я сделал вот что: начер- 
тил его сигил на клочке бумаги, положил его в бутылку с водой 
и поставил бутылку в морозильник. Фактически, я заморозил 
духа, сковав по рукам и ногам, и держал его в этом состоя- 
нии до тех пор, пока не захотел и не почувствовал готовность 
встретиться с ним снова. 

Самое страшное наказание для упрямого духа — церемони- 
альным образом сжечь активированный сигил и никогда больше 
этого духа не вызывать и даже не вспоминать о его существова- 
нии. Как было сказано выше, гоэтические духи любят внимание, 
а уничтожая сигил, вы тем самым заявляете, что никогда больше 
не уделите этому духу ни капли внимания. Никогда. 

На том же принципе основана и самая эффективная угроза. 
Если дух отказывается выполнять ваши распоряжения, скажите 
что-нибудь вроде: «Окей, если не хочешь этого делать, я тебя 
просто отпущу и вызову другого духа, который сможет сде- 
лать все как следует». Если вы произнесете эту угрозу серьез- 
но и искренне, дух, скорее всего, неожиданно передумает: для 
него нет ничего страшнее, чем оказаться отвергнутым. 


Гоэтичекский ДНЕВНИК 


Дневник играет важную роль в любой серьезной магиче- 
ской работе. Единственный способ стать по-настоящему мо- 
гущественным заклинателем — это учиться на собственных 


1 Его позицию можно было кратко сформулировать так: «Я вижу, что 
ты — всего лишь ученик. Подождем, пока ты оперишься». — Примеч. авт. 
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успехах и неудачах. Поэтому заклинателю следует вести гоэти- 
ческий дневник, разделенный на две части. 

В первой части дневника вы будете указывать лишь основ- 
ные сведения о каждой проведенной эвокации: кого имен- 
но вы вызывали, какое задание дали духу и к какому сроку оно 
должно быть исполнено. Эти заметки помогут вам держать ду- 
хов под контролем и оценивать свои успехи. 

Во второй части дневника следует описывать каждую эвока- 
цию в подробностях. Чтобы эффективно вести эту часть, вам 
придется так или иначе делать записи в ходе самой операции. 

Гоэтическая операция имеет немало общего с юридическим 
договором: и там, и там, конкретные детали и формулировки 
могут играть очень важную роль. Нередко бывает так, что за- 
клинателю кажется, будто операция провалилась, но если он 
обратится к дневнику, то обнаружит, что на самом деле дух ис- 
полнил именно то, что ему велели на словах, — а не то, что за- 
клинатель намеревался получить на деле. 

Если вы будете вести записи в ходе операции, то будете точ- 
но знать, о чем вы договорились с духом, а это может оказать- 
ся очень полезным, если в дальнейшем возникнут какие-то во- 
просы или осложнения. Начинающему заклинателю я советую 
записывать операцию на диктофон, а потом делать расшиф- 
ровку. Да, разумеется, это будет занимать довольно много вре- 
мени, но зато поможет вам очень быстро усовершенствовать 
свой метод и выработать собственный стиль. 


ПриложеНИЕ І. ПлАН 
ГОЭТИЧЕСКОЙ ОПЕРАЦИИ 


о. Подготовка: 

а) круг; 

6) треугольник; 

в) кристалл или зеркало для ясновидца; 

г) сигил духа; 

д) прочее оборудование: экземпляр «Гоэтии», чистая 
тетрадь, ручка, диктофон, защитные средства (меч, амулеты 
ит.д.), все необходимое для ритуалов открытия храма. 
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1. Открытие: 


а) изгнание (ритуалы пентаграммы и гексаграммы); 
б) воззвание к САХ. 


2. Заклинание: 
а) сосредоточьтесь на сигиле духа, пока не почувствуе- 
те, что связь установлена; 
6) прочтите заклинания. Если дух не появится, про- 
чтите более могущественное заклинание, принуждающее духа 
прийти, или прибегните к проклятиям. 


3. Встреча: 

а) попросите духа представиться; 

б) заставьте его поклясться, что он будет отзывать- 
ся на имя и сигил и выполнять те обязанности, которые ему 
приписываются; 

в) заставьте его поклясться, что он будет говорить 
вам только правду и выполнять ваши приказы без промедле- 
ния, а также не станет причинять вреда ни вам, ни кому бы то 
ни было другому. 


4. Задание: 
а) задайте духу вопросы, на которые желаете полу- 
чить ответ, и прикажите ему выполнить какое-либо конкрет- 
ное задание. 


5. Отпущение: 


а) отпустите духа 
6) закройте храм, совершив ритуалы изгнания. 
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ГоЭэтичЕСКАЯ ДАЙМОНОЛАТРИЯ 


С. Конноли!' 


Подготовклд МАГА 


В рукописном оригинале «Гоэтии» подробно рассматрива- 
ется, какие предметы должен иметь при себе маг, чтобы удер- 
жать даймонов в повиновении и обеспечить себе защиту. Вот 
подготовительный ритуал, который помогает мне обрести рав- 
новесие и сформировать ясное намерение перед входом в круг. 
Во-первых, никаких специальных облачений не требуется, 
но можно подвесить на шею самостоятельно изготовленный 
сигил, способствующий уравновешиванию или посвященный 
тем даймонам, с которыми вы работаете. Или же, как вариант, 
можно использовать сигил своего божества-Покровителя или 
Наставника. Лично я облачаюсь в простую черную мантию 
или работаю обнаженной. 

Во-вторых, проведя кое-какие изыскания и расспросив дру- 
гих магов, я обнаружила, что большинство даймонолатров 
обходятся без перстня. Но при желании можно изготовить 
и перстень. Насколько я понимаю, перстень помогает удер- 
живать сосредоточенность. У некоторых людей внимание лег- 
ко рассеивается, и существует опасность отвлечься на видения, 
посылаемые даймонами, или на само ощущение даймониче- 
ского присутствия, забыв о цели ритуала. Изначально на пер- 
стне полагалось гравировать ангельские и божественные име- 
на. Если вы решите изготовить перстень, используйте те боже- 
ственные имена, которые для вас действительно важны. Так он 
будет действовать более мощно, без труда возвращая вас к на- 
сущным задачам ритуала. 

Вот способ очищения, которым я предваряю ритуал. 
Перед началом церемонии маг должен принять ванну в чи- 
стой воде с морской солью, насыщенной солнечной энергией. 
После ванны следует выпить стакан чистой воды, благо- 
словленной Паймоном или каким-нибудь другим водным 


1 СоппойПу, 5., аетопоіаіту Соена. ОВ РаБИ$ п, 2910, рр. 26—33. 
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даймоном, — в знак внутреннего очищения. Можно произне- 
сти при этом какую-нибудь подходящую молитву, например: 
«Да очистит меня эта вода, и да буду я чист». 

Затем магу надлежит облачиться. В оригинальном тексте 
приводится молитва, которую следует читать при облачении. Я 
заменила ее на следующую: «Да будут благословенны эти обла- 
чения во имя [назвать имя божества-Покровителя, Наставника 
или какой-нибудь Высшей Силы]>». 

И только после этого можно приступать к операции. 
Следует также умастить себе виски и область третьего глаза ри- 
туальным маслом (елеем), соответствующим цели инвокации 
и настоянным на иссопе. Например, если вы хотите призвать 
Вассаго, используйте масло кедра в смеси с корнем аира или 
гиацинта (травы стихии Воды) и с добавкой иссопа. Если вы 
чувствуете, что нуждаетесь в дополнительной поддержке или, 
так сказать, «защите», обязательно подвесьте на шею сигил сво- 
его божества-Покровителя, который послужит вам амулетом. 

Некоторые гоэтические даймонолатры также проводят пред- 
варительные медитации: маг визуализирует белый свет, исхо- 
дящий из средоточия его сущности и расширяющийся до пре- 
делов магического круга. Это упражнение помогает не только 
сохранить равновесие в процессе работы (а надо заметить, что 
энергии даймонов очень сильны и могут вывести неподготов- 
ленного мага из равновесия), но и обрести внутреннюю силу, 
позволяющую по-настоящему «прочувствовать» магическую ра- 
боту (т.е., испытать такие классические ощущения, как «холодок, 
бегущий по спине», «мурашки на коже» и тому подобное). 

Некоторые маги вдобавок выдерживают суточный пост перед 
операцией, отказываясь на это время от всякой пищи или огра- 
ничиваясь только жидкостями. В тексте «Гоэтии» никаких указа- 
ний на это нет, так что решайте сами, нужно вам это или нет. 


Подготовка СИГИЛОВ и МЕДНОГО СОСУДА 
Изначально медный сосуд играл в гоэтической магии важ- 
ную роль: в нем хранились сигилы даймонов — то есть, сами дай- 


монические силы, связанные магом. Не случайно многие сказки 
и легенды повествуют о джиннах, заточенных в медные кувшины. 
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Но даймонолатры рассматривают медный сосуд не как тем- 
ницу, а как священное место для хранения постоянных сиги- 
лов тех даймонов, с которыми вы работаете регулярно. В дай- 
монолатрии нередко чертят сигилы на бумаге, а затем сжигают 
их в честь соответствующих даймонов. За этим стоит пред- 
ставление, согласно которому огонь алхимически преображает 
ту любовь, почтение и намерение, которые мы вложили в изго- 
товление сигила, и переносит их из материального мира в ду- 
ховный. Это своего рода трансмутация и очищение. 

Однако иногда необходимость в одном и том же сиги- 
ле возникает снова и снова. Некоторые маги обходятся бу- 
мажными сигилами, помещая их на хранение в медный сосуд, 
но я поступаю иначе: для каждой даймонической силы, с кото- 
рой приходится работать регулярно, я делаю постоянный си- 
гил из глины, окрашенной в цвет металла, с которым связан 
данный даймон. А находятся и такие маги, которые все сигилы 
гравируют на металлических дисках, выбирая металл, соответ- 
ствующий призываемому даймону. Но последний метод тре- 
бует больших расходов и не особо практичен, поэтому я все же 
отдаю предпочтение глиняным сигилам. 

Изготавливать сигилы желательно внутри магического кру- 
га. Создавая каждый сигил, вибрируйте формулу той даймо- 
нической силы, которую он призван представлять. Затем за- 
рядите все сигилы разом в ритуале столпа. Возможно, сиги- 
лы придется регулярно перезаряжать — в зависимости от того, 
насколько часто вы будете ими пользоваться. Более подробную 
информацию вы найдете в моей книге «Магия даймонов: ру- 
ководство по даймонолатрии». 

Иное дело — медный сосуд. Традиционно, как уже было 
сказано, он служил своего рода темницей для сигилов и, сле- 
довательно, для самих даймонов. Но в нашей системе мед- 
ный сосуд — это священное хранилище, в котором сигилы 
и заключенная в них энергия могут находиться в полной без- 
опасности. Имейте в виду: в сосуде хранятся именно сигилы, 
а не сами даймоны! 

Медный сосуд должен быть достаточно большим, чтобы 
в него поместились все сигилы, с которыми вы будете работать. 
Где-то на его поверхности (обычно на крышке) маг чертит или 
гравирует сигил, обозначающий в его системе Всё Сущее или 


зоо 


наивысшее Божество. Этот знак будет защищать сигилы дай- 
монов от астральной грязи и прочих посторонних энергий, 
способных вывести их из равновесия. 


ПрРоОВЕДЕНИЕ ОПЕРАЦИИ 


Согласно оригинальному тексту «Гоэтии», после изготов- 
ления всех необходимых орудий, личной подготовки и созда- 
ния круга маг приступает, собственно, к операции, в ходе ко- 
торой читает различные заклинания и выполняет определен- 
ные действия. Во-первых, следует зажечь благовоние, основа 
которого соответствует призываемой даймонической силе. 
Затем — вознести молитву, обращенную к силам, которые да- 
руют магу покровительство и защиту. После этого маг «пове- 
левает» даймонической силе явиться, сопровождая свои при- 
казания различными угрозами (например, угрожая предать 
сигил даймона огню) и заклиная его именем своего наивыс- 
шего божества. Считается, что даймон рано или поздно поко- 
рится и войдет в Треугольник Искусства. После этого маг смо- 
жет поговорить с даймоном и отдать ему те или иные распоря- 
жения (при необходимости держа перед собой перстень — как 
защитное средство). Затем следует еще ряд угроз именем наи- 
высшего божества, после чего ритуал завершается изгнанием, 
удаляющим из храма все следы даймонического присутствия. 

Даймонолатры работают совершенно иначе. 

Прежде всего, мы взываем к даймону, вибрируя или произ- 
нося нараспев его формулу. Совершенно приемлемо исполь- 
зовать также инвокации собственного сочинения. Поскольку 
мы не пытаемся ни связать даймона, ни принудить его к чему 
бы то ни было, необходимость в грозных многословных закли- 
наниях отпадает. Мы призываем даймона со всем уважением, 
и когда он приходит на зов, медиум начинает общаться с ним 
посредством зеркала. Помните, что гоэтическую магию мож- 
но использовать в самых разных целях: например, чтобы уз- 
нать побольше о тех или иных магических методах, или выяс- 
нить, не обманывает ли вас друг, или найти любовь, или про- 
сто побеседовать с даймоном и приобщиться к его мудрости. 
Завершив беседу с даймоном, мы не изгоняем его при помощи 
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строгого «разрешения удалиться», а обращаемся с ним почти- 
тельно, как с любой божественной силой: мы благодарим его 
за то, что он удостоил нас посещения, и позволяем ему уда- 
литься, когда ему самому будет угодно. В результате нередко 
образуется ритуальное пространство, насыщенное даймони- 
ческими энергиями. А из этого следует, что со временем вы, 
возможно, привыкнете к присутствию даймонов и перестанете 
ощущать его так же остро, как поначалу. Но если провести из- 
гнание (или отдать даймону один-единственный приказ уда- 
литься), вы сразу же почувствуете разницу. 

Наверное, кто-то из читателей уже кипит от возмущения 
и восклицает: «Но это же так опасно! И как это безответствен- 
но с вашей стороны — советовать людям подобные вещи! Вы 
подвергаете новичков серьезному риску!» На это я отвечу, что 
все зависит от того, какое определение лично вы даете даймону. 

Лично я работаю с даймонами вот уже почти 25 лет, а сре- 
ди тех, с кем я советовалась в ходе написания этой книги, по- 
падались даймонолатры и с 65-летним стажем. И хотя у каж- 
дого из нас в работе по этому методу изредка случались про- 
валы, винить в этом следует не даймонов, а только нас самих. 
Даймоны ничего не делают без веских на то причин, и если 
кто-то действительно заслужил подзатыльник, он получит его 
в любом случае: никакой круг от этого не защитит, и точка. 
Можете со мной не соглашаться, но я считаю, что это хорошо. 
И если бы эти методы не приносили нам, демонолатрам, поль- 
зы, мы бы ими не пользовались и не делились с другими людь- 
ми. Некоторые мои знакомые маги работают не по системе де- 
монолатрии, а по стандартному гоэтическому методу, но это 
не мешает даймонам время от времени задавать им взбучку. 
А даймонолатры, как ни странно, с такими серьезными непри- 
ятностями не сталкиваются никогда. Все так называемые не- 
гативные эффекты, с которыми мы имеем дело, можно раз- 
делить на две категории: либо магическая работа не удается 
вовсе, либо же вскоре после операции в нашей жизни проис- 
ходят какие-нибудь непредвиденные события. Но задним чис- 
лом неизменно оказывается, что все это — только к лучшему. 
Думайте, как хотите, но дело обстоит именно так. 
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ГОЭТИЧЕСКИЕ ПОКЛОНЕНИЯ 


Джейк СТРЕТТОН-КЕНТ! 


Моя магическая работа связана с гоэтическими процес- 
сами, и немаловажную часть ее составляет поклонение духам 
земли и подземного мира. Это не значит, что я сатанист, одна- 
ко мой подход к духам отличается от того, который был при- 
нят в средневековой демонологии и производных от нее си- 
стемах. Древнегреческое слово роеѓега в наши дни понимается 
по-разному. Некоторые подчеркивают низкий статус гоэтии 
в античной и средневековой культуре, некоторые, напротив, 
преувеличивают значимость «Г[оэтии царя Соломона», но и те, 
и другие лишь укрепляют стереотипы, не имеющие ничего об- 
щего с настоящей гоэтической практикой. В действительнос- 
ти же гоэтия — это архаический первоисточник той части за- 
падной магии, которая опирается на непосредственную работу 
с духовными сущностями, и в этом качестве ее следует при- 
знать самой главной и почтеннейшей прародительницей со- 
временной ритуальной магии. 

В античности к категории «гоэтии» обычно относили ри- 
туалы, бытовавшие на более ранней стадии культурного разви- 
тия или более современные, но подобные им практики. Гоэтия 
имела дело не с «небесными», «ураническими», божествами 
и сущностями, а с духами земли и подземного мира. Спектр 
их был широк: от всевозможных демонов и призраков до та- 
ких божеств, как Деметра, Аид и Персефона. В моем понима- 
нии, за таким подходом стоит идея, характерная и для многих 
африканских традиционных религий, а именно: верховный 
Бог слишком далек и неприступен, и материальная вселен- 
ная его не интересует. В той или иной степени это же отно- 
сится и ко многим другим небесным сущностям. Хтонические 
же духи, напротив, доступны и открыты для общения, и уста- 
новить с ними магические отношения довольно легко. Если 
поддерживать такие отношения достаточно долго, между ма- 
гом и духом формируется тесная связь. А для поддержания 


1 Јаке Зиаиоп-Кепе, “Соеис Оеуоноп5”. // Оеооѓеа. Ѕсагіеє Пприпь, 2008, 
Рр. 15—22. 


393 


отношений со стороны мага требуются активные религиоз- 
ные действия — такие, например, как регулярные подношения 
и жертвы. 

Вправе ли мы называть это поклонением (075)? Чтобы 
ответить на этот вопрос, достаточно проделать одно неслож- 
ное упражнение в семантике. Принося христианский брач- 
ный обет, жених и невеста обращаются друг к другу со сло- 
вами: «Телом своим поклоняюсь тебе». Если рассмотреть это 
слово, чротурр, внимательно, мы увидим, что оно происходит 
от того же корня, что и Фот, отіріпеѕѕ («достойный, досто- 
инство») и т.д. Следовательно, если мы хотим употреблять это 
слово применительно к работе с духами, то должны понимать, 
что за ним стоит идея уважительного партнерства между ма- 
гом и духовными сущностями и что для мага оно ни в коей 
мере не унизительно. Фактически, несколько близких друг 
другу традиций, разделяющих этот подход, строго запрещают 
коленопреклоненную позу при общении с духами. Если маг 
не стоит и не движется, то перед духами допустимо сидеть или 
присаживаться на корточки, но не преклонять колени. 


ОБРАЗЫ 


Традиционно, да и на практике, один из лучших способов 
для установления контакта с духовной сущностью — рабо- 
та с его образом, помещенным на подходящем алтаре. Очень 
удобной основой для алтаря может стать шкафчик с закры- 
тым ящиком в нижней части и открытыми полками — в верх- 
ней. Обычно используют образы двух типов: глиняную го- 
лову или статуэтку в полный рост. Желательно слепить образ 
своими руками и освятить, хотя в специализированных мага- 
зинах иногда продаются готовые статуэтки и головы (напри- 
мер, на сайте «Вотапіса Еериа» можно заказать голову Легбы, 
и т.п.). Указания по освящению глины можно найти в «Ключе 
Соломона»'. Внутрь головы или статуэтки нередко вкладыва- 
ют травы, соответствующие данному духу или божеству, семь 

1 Имеется в виду глава «Ключа Соломона» под названием «О воске и дев- 
ственной глине»: «Воск или девственная глина используются во многих ма- 


гических операциях для изготовления фигурок, свечей или других предме- 
тов. Глину ты должен добыть и размять собственноручно, не используя других 
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монет или другие предметы. В некоторых случаях образ мож- 
но купить или переделать из другого, при условии что дух, ко- 
торого он призван изображать, на это согласен. Затем образ 
следует установить на алтарь, сопроводив это надлежащей це- 
ремонией. Место для алтаря следует выбирать очень тщатель- 
но. Если вы работаете со множеством духов, для каждого обра- 
за необходимо подобрать подходящую высоту полки, соответ- 
ствующую рангу данной сущности. 


РитудДдл 


Помимо регулярных молитв и заклинаний, важнейшую 
часть ритуальной работы с домашним святилищем составля- 
ют подношения. Обычно духам подносят в дар огонь и воду, 
а если это уместно — то и пищу. Под огнем подразумевают- 
ся свечи и благовония, а под водой — просто чистая свежая 
вода. Некоторые духи требуют ежедневных подношений, дру- 
гим достаточно раза в неделю; можно выяснить это при помо- 
щи дивинации или просто следовать традиционной процеду- 
ре, если она известна. Свечи обычно преподносят в знак бла- 
годарности за оказанную услугу, а воду и благовония — более 
регулярно, чтобы поддерживать постоянную связь и «подкарм- 
ливать» духов. Предлагая такие дары гоэтическим духам, имеет 


инструментов, дабы они не загрязнили ее. Воск следует взять у пчел, сделавших 
его первый раз, и он должен быть ни разу еще не использован для иных целей. 

Когда пожелаешь использовать глину или воск, перед работой про- 
изнеси следующее заклинание: “ЭКСТАБОР (ЕХТАВОК), ГЕТАБОР 
(НЕТАВОВ), СИТТАКИБОР (5ІТТАСІВОК), АДОНАИ (АРОМАЛ), 
ОНЗО (ОМО), ЗОМЕН (2ОМЕМ), МЕНОР (МЕМОК), АСМОДАЛ 

АЅМОРрАШ, АСКОБАИ (АЅСОВАІ, КОМАГОС (СОМАТО5), 

РИОНАС (ЕКІОМАЅ), ПРОФАС (РКОҒАЅ), АЛКОМАС (АТКОМА5), 
КОНАМАС (СОМАМА$), ПАПУЭНДОС (РАРОЕМРО5), ОСИАНДО 
(ОЗ1АМОО$), ЭСПИАКЕНТ (ЕЅРІАСЕМТ), ДАМНАГ (ОАММАТН), 
ЭХЕРЕС (ЕНЕКЕЅ), ГОЛАДЕС (СОГАОЕ$), ТЕЛАНТЕС (ТЕГАМТЕ5), 
КОФИ (СОРНІ), ЗАДЕС (2АРЕ), Вы, Ангелы Божии, придите, ибо я взы- 
ваю к вам в моей работе, дабы через вас она обрела добродетель и совершен- 
ство. Аминь”. 

После этого прочти псалмы СХХХ, ХІУ, СІ, УШ, _ХХХПІ, ГХУП, ХИХ, 
ИП, ЕХХЬ С П, СХШ, СХХУ, ХІМІ, ХГУ, ХХІ, І, СХХІХ, СХХХУШ 
и произнеси: “Я заклинаю тебя, о творение из рода воска (глины), дабы обрела 
ты благословение чрез все святые Имена Бога и Его Святых Ангелов. Будь свя- 
щенна и благословенна и наполнись добродетелью по желанию моему пресвя- 
тым Именем АДОНАИ (АРОМАТ. Аминь”. 

Окропи воск и отложи его. Помни, однако, что глину ты всякий раз дол- 
жен собственноручно добывать и готовить сызнова». 
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смысл освящать воду и огонь именем управителя соответству- 
ющей стихии в данной иерархии. Полезно также сопрово- 
ждать все подобные подношения уместными заклинаниями 
или песнями. Имейте в виду, что у разных духов предпочтения 
различны: некоторые, например, вообще не любят воду, неко- 
торые могут отдавать предпочтение другим напиткам, а неко- 
торым нравятся воскурения табаком. 


ЖЕРТВОПРИНОШЕНИЯ 


Тему кровавого жертвоприношения мы оставим за рам- 
ками этой статьи, ограничившись лишь несколькими общи- 
ми замечаниями. Причин тому — несколько, и не последняя 
из них — то, что в современном западном обществе к обря- 
дам такого рода относятся весьма неоднозначно. Более того, 
даже в тех традициях, связанных с гоэтическими практиками, 
в которых подобные ритуалы приняты и уместны, проводит- 
ся различие между жертвованием кур и закланием четвероно- 
гих животных. Для последнего требуется особое посвящение 
или, по крайней мере, практический опыт. Это разграничение 
возникло не на пустом месте, потому что зарезать курицу до- 
вольно просто, а для заклания козла или другого четвероного- 
го нужна искусная и опытная рука, чтобы не причинить жи- 
вотному ненужных страданий. Но, так или иначе, все подоб- 
ные практики уместны преимущественно для сельских общин, 
да и универсальных правил здесь нет. Если у читателя возник- 
нет необходимость в жертвенном ритуале такого рода, многие 
решения ему придется принимать самостоятельно. 

Что касается жертвования пищи, то и здесь можно приве- 
сти лишь самые общие соображения. Примеры, относящи- 
еся к западной традиции, можно найти в таких работах, как 
«Ключ Соломона» (книга П, глава ХХІ издания Мазерса)' или 


1 .когда жертвуешь пищу или питье, все необходимое должно быть 
приготовлено вне круга, [на предварительно вымытом или новом столе]; пища 
должна быть покрыта чистой тканью, а под ней следует постелить чистую бе- 
лую скатерть; при этом должны быть свежий хлеб и доброе игристое вино; 
но все это непременно должно соответствовать природе планеты. Такие жи- 
вотные, как дичь или голуби, должны быть поджарены. Обязательно должен 
быть сосуд с чистой ключевой водой; и прежде, чем войти в круг, следует при- 
звать Духов или, по меньшей мере, их правителей по именам и произнести: 
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«Пикатрикс». О практиках подношения пищи в других тради- 
циях, таких как сантерия, можно прочитать во многих совре- 
менных изданиях. Очень часто у духов обнаруживаются со- 
вершенно конкретные предпочтения (например, Омолу любит 
попкорн и семь разновидностей бобовых). В других случаях 
подходящие подношения можно подобрать на основе тради- 
ционных соответствий (так, духам марсианского типа должна 
нравиться горячая и острая пища, а юпитерианским подойдут, 
например, квадратные пирожки с шафраном). 

Помимо крови и пищи, возможны и различные другие 
подношения. Гоэтические обряды, бытовавшие в Древней 
Греции, опирались на еще более древние, архаические тради- 
ции, и многие следы их сохраняются в гоэтической практике 
даже по сей день. В христианскую эпоху к гоэтии нередко при- 
числяли все «подозрительные» магические практики, связан- 
ные с более древними традициями и пережитками язычества. 
Таким образом, многие гоэтические жертвоприношения и ри- 
туалы были и остаются по своей природе весьма консерватив- 
ными. Например, возлияния вином — это сравнительно «но- 
вая» практика, введенная в период классической античности 
и использовавшаяся в работе с «новыми» же богами. А более 
древним хтоническим божествам по-прежнему совершали воз- 
лияния ячменным пивом, стараясь соблюдать исконные ритуа- 
лы для такого рода сущностей, точные аналоги которых сохра- 
няются и в современной гоэтической практике. И несмотря 
на то, что данный конкретный пример может оказаться нере- 
левантным для сущностей, с которыми работает современный 
заклинатель, во многих случаях подобный подход в целом ока- 
зывается верным и значимым. 

Лично я, например, покупаю старинные монеты для под- 
ношений духам. Чаще всего мне попадаются старые англий- 
ские пенсы, имевшие хождение до введения метрической си- 
стемы, но встречаются и экзотические монетки — например, 
иностранные или необычные в каких-то других отноше- 
ниях. Использовать их можно по-разному: например, на- 
всегда оставлять на алтаре или в качестве уплаты за помощь 


“В каком бы месте вы ни были, о Духи, приглашенные на пир, придите и будь- 
те готовы принять дары и жертвы, после чего вы получите еще более приятные 
подношения”. Окури комнату храмовым благовонием и окропи мясо очищен- 
ной водой, после чего начинай заклинать Духов и продолжай до их появления». 
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закапывать в землю, когда вы собираете под открытым не- 
бом какие-нибудь предметы, нужные для ритуальной работы. 
Принося в жертву «устаревшие» вещи, вышедшие из употре- 
бления, вы тем самым показываете, что принимаете во вни- 
мание древность духов, с которыми работаете, — будь то 
души давно умерших людей или же боги и природные духи, 
почитавшиеся на более ранних стадиях культурной исто- 
рии. Разумеется, жертва в подобных случаях включает в себя 
не только материальное подношение: чтобы приобрести та- 
кие монетки, нужно не только потратить на них современные 
деньги, но и, зачастую, совершить специальную поездку, то 
есть вложить в это мероприятие силы и время. 

С другой стороны, для некоторых ситуаций прекрасно под- 
ходят и современные монетки, например двухпенсовые. Их, 
например, можно оставлять на земле (плотно вдавив в поч- 
ву) в уплату за какую-нибудь удачную находку или же препод- 
носить в дар душам людей, умерших сравнительно недавно. 
И даже среди более древних сущностей попадаются такие, ко- 
торые тоже охотно принимают современные деньги. 

По особым случаям можно жертвовать духам и более круп- 
ные суммы — например, сразу несколько монет, количество 
которых будет определяться числом, традиционно соответ- 
ствующим данному духу. 


ДУХИ-ПОСРЕДНИКИ 
В ГОЭТИЧЕСКИХ РИТУАЛАХ 


Еще одно очень важное обстоятельство — то, что во мно- 
гих иерархиях духов существуют особые духи-посредники, 
к которым следует обращаться в первую очередь, и только за- 
тем уже можно будет установить контакт с другими. От это- 
го может зависеть структура подношений. Как правило, чтобы 
ваши дары дошли до других духов данной иерархии, начинать 
нужно с подношений духу-посреднику. 

Например, я в своей ритуальной практике поддерживаю 
постоянный контакт со Скирлином — духом-посредником 
из иерархии «Истинного гримуара». На нем сосредоточена 
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значительная часть ритуальной работы, и он получает подно- 
шения чаще прочих. В некоторых отношениях Скирлин дей- 
ствует так же, как «Священный Ангел-Хранитель» из других 
трансцендентальных систем. Кроме того, функционально он 
очень похож на важнейших духов-посредников из африкан- 
ских традиционных религий, на Ганешу в индуистской тради- 
ции и так далее. 

Для поддержания такого постоянного контакта требуют- 
ся различные формы религиозного служения. Некоторые 
из них используются и в работе с другими духами, но в отно- 
шениях с духом-посредником им, естественно, отводится бо- 
лее важное место. Например, у Скирлина есть свое имуще- 
ство — дары и подношения, которые остаются на алтаре на- 
всегда. Кроме того, я готовлю для него специальное благовоние 
и храню его про запас, потому что без него вся моя гоэтическая 
работа просто встанет на мертвой точке. Образ Скирлина за- 
нимает центральное место в алтарном пространстве и установ- 
лен на большом мраморном пентакле, окруженном различными 
предметами, принадлежащими этому духу. В числе этих предме- 
тов — особые орудия дивинации, которые настроены специаль- 
но на этого духа и могут использоваться только с его помощью. 


РАБОТА 


В брухерии, мексиканской ведовской традиции, есть одно 
полезное выражение, не имеющее аналогов в современном «за- 
падном» оккультизме: «пиа |аБогез», что буквально переводит- 
ся как «моя работа по дому», но на практике означает рутин- 
ную магическую работу — такую, как поддержание чистоты 
и порядка в святилище, чтение ежедневных молитв, заклина- 
ний и т.п. Эквивалентные обязанности существуют и в гоэти- 
ческой практике, и религиозный аспект в них также выражен 
очень ярко. Важное место среди них занимает регулярное очи- 
щение ритуальных орудий и рабочего пространства или алтаря; 
и точно так же, как в некоторых религиях нью-эйдж и магиче- 
ских системах, подобных брухерии и худу, в гоэтии для омове- 
ния и очищения используются специальные жидкости и пред- 
меты. Так, например, при работе с иерархией «Истинного 
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гримуара» предписано окроплять алтарь и орудия «святой во- 
дой» при помощи кропила, изготовленного из стеблей расте- 
ний трех видов; но вместо «святой воды» для «пиа |аБогез» мож- 
но с успехом использовать крепкий отвар тех же самых расте- 
ний. Разумеется, прежде чем окроплять орудия, следует стереть 
с них пыль или вымыть их в том же отваре. Аналогичным об- 
разом, перед ритуалами переосвящения металлических орудий 
последние нужно вручную отполировать, и так далее. 

Еще одна составляющая «пиа |аБогез» — чтение ежедневных 
молитв и заклинаний. В руководствах по гоэтии эта практика 
упоминается редко, но без нее не обойтись, если вы хотите ра- 
ботать в гоэтической традиции постоянно. В «Истинном гри- 
муаре» (равно как и в нескольких версиях «Ключа Соломона») 
приводится «стандартная» молитва, которой следует предва- 
рять все магические операции без исключения. И если, к при- 
меру, данный гримуар служит основой или источником вдох- 
новения для всей вашей магической работы в целом, то эту мо- 
литву следует читать каждый день. Кроме того, «пиа ІаБогеѕ» 
включают в себя регулярные подношения и сопутствующие 
им заклинания. То же самое можно сказать и о ритуалах освя- 
щения, которые, очевидным образом, следует не только про- 
водить после изготовления ритуального предмета, но и повто- 
рять на регулярной основе. 

Кропило для святой воды, изготовленное, как сказано 
выше, из трех видов растений, тоже следует регулярно об- 
новлять — по средам на растущей луне. После этого следу- 
ет собрать орудия на алтаре и благословить их всех совокупно, 
окропить и окурить подобающим благовонием. Любую по- 
добную работу желательно предварять ритуальным омовени- 
ем по описанной в гримуаре или другой подходящей проце- 
дуре. Постоянная работа в гоэтической традиции — это свое- 
го рода профессия или неотъемлемая часть магического образа 
жизни в целом; поэтому подобные ритуальные омовения мож- 
но тоже включить в число ежедневных практик. И это — лишь 
один многих возможных способов, позволяющих тесно свя- 
зать свою повседневную жизнь с ритуальной магией. 

К числу «пиа |аБогез» и постоянной, «профессиональ- 
ной» гоэтической работы можно отнести также работу с не- 
посредственным физическим окружением. Например, если я 
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переезжаю на новое место (что в последние годы случалось до- 
статочно часто), то в первую очередь тщательно осматриваю 
окрестности в поисках мест, подходящих для практики, — та- 
ких, как перекрестки, кладбища, особые деревья и места произ- 
растания особых трав, а также проточные водоемы, то есть ру- 
чьи и реки. 

Водоемы важны и как источники различных типов воды, 
необходимых для ритуалов, и как потенциальные места до- 
бычи глины, которая может понадобиться для изготовления 
статуэток и сосудов. Перекрестки — самые подходящие ме- 
ста для избавления от расходных ритуальных материалов, будь 
то остатки веществ, использованных в ритуале, или предметы, 
уже отработавшие свое, или же, собственно, чары, которые ис- 
полнили свое предназначение и теперь должны быть развеяны. 
Избавляясь от чего-либо на перекрестке, важно учитывать, хо- 
тите ли вы сохранить результаты магической работы при себе 
или дать им рассеяться: от этого зависит, на какой стороне пе- 
рекрестка вы оставите то, что принесли. Кроме того, на пере- 
крестках можно оставлять различные подношения и даже вы- 
зывать некоторых духов и божеств. 

Кладбища полезны по целому ряду причин, так что мне, на- 
пример, приходится посещать их достаточно часто. Опять-таки, 
подчеркну при этом, что моя работа не имеет ничего общего 
с сатанизмом и тем более — с теми его разновидностями, ко- 
торые включают в себя акты вандализма и осквернение могил. 
Кладбища — это обители духов, с которыми гоэтический маг 
должен поддерживать дружеские отношения, а если вы будете 
плохо вести себя у них в гостях, на всякой надежде на дружбу 
можно сразу поставить крест. Входя на территорию кладбища, 
я обычно оставляю ритуальную плату; кроме того, я отдельно 
плачу местным духам, если что-то уношу оттуда с собой или 
приношу что-нибудь, чтобы там оставить. Как я уже говорил, я 
собираю старинные монеты для ритуальных целей, и перед ви- 
зитом на кладбище никогда не забываю захватить с собой не- 
сколько штук. Кроме того, я всякий раз стараюсь навести поря- 
док на могилах и вообще держусь во время таких визитов очень 
аккуратно и слежу за своим поведением и внешним видом. 

Возможно, когда-нибудь вы заметите на кладбище ре- 
спектабельно одетого человека, чинно прогуливающегося 


311 


по дорожкам и бросающего пристальные взгляды на те или 
иные могилы, деревья или даже на землю у себя под ногами. 
Время от времени, оглядевшись по сторонам, он будет накло- 
няться и подбирать что-то с земли... и не всякая такая находка 
тотчас отправится в ближайшую урну. Если вы увидите кого- 
то подобного, знайте, что это, возможно, и есть маг, работаю- 
щий в гоэтической традиции. 

Ритуальные циклы и рутинная, повседневная магическая 
практика — важнейшие компоненты «профессиональной» го- 
этической работы. Такая регулярная, циклическая работа — 
главный источник силы самого мага и его орудий, а также, что 
самое важное, его отношений с духами, которые неизменно 
стоят за всеми более эффектными магическими операциями. 
Об этих отношениях говорят не так уж часто; они остаются 
в тени; но именно они — основа всей магической жизни, опи- 
рающейся на религиозное служение и реальную практику. 
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ГоэТИЧЕСКОЕ ПРОРИЦАНИЕ 


Джейк СТРЕТТОН-КЕНТ'! 


Я призываю тебя, Тифон-Сет, я исполняю 
твои обряды прорицания...? 


Со времен классической Греции и до наших дней гоэтиче- 
ская магия пользовалась в среде образованных горожан дур- 
ной славой. Но в действительности гоэтия восходит к древ- 
ним методам работы с духами, составлявшими часть «народ- 
ной» религии и магии, и как таковая требует переоценки. 
Подготовленный читатель, вероятно, отдает себе отчет, что из- 
начально любая магия и прорицание ассоциировались с де- 
ятельностью богов и духов. Кроме того, следует принять 
во внимание, что термин «гоэтия» имеет древнегреческое про- 
исхождение и относится ко многим разновидностям маги- 
ческой практики и, в том числе, к прорицанию — в частно- 
сти, но не исключительно, некромантическому. В этой ста- 
тье мы подробно исследуем гоэтические способы прорицания. 
Терминология, которую мы будем использовать, по умолча- 
нию предполагает, что оператор работает с «Истинным гри- 
муаром», обладает магическими средствами для общения с ду- 
хом Скирлином и уже заключил постоянный договор с теми 
духами этого гримуара, которые оказывают помощь в прори- 
цании, — с Небиросом, Клепот и другими, а также установил 
со всеми этими духами хорошие рабочие отношения. Однако 
описанные здесь методы можно без труда приспособить к лю- 
бой другой системе, основанной на непосредственной работе 
с духовными сущностями. 

Многие из этих мантических методов напоминают при- 
митивные «гадания и предсказания судьбы», и многие с го- 
товностью отнесут их к категории «нью-эйдж». Честно при- 
знаться, мимо полок с литературой по «духовному самосовер- 
шенствованию» в книжных магазинах я и сам порой прохожу 
задрав нос, но надо иметь в виду, что отнюдь не все методы, 


1 ]аКе биаиоп-Кепь, Соейс Отаноп. Надеап Ргез$, 2010. 


2 Призывание Тифона-Сета из демотических магических папирусов 
(ХГУ.675—694, прообраз современного «Ритуала Безголового»). 
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на первый взгляд кажущиеся «нью-эйджевскими» (равно как 
и те, что раньше ассоциировались со спиритизмом), заслужи- 
вают того презрения, с которым обычно относятся к ним ма- 
ги-ритуалисты. Теурги древности пользовались методами, 
мало отличавшимися от спиритических, а «Халдейские ора- 
кулы», скорее всего, были получены посредством того, что мы 
сегодня назвали бы ченнелингом. В сочетании с алгоритмами 
и процедурами ритуальной магии подобные практики абсо- 
лютно валидны, эффективны и ничуть не уступают тем, кото- 
рым современные маги придают «истинную ценность». Более 
того, они совершенно незаменимы в общении с духами: в от- 
личие от попыток непосредственной беседы с духами, которые 
большинству из нас удаются довольно редко, на мантику мож- 
но положиться почти всегда. 

Для этой статьи специально подобраны мантические мето- 
ды, хорошо сочетающиеся друг с другом: трудно знать заранее, 
какой способ прорицания в данной ситуации предпочтет той 
или иной дух, а для полного разъяснения некоторых вопро- 
сов одного способа иногда бывает недостаточно. Поэтому же- 
лательно освоить несколько методов прорицания, чтобы чув- 
ствовать себя свободнее. 


МАЯТНИК 


Прорицание при помощи маятника — это очень древний 
метод. Он был известен уже в Древнем Риме, а, возможно, и го- 
раздо раньше. В частности, сохранилось следующее древнерим- 
ское описание этой процедуры, данное на суде: «...устроили мы, 
почтенные судьи, по образцу Дельфийского треножника этот 
злосчастный столик, который вы видите, из лавровых прутьев, 
произнесли над ним таинственные заклинания, долго и много 
волхвовали и привели, наконец, в движение. Сам же способ при- 
ведения в движение, когда обращаются с вопросом о таинствен- 
ных вещах, был таков. В середине дома, который предварительно 
был повсюду очищен арабскими благовониями, устанавливал- 
ся столик, а на него ставилось совершенно круглое блюдо, из- 
готовленное из различных металлов. По окружности блюда ис- 
кусно были вырезаны двадцать четыре буквы алфавита на точно 
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отмеренных расстояниях. Один человек, одетый в льняное пла- 
тье и обутый в такие же льняные сандалии, с повязкой на голо- 
ве и ветвями счастливого дерева в руках, произнеся по опреде- 
ленной формуле сложенную молитву божеству, от которого 
исходит откровение будущего, с точным соблюдением установ- 
ленного обряда становится над треножником и держит на весу 
укрепленное на очень тонкой льняной нитке легкое кольцо, ос- 
вященное магическими формулами. Оно останавливается скач- 
ками на отдельных буквах, проходя определенные промежутки, 
и образует эпические стихи, соответствующие вопросам и сло- 
женные в ритме и размере, сходных с Пифийскими или получа- 
емыми из прорицалища Бранхиадов”»’. 

Этот интереснейший рассказ содержит немало показа- 
тельных подробностей. Сооружение треножника из лавровых 
прутьев — классический образчик симпатической магии. Блюдо 
с буквами — любопытный прецедент «досок уия»} и тому по- 
добных приспособлений, а использование многочисленных ма- 
гических формул и «таинственных заклинаний» снимает возра- 
жения, которое могли бы выдвинуть против подобного метода 
маги-ритуалисты. «Божество, от которого исходит откровение 
будущего», — это почти наверняка Аполлон. Любопытно, что 
жрец обут в «льняные сандалии» (египетские жрецы носили лу- 
бяные сандалии), а также что «откровение будущего» давалось 
в стихах — вопреки утверждению Плутарха о том, что поэти- 
ческие оракулы бесповоротно умолкли*. Подробность описа- 
ния свидетельствует о том, что его предоставили отнюдь не ди- 
летанты, а опытные последователи некой давней и почтенной 
традиции. Стихотворные ответы упоминаются и в описании 
одной древней гидромантической операции. 


1 Точнее, Бранхидов — жреческого рода, который возводил свое про- 
исхождение к дельфийскому прорицателю Бранху и управлял оракулом 
Аполлона в Дидиме. 


2 Аммиан Марцеллин, «Римская история», ХХХ 1.29—31, пер. Ю.А. 
Кулаковского и А.И. Сонни. 


3 «Доска уия» (Оийа, от фр. ои: — «да» и нем. ја — «да») — устройство 
для спиритических сеансов: доска, на которой размещены буквы алфавита 
и цифры, а по углам — слова «да», «нет» И «до свидания». Доска снабжается 
легко скользящей пластинкой-указателем, на которую участники сеанса кладут 
пальцы; считается, что вызванный дух воздействует на участников, побуждая 
их подталкивать пластинку к тем или иным буквам, последовательность кото- 
рых и образует «послание». 


4 Подразумевается трактат Плутарха «Об упадке оракулов». 
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Много лет назад я воспользовался методом, отчасти схо- 
жим с вышеописанным (хотя в то время еще не знал, что у него 
имеется столь древний прецедент). Период относительной 
стабильности в моей жизни тогда подошел к концу, и я не знал, 
чем буду зарабатывать себе на хлеб дальше. Решив обратиться 
к оракулу, я взял большую чашу, размеченную по ободу бук- 
вами и маятник (по-моему, «кольцо на веревочке» — у меня 
тогда уже имелись магические кольца). В чашу я положил вос- 
ковую печать Астарот и налил раствор дрожжей (в древности 
чашу наполняли водой с добавлением крови). 

Прочитав заклинания, я принялся вопрошать духа и, сре- 
ди прочего, получил очень точное описание того места, куда 
я и устроился около месяца спустя, — причем находилось оно 
в другой части страны, где я прежде никогда не бывал. 

Сейчас я пользуюсь двумя способами работы с маятником. 
Один заключается в том, чтобы просто задавать вопросы вы- 
званному духу; обычно я выписываю вопросы заранее, пред- 
усматривая возможные развилки в зависимости от того, будет 
ли ответ на тот или иной вопрос утвердительным или отри- 
цательным. Второй метод (вопросы для которого тоже нужно 
заготавливать заранее) основан на работе с кругом букв и по- 
зволяет духу давать более развернутые ответы. При этом я ис- 
пользую тот же особый порядок букв, что и в своих каббалисти- 
ческих практиках: ААХУН$ОО7КУСКСМУ]ЧЕОВМХТТЕР 

При работе по первому методу процедура достаточно про- 
ста. Во-первых, я семь раз читаю заклинание Скирлина (заги- 
бая пальцы, чтобы не сбиться со счета): 


НЕГОУ ТАО УАКАЕ РАМТНОМ НОМІМОКСОМ, 
ЕГЕМТАТН, 

ЗЕКОСЕАТН, АСТА, ОМ, ТЕТКАСКАММАТОМ 
КА$-АГНГ. 


После этого маятник обычно начинает вращаться по часо- 
вой стрелке; но на всякий случай я его останавливаю и спра- 
шиваю: «Скирлин, ты здесь?» После этого ни разу не случалось 

1 Это р лет заклинание Скирлина из «Истинного г имуара» 
Дж. Стреттон-Кент расшифровывает так: «О Бог, Знак Ужаса и Лик Дракона; 


я — Человек, обитающий в тайных местах; вы, боги, откройтесь мне: АСТА, 
ОМ, ЕЈАТ, КА5-АІНІ!» 
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такого, чтобы он снова не пришел во вращение. Я привет- 
ствую Скирлина своим «символом веры»: «Твори свою волю: 
таков да будет весь Закон» (столь же лаконичные формули- 
ровки «символа веры» существуют и в христианской, мусуль- 
манской и прочих традициях, но духи «Истинного гримуара» 
ясно дали понять, что мне следует работать в рамках моей соб- 
ственной «религии»). В ответ маятник снова совершает кру- 
говое движение по часовой стрелке — в знак согласия с моим 
утверждением. Таким же образом я приветствую и других ду- 
хов «Истинного гримуара», к которым обращаюсь при рабо- 
те с маятником. И хотя со Скирлином это давно уже преврати- 
лось в чистую формальность, этот маленький ритуал нравится 
ему, так как служит своего рода подношением; таким образом, 
нельзя сказать, что я трачу усилия впустую. 

Скирлин дополнил эту методику еще одним элементом. 
Я часто работаю перед большим алтарем, — буфетом, на пол- 
ках которого располагаются образы и сосуды духов, а внизу, 
в двухдверном ящике, хранятся ритуальные принадлежности. 
И когда я задаю вопросы, ответом на которые может послу- 
жить имя какого-либо духа, Скирлин иногда позволяет мне сэ- 
кономить время и просто указывает взмахом маятника на изо- 
бражение или сосуд соответствующего духа. 

Что касается второго метода, основанного на круге букв, то 
при работе с ним тоже иногда возникают вопросы, на которые 
можно ответить только «да» или «нет». Но мне очень не хоте- 
лось добавлять к буквам слова «да» или «нет», поэтому я взял 
старинную монетку (пенни 1904 года), специально освятил ее 
и использую для получения ответов на вопросы типа «да/нет», 
возникающие в ходе беседы. Сигил духа изображается в цент- 
ре круга. Иногда я черчу его кровью; судя по моему опыту, 
духи отнюдь не так помешаны на крови, как полагают многие, 
но время от времени им хочется, чтобы все делалось «по ста- 
ринке». В таких случаях я черчу круг и сигил на бумаге, а по- 
сле операции сжигаю; если же кровь не требуется, то обхожусь 
постоянным кругом, начерченным мелом на грифельной доске. 

Если вы тоже хотите обзавестись постоянной доской для 
прорицания с помощью маятника, ее следует очистить и освя- 
тить обычным образом (и время от времени проводить повтор- 
ные очищения и освящения), а в промежутках между сеансами 
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хранить завернутой в шелк или лен. Сигил при этом можно 
чертить мелом в центре круга (а после использования стирать), 
а можно изображать его на отдельном листе бумаги или на дру- 
гом материале и помещать в центр доски на время работы. 


АСТРАГАЛЫ 


Прорицание при помощи игральных костей — астрага- 
лов — дошло до нас из Древней Греции, хотя возможно, прак- 
тиковалось и в Египте. Я подозреваю, что кости для изготов- 
ления астрагалов в древние времена брали из останков жерт- 
венных животных. Самым удачным броском считался такой, 
при котором на всех костях выпадало разное количество оч- 
ков (он назывался «броском Афродиты» или, у римлян, «бро- 
ском Венеры), а самым неудачным — «бросок собаки» (греч. 
Буоп, лат. сатіѕ) ‚ при котором количество очков на всех костях 
оказывалось одинаковым. Не исключено, что здесь имеет место 
религиозный синкретизм: когда Сократ клялся собакой (в том, 
что считал чистой правдой), он подразумевал Анубиса. Этот 
египетский бог во многих отношениях связан с понятием ис- 
тины; в частности, его роль на загробном суде подразумевала 
правдивые ответы на вопросы. Но, в то же время, пребывание 
в подземном мире — не самое счастливое состояние, чем и мо- 
жет объясняться негативный смысл, вкладывавшийся в выра- 
жение «бросок собаки». Венера, напротив, почиталась как бо- 
гиня жизни, а одноименная планета считалась одной из самых 
счастливых. В гадании по нижеописанному методу использу- 
ются три кости; при этом не все триплеты трактуются как не- 
благоприятные, но некоторые все же согласуются с традици- 
онным значением. 

Общее описание этого метода было опубликова- 
но в 30-е годы ХХ века; его практиковал некий валлийский 
маг, личность которого мне, кажется, удалось установить. 
Любопытно, что здесь используется заклинание по образцу 
греческих, похожее на некоторые из тех, что связаны с духа- 
ми «Истинного гримуара». Мне встречались и другие методы 
гадания на костях, в которых это заклинание не используется; 
некоторые из них явно восходят к нижеописанному, но не все. 
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Чтобы прибегнуть к самой простой разновидности это- 
го прорицания, вам понадобятся: три игральных кости, доска 
или стол, на котором будут начерчены круги и другие симво- 
лы, а также диск или чаша диаметром в 7 дюймов', при помо- 
щи которой вы сможете начертить семидюймовую окружность 
(идеально подходит для этой цели гидромантическая чаша ука- 
занного размера). Можно заранее освятить эти орудия и хра- 
нить их отдельно, а можно провести над ними освящение не- 
посредственно перед работой. 

Как вариант, можно изготовить постоянную доску, начер- 
тив на ней круг необходимого размера. Если расположить сна- 
ружи вдоль окружности буквы алфавита, то эту доску можно 
будет использовать и для работы с маятником. Если же внести 
некоторые поправки в нижеописанный метод, то вместо доски 
можно использовать и плоскую чашу того же диаметра. А если 
нанести буквы на обод этой чаши (с внутренней стороны), то 
с ней можно будет работать по всем трем методам, описанным 
в этой статье. 


Сигил Клепот 


Перед операцией проведите описанный выше краткий ри- 
туал с маятником: прочтите заклинание Скирлина, сделайте 


1 Около 18 см. 
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ему подношение и попросите его «привести» Клепот'. Затем 
поместите сигил Клепот в центр круга и прочитайте ее за- 
клинание, после чего воскурите благовоние «во имя и в честь 
Клепот». Спросите ее саму (или Скирлина), пришла ли она 
и согласна ли работать с вами и давать вам правдивые ответы. 

Если ответ маятника будет утвердительным, переходите 
к работе с костями. Встряхивая кости в стаканчике, медленно 
и отчетливо произнесите: 


АРА — АРА — ІО АРА ПІО 


(Аа-даа.. Аа-даа... ии-о... аа-даа... дии-о) 


Выбросьте кости в круг, начерченный белым мелом на столе 
или на освященной грифельной доске (или же используйте по- 
стоянную доску или чашу, как было сказано выше). 

Затем подсчитайте, сколько очков выпало на трех костях 
в общей сложности, и переходите к истолкованию. Значения 
чисел в общих чертах таковы: 


18 = дело, о котором вы спрашиваете, увенчается невероят- 
ным успехом, пойдет во благо всем заинтересованным лицам 
и разрешится ко всеобщему удовлетворению почти тотчас же. 

17 = возможны некоторые перемены обстоятельств, но ис- 
ход дела будет для вас удачным. 

16 = в связи с рассматриваемым делом вас ожидает путеше- 
ствие; итог принесет вам счастье. 

15 = это дело принесет вам неприятности, и браться за него 
следует лишь с величайшей осторожностью. Если эту сумму 
дали три пятерки, то соблюдать осторожность особенно важно. 

14 = помощь в этом деле вам окажет новый друг. 

13 = бросьте это дело немедленно. Оно принесет несчастье. 

12 = дело разрешится благодаря известию, которое вы полу- 
чите довольно скоро. Но если эту сумму дали три четверки, то 
исход дела, скорее всего, окажется неблагоприятным. 


1 Клепот — один из духов «Истинного гримуара»; о ней сказано, что 
«она может показать тебе всевозможные видения и грезы, а еще иные — что она 
сведуща во всех искусствах прорицания, в особенности по кристаллу, по кар- 
там, по зеркалу и игральным костям». Подробнее см. статью Дж. Стреттона- 
Кента «Фримост и Клепот». 
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11 = на дело, о котором вы спрашиваете, повлияет расстава- 
ние с кем-то, кто вам дорог. 

10 = на дело, о котором вы спрашиваете, повлияет какое-то 
новое начинание или рождение ребенка; признаки этого влия- 
ния вскоре станут заметны. 

9 = на дело, о котором вы спрашиваете, повлияет заключе- 
ние брака между лицами, относящимися к вашему кругу обще- 
ния; девятка означает любовь, гармонию и примирение. 

8 = если вы не бросите это дело, готовьтесь к осуждению, 
критике и помехам со стороны. 

7 = скорее всего, на ход дела повлияют сплетни и различ- 
ные затруднения. 

6 = вы понесете утрату в связи с тем делом, о котором спра- 
шиваете; и если эту сумму дали три двойки — тем хуже. 

$ = на исход дела повлияет помощь человека, с которым вы 
пока еще не знакомы. 

4 = если вы не откажетесь от этого дела, ждите 
неприятностей. 

3 = неожиданные и очень скорые перемены к лучшему. 


Кроме того, при толковании следует учитывать количество 
костей, выкатившихся за пределы круга: 


1 = независимо от количества очков довести дело до конца 
удастся лишь с большим трудом. 

2 = на исход дела повлияет крупная ссора. 

3 = скорее всего, желание вопрошающего исполнится, 
но в итоге это не пойдет ему впрок. 


Когда кости бросают в плоскую чашу, они, как правило, 
не выкатываются из нее, а потому эти последние три толкова- 
ния исключаются из системы. 

После этого предварительного анализа можно бросить ко- 
сти еще раз и истолковать результат по более сложной систе- 
ме. Для этого нужно разделить круг (от окружности до самого 
центра, поверх сигила) на 12 секторов, соответствующих 12 до- 
мам гороскопа. 

Ниже в таблице приведены значения домов, использовав- 
шиеся в эллинистической астрологии. Обратите внимание, 
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что эти древние значения в большей степени ориентированы 
на магические процессы, нежели толкования домов, принятые 
в современной западной астрологии. Поскольку дома, распо- 
ложенные в гороскопе друг напротив друга, обозначают взаи- 
модополняющие противоположности, для большей наглядно- 
сти я расположил их описания в двух колонках. Древние на- 
звания домов, характеризующие их общие свойства, выделены 


полужирным шрифтом. 


І. Жизнь; а также тело, дух или дыха- 
ние. Следующие 12 месяцев. 


П. Средства к существованию: иму- 
щество, сотрудничество, предпри- 
нимательство. А также Врата Аида 
(по причине связи с УПІ домом). 


Ш. Братья; а также Богиня (Луна); 
жизнь в чужой стране, выдаю- 
щиеся особы, богатство, друзья, 
родственники. 


ГУ. Дом; родители, духи, духовная 
жизнь в контексте отношений с други- 
ми людьми, репутация, дети и т.д. 


. Дети; а также удача. Дружба; дело, 
в отношении которого задан вопрос. 
Венера. 


П. Брак; отношения с дру- 
гими людьми в контексте за- 
данного вопроса 

Ш. Смерть; судебные про- 
цессы, наказания, утраты, 
слабость. Но также секс и ма- 
гия. Прибыль благодаря на- 
следству (по причине связи 
ІХ. Путешествия; а также 
Бог (Солнце). Дружба, пу- 
тешествия, прибыль от вы- 
дающихся особ; открове- 
ния, явления богов, про- 
рицание. Состояние ума 
вопрошающего. 

Х. Успехи и почести; до- 
стижения, репутация, а так- 
же общественное положе- 
ние в контексте отноше- 
ний с детьми и партнером 
по браку (по причине связи 
ГУ домом). 
Г. Благой даймон; дру- 
зья, надежды, подарки, 
дети, вольноотпущенники; 


достижения. 


І. Злосчастье; болезни, вражда, бед- 
ность. Служение. Марс. 


П. Злой даймон; вражда, 
ужбина, утрата свободы, бо- 
езнь, опасности, судебные 
процессы, бедность, смерть. 


6 очков в секторе: дело, о котором задан вопрос, и его ис- 
ХОД благоприятствуют всему, что связано с этим сектором. 
5 очков в секторе: можно ожидать вполне благоприятного 


исхода; в деле примет участие друг. 
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4 очка в секторе: неблагоприятно для всего, что связано 
с этим сектором. 

3 очка в секторе: некоторые на удивление благоприятные 
результаты. 

2 очка в секторе: исход дела в отношении этого сектора 
полностью зависит от того, поссоритесь вы с кем-то или нет. 

1 очко в секторе: в областях, связанных с этим сектором, 
могут открыться новые возможности. 


Затем значение общей суммы выпавших очков объединяет- 
ся с толкованиями по секторам. 

Дополнительные правила: если в один сектор попало две 
кости, то итоговым количеством очков в данном секторе сле- 
дует считать разность между очками, выпавшими на этих двух 
костях. Если в один сектор попало три кости, то за итого- 
вое количество принимаются очки на средней кости. И в том, 
и в другом случае данный сектор сыграет в рассматриваемом 
деле очень важную роль. 


ГИДРОМАНТИЯ 


«Оккультная философия» — великая книга по магии, напи- 
санная Корнелием Агриппой в эпоху Возрождения, — сооб- 
щает нам, что прорицание с помощью воды называется гидро- 
мантией (подобно тому, как прорицание при помощи земли 
именуется геомантией, и так далее). Гидромант «дает пред- 
сказания по следам, оставленным водой, по ее отливам и при- 
ливам, паводкам и засухам, по бурям на водах, по цвету воды 
и так далее; к этому следует также добавить видения, являющи- 
еся в воде»'. При работе по методу «Истинного гримуара» маг 
выбирает духов из иерархии этого гримуара, сведущих в той 
области, которая его интересует, и обращается к ним за помо- 
щью. Все прорицания, связанные с водой в любых ее формах, 
осуществляются при помощи духа Элелогапа*. В самом гриму- 
аре описываются два традиционных способа гидромантии. 


1 Агриппа, «Оккультная философия», книга І, глава 57. 
2 Подробнее см. статью Дж. Стреттона-Кента «Элелогап: дух вод». 


323 


«Прорицание при помощи сосуда» (основанное на ви- 
дениях в чаше с водой, которая здесь играет ту же роль, что 
и хрустальный шар — в кристалломантии) — это классиче- 
ский мантический метод. Он был известен еще в Древнем 
Египте, Греции и Риме и не забылся в эпоху Средневековья. 
Современному оператору следует учитывать традиционные 
особенности различных типов воды: «Дождевая вода — если 
ты призываешь небесных богов, морская вода — для богов 
земных, речная вода — для Осириса или Сераписа, роднико- 
вая вода — для мертвых»'. Кроме того, морская вода связана 
с Сетом. Подробнее об этом методе рассказывается в моем из- 
дании «Истинного гримуара», в главе «Искусство Армаделя». 

Готовиться к гидромантическому прорицанию следует та- 
ким же образом, как и к обычному вызыванию духа. Это пра- 
вило до некоторой степени относится и ко всем остальным 
описанным здесь мантическим методам: всякую попытку про- 
рицания следует предварять, по меньшей мере, обращением 
к духу с просьбой о помощи. 

В ходе подготовки желательно молиться об успехе в задуман- 
ной операции прорицания. Первую молитву следует вознести 
утром, сразу же после подъема (в теории — на рассвете), а осталь- 
ные — на разных стадиях дня (в теории — в полдень, на закате 
и в полночь). Кроме того, рекомендуется совершить тщательное 
омовение магически подготовленной водой, а также очистить 
и освятить место работы. В подробностях эти процедуры также 
описаны в моем издании «Истинного гримуара»; другие их ва- 
рианты, восходящие к греческим магическим папирусам, приво- 
дятся в статье «Ритуал Сета», опубликованной в журнале «Нью 
Эквинокс» («Британский журнал Телемы»), УП.7. 


Печать Небироса 


1 «Греческие магические папирусы», [У.225—226. 
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Подготовьте чашу и воду в соответствии с процедурами, 
предписанными в гримуаре для подготовки магического обо- 
рудования. Затем воскурите благовония и прочтите закли- 
нание Скирлина, а затем — заклинание, обращенное к тому 
из духов, у которого вы желаете спросить совета (например, 
к Небиросу' или Клепот). Сядьте поудобнее (можно поста- 
вить чашу на невысокий столик или прямо себе на колени) 
и по меньшей мере полчаса просто смотрите в воду. Не старай- 
тесь удерживать взгляд на поверхности — вглядывайтесь в глу- 
бину, но без напряжения. Можете при этом шепотом повто- 
рять заклинание или обращенную к духу просьбу (столько раз, 
сколько пожелаете). 

Разновидностей гидромантии известно немало, и многие 
из них связаны с природными водоемами — например, со свя- 
щенными источниками и колодцами. С подобными местами 
ассоциируются способы прорицания, во многом схожие с вы- 
шеописанным; и, по всей вероятности, они возникли раньше, 
чем прорицание с помощью сосуда. Практически нет нужды 
добавлять, что такие источники нередко почитались как ме- 
ста обитания духов (нимф, ундин и т.п.), которые, собственно, 
и отвечали на вопросы прорицателя. 

Истолкование видений, являющихся в воде, — одна из са- 
мых древних форм гидромантии, издавна пользовавшаяся осо- 
бым почетом. А из всех ее разновидностей, в свою очередь, са- 
мым древним было прорицание с помощью духов, обитавших 
в природных водоемах. Древние греки приписывали изобрете- 
ние этого метода морскому богу Нерею и вообще часто ассо- 
циировали дар прорицания с морскими божествами, но в дей- 
ствительности данная разновидность гидромантии, скорее 
всего, возникла задолго до того, как сложилась сама древнегре- 
ческая религия в известном нам виде. С глубочайшей древно- 
сти подобные способы гадания практиковались в лунные ночи: 
предсказатель «ловил» отражение луны, чтобы та осветила воду 
и насытила ее магической силой. 

Корнелий Агриппа упоминает классический пример 
прорицания по методу, который практиковался в Малой 
Азии: ребенок-ясновидец предсказал все события войны 


1 Подробнее об этом духе см. статью Дж. Стреттона-Кента «Заклинание 
Небироса». 
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Митридата с римлянами‘. Агриппа ссылается на римский 
источник, который, однако, рассказывает об этом происше- 
ствии по-иному: «Якобы в Траллах, когда волхвы там совер- 
шали гадания об исходе Митридатовой войны, некий отрок, 
созерцая отраженный в воде кумир Меркурия, вдруг про- 
пел песнь в сто шестьдесят стихов о грядущих событиях». 
Таким образом, ясновидец созерцал отражение культового 
изваяния бога, которое считалось основой для магической 
связи с самим божеством. Такую же симпатическую связь 
с Аполлоном устанавливали дельфийские пифии, когда же- 
вали лавровые листья, потому что лавр — священное дерево 
этого божества. 

Далее Агриппа сообщает, что Нума, легендарный римский 
царь, занимался гидромантией и «призывал богов являться 
в воде и узнавал от них о делах грядущих»›. В магических па- 
пирусах также встречается немало упоминаний о том, как бо- 
гов призывали в сосуды с водой и как эти божества иногда из- 
рекали стихотворные предсказания. 

Как явствует из общего описания у Агриппы, древнейшей 
формой гидромантии было созерцание воды в природных ус- 
ловиях: прорицатель смотрел на текущую реку или на озерную 
гладь. Гидромантия такого рода практиковалась и в дневное, 
и в ночное время. Это очень действенный способ, и если у вас 
есть доступ к природному водоему, его стоит освоить, хотя 
на это понадобится немало времени и терпения. 

Под кристалломантией обычно понимают созерцание ви- 
дений в хрустальном шаре, но с той же целью погружения в яс- 
новидческий транс можно использовать и любую другую отра- 
жающую поверхность. Созерцание природного водоема — это, 
вероятно, древнейший из всех (или, по крайней мере, боль- 
шинства) известных способов кристалломантии. И если вы ов- 
ладеете этим методом, то работать аналогичным образом с во- 
дой в сосуде, хрустальным шаром, зеркалом и прочими подоб- 
ными предметами вам станет гораздо легче. Кроме того, эта 


1 «... как сообщает Варрон, некий отрок увидел в воде изваяния Меркурия, 
который предсказал в ста пятидесяти стихах все события войны с Митридатом» 
(Агриппа, «Оккультная философия», книга І, глава 57). Подразумевается сооб- 
щение Варрона, пересказанное Апулеем. 


2 Апулей, «Апология, или о магии», 42, пер. Е. Рабинович. 
3 Агриппа, «Оккультная философия», книга Г, глава 57. 
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практика поможет вам развить отношения с духом Элелогапом. 
По всем этим причинам стоит в первую очередь освоить имен- 
но ее, а уж затем переходить к другим, более «удобным» мето- 
дам, описанным ниже. 

Поскольку созерцание видений в кристалле или зеркале 
также по сути своей тесно связано с водной стихией, для по- 
добных операций тоже вполне уместно призывать на помощь 
Элелогапа. Если вы хотите заручиться его поддержкой, то же- 
лательно заранее очистить орудие прорицания водой или на- 
стоем полыни обыкновенной. 

Под «видениями, являющимися в воде», Агриппа подраз- 
умевает образы, которые прорицатель созерцает в чаше или 
другом сосуде с водой. Этот метод был очень популярен, и из- 
вестно немало примеров его использования. В частности, он 
упоминается во многих ритуалах, описанных в магических 
папирусах, а также в более поздних источниках, относящихся 
к целому ряду магических традиций Европы и Нового Света. 
Подобно тому, как древний ясновидец созерцал отражение 
статуи Меркурия, предсказатели, принадлежавшие к самым 
разным культурам и традициям, обращались за помощью к бо- 
гам и духам, связанным с прорицанием, призывая их обра- 
зы в чашу с водой или просто взывая к ним о помощи. Точно 
так же на этапе подготовки воды можно воззвать о помощи 
и к Элелогапу. Он не связан с прорицанием непосредствен- 
но — за эту область отвечают другие духи; однако он помога- 
ет насытить воду магической силой, чтобы духу-прорицателю 
было легче войти в сосуд. В иерархии «Истинного гримуара» 
таких духов обнаруживается немало. Для некромантическо- 
го прорицания на ключевой воде и для «Прорицания по сло- 
ву Уриэля»' лучше всего обратиться к духу Небиросу. Клепот 
посылает видения в чашу с «небесной», то есть дождевой, во- 
дой. Многие другие духи «Истинного гримуара» также дела- 
ют тайное явным. 


1 См. в издании: Истинный гримуар. Красный дракон. М.: Ганга, Телема, 
2012, стр. 73—75. 
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ДРУГИЕ МЕТОДЫ 


Во многих методах гидромантии используется не только 
вода, но и какой-либо дополнительный материал. В антично- 
сти в воду обычно добавляли оливковое или какое-либо другое 
натуральное масло; иногда использовали яичный желток, воск 
или расплавленный свинец. Масло, влитое в холодную воду, 
образует на ее поверхности узоры, которые прорицатель может 
изучить и истолковать, как подскажет ему интуиция. По вос- 
ку и расплавленному свинцу гадали с учетом формы, которую 
они принимали при застывании, и звуков, которые они изда- 
вали при соприкосновении с водой. В случае с яичным желт- 
ком предсказание давалось на основании того, утонет он или 
останется плавать на поверхности воды, а также по некоторым 
другим признакам. Одна из разновидностей гадания по яич- 
ному желтку описана в «Истинном гримуаре»‘. Известен так- 
же древний метод, зародившийся, вероятно, в Месопотамии, 
а позднее вошедший в греческую магическую практику: в один 
и тот же сосуд наливали уксус и масло, после чего наблюдали 
за их перемешиванием. 

Гадание по воску, застывшему в воде, называется керо- 
мантией. Эта процедура очень проста по сути, хотя и требу- 
ет аккуратности. Вначале растопите воск до жидкого состояния 
и осторожно влейте его в сосуд с водой, как можно более хо- 
лодной. При соприкосновении с водой капли воска затверде- 
ют, приняв те или иные причудливые очертания. Подождите, 
пока воск не застынет полностью, а затем выньте восковые фи- 
гурки из воды и внимательно изучите. Предсказание делается 
по формам этих фигурок; иногда учитывают также их коли- 
чество. Например, фигурка, похожая на букет цветов (так на- 
зываемый «фонтан»), предвещает благополучный исход дела. 


Можно сохранить ее и использовать как талисман — напри- 
мер, завернуть в красную фланелевую ткань и носить на шее. 
Длинная восковая лента (так называемая «река») — это дур- 


ное предзнаменование; если вы получили такую фигурку, то 
и от нее, и от воды в сосуде со всеми остальными кусочками 
воска следует избавиться ритуальным образом. Некоторые 
советуют бросить все это в проточную воду или подкинуть 


1 Там же, стр. 76. 


328 


на порог врагу. Традиционное место для избавления от не- 
нужных магических предметов — перекресток дорог; но лучше 
всего — посоветоваться с доверенным духом. Обратите внима- 
ние, что две основные фигурки в этом гадании названы в честь 
водоемов. Помимо форм и чисел могут учитываться звуки, ко- 
торые воск издает при соприкосновении с водой. 

В другом способе прорицания используется кольцо, подве- 
шенное на нитке. Его опускают в сосуд с водой, который затем 
встряхивают. Предсказание делается на основании того, сколь- 
ко раз кольцо ударится о стенки сосуда. Этот метод не вполне 
совместим с другими, описанными здесь, но принять его к све- 
дению все же стоит. Он соединяет в себе работу с маятником 
и прорицание при помощи сосуда с водой. 

Все операции гидромантии следует предварять заклинани- 
ем, обращенным к Элелогапу и прочим духам, которых вы же- 
лаете вопросить. Кроме того, можно обращаться к духам, под 
властью которых находятся стихии, родственные другим ком- 
понентам работы. Например, если в операции используются 
травы, можно воззвать о помощи к духу Херамаэлю. 

Гидромантические операции с сосудами во многом род- 
ственны практикам некромантии. В частности, при работе 
с ключевой водой связь с духами умерших особенно сильна. 


ПодровБНЕЕ О ПРОРИЦАНИИ 
ПРИ ПОМОЩИ СОСУДА 


Прорицание при помощи воды и масла, налитых в сосуд, 
называется леканомантией (от др.-греч. /ебате — «таз, лохань»). 
Эта методика включает в себя заклинания, обращенные к од- 
ному или нескольким духам, и созерцание видений в сосу- 
де, на поверхности воды, смешанной с маслом. Традиционно 
эти видения бывают двух родов: либо надписи на поверхности 
воды (нередко предстающие в зеркальном отражении), либо 
явления богов или духов. Вторая разновидность древнее и ин- 
тереснее: это один из самых устойчивых элементов различных 
магических практик, использовавшихся на протяжении мно- 
гих веков у самых разных народов. 
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В древних вариантах этой методики прорицатель обычно 
обращался к духу-посреднику, а тот уже приводил других ду- 
хов, необходимых в данных обстоятельствах. В Египте таким 
посредником обычно выступал Анубис, а в Малой Азии — 
Меркурий или Гермес, которые в ту эпоху отождествлялись 
с Анубисом. Для тех, кто работает с иерархией «Истинного 
гримуара», самым уместным духом-посредником в подобных 
гоэтических операциях служит Скирлин. 

В древности маги проводили гидромантические операции 
либо самостоятельно, либо с помощью ясновидца. Нередко та- 
кие обряды совершались в полнолуние. Очень часто в них ис- 
пользовали благовония, а иногда и наркотические вещества 
растительного происхождения; впрочем, сорт ладана, приме- 
нявшийся в ту эпоху, также обладал психотропными свойства- 
ми. Кроме того, использовались растения, обеспечивавшие 
симпатические связи с различными божествами. Например, 
часто употреблялись гиацинт и нарцисс; их могли добавлять 
непосредственно в воду. В наши дни самой подходящей рас- 
тительной добавкой послужит полынь обыкновенная, могуще- 
ство которой прославляется во многих гримуарах и в источни- 
ках, относящихся к другим смежным традициям. 

В «Истинном гримуаре» маг совершает подношения каж- 
дому духу: «Я возжигаю это благовоние М. во имя и в честь 
духа №.»'. Это еще одна причина, по которой при гидроманти- 
ческих операциях желательно воскурять благовония в кадиль- 
нице. В выборе благовоний для каждой конкретной операции 
можно опираться на симпатические связи, или так называемое 
«учение о сигнатурах», а также на ассоциации различных рас- 
тений и прочих веществ с определенными божествами или ре- 
лигиозными обрядами. 

Нередко в воду для прорицания добавляли также магиче- 
ские камни, чаще всего — блестящие, хорошо отражающие 
свет. В связи с камнями следует упомянуть еще одну разновид- 
ность гидромантии: прорицатель бросал в чашу с водой или 
в пруд три камня и делал толкование по расходящимся от них 
кругам на воде или даже по звукам. Если от брошенного камня 
на воде возникал пузырь, это считалось благоприятным пред- 
знаменованием; еще лучше — если вода при этом издавала 


1 Истинный гримуар. Красный дракон. Указ. соч., стр. 69. 
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бурлящие звуки. Если же ни пузырей, ни бурления не наблю- 
далось, результат считался неблагоприятным. Подготовка 
к прорицанию по этому методу во многом походила на приго- 
товления к визионерским формам гидромантии. В частности, 
и в том, и в другом случае прорицатель призывал на помощь 
одного или нескольких духов. Иногда использовались камни 
различной формы: вначале в воду бросали круглый камень, за- 
тем — треугольный и, наконец, квадратный. Для этого прори- 
цания вполне уместно взять и драгоценные камни, возможно 
даже помеченные какими-либо сигилами. 

В сочетании с данным методом можно применять и лито- 
мантию — гадание по камням, хотя, по большому счету, она 
теснее связана с пиромантией, поскольку камни, служащие для 
прорицания, выкладываются вокруг свечи или светильника. 
Литомант использует набор драгоценных камней или подхо- 
дящих заменителей нескольких цветов; знак для истолкования 
дает тот из них, который отражает свет ярче. Если ярче всех 
сияет синий камень, это благоприятное знамение, предвеща- 
ющее скорую удачу; черный и серый камни, напротив, не обе- 
щают успеха. Дурное предвестие дает и желтый камень, означа- 
ющий угрозу предательства; зеленый, напротив, благоприятен 
и обещает скорое исполнение желания, а фиолетовый указыва- 
ет на неминуемое несчастье. Красный камень предвещает уда- 
чу влюбви или браке. 

В связи с подобными методами стоит упомянуть, что в 
«Гоэтии царя Соломона» дух Гаап описан гораздо более крат- 
ко, чем у Вейера и Скота. В частности, у Вейера сообщается: 
«Некие некроманты приносили ему жертвы и воскуряли ему; 
и призывали его при помощи искусства, которое якобы изо- 
брел премудрый Соломон». Скорее всего, это искусство вклю- 
чает в себя гидромантическое прорицание или даже сводит- 
ся к нему целиком. Это тем более вероятно, что Гаап отвеча- 
ет «правдиво и полно о том, что было, есть и грядет», а также 
доставляет магу духов-фамильяров, даже если те уже служат 
кому-то другому. В тот период фамильяры часто ассоцииро- 
вались с церемониальным прорицанием при помощи кри- 
сталла или ярко освещенного сосуда с ключевой водой. Связь 
Гаапа, как или Элелогапа, с прорицанием следует понимать 
так, что он не столько сам дает ответы на вопросы, сколько 
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приводит других духов, которые и участвуют в прорицании 
непосредственно. 

В заключение предложу несколько советов, которые смо- 
гут облегчить вам практическую работу. Если вы живете в та- 
кой местности, где нет природных источников, то приобрети- 
те в обычном магазине родниковую воду в бутылках (но толь- 
ко самого лучшего качества!). Чтобы подчеркнуть связь ваших 
практик с древними обрядами, можете самостоятельно изгото- 
ВИТЬ «натрон» — вещество, которое в древности использова- 
лось в очистительных обрядах. Возьмите пищевую соду (би- 
карбонат натрия) и поваренную соль (только не морскую) 
в пропорции 4:1. Если соль крупнокристаллическая, истолки- 
те ее в мелкий порошок. Смешайте соль и соду — и натрон го- 
тов. Освятите его и храните в чистом сосуде. Впоследствии эту 
смесь можно использовать вместо соли для очищения манти- 
ческих орудий; можно окружать место работы кругом натро- 
на и так далее. 

Как подспорье можно использовать магические образы (на- 
пример, статуэтки Гермеса или Анубиса), размещая их так, 
чтобы они отражались в воде для прорицания. Образ, отра- 
женный в воде, может меняться: например, в какой-то момент 
вы заметите, что он улыбается или хмурит брови. 

Как упоминалось выше, можно использовать и драгоцен- 
ные или сверкающие полудрагоценные камни; один из тра- 
диционных «гидромантических» камней — гиацинт (наряду 
с одноименным растением). Можно положить камни в сосуд 
с самого начала, чтобы вода блестела ярче, а можно добавлять 
их поочередно в ходе операции, наблюдая за кругами на воде 
и прочими знаками. Звуки, с которыми камни падают в воду, 
траектория, по которой они опускаются на дно сосуда, а так- 
же количество или форма кругов на воде — все это может 
иметь предсказательное значение. И все эти способы толкова- 
ния упоминаются в древней литературе в связи с прорицанием 
по воде священных источников и по воде, налитой в чашу или 
блюдо. Их можно применять как в сочетании с визионерскими 
методами, так и по отдельности. 

Чтобы повысить вероятность успеха, можно также исполь- 
зовать талисманы. Вовсе не обязательно копировать их из 
«Ключа Соломона» один в один: можно «подгонять» их под 
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конкретные задачи вашего ритуала и приводить в соответ- 
ствие с богами или духами, которые в нем участвуют. В клас- 
сическую эпоху с гаданиями при помощи сосуда по впол- 
не понятным причинам ассоциировался Ганимед, виночер- 
пий богов. Со временем он стал отождествляться с египетским 
богом воды Хапи. На основании этих прецедентов Екатерина 
Медичи в эпоху Возрождения заказала себе талисман для раз- 
вития визионерских способностей, на одной стороне ко- 
торого были изображены орел Зевса, в свое время похитив- 
ший Ганимеда, и дух с головой шакала, похожий на Анубиса, 
а на другой помещались магические символы и надписи, со- 
ответствующие назначению талисмана. Возможно, подобная 
эклектика не всем придется по вкусу, несмотря на свою отно- 
сительную «традиционность»; однако следует отметить, что 
иудейско-христианские гримуары тоже не отличаются моно- 
литной приверженностью какой-либо одной системе обра- 
зов. Состав талисмана следует тщательно обдумывать в каж- 
дом конкретном случае, и искомая «целостность» придет сама 
по себе — на основании поставленной задачи. 

Как отмечалось выше, в воду можно добавлять различ- 
ные растения, которые насытят ее магической силой благода- 
ря симпатической связи с духом, участвующим в прорицании. 
Одно из таких растений — вышеупомянутый гиацинт. Этот 
цветок, как и одноименный камень, получил свое название 
в честь юноши Гиацинта — возлюбленного Аполлона, кото- 
рый был главным божеством прорицания. Как сказано в гоме- 
ровском гимне «К Деметре», гиацинты собирала Персефона, 
когда ее похитил Аид (любопытно, что за таким же занятием 
Зевс застал и похитил царевну Европу). В эпоху античности 
гиацинты нередко изображали на могильных камнях. Греки, 
так же как и египтяне, вплетали их в погребальные венки. 
Самому Аиду преподносили в дар венки из гиацинтов. Кроме 
того, эти цветы росли на Островах Блаженных — в загробной 
обители героев, где царила вечная весна, — а многие из героев, 
как известно, ассоциировались с оракулами. Гиацинтовые вен- 
ки использовались в Элевсинских мистериях, посвященных 
Деметре и ее дочери. Упоминаются они и в так называемой 
«Восьмой книге Моисея» (см. «Греческие магические папиру- 
сы», ХПІ.23—29 и 355). О лунных и хтонических ассоциациях 
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этого цветка свидетельствуют гримуары и астрологические 
трактаты ХП века. Кроме того, не исключено, что именно гиа- 
цинт и есть загадочное «растение Анубиса», упоминаемое в де- 
мотических папирусах в связи с прорицанием по воде в сосуде. 

Вода должна быть освещена как можно ярче. Обычно для 
этого по обе стороны от сосуда помещают свечи или горящие 
факелы (как правило, тоже подготовленные особым образом). 
Еще один традиционный прием — добавление в воду крови 
(в некромантических обрядах), масла или чернил. Некоторые 
духи не одобряют кровь или предпочитают, чтобы ее исполь- 
зовали только по особым случаям; при необходимости этот 
вопрос можно прояснить заранее с помощью маятника. 

Согласно традиции, прорицание следует предварять ин- 
вокацией Анубиса. В случае, если операция носит некро- 
мантический характер, с таким же успехом можно воззвать 
и к его эквиваленту из иерархии «Истинного гримуара» — 
духу Небиросу. Еще один дух «Истинного гримуара», с кото- 
рым можно работать по этому методу, — Клепот: она помога- 
ет во всех операциях гидромантии, а не только в некроманти- 
ческих. Как всегда, следует прочесть подобающие заклинания 
и совершить подношения всем духам, с которыми вы намере- 
ваетесь работать, начиная со Скирлина. 

Самое главное в подготовке к визионерской работе — это 
терпение и настойчивость, потому что мало к кому видения 
приходят с первой же попытки. Здесь нужно, так сказать, «на- 
бить руку», а для этого необходимо пытаться снова и сно- 
ва, даже если поначалу ничего не выходит. По моему опыту, 
идеальное время для гидромантических операций — тихие ве- 
черние часы, когда отвлекающие влияния сводятся к миниму- 
му. Кроме того, работе способствует растущая луна. Возможно, 
путь к успеху покажется долгим, но пусть это вас не тревожит. 
Сознание не сразу замечает подспудные перемены к лучше- 
му. Упорная работа часто дает интересный побочный эффект: 
духи начинают пытаться войти с вами в контакт во сне и раз- 
личными другими способами. Если вы будете внимательно сле- 
дить за происходящим, то, вероятно, обнаружите, что кристал- 
ломантия — это еще и полезное упражнение для развития дру- 
гих навыков. И ни в коем случае не забывайте, что нет такого 
способа прорицания, который в равной мере успешно сочетался 
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бы с работой со всеми духами — и, тем более, подходил бы лю- 
бому магу. В сложных операциях и в случаях, когда вы пытаетесь 
работать с каким-либо духом в первый раз, лучше запастись тре- 
мя или более орудиями прорицания. В процессе работы вы пой- 
мете, какое из них подходит лучше всего, или же просто сможе- 
те переходить от одного к другому по мере необходимости. 

Разумеется, эта небольшая статья о гоэтическом прори- 
цании далеко не исчерпывает тему. Все мантические мето- 
ды без исключения можно настроить на работу с духами. 
Древнегреческие астрологи обычно надписывали над горо- 
скопами краткую формулу инвокации, обращенную к богине 
Тихе, а маги Золотой Зари и телемиты нередко взывают к «ве- 
ликому ангелу Хру», помогающему в гадании на Таро, и при- 
зывают духов стихий при геомантических операциях. И все же 
именно методы, рассмотренные в этой статье, подходят для ра- 
боты с гоэтическими духами лучше всего: в отличие от прак- 
тик геомантии и астрологии, их без труда можно встроить 
в ритуалы эвокации. И несмотря на то, что все три вышеопи- 
санных метода (за исключением, пожалуй, работы с маятни- 
ком) давно уже вышли из широкого употребления, они в выс- 
шей степени традиционны и очень эффективны в контексте 
общения с духами. 
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Гоэтичексхкий ФАРМАКОН 


ДЖЕЙМИ АЛЕКЗАНДЕР И 
ДжеЕЙк СТРЕТТОН-КЕНТ! 


С традиционной точки зрения, любая магическая работа 
подразумевает участие духов. Но особенно это верно по отно- 
шению к гоэтической магии (в правильном понимании дан- 
ного термина) — древней традиции, последователи которой 
устанавливают рабочие отношения с духами специально в ма- 
гических целях, в частности, для прорицания и наведения чар. 
Первой из этих задач посвящена статья «Гоэтическое прорица- 
ние», а вторую мы рассмотрим здесь. 

Разницу между гоэтическим колдовством и гоэтическим за- 
клинанием духов определить несложно. 

В «Гоэтии царя Соломона» описывается глубоко христиа- 
низированная методика, по которой маг заклинает духа и за- 
ставляет его произвести необходимое магическое воздействие. 
Но термин «гоэтия» в данном контексте употреблен неправо- 
мерно, что повлекло за собой дальнейшие недоразумения — та- 
кие, например, как ярлык «гоэтические», намертво приклеив- 
шийся к духам этого гримуара. Согласно описанному в нем 
подходу, маг («хороший парень») заставляет духа («плохого 
парня») выполнять всю работу за себя, и это освобождает мага 
от позорного звания «колдуна» или «чернокнижника». В ре- 
зультате маг волен утверждать, что, несмотря на всю свою, ка- 
залось бы, сомнительную деятельность, он остается верным 
адептом ортодоксальной религии. Но такое уклонение от от- 
ветственности обходится ему дорого. Как отметил Алистер 
Кроули, оно исключает из операции такой важнейший элемент, 
как «магическая связь» (некий материальный предмет, принад- 
лежащий объекту воздействия или символизирующий намере- 
ние), и, вдобавок, лишает мага других преимуществ, сопряжен- 
ных с обычным «колдовством». В результате простой колдун, 
даже не знакомый со всеми церемониальными ухищрениями, 
добивается своих целей куда более эффективно". 


1 Јате АІехғапдегапа Јаке Ѕ:гатоп-Кепх, Соенс Рраттакоѕ. Надеап Ргеѕѕ, 2010. 


2 Подробнее о магической связи см.: Алистер Кроули. Магия в теории 
и на практике. М.: Ганга, Телема, 2013, стр. 175—192. 
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Что касается гоэтического колдовства, то оно предполагает, 
что маг творит чары собственноручно, хотя и не без активной 
помощи духов. Он использует различные травы, фигурки, та- 
лисманы и так далее, но в то же время читает заклинания, об- 
ращенные к тем или иным духам, и задействует сигилы этих 
духов. Таким образом, гоэтическое колдовство сочетает в себе 
заклинание духов с так называемой бытовой магией. Во мно- 
гих гоэтических обрядах применяются растительные веще- 
ства, масла и благовония, а также другие органические мате- 
риалы. Отличие от заклинательной методики, описанной в 
«Гоэтии царя Соломона», заключается в том, что маг не толь- 
ко обращается к духам за помощью, но и сам участвует в рабо- 
те непосредственно, манипулируя различными ингредиентами. 
В этом процессе нет «хороших парней» и «плохих»: в гоэти- 
ческой операции маг трудится наравне с духами и выступает 
таким же полноправным представителем магической тради- 
ции, как и духи. Подобный подход не в пример более аутенти- 
чен и естественен, а потому без труда выдерживает сравнение 
с другими традициями, такими, например, как худу*. На самом 
деле гоэтическое колдовство связано с худу очень тесно, так 
как последнее во многих отношениях восходит непосредствен- 
но кевропейским источникам. 

Рассматривая в этой статье приемы гоэтического колдов- 
ства, мы стремимся внести свой вклад в воссоединение маги- 
ческих традиций Нового Света с европейской гримуарной 
традицией. Терминология, которую мы будем использовать, 
по умолчанию предполагает, что оператор работает с духами 
«Истинного гримуара». В идеале, это означает, что он уже за- 
ключил с этими духами постоянные договоры и располагает 
магическими средствами для общения с ними при посредни- 
честве духа Скирлина. Однако описанные здесь методы можно 
без труда приспособить к любой другой системе, основанной 
на непосредственной работе с духовными сущностями. Кроме 
того, для «наведения чар» допустимы и краткосрочные «неяв- 
ные» договоры с духами, не требующие официального согла- 
шения о длительном сотрудничестве. 

Античным термином «гоэт» (роеѕ) обозначается маг, рабо- 
тающий с духами подземного мира, а столь же древний термин 


1 Худу — народная афроамериканская магическая традиция. 
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«фармак» (рраттаКо;) относится к магу, имеющему дело с рас- 
тениями и различными алхимическими процессами. Эти две 
специализации вовсе не исключают друг друга, и в иерархии 
«Истинного гримуара» встречаются духи, покровительству- 
ющие алхимии, работе с травами, камнями и так далее. Эти 
духи — превосходные помощники для мага, желающего соче- 
тать профессии «гоэта» и «фармака». 

В числе духов, играющих важную роль для фармака, практи- 
кующего гоэтическое колдовство, — четверо начальствующих 
духов, подчиненных Сатанахии ($аѓлпасђіл). Это Сергутти 
($етрийру), Херамаэль (Не’атае/), Тримасаэль (Титаае[) 
и Сустугриэль (5иѕсиегіе]), о которых в «Истинном гримуаре» 
сказано: «Эти духи весьма полезны и работают хорошо и бы- 
стро, если довольны оператором»". 

Сергутти, согласно «Истинному гримуару», «имеет власть 
над женами и девицами при благоприятных обстоятельствах»’`. 
В действительности он специализируется, скорее, на повыше- 
нии статуса и усилении харизмы оператора. Эта цель зачастую 
достигается при помощи масел и благовоний, которые втира- 
ют в различные участки тела, хотя существуют и другие спосо- 
бы. Сигил, или печать, Сергутти выглядит так: 


Сергутти 


Херамаэль «обучает искусству врачевания, включая совер- 
шенное знание обо всех болезнях и средствах их лечения. 
Также он открывает свойства растений, где их можно найти, 
когда срывать их и как изготовить из них лекарство для полно- 
го исцеления». Он может помочь магу приготовить расти- 


1 Истинный гримуар. Красный дракон. М.: Ганга, Телема, 2012, стр. 46, 
примеч. 1. 


2 Там же, стр. 46, примеч. 2. 
3 Там же, стр. 46, примеч. 3. 


338 


тельные снадобья для любой магической цели. Сигил, или пе- 
чать, Херамаэля выглядит так: 


$“ 


Херамаэль 


Тримасаэль «обучает химии и всем способам заклинания, 
которые сродни обману или ловкости рук. Также он открывает 
тайну порошка проекции, при помощи которого неблагород- 
ные металлы можно превращать в золото или серебро»'. Он 
покровительствует всем процессам приготовления масел и зе- 
лий, в состав которых входят растения, смолы и другие веще- 
ства. Сигил, или печать, Тримасаэля выглядит так: 


Тримасаэль 


Сустугриэль «обучает магическому искусству. Он дарует 
домашних духов, которых можно использовать в любых целях, 
а также приносит мандрагоры»’. Многие такие «домашние 
духи», или фамильяры, представлялись в обличье растений и, 
в особенности, кореньев, к числу которых принадлежит и ман- 
драгора. На самом деле все растения, которые используются 
в магии, — это живые существа, и все они связаны с духами, 
воплощенными в них или оказывающими им покровительство. 
Сигил, или печать, Сустугриэля выглядит так: 


Сустугриэль 


1 Там же, стр. 47, примеч. 1. 
2 Там же, стр. 47, примеч. 2. 
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Многие маги, пользующиеся европейскими гримуара- 
ми, не отдают себе отчета в том, как много умолчаний и лакун 
в подобных книгах. Это относится даже к такому, на первый 
взгляд, исчерпывающему руководству, как «Ключ Соломона». 
По большому счету, все эти пробелы исключают саму возмож- 
ность пуристического подхода, ориентированного исключи- 
тельно на «книжные» знания. Разумеется, это не значит, что мы 
не должны отличать процедуры, основанные на одном-един- 
ственном источнике, от тех, которые опираются на несколько 
исходных текстов. Тем не менее, факт остается фактом: неко- 
торые важнейшие нюансы не прописаны ни в одном гримуаре. 
Одно из двух: либо составители гримуаров изначально не рас- 
считывали на операторов, приверженных сугубо «книжному» 
подходу, либо же эти книги попросту неполны. Но и в том, 
и в другом случае практические последствия одинаковы. 

Хороший тому пример — перечень магического оборудо- 
вания, приведенный в «Ключе Соломона». Это самый полный 
из всех подобных списков, и может сложиться впечатление, что 
он и впрямь включает в себя все орудия, необходимые для ма- 
гической работы. Но это не так: на самом деле в него не вхо- 
дит множество орудий, обойтись без которых попросту невоз- 
можно. Спору нет, «Ключ Соломона» подробно разъясняет, 
как изготовить и освятить ножи, гравировальные инструменты 
и даже бумагу и перо. Но при этом в нем даже не упоминаются 
такие не менее важные орудия, как ступка и пестик, терка, сито 
и емкости для хранения ингредиентов. Между тем для всех ве- 
ществ и инструментов, применяемых в магических операциях, 
требуется ритуальная чистота: благовония и травы нельзя гото- 
вить при помощи неосвященных орудий и хранить в неосвя- 
щенных сосудах. Получается, что «Ключ Соломона» обходит 
молчанием целую обширную категорию магических инстру- 
ментов, а из этого следует, что его автор — если, разумеется, он 
был практикующим магом, — работал не только «по книгам». 

Почему же столь важные сведения отсутствуют в гримуа- 
рах? Одна из возможных тому причин — особенности аудито- 
рии, для которой предназначались эти книги. Большинство ру- 
кописей такого рода датируются довольно поздним периодом: 
они были написаны уже после изобретения печатного стан- 
ка. И многое свидетельствует о том, что подобные рукописи 
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составлялись для «благородных коллекционеров». Этим объяс- 
няется, в частности, то обстоятельство, что в число важных ма- 
гических орудий вошел меч, тогда как в самых ранних гриму- 
арных текстах он не упоминается вовсе. В ХУ веке, к которо- 
му относятся оригиналы многих магических рукописей, меч 
был традиционным атрибутом знати и, следовательно, по ста- 
тусу превосходил нож — орудие простолюдина. 

Той же причиной может объясняться и полное отсутствие 
упоминаний о кухонной утвари: ведь кухня — территория слуг. 
Замечательная и, по всей вероятности, ироническая иллюстра- 
ция к этому принципу обнаруживается в «Каббале Зеленой 
Бабочки»: «Чтобы добыть Зеленую Бабочку, вооружись сач- 
ком, каким обыкновенно слуги ловят для нас бабочек»!. Здесь 
«благородному» магу для разнообразия приходится самому вы- 
полнять работу слуг. Впрочем, источник этой цитаты — один 
из тех занятных франко-итальянских гримуаров, которые рас- 
пространялись в дешевых печатных изданиях и предназнача- 
лись не для самой благородной публики. 


ОРУДИЯ МАСТЕРА 


РАЗДЕЛОЧНАЯ ДОСКА 


Как правило, разделочные доски изготавливают из твердых 
пород дерева, что на чисто практическом уровне не требует 
пояснений. Впрочем, в дополнение к деревянной доске мож- 
но использовать и другие доски из любых подходящих матери- 
алов. Для ядовитых трав и прочих опасных субстанций жела- 
тельно обзавестись отдельной доской — из мрамора или дру- 
гого непористого материала, чтобы токсичные вещества в нее 
не впитывались. 

Доска — это не просто удобная поверхность для нарез- 
ки ингредиентов: во многих отношениях это самое важ- 
ное из всех орудий, по функциям схожее с алтарем или даже 
со всем магическим кругом. Перед началом работы на доске 


1 Там же, стр. 96, примеч. 2. 
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следует начертить мелом временные сигилы духов-помощников 
(в частности, Тримасаэля) и обратиться к этим духам с краткой 
инвокацией. Желательно также вырезать на доске заготовку для 
талисмана из «Истинного гримуара»', в которую вы сможете 
вписывать дополнительные имена и сигилы, связанные с кон- 
кретной операцией. Если есть такая возможность, выделите для 
подготовки ингредиентов отдельный столик, который заменит 
вам основную доску. В этом случае все знаки нужно будет на- 
носить на крышку стола, а дополнительные доски можно оста- 
вить пустыми. Завершив работу, поблагодарите и отпустите ду- 
хов, а затем сотрите сигилы с доски и уберите за собой. 


СТУПКА И ПЕСТИК 


Ступка и пестик относятся к числу важнейших орудий: они 
необходимы, чтобы растирать травы, смешивать порошки и то- 
лочь всевозможные ингредиенты. В какой-то момент может 
возникнуть нужда в нескольких ступках, но для начала доста- 
точно обзавестись двумя — желательно гранитными, и чем тя- 
желее, тем лучше. Одну вы будете использовать для ядовитых 
веществ, другую — для неядовитых. Разумеется, пестиков тоже 
понадобится два. Со временем, вероятно, вы захотите приоб- 
рести отдельную ступку и пестик для таких ингредиентов, как 
«драконья кровь»*, которая на всем оставляет несводимые пятна. 


ТЕРКА 


Многие орехи и коренья требуется измельчать в поро- 
шок, а перспектива целый вечер толочь в ступке какой-ни- 
будь «корень Джона Завоевателя» :, как правило, очень угнетает. 
Но можно сэкономить массу времени и сил, если сначала нате- 


1 Там же, стр. 79, илл. 59; вместо букв «М.М.» в круг вписывается намере- 
ние магической операции. 


2 «Драконья кровь» — смола драконова дерева (Пулслела 4тасо). 


з Один из самых популярных магических ингредиентов в традиции худу. 
Выделяются три его разновидности: корень ипомеи слабительной (Гротоеа 
мара), корень триллиума крупноцветкового (2:/йит зтапа отит) и корень 
калгана большого (Арии длр). 
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реть нужный ингредиент на терке: истолочь в порошок «опил- 
ки» гораздо проще, чем целый корень. В некоторых случаях без 
терки даже не обойтись. Например, мускатный цвет — шелуху 
мускатного ореха — можно получить только с помощью терки 


Миски 


В этой области магической работы требуются миски все- 
возможных форм и размеров. Они служат для смешивания по- 
рошков, вымачивания трав и временного хранения ингредиен- 
тов, с которыми вы работаете. 


БАНКИ, БУТЫЛКИ И ГОРШОЧКИ 


Самое очевидное предназначение всех этих емкостей — 
хранение готовых продуктов (растительных смесей, масел, бла- 
говоний и так далее), но вдобавок они полезны и необходимы 
еще и для приготовления многих масел и снадобий. Для изго- 
товления магических масел нередко приходится подолгу наста- 
ивать различные травы и смолы. Кроме того, отвары и настои 
иногда приходится взбалтывать, а в миске это делать неудобно. 

Для работы с зельями хорошо подходят бутылки и пузырь- 
ки из темно-желтого стекла, которые бывают самых разных 
размеров и обычно продаются в магазинах диетических про- 
дуктов. Пузырьки с крышками-пипетками очень удобны для 
работы с настойками и маслами. 

Сухие травы лучше всего хранить в кофейных банках с плот- 
но завинчивающимися крышками. Перед употреблением банку 
следует обдать кипятком и вымыть с моющим средством, пол- 
ностью очистить от всех следов этикетки и оставить на ночь 
в горячей воде с небольшим количеством хозяйственного отбе- 
ливателя. Наутро тщательно ополосните банку, высушите и на- 
клейте новую этикетку с крупной, хорошо читаемой надписью. 

В горшочках удобно хранить порошки и основы для порош- 
ков, а также благовония и смолы. Лучше всего подходят гор- 
шочки с герметичными крышками. Найти их не так просто, 
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но иногда попадаются хорошие горшочки из-под меда и варенья. 
Перед употреблением тщательно отмойте их, как описано выше. 


МЕРЫ И ВЕСЫ 


Вам понадобятся точные весы и несколько мерных стакан- 
чиков для жидких и сыпучих ингредиентов. Не помешает так- 
же обзавестись термостойкими банками. 


КАСТРЮЛИ 


Для приготовления настоев, отваров, освященной воды, ма- 
сел, мазей, притираний, бальзамов и некоторых других зелий 
вам понадобится нагревать и кипятить различные ингредиенты, 
как по отдельности, так и в сочетании. Для этого обычно хватает 
хорошего набора маленьких кастрюлек и одной большой. Особо 
пометьте кастрюлю, предназначенную для токсичных веществ. 


Ложки и ножи 


Разумеется, самый удобный инструмент для помешивания 
в кастрюле — обычная ложка на длинной ручке. Кроме того, 
ложка нужна для перемешивания ингредиентов и отмерива- 
ния нужных количеств (и столовая, и чайная ложка — это еще 
и мерные инструменты). И, наконец, ложкой удобно выкапы- 
вать коренья и очищать их от грязи. 

Даже если ваши ножи для операций в стиле худу не слиш- 
ком похожи на пару ритуальных ножей, описанных в «Ключе 
Соломона», для начала все же следует обзавестись двумя но- 
жами. Одним вы будете резать обычные травы, листья и цве- 
ты, а другой пригодится для более опасных растений. Размер 
и форма лезвия и ножа в целом не имеют значения: руковод- 
ствуйтесь соображениями удобства. Единственное требова- 
ние — чтобы ножи всегда оставались острыми. Ножи необхо- 
димо освятить и в дальнейшем использовать только для при- 
готовления зелий. Можно также приобрести ножницы для 
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нарезки более твердых стеблей и веток: они могут пригодить- 
ся при изготовлении жезла и кропила. Ножницы следует освя- 
тить таким же образом, как и ножи. 


СИТА И ФИЛЬТРЫ 


Стоит обзавестись несколькими ситами и маленьким чай- 
ным ситечком, а также держать дома небольшой запас марли: 
все это понадобится для приготовления чаев, порошков и бла- 
говоний. Пригодится и набор воронок. 


ТАБЛИЦЫ 


Чтобы определять положения планет и фазы луны, приоб- 
ретите альманах или, еще лучше, астрологические эфемериды. 
В последних содержатся таблицы восходов и заходов солнца, 
которые могут пригодиться для различных магических опера- 
ций (например, ветку для жезла обычно предписывают срезать 
на восходе солнца в день и час определенной планеты). 


МІА ГАВОВЕ$З І 


Подготовка орудий относится к той категории повсед- 
невных магических трудов, которые в мексиканской тради- 
ции колдовства называют «пиа ІаБогеѕ», то есть «моя работа 
по дому» или «мои труды по хозяйству». Подобные практики 
полезны во многих отношениях и, в частности, помогают бы- 
стрее встроить зельеделие в общий контекст работы с духами. 


Подготовка орудий 


Нижеописанные освятительные обряды составлены — с не- 
большими изменениями — на основе «Истинного гримуа- 
ра». Их можно использовать для освящения любых ритуаль- 
ных орудий, для которых не разработан какой-либо особый 
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освятительный обряд. Библейские имена в заклинаниях замене- 
ны телемическими; «варварские» слова силы, соответствующие 
стихиям Воды и Огня, подобраны на основе английской кабба- 
лы; место христианской Троицы (Отец, Сын, Святой Дух) заня- 
ла телемическая (Нуит, Хадит, Ра-Хор-Хут), а отрывки из псал- 
мов замещены стихами из «Га4Бег 1ХУ» («Книги Сердца, обви- 
того Змеем»). При желании можно использовать другие замены, 
но соблюдайте осторожность: замещайте подобное подобным. 
Процедура подготовки состоит из очищения водой, освя- 
щения благовониями и заключительных молитв и чтений. 


Очищение водой, или окропление 


Это упрощенный обряд окропления, которым вы будете поль- 
зоваться до тех пор, пока не изготовите специальное кропило для 
святой воды‘. Возьмите новую чашу (я предпочитаю керамиче- 
ские сосуды, поскольку их легче содержать в чистоте), наполни- 
те ее несоленой водой и произнесите над водой следующие слова: 


Молитва над водой 

Именами КОФ-НИА [СОРН-МТА], ФАЛУТЛИ 
[РАШОТІІ], АОРМУЗДИ [АОКМО7ОП, НУ-ХАД [МО- 
НАПР]: прошу тебя, ЭЛЕЛОГАП [ЕГЕЕОСАР]: надели 
эту воду очистительной силой для магических обрядов! 

Именами Нуит, Хадита и Ра-Хор-Хута! Аминь. 

(Сокращенный вариант молитвы: О могучий князь 
Эль-эло-гап! Освяти эту воду, дабы она смогла очи- 
стить это орудие / эти орудия!») 


Полейте благословленной водой на орудие, которое вы же- 
лаете очистить, или легонько коснитесь его пальцами, смочен- 
ными в воде, и прочитайте вторую молитву: 


Восстань, о ты (название орудия), и прими чистые 
достоинства свои для служения в операциях, связанных 
с духами. 


1 Ритуал изготовления кропила см. в статье Дж. Стреттона-Кента 
«Элелогап: Дух Вод». 
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Освящение благовонием, или окуривание 


В качестве кадильницы вам понадобится жаропрочная ем- 
кость. Не забудьте предварительно очистить ее водой, как опи- 
сано выше. Желательно заполнить кадильницу чистым песком 
почти доверху, только не старайтесь полностью его разровнять: 
неровная поверхность обеспечивает лучшую вентиляцию. 
На песок положите угольный брикет, «зажженный от нового 
огня» (используйте непочатый коробок спичек или зажигалку, 
купленную специально для этой цели). Когда уголь как следу- 
ет разгорится, положите на него благовоние. Когда от благо- 
вония начнет подниматься дым, направьте его на освящаемые 
орудия или пронесите их сквозь этот дым, прочитав следую- 
щую молитву: 


О могучие духи, будьте в помощь нам, и да свер- 
шится наш труд. НУИТ (МОТГ), АБРАХАДАБРА 
(АВКАНАРАВКА), ТИТАН (ТІТАМ№М), ИО-ПАН 
(ІО-РАМ№); великие Даймоны; а также ты, о мудрый 
и могущественный дух Баэль (Вае[)! Придите и на- 
делите творение сие такими силами, дабы обрело оно 
обличье и дабы работа наша чрез него исполнилась. 
Во имя Нуит, Хадита и Ра-Хор-Хута, аминь. 


Можно использовать и сокращенный вариант молитвы, та- 
кой же, как при окроплении, но только вместо Элелогапа об- 
ратитесь к Баэлю — правителю огня. Очистив орудие водой 
и освятив его благовонием, переходите к заключительному 
этапу подготовки. 


Молитвы и чтения 


Молитва над орудием 
Заклинаю тебя, о творенье из рода Орудий: 
властью Владыки Эона; 
силами Небес и всех правящих Звезд; 
силой Даймонов 
и силой Стихий; 
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силой камней и трав, 

метелей, ветров и грома: 

обрети всю потребную силу, дабы отныне и впредь 
ты могло в совершенстве исполнять все наши желанья! 

Именами Создателя Солнца и именами Даймонов! 


Аминь. 


Затем прочитайте главу или главы из «ІлБег ГХУ» («Книги 
Сердца, обвитого Змеем»), соответствующие тем духам, с ко- 
торыми вы желаете работать. 

1-я глава: Сегаль (Ѕера[), Фруциссьер (Егисіѕѕ1еге), Гуланд 
(Сшапа), Сургат (Ѕигває), Мораил (Мога), Фрутимьер 
(Еглиапиег), Юктигарас (Ншсирага$). 

2-я глава: Клепот (Керо!), Киль (КЫ), Мерсильд 
(МегзИ4е), Клистерт (Сјіѕсһегє), Сирхад (ЗисВа4е), Хиепакт 
(Н:ерасг), Хумотс (Нито!$). 

3-я глава: Небирос (МеБгоз), Астарот (Аѕтагогћ), Сирах 
(Ѕугасһ), Клаунех (СІаџпесһ), Мусисин (Миѕ1ѕіп), Бехауд 
(Весһаџа), Фримост (Егітоѕт). 

4-я глав: Люцифер (ГасЦег), Сатанакия (Ѕагапасійа), 
Аглиарепт (Аѕһагер‹), Тархимах (Тагсһтасһе), Флерити 
(Еегку), Бельзебут (ВееІхеБи‹һ), Саргатанас (Ѕаграгапаѕ). 

В заключение произнесите: 


ОМЕНТУ (ОМЕМТО), КАДОШ-ИСИДА 
(ОАРОЅН-І515), КОФ-НИА (СОРН-МІА), НУИТ 
(МТТ), ИИСУС (ЈЕ505), ХЕРУ (НЕКО), АСАР- 
ИСА (АЅАК-І5А), АЙВАСС (АГУА$$), АНХ 
(АМКН), БАФОМЕТ (ВАРНОМЕТ): пречистые 
Даймоны, будьте стражами этих орудий, ибо они по- 
требны для многих дел. 


СПОСОБЫ ОБРАБОТКИ СЫРЬЯ 


Обрабатывать травы, смолы, кору, цветы и масла можно 
различными способами. Ниже перечислены и описаны неко- 
торые из самых общеупотребительных методов. 
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Настой 


Настой — один из самых простых и быстрых способов при- 
готовления святой воды или моющего средства. Просто всыпь- 
те сырье (2 столовых ложки свежего или 1 столовую ложку су- 
хого) в кипящую воду (0,5 л). 


Настойка 


Обработка по этому методу позволяет экстрагировать 
из сырья (в особенности из коры и древесины) полезные ве- 
щества. Возьмите сырье (3 столовых ложки свежего или 2 сто- 
ловых ложки сухого) и залейте его водкой, виски или бренди 
(0,25 мл). Закупорьте емкость и оставьте настаиваться в темном 
месте на две недели. Раз в день взбалтывайте настойку. Через 
две недели тщательно процедите. Храните готовую настойку 
в бутылке из темного стекла, в месте, защищенном от прямых 
солнечных лучей. 


Порошки и благовония 


Порошком называется смесь любых истолченных в мелкую 
крошку ингредиентов с той или иной основой. В зависимости 
от рецепта основой может служить соль, тальк, арроурут, грязь 
или земля. Для приготовления благовоний различные смолы, 
камеди, сухие травы, корни и кору измельчают и смешивают 
с эфирными маслами. 

Чтобы изготовить горючее благовоние, добавьте в смесь 
чайную ложку селитры и истолките как можно более тщательно. 
С таким благовонием вам не понадобятся угольные брикеты. 


Масла 
Если вы не готовы потратить кучу денег на необогревае- 


мый пресс и лабораторное оборудование, эфирные масла луч- 
ше покупать готовыми у надежного поставщика. Но инфузное 
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масло (мацерат) можно без особого труда приготовить в обыч- 
ных условиях. Возьмите 50 мл какого-нибудь светлого масла, 
например, подсолнечного или миндального, и добавьте к нему 
3 столовых ложки сухого ароматического сырья. Настаивайте 
в закупоренной емкости в темном месте, взбалтывая дважды 
в день. Через две недели процедите. Если масло получилось не- 
достаточно ароматным, повторите процесс. 


Моющие средства 


Можно приготовить специальные моющие средства для 
тела, для физического очищения различных предметов и для 
освящения магических орудий и талисманов. 

Чтобы приготовить моющее средство для тела, возьмите бу- 
тылку неароматизированного жидкого мыла и добавьте в нее 
эфирные масла, настои и настойки по своему выбору. 

Средства для мытья полов, которые используют во многих 
магических традициях, можно готовить двумя способами. 

Для твердого моющего средства (порошка) вам понадобит- 
ся ѕоо мл кристаллической соды, 250 мл соли и 125 мл пище- 
вой соды. Добавьте к этим ингредиентам 2—3 чайные ложки 
эфирных масел по своему выбору и перемешайте до однород- 
ного состояния. 

Для жидкого средства добавьте в бутылку неароматизиро- 
ванного моющего средства 125 мл хозяйственного отбеливате- 
ля и 2—3 чайные ложки эфирных масел; иногда добавляют так- 
же 125 мл какого-нибудь настоя. 

Чтобы приготовить жидкость для ополаскивания, добавьте 
в настой несколько капель эфирного масла и дайте остыть. 


Основы ДЛЯ ПОРОШКОВ 


Порошки применяются самыми разными способами (на- 
пример, для создания магических барьеров или для покрытия 
свечей) и в самых разных целях (от привлечения любви до на- 
ведения порчи на врагов). Далее приводятся простые прави- 
ла и советы по изготовлению и использованию порошков. 
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За многими рецептами сохранены традиционные названия; 
в некоторых случаях излагается также краткая история рецепта. 

Для некоторых порошков достаточно смешать ингредиенты 
в равных частях, исходя из необходимого вам общего количе- 
ства, а некоторые требуют сложной подготовки и соблюдения 
точных пропорций. 

Перечислим некоторые разновидности основ, часто ис- 
пользующихся в магии трав и кореньев. 


Кладбищенская земля 

В старину кладбища располагались на церковной земле, 
и некоторые пуристы по сей день предпочитают использовать 
землю с освященных, а не с гражданских кладбищ. Но в дей- 
ствительности разницы нет. Кладбищенская земля использу- 
ется не только во вредоносных, но и в благотворных магиче- 
ских обрядах. Она служит основой для нескольких традицион- 
ных порошков. 

Кладбищенскую землю лучше всего собирать под покровом 
ночи. Если вы желаете что-либо привлечь к себе с ее помощью, 
собирайте землю на растущей луне, а если хотите избавить- 
ся от чего-либо нежелательного — на убывающей. Рассыпьте 
землю тонким слоем на подносе, накройте кухонным полотен- 
цем и оставьте высохнуть. Затем удалите все камешки, листья 
и прочий мусор и истолките землю в мелкий порошок. 


Гуфер' 

Гуфер — это, в сущности, простая смесь кладбищенской 
земли и порошка серы. В зависимости от цели операции в него 
нередко добавляют различные другие вещества. С помощью 
гуфера маг призывает на помощь мертвых — в самых разно- 
образных целях. Его можно использовать как для проклятия, 
Так и для защиты, и рецептов на его основе существует вели- 
кое множество. Один из самых популярных включает в себя 
четыре ингредиента в равных частях: корень валерианы, коро- 
ВЯК, ветивер и кладбищенскую землю, чуть смоченную кислым 
пивом. 


1 Это название происходит из языка конго, от слова ија, означающего 
«умирать». 
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Красная кирпичная пыль 

Порошок из старых кирпичей считается очень могу- 
щественным магическим ингредиентом. Просто отколи- 
те кусок кирпича и истолките его как можно более тщательно. 
Кирпичная пыль обладает защитными свойствами. Если насы- 
пать черту из этого порошка, враг не сможет переступить ее. 
По традиции, толстую сплошную черту из кирпичной пыли 
насыпают на пороге или под порогом, как у парадного, так 
и у черного хода. 


Каскарилья 

Это белый порошок яичной скорлупы. Высушите яичную 
скорлупу, очистите ее от пленки и толките в ступке до конси- 
стенции мелового порошка. Каскарилья также высоко ценится 
за свои защитные свойства, но, кроме того, ее используют для 
начертания магических кругов, печатей, символов и веве'. 


Черная соль 

Мощное очистительное средство, изгоняющее негативные 
влияния и энергии. Возьмите опилки черного железа и истол- 
ките их в порошок вместе с освященной солью и ламповой са- 
жей. Чтобы получить ламповую сажу, подержите ложку в пла- 
мени свечи, а затем соскребите черный налет с выпуклой сто- 
роны. Это долгий и нудный процесс, но результат того стоит. 


Ялоп 

Корень Высокого Джона-Завоевателя’, истолченный 
до консистенции талька. Эта тонкая пудра используется в са- 
мых разнообразных магических операциях. Она помогает об- 
рести силу и власть, приносит удачу, притягивает и подчиняет 
различные энергии и, в целом, усиливает действие любых до- 
бавленных к ней ингредиентов. 


1 Веве — религиозный символ в традиции гаитянского вуду, служащий 
изображением определенного духа-лоа в ритуале и «манком», помогающим 
призвать его в физический мир. Для каждого лоа используется веве особой 
формы. 

2 «Высоким Джоном-Завоевателем» в магии худу называется корень ипо- 
меи слабительной ([ротоеа јаЇара). Другое название этого растения — «ялапа», 
откуда и происходит название порошка. 
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Магнитный песок 

Магнитный песок ценится за присущую ему силу притя- 
жения. Он впитывает в себя вибрации любого вещества, с ко- 
торым входит в смесь. Его используют для «подкормки» маг- 
нитов. Как нейтральную основу его можно применять и в не- 
сложных любовных чарах, и во вредоносной магии (чтобы он 
притягивал негативные силы к тому месту, где его насыпали). 


РЕЦЕПТЫ 


Порошки 


Порошок «Совиная лапа» 

Этот порошок издавна применялся в магии худу и в но- 
воорлеанском вуду как могущественное средство для наведе- 
ния проклятий. Каждый мастер пользовался своим особым 
рецептом, но во все разновидности «Совиной лапы» входят 
чили и другие сорта перца, а также прочие острые пряности. 
Задача этого порошка — истощить силы врага и подвергнуть 
его действию всевозможных проклятий. Порошок следует на- 
сыпать туда, где будет проходить враг. Это называется «под- 
клад». Лучше всего рассыпать порошок на пороге дома жертвы 
рано утром: тогда враг наступит на него, когда пойдет на рабо- 
ту. Впрочем, многие проявляют изобретательность и подсыпа- 
ют «Совиную лапу» прямо в обувь врагу, под стол, за которым 
он сидит, или в след, который он оставил в грязи. 


Кайенский перец — 1 столовая ложка 
Молотый чили — 1 чайная ложка 

Семена черной горчицы — 1 чайная ложка 
Ржавчина — 1 чайная ложка 

Порошок «драконьей крови» — 1 чайная ложка 
Молотый перец хабанеро — 1 чайная ложка 
Молотый красный перец — 1 чайная ложка 
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Истолките все ингредиенты в ступке до консистенции пуд- 
ры. Готовый порошок можно использовать для проклятий, на- 
ведения порчи и прочей вредоносной магии. Зарядите его 
энергией и намерением, как сочтете нужным. 


Порошок «Черное искусство» 

Этот порошок используется во многих магических опера- 
циях. Он пригодится для обращения к мертвым за помощью, 
для наведения проклятий, для защиты, в том числе агрессив- 
ной, а также для агрессивной любовной магии (например, что- 
бы разлучить пару). Все растения, входящие в его состав, сле- 
дует брать в сухом виде. 


Кладбищенская пыль — 1 столовая ложка 
Мирра — 1 чайная ложка 

Полынь горькая — 1 чайная ложка 

Рута душистая — 1 чайная ложка 

Корень валерианы — 2 чайной ложки 
Коровяк — ' чайной ложки 

Сера — 2 чайной ложки 

Эфирное масло ветивера — 21 капля 


Истолките все ингредиенты в ступке до консистенции пу- 
дры и выложите для просушки на лист бумаги. Когда смесь вы- 
сохнет, сожгите бумагу, добавьте пепел в смесь и еще раз ис- 
толките. Храните в закупоренной емкости (не забудьте накле- 
ить этикетку!). 


Любовный порошок 

Известно огромное множество различных порошков, при- 
влекающих любовь в жизнь человека. Их рассыпают в доме, 
хранят на алтарях в качестве подношений, добавляют в воду для 
ванн, осыпают ими свечи, добавляют в мешочки гри-гри и мод- 
жо' и так далее; способов их применения существует не меньше, 
чем рецептов. Вот одна особенно эффективная смесь: 


1 Гри-гри и моджо — разновидности талисманов в магии худу и вуду, 
защищающие владельца от зла или приносящие удачу. Подобные талисманы 
представляют собой маленькие полотняные или кожаные мешочки, наполнен- 
ные различными магическими ингредиентами и, как правило, предназначен- 
ные для ношения на теле. 
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Сухая красная роза — 1 чайная ложка 
Лаванда — 1 чайная ложка 

Сухая кокосовая стружка — 1 чайная ложка 
Тертая апельсиновая корка — 1 чайная ложка 
Корица — 2 чайной ложки 

Красный сандал — ' чайной ложки 
Эфирное масло сандала — у капель 

Ваниль — 1 щепоть 


Порошок страсти 

Этот порошок также известен во множестве разновидно- 
стей и под многими разными названиями. Он призван раз- 
жигать любовную страсть. Его рассыпают в спальне, неред- 
ко под простынями. Чтобы привлечь в свою жизнь не только 
страсть, но и любовь, смешайте его с вышеописанным любов- 
ным порошком. 


Тертая сухая апельсиновая корка — 1 столовая ложка 
Дамиана — 1 чайная ложка 

Корица — 1 чайная ложка 

Имбирь — 2 чайной ложки 

Гвоздика — У чайной ложки 

Эфирное масло магнолии — 21 капля 


Смешайте все растительные ингредиенты и истолки- 
те в ступке до консистенции пудры. Добавьте эфирное масло 
и выложите смесь для просушки на лист бумаги. После высы- 
хания еще раз истолките. Храните в закупоренной емкости. 


Порошок «Черная кошка» 

Этот порошок впервые вошел в употребление в Новом 
Орлеане. Он приносит человеку удачу. Его насыпают в ко- 
шельки, присыпают им заявления о приеме на работу и любые 
другие предметы, которым не помешает немного лишней уда- 
чи. Особенно ценится он среди азартных игроков. Чтобы из- 
готовить этот порошок, вам понадобится черная кошка. 
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Корень Низкого Джона-Завоевателя' — 1 столовая ложка 
Корень имбиря — 1 чайная ложка 

Ялоп? — 2 чайной ложки 

Корица — 2 чайной ложки 

Ламповая сажа — 1 чайная ложка 

Лавровишневая вода — 13 капель 

Несколько прядок шерсти черной кошки, мелко нарезанных 


Тщательно истолките все ингредиенты в ступке. 


Порошок для снятия порчи 

Этот порошок используется для снятия проклятий, порчи 
и прочей вредоносной магии. По традиции, его следует насы- 
пать себе на голову и стряхнуть на себя руками. Затем нужно 
принять ванну или душ, чтобы смыть с себя проклятие. Все ин- 
гредиенты берутся в равных частях: 


Каменная соль 
Порошок ладана 
Розмарин 
Селитра 
Каскарилья’ 
Ялоп 


Порошок «Панно» 

«Панно» — это креольское слово, означающее «стена». 
Порошок под этим названием возводит стены, защищаю- 
щие от негативных влияний, как физических, так и духовных. 
Его насыпают кольцом вокруг дома или, если это невозмож- 
но, то на крыльце или на пороге. Можно также насыпать его 
на подоконниках и вокруг предметов, которые вы хотите убе- 
речь от посторонних прикосновений. Все ингредиенты берут- 
ся в равных частях: 


1 «Низким Джоном-Завоевателем» в магии худу называется корень трил- 
лиума крупноцветкового (Т7ИЙит втапаЯотит). 


2 Рецепт см. выше. 
3 Рецепт см. выше. 
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Кирпичный порошок 
Каскарилья 
Поваренная соль 
Черный перец 
Железные опилки 
Кладбищенская пыль 
Чесночная соль 

Ялоп 

Порошок ладана 
Розмарин 

Селитра 

Полынь горькая 


Рута 


Все это следует истолочь в ступке до консистенции пудры 
и убрать на хранение. 


Масла 


В магии используют как чистые эфирные масла, так и инфу- 
зы, которые готовят как настойки свежего или сухого раститель- 
ного сырья на растительном масле. Коренья и минералы обычно 
кладут в ту же бутылку, в которой настаивается инфуз. Процесс 
приготовления магического инфузного масла несколько отли- 
чается от вышеописанного. Если добавить в настойку эфирное 
масло, время приготовления сократится с 2 недель до у дней. 


Масло «ван-ван» 

Это самое употребительное из всех масел, используемых 
в традиции худу. Его применяют и для привлечения силы, 
и для защиты, и для очищения, и любовной магии, и для об- 
ретения удачи, и для возврата негативных влияний, направлен- 
ных на человека. Ботаники', торгующие этим маслом, хранят 
свои рецепты в тайне, но известно, что во все разновидности 
«ван-ван» входит лимонное сорго. 


1 Ботаниками, или ботаническими лавками, называют магазины, которые 
торгуют товарами, востребованными в различных афроамериканских религи- 
озных и магических традициях. 
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Масло жожоба — уо мл 

Лимонное сорго — у свежих стеблей 

Масло лимонного сорго — 21 капля 

Масло листьев имбиря — 10 капель 

Масло цитронеллы — 10 капель 

Масло ветивера — 1 капля 

Благословленная морская соль — 1 чайная ложка 


Мелко нарежьте и разомните стебли лимонного сорго. 
Смешайте все ингредиенты, кроме соли, перелейте в бутылку, 
закупорьте, взболтайте и оставьте настаиваться на две недели, 
ежедневно взбалтывая. Затем процедите настойку и добавьте 
морскую соль. Масло готово к употреблению. 


Высокий Джон-Завоеватель 

Сколько жителей в Луизиане, столько и рецептов по при- 
готовлению Высокого Джона-Завоевателя! Эфирное масло 
из него получить невозможно: в корне ипомеи его попросту 
нет. Тем не менее, из всех растительных ингредиентов, исполь- 
зуемых в худу, этот — самый популярный. Высокого Джона 
применяют во всех областях, где требуются успех, победа и об- 
ретение власти. Он приносит удачу и любовь, укрепляет силы 
и помогает взять под контроль любую ситуацию. 

Натрите кусок корня ипомеи на терке и приготовьте 
из него ялоп. Высыпьте порошок на блюдо и залейте подсол- 
нечным маслом. Затем истолките в порошок % чайной лож- 
ки корня калгана (Ара раапда) и присыпьте им масло рав- 
номерно по всей поверхности. Поставьте блюдо в сухое те- 
плое место на семь дней. Затем процедите масло. Повторите 
весь процесс три раза, всякий раз добавляя новую порцию яло- 
па к процеженному маслу. 


Магнитное масло 

Магнитное масло служит основой для всех масел, предна- 
значенных для привлечения и притягивания. Готовится оно 
просто: нужно положить в банку девять магнитов и «накор- 
мить», то есть засыпать, их магнитным песком. Затем напол- 
ните каждую банку маслом жожоба, маслом сладкого миндаля 
и подсолнечным маслом в равных долях. В течение семи дней 
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ежедневно помешивайте масло по часовой стрелке. Затем про- 
цедите и разлейте по пузырькам. В каждый пузырек добавьте 
маленький магнитик. Теперь можно соединять это масло с раз- 
личными ингредиентами, служащими для привлечения любви, 
денег или защиты либо для наведения проклятий. Прежде чем 
делать новое масло, в течение семи дней выдержите магниты 
в грязи, набранной на перекрестке дорог. 


Моющие средства 


В Новом Свете издавна было принято перед магической ра- 
ботой мыть пол особыми моющими средствами. Такие сред- 
ства делают как на жидкой, так и на твердой основе. Чтобы 
приготовить жидкость для мытья полов, смешайте 30 мл хозяй- 
ственного отбеливателя, 30 мл любого неароматизированно- 
го моющего средства и 30 мл магических ингредиентов. Более 
распространенный вариант — чистящий порошок: смешай- 
те 250 мл кристаллической соды, 1 столовую ложку мыльной 
стружки и 2 столовых ложки магических ингредиентов. Если 
вы добавили к этой смеси какое-либо масло, перед употребле- 
нием просушите ее на листе бумаги. 


Луизианское моющее средство «ван-ван» 

Приготовьте твердую или жидкую основу и добавьте в нее 
масло «ван-ван» из расчета 2 столовой ложки масла на 30 мл ос- 
новы. Разведите смесь в ведре горячей воды и используйте для 
мытья полов. Это многофункциональная и очень действен- 
ная смесь. Когда хотят вымыть полы во всем доме, то начина- 
ют от парадного хода и продвигаются последовательно в глубь 
дома, а остатки воды из ведра затем выплескивают через черный 
ход. Тем самым из дома выводят всю негативную энергию. 


Благословение дома 

Приготовьте основу и добавьте к ней лавандовое масло, ис- 
соп и селитру. Вымойте этой смесью полы во всем доме, а за- 
тем окропите дом флоридской водой`, активизирующей благо- 
творные энергии. 


1 Рецепт см. ниже. 
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Снятие порчи 

Приготовьте основу и добавьте к ней селитру, каменную 
соль, несколько капель ладанного масла и несколько щепоток 
черной соли. Вымойте этой смесью полы во всем доме, а потом 
отнесите остаток воды на кладбище и выплесните воду, чтобы 
порча, лежавшая на вашем доме, упокоилась с миром. 


Флоридская вода 

Флоридская вода используется и как подношение, и как мо- 
ющее средство, и для очистительного окропления. Она при- 
носит удачу и устраняет негативные энергии. По следующему 
рецепту вы получите 1 л флоридской воды. 

Снимите корку с трех апельсинов, одного грейпфрута 
и одного лимона, тонко нарежьте ее и залейте уоо мл водки. 
Добавьте у капель апельсинового масла, у капель масла цитро- 
неллы и $ капель лимонного сока. 

Настаивайте смесь 2 недели, а затем добавьте оо мл ключе- 
вой воды. Процедите, перелейте в бутылку и закупорьте. 


Вода мира 

Если окропить какое-либо место этой водой, в нем воцарят- 
ся мир и спокойствие. 

Замочите у цветков белой розы в ;оо мл водки. Добавьте 7 
капель лавандового масла и 7 бутонов лаванды. Слегка подо- 
грейте. Когда розовые лепестки станут прозрачными, проце- 
дите смесь, удалив розу и лаванду. Добавьте 250 мл дождевой 
ВОДЫ И 250 мл ключевой воды. 


Вода войны 

Если окропить какое-либо место этой водой, в нем начнут- 
ся раздоры и неприятности. 

Наполните каменный кувшин дождевой водой, собран- 
ной во время грозы. Добавьте железные опилки, ржавые гвозди 
и магнит. Оставьте воду настаиваться в течение 7 дней на убы- 
вающей луне. В новолуние процедите воду, перелейте в бутыл- 
ку и закопайте на одну ночь на кладбище. На следующий день 
выкопайте бутылку: вода готова к употреблению. 


збо 


МІА ТАВОВЕЗ$ П 


ЗАКЛИНАНИЕ ДЛЯ СБОРА ТРАВ 


По традиции, во время сбора трав читали особые закли- 
нания. Вариант заклинания, приведенный ниже, составлен 
на основе магических папирусов и некоторых других источ- 
ников. Херамаэль — это, как вы уже знаете, дух из иерархии 
«Истинного гримуара», отвечающий за магию растений. 


Вот я беру тебя, о (название растения), рукой сво- 
ей пятипалой, 

Иди ко мне добровольно и помогай мне во всем, 
как я прикажу. 

Именем «Ну», именем «Хад», именем «Ра-Хор-Ху», 
именем Херамаэля: 

Есть у тебя вода, роса и солнечный свет, 

А значит, сила твоя не покинет тебя вовеки. 

Я заклинаю тебя тем, кто воздел десницу, 

Именем всех богов я заклинаю тебя! 


Чтобы не нарушался ритм: если название растения слишком 
короткое, то скажите «Вот я беру тебя, о творенье из рода (на- 
звание растения)», а если длинное — то только название. 

Собирая другие магические ингредиенты, не забывай- 
те о духах, которые им покровительствуют и с которы- 
ми вам предстоит работать. Практически во всех подобных 
операциях вам придется иметь дело с Тримасаэлем, а также 
с Херамаэлем, если в состав магического снадобья входят рас- 
тения, и с Элелогапом, если вы используете воду. Можете со- 
ставить для каждого духа отдельное заклинание, а можете про- 
сто обратиться ко всем необходимым духам с подобающей 
просьбой. Если есть возможность, при чтении заклинания на- 
чертите также сигил духа. 
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СООТВЕТСТВИЯ НЕКОТОРЫХ ДУХОВ 
ИЗ ИЕРАРХИИ «Истинного ГРИМУАРА» 


емерица чер- 
ная, полынь 
обыкновенная, 


Расторопша пят- 
нистая, ясмен- 


Шандра обык- 
новенная, мята, 
полынь обык- 
новенная, 
шой, полынь 
обыкновенная, 
мастика 
Полынь обык- |Волчий зуб 
новенная, ци- 
эта Большой корий, цветы 
барвинка 
И Белена, окопник Язык 
аптечный, цветы лягушки 
опуха, желтый 
нарцисс 


=. Е 


Капелла 


(альфа 


Можжевельник, 
полынь обыкно- 
венная, аризема 
драконовая 


ириус (аль- 
фа Большого 


та трехлист- 
ная, барви- 

нок, полынь 
обыкновен- 

ная, мандрагора, 
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Вахта трех- 
истная, плющ, 
розмарин 


Кирказон длин- 
ноцветный, 


венная, котов- 
ник кошачий 
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БЕЗГОЛОВЫЙ 


Джейк СТРЕТТОН-КЕНТ' 


ВВЕДЕНИЕ 


О Великий Святой, о «Я» за пределами «я», 
о Само-Светящийся Образ Немыслимого 
Ничто, о возлюбленный мой, мой 
прекрасный! Выйди и следуй за мною! 

— Ілрет І ХУ У:42 


Ритуал, известный как «Предварительное призывание» 
или «Ритуал Нерожденного», был впервые опубликован 
Кембриджским обществом любителей древностей в 1852 году 
под названием «Фрагмент греко-египетского магического тру- 
да. Из папируса, хранящегося в Британском музее» (с перево- 
дом Чарльза Уиклифа Гудвина) *. 

Брошюра, которую мы предлагаем вашему вниманию, со- 
стоит из двух основных разделов. В первом из них рассматри- 
вается древняя форма данного ритуала — отрывок \.96—172 из 
«Греческих магических папирусов» (далее РСМ), известный 
также под более романтичным названием «Стела иероглифиста 
Иеу (Јеџи)». Здесь мы проанализируем язык и происхождение 
интересующего нас ритуала, а также некоторых других обря- 
дов из греческих и демотических папирусов, обладающих схо- 
жими особенностями и использующих схожие термины и вы- 
ражения. Благодаря такому подходу мы не только углубим свое 
понимание древней магии, но и сможем представить в надле- 
жащей перспективе многие важные события и течения, в кото- 
рые этот ритуал был вовлечен в более поздние времена. 

Вторая часть нашего исследования станет естественным про- 
должением первой: мы проанализируем самый важный из всех 


1 Јаке Ѕ‹гапоп-Кепг, Гре Неа! е5; Опе. Найеап Ггез$, 2012. 


2 С.М Соойжіп. Равтет оў а Стаесо-Еруріап Мот ироп Маріс от 
а Рарутиѕ т фе Винбр зант. СатЬгійре: Реіеһ‹оп; МастШап; Гоп9доп: 
ЈМ РагКег; ОхЮга: Ј.Н. РагКет, 1852. 
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ритуалов современной магии, известный под различными на- 
званиями — «Предварительное призывание “Гоэтии”», «Ритуал 
Нерожденного», «ГаБег Ѕатекһ» и т.д. В этом разделе мы рас- 
смотрим историю данного ритуала в современный период; 
место, которое отводили ему в своей работе Кроули и другие 
маги; его взаимосвязь с системой Абрамелина и с наставлени- 
ями из 8-го Эфира; его связь с кундалини и сексуальной маги- 
ей; его каббалистическую схему, реконструированную Кроули, 
и, наконец, использование данного ритуала в практике автора 
настоящей книги и выводы, к которым он пришел. 

Многие важные составляющие этого исследования выделе- 
ны в отдельные подразделы, хотя, разумеется, между ними со- 
храняются некоторые неизбежные тематические пересечения. 

Далее следуют (с некоторыми предварительными замечаниями): 

1) текст ритуала, более или менее согласующийся с версией 
«ГаБег батеКВ» и 


2) перевод оригинала из греческого магического папируса. 


Тебя призываю, о Нерожденный! 

Тебя, сотворившего Землю и Небо. 

Тебя, сотворившего Ночь и День. 

Тебя, сотворившего Тьму и Свет. 

Ты — РА ХОР ХУТ [КА НООК КНТ], незри- 
МЫЙ ЛЮДЯМ, 

Ты — ИА-БЭС ПА-ВЕЗ2]. 

Ты — ИА-АПОФРАС [1А-АРОРНКА5$2]. 

Ты отличил Правое от Неправого. 

Ты сотворил Женщину и Мужчину. 

Ты произвел Семя и Плод. 

Ты сотворил Людей для любви друг к другу и нена- 
висти друг к другу. 


Я — №, Твой пророк, которому вверил Ты свои та- 
инства, обряды АЛЬБИОНА [АІВІОМ]. 

Ты произвел влажное, и сухое, и то, что питает всю 
сотворенную жизнь. 


Слушай Меня, ибо Я — Ангел АЙВАССА 
[АГХА$$]: се истинное имя твое, врученное пророкам 
АЛЬБИОНА [АІВІОМ]. 
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Слушай Меня: АК, ТНІАО, КНЕІВЕТ, А-ТНЕГЕ- 
ВЕК-5ЕТ, А, ВЕІ-АТНА, АВЕО, ЕВЕО, РНІТНЕТА- 
ЗОЕ, ІВ, ТНТАО. Слушай Меня и сделай Меня влады- 
кой над всеми духами мира: каждый Дух, что под сво- 
дом небесным, в эфире и на земле, под землей, на суше 
и в море, в вихре воздуха; в беге огня, каждая чара 
и каждый бич божий — Мне да будут послушны! 


Я призываю Тебя, о грозный незримый Бог, оби- 
татель Пустыни Духа! АК-О-СО-СО-КО-АВКАО, 
5ОТОЧ, МИРОК, РНАТАКТНАО, ООО, АЕРЕ, 
Нерожденный! Слушай Меня и сделай Меня влады- 
кой над всеми духами мира: каждый Дух, что под сво- 
дом небесным, в эфире и на земле, под землей, на суше 
и в море, в вихре воздуха; в беге огня, каждая чара 
и каждый бич божий — Мне да будут послушны! 

Слушай Меня: КО-АВКА-ТАО, МЕВГ-О-ООМ, 
ВАВАГОМ-ВАГ-ВПМ-АВАОТ, А$ЗАТ-ОМ-АТ, АРНЕ- 
МАО, І, ТНОТЕТН, АВКАЅАХ, АЕООЦ, І5СНОКЕ, 
Могучий и Нерожденный! Слушай Меня и сделай Меня 
владыкой над всеми духами мира: каждый Дух, что под 
сводом небесным, в эфире и на земле, под землей, на суше 
и в море, в вихре воздуха; в беге огня, каждая чара и каж- 
дый бич божий — Мне да будут послушны! 


Я призываю Тебя: МА, ВАККАТО, ІОЕІ, КОТНА, 
АТНОК-Е-ВАГ-О АВКАОТ! Слушай Меня и сделай 
Меня владыкой над всеми духами мира: каждый Дух, что 
под сводом небесным, в эфире и на земле, под землей, 
на суше и в море, в вихре воздуха; в беге огня, каждая 
чара и каждый бич божий — Мне да будут послушны! 


Слушай меня: АОТ, АВАОТ, ВА$-АЧМ, ГАК, 
ЗАВАОТ, [АО. 

Это Владыка Богов. 

Это Владыка Вселенной. 

Это Его страшатся Ветры. 

Это он, сделавший голос заповедью Своей, все- 
властный Владыка, Правитель, Царь и Помощник. 
Слушай Меня и сделай Меня владыкой над всеми духа- 
ми мира: каждый Дух, что под сводом небесным, в эфи- 
ре и на земле, под землей, на суше и в море, в вихре воз- 
духа; в беге огня, каждая чара и каждый бич божий — 
Мне да будут послушны! 


Слушай Меня: 1ЕОЧ, РОК, ІОО, РОК, ТАОТН, 
ІАЕО, 1ООЧ, АВКАЅАХ, ЅАВКІАМ, ОО, ЧО, 
АРОМАІ, ЕРЕ, ЕРО, АМСЕГО$-ТОМ-ТНЕОМ, 
АМГАГА, ТАТ, САГА, АЕГЕ, ОТАТНАКМА-ТНОКОМ. 


Я есмь Он! Нерожденный Дух! Зрячий стопами, 
Могучий Бессмертный Огонь! 

Я есмь Он! Истина! 

Я есмь Он! Ненавидящий зло, творимое в Мире! 

Я есмь Он, сверкающий молнией, громом 
гремящий! 

Я есмь Он, от кого происходит Жизнь на Земле! 

Я есмь Он, чьи уста вечно объяты огнем! 

Я есмь Он, Зачинающий и Воплощающий в Свете! 

Я есмь Он, Милосердие Мира! 

«Сердце, обвитое Змеем» — Имя Мое! 

Выйди и следуй за мною; и сделай Меня влады- 
кой над всеми духами мира: каждый Дух, что под сво- 
дом небесным, в эфире и на земле, под землей, на суше 
и в море, в вихре воздуха; в беге огня, каждая чара 
и каждый бич божий — Мне да будут послушны! 

АО 5ЗАВАО 


Таковы Слова! 


Выражения «Тебя, сотворившего...» и т.п. в начальной ча- 
сти ритуала явственно соотносятся с семью днями Творения, 
описанными в Книге Бытия. Не исключено, что здесь имеет 
место синкретизация с эпагоменами' — днями коптского ме- 
сяца ниси, соответствующими 8—12 августа, в которые роди- 
лись дети Нут: Осирис, Сет, Хор, Исида и Нефтида. 

Исходный ритуал, представленный в греческих магиче- 
ских папирусах, существенно отличается по своей структу- 
ре от большинства современных версий, в чем можно убе- 
диться, ознакомившись с нижеследующим переводом. (Самое 

1 Эпагомены, или эпагоменальные (др.-греч. «вставные, дополни- 
тельные») дни — пять дополнительных дней, которые вставлялись в конце 
збо-дневного года (состоявшего из 12 месяцев по 30 дней в каждом). Впервые 
были введены в древнеегипетском календаре; позднее также использовались 
в вавилонском и древнегреческом календарях. В Древнем Египте эпагомены 


отмечались как дни рождения пяти великих божеств — детей Геба (бога зем- 
ли) и Нут (богини неба). 


367 


широкодоступное из всех изданий греческого оригинала мож- 
но найти в книге Регарди «Церемониальная магия»', но пол- 
ностью полагаться на его точность не следует.) 


А) Призываю тебя, безголовый*, сотворивший зем- 
лю и небо, сотворивший ночь и день, создатель све- 
та и тьмы. Ты Осоронофрис (Оѕогопорћгіѕ):, которого 
не видел никто из людей; 

Ты Иабас (ТаБаз) *, ты Иапос (Іароѕ)›, ты отличил пра- 
ведное от неправедного, ты создал мужчину и женщи- 
ну, ты произвел семена и плоды, ты сотворил людей для 
любви друг к другу и ненависти друг к другу. Я Моисей, 
пророк твой, которому ты вверил свои таинства, обря- 
ды Израиля; ты произвел влажное, и сухое, и пищу вся- 
кого рода. Слушай меня: я Ангел Пафро Осоннофриса 


1 В рус. пер. см.: Израэль Регарди, Церемониальная магия. М.: Энигма, 
2009, стр. 111—112. 


2 В оригинале — аЁерРаіоѕ, греч. букв. «безголовый». — Примеч. автора. 


3 Асар-ун-Нефер, т.е. Осирис; это отождествление Осириса с его закля- 
тым врагом может показаться странным, но в те времена оба они — и Осирис, 
и Сет — отождествлялись с пантеистическим солнечным богом. Кроме того, 
в связи с конкретным предназначением ритуала важно то, что Осирис как бог 
подземного мира повелевает великим множеством духов. — Примеч. автора. 


4 В «ІлЬег Ѕатекһ» — Иа-Бэс, бог Бэс. О повсеместном использовании 
этого бога в магии данного региона см. «Египетскую магию» Джеральдины 
Пинч. — Примеч. автора. 

Имеется в виду книга еральдины Пинч «Магия Древнего Египта» 
(Сега! пе Ріпсһ, Мартс т Апсіепі Ерурі. Гопдоп: Вниз В Мизешт Ргеѕѕ, 1994), в ко- 
торой описаны изображения Бэса как защитника от зла. На магических жезлах- 
апотропеях Бэс изображался в виде «обнаженного кривоногого карлика со льви- 
ными ушами и гривой» (стр. 40); на рельефах, украшающих подголовники для 
мумий, он «размахивает ножом в руке и удушает или кусает змей» (стр. 42). 

Бэс «помогал людям пройти через великий кризис рождения <... > К пер- 
вому тысячелетию до н.э. Бэса стали рассматривать как воплощение жизнен- 
ной силы. Его отождествляли с Шу, богом воздуха, заполняющим все миро- 
здание дыханием жизни. В этой своей пантеистической форме Бэс перенял за- 
щитные атрибуты многих других божеств <... > 

В декоре дворцов, жилых домов и даже святилищ Бэс выполнял те же 
функции, которые отводились в убранстве многих христианских храмов чудо- 
вищным, а подчас и непристойным фигуркам горгулий. Его нагота, его ити- 
фаллическая форма, его безобразное лицо с высунутым языком были призва- 
ны отгонять враждебные силы. <...> Танец и громкая музыка Бэса тоже от- 
вращали зло <... >. Судя по всему, маски Бэса надевали мужчины и женщины, 
исполнявшие защитные танцы» (стр. 44). — Примеч. перев. 


$ ВП Бег ЅатеКһћ» — Иа-Апофрас, бог Апоп. — Примеч. автора. 


6 В «ІлБег Ѕатекһ» — Анх-эф-на-Хонсу вместо Моисея и Хем вместо 
Израиля. — Примеч. автора. 
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(Рарһго Оѕоппорћгіѕ) ; се истинное имя твое, врученное 
пророкам Израиля. Слушай меня... (имена силы опуще- 
ны), слушай меня и изгони прочь этого духа. 

Я призываю тебя, о грозный и незримый бог, оби- 
татель пустого ветра? (имена опущены), о безголовый, 
избавь такого-то? от духа, завладевшего им. (Имена), 
могучий, безголовый, избавь такого-то от духа, завла- 
девшего им. (Имена), избавь такого-то. (Имена)... Это 
владыка богов, это владыка вселенной, это его стра- 
шатся ветры, это он, сделавший голос заповедью сво- 
ей, владыка всего сущего, правитель, царь и помощник. 
Избави душу сию... (Имена). Я есмь безголовый дух, 
зрячий стопами“, могучий бессмертный огонь; я есмь 


1 Фараона Осириса; см. «Лейденский папирус». — Примеч. автора. 


2 Вариант перевода — «пустого воздуха». Следуя некоторым особен- 
ностям древнегреческой и древнееврейской традиций, Кроули толкует здесь 
«воздух» как «дух», но в данном случае «пустой воздух» или «пустой ветер» — 
это сокрушительное дуновение Тифона-Сета. Дополнительные комментарии 
на этот счет приведены в издании Беца. — Примеч. автора. 

Ганс Дитер Бец в своем переводе «Греческих магических папирусов» (Напѕ 
Пуетег Вегѕ [е }, Тре СтееЁ Мавіса! Раруті іп Гапяяноп. Сџсаро & Гопдоп: Тһе 
Оютхегзиу оЁ Сһісаво Ргеѕѕ, 1986) ссылается на стр. 41—48 книги И. Рейлинга 
«“Пастырь” Ермы и христианские пророчества» (]. Кепе, Неттау апа 
Срубнап обес МТ5 37. Ге1деп: Ва 1973), где выражение ѓо Ёепоп рпеита 
(др.-греч. «пустой воздух» или «пустой дух») в контексте магических папиру- 
сов толкуется в космологическом смысле — как указание на «место, где пребы- 
вает призываемый бог». 


3 Ритуал предназначался для изгнания духов из одержимого; выражение 
«такого-то» следует заменять на имя жертвы (в западной литературе с этой це- 
лью обычно используется сокращение М. — от англ. пате, «имя»). — Примеч. 
автора. 


4 Отсылка к особой форме жреческих сандалий, на верхней части подо- 
швы которых изображалась голова Анубиса (см. илл. ниже) и которые упоми- 
наются также в других ритуалах («носящий нос на ногах своих», «Лейденский 
папирус», столбец ТУ, строка 8). По-видимому, это символ бдительности 
и проворства, хотя другие исследователи предлагали гораздо более изящное 
толкование, соотнося данное выражение с ремнем сандалии, по форме подоб- 
ным анху. — Примеч. автора. 
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истина'; я есмь он, ненавидящий зло, творимое в мире; 
я есмь он, сверкающий молнией, громом гремящий; 
я есмь он, орошающий землю пбтом своим, дабы ста- 
ла она изобильна; я есмь он, чьи уста вечно объяты ог- 
нем; я — тот, кто зачинает и рождает на свет (?); я — 
Милосердие Мира; имя мое — сердце, обвитое змеем. 
Выйди и следуй. 

В) Исполнение предыдущей церемонии: запи- 
ши формулы/имена на куске новой бумаги и, растя- 
нув ее на лбу своем от виска до виска, обратись лицом 
к северу›, и прочитай/произнеси шесть имен* и скажи: 
«Сделай так, чтобы стали послушны мне все духи, что- 
бы каждый дух небесный и воздушный, земной и под- 
земный, и тот, что на суше, и тот, что в воде, и каж- 
дое заклинание и каждый бич божий стали послушны 
мне». — И все духи станут тебе послушны... 


Благоприятный знак таков: 


Знаменитое выражение «Выйди и следуй за мной», повторя- 
ющееся рефреном в более поздних версиях ритуала, здесь встре- 
чается только однажды и в более краткой форме — «Выйди 


1 Ср. со знаменитым восклицанием Мансура аль-Халладжа (ПГ О Т.О. 
и священные книги езидов). — Примеч. автора. 

По преданию, суфийский мистик Мансур аль-Халладж (858—922) во вре- 
мя одной из медитаций достиг совершенного слияния с Богом и воскликнул: 
«Я есмь Истина». 


2 Это выражение запечатлено в названии одной из телемических книг 
класса А. — Примеч. автора. 

В рус. пер. см.: Алистер Кроули, Книга Сердца, обвитого Змеем, или Книга 
ГХУ. М.: Ганга, 2009; Алистер Кроули, Святые книги Телемы. М.: Ганга, 
Телема, 2011. 


3 Священная сторона света у езидов и направление, на которое ориен- 
тированы многие телемические ритуалы и обряды ведовского культа. Важнее, 
однако, то, что на севере находится созвездие Большой Медведицы, связанное 
с Сетом (см. ниже). — Примеч. автора. 


4 Возможно, имеются в виду шесть последовательностей имен, входящих 
в текст, но более вероятно, что речь идет о цепочке «Аог, АБаог, Вазит, ІѕаК, 
ЅаБаог, ІАО» (см. ниже). — Примеч. автора. 
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и следуй». Кроме того, следует отметить, что часть исходного об- 
ряда заключается в изготовлении талисмана или филактерии, со- 
держащей некоторые слова из текста ритуала и «благоприятный 
знак». В современных версиях на это нет ни единого намека. 


ЧАСТЬ І 


ПроисхождДЕНИЕ, ЯЗЫК 
И ПРОТОТИПЫ РИТУАЛА 


Я — сердце, Ты — змей. Теснее сомкни 
вкруг меня Свои кольца, чтобы ни свет, 
ни блаженство не проникали сквозь них! 


— [лрет ХУ, 11:53 


Исходный ритуал написан на древнегреческом языке 
и весьма характерен для греко-египетских папирусов. Кроме 
того, в нем обнаруживаются некоторые параллели с текста- 
ми из демотических папирусов (опубликованных несколько 
ранее, в «Лейденском папирусе»'). Оккультист Кеннет Грант 
приписывал ему шумерское происхождение, невзирая на то, 
что в этом ритуале не содержится ни одного шумерского бо- 
жественного имени. Существуют родственные ему ритуалы, 
в которых упоминается Эрешкигаль, но их появлению предше- 
ствовало отождествление Эрешкигаль с Гекатой около ГУ века 
до н.э. или даже ранее. Толкование Гранта — типичный при- 
мер ограниченных, поверхностных и слишком торопливых ре- 
акций на магические папирусы, распространенных среди ок- 
культистов, но встречающихся и среди ученых. 

«Лейденский папирус», имеющий много общего с данным 
ритуалом, датируется [Ш веком н.э. и был обнаружен в гробни- 
це одного фиванского мага. Напомним, что в Фивах находил- 
ся культовый центр Амона-Ра — бога, жрецом которого был 
Анх-эф-на-Хонсу. В этом папирусе обнаруживается текст, род- 
ственный «Ритуалу Безголового», — призывание Тифона-Сета, 


1 Тре Ретойс Матся Рарутиз ој Гоп4оп апа Ге4еп. Ей. Бу Етапсіѕ 
ПежеШуп СтЁЯЬ апі Негбег: Тһотрѕоп. Гопдоп: Н. Стеуе| & Со., 1904. 
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служащее для того, чтобы наслать на врагов мага сонное оцепе- 
нение или смерть. 


Заклинание для сонного оцепенения 

«Демотические магические папирусы» (далее РОМ), 
Х1\У 675—694 / «Лейденский папирус», столбец 23. 

А) Формула. Возьми ослиную голову' и положи ее 
себе между стоп напротив солнца утром, перед восхо- 
дом, и снова напротив солнца вечером, перед закатом. 
Умасти свою правую стопу сирийским камнем сет, а ле- 
вую стопу — глиной, вкупе с подошвами (?), и распо- 
ложи правую ногу впереди, левую — позади, а голову 
осла — между ними’. Умасти ослиной кровью руки (ла- 
дони?) обеих рук своих и углы рта своего, и читай эти 
заклинания, обратившись к солнцу, утром и вечером 
четыре дня, и он погрузится в сон. Если хочешь, что- 
бы он умер, делай это семь дней, твори эту магию, по- 
вяжи на руку свою пальмовую нить, а на фаллос и голо- 
ву свою — (скатанную) циновку (?) из пальмового во- 
локна; [действует] превосходнейше. 

В) Заклинание: «Я призываю тебя, обитатель пу- 
стого воздуха, незримый?, всемогущий бог богов, не- 


1 Дикий осел, в особенности рыжей масти, ассоциировался с Сетом. — 
Примеч. автора. 


2 Возможно, имеется в виду «Знак Сета-Воителя» (см. илл. ниже) — поза 
сражения, в которой Сет предстает на некоторых очень редко встречающихся 
статуях. Обратите внимание на отличия от позы, использовавшейся в Золотой 
Заре. — Примеч. автора. 


3 Здесь формулировки в точности соответствуют тем, которые встреча- 
ются в «Ритуале Безголового». Выражение «пустой воздух» Кроули перевел 
в романтическом ключе как «пустыня духа». Ср. также с выражением «грозный 
и незримый бог»; такие формулировки традиционно использовались в ритуа- 
лах, связанных с Сетом и, в особенности, с Сетом Акефалоном (см. ниже). — 
Примеч. автора. 


372 


сущий разрушение и творящий разорение, о ты, кому 
ненавистен хорошо устроенный дом‘. Когда ты был из- 
гнан из Египта и за пределы страны, тебя стали называть 
«тот, кто разрушает все и остается непобежденным». 

Я призываю тебя, Тифон-Сет, я исполняю твои об- 
ряды прорицания, я призываю тебя могучим именем 
твоим в словах, не внимать которым ты не можешь: ІО- 
ЕКВЕТН, ІОРАКЕКВЕТН, ІОВОІКНОЅЕТН, ЮРА- 
ТАТНМОХ, ІОЅОКО, ІОМЕВООТОЅООАІЕТН, 
АКТІОРНІ, ЕКЕЅНКІСАІ, МЕВОРОЅОАІЕТН:, 
АВЕКАМЕМТНОО Ч», ІЕКТНЕХАМАХ, ЕТНКВЕЦ)]- 
ОТН, МЕМАКЕВА, АЕМІМА, приди ко мне весь, 
и приблизься, и порази (такого-то) морозом и огнем: он 
причинил мне зло и пролил подле себя кровь Тифона; 
потому я и делаю то, что делаю». 


Этот параллельный ритуал, опубликованный раньше грече- 
ских папирусов, позволяет вписать «Ритуал Безголового» в бо- 
лее общий контекст магической традиции. В греческих папиру- 
сах содержится много других схожих ритуалов. Таким образом, 
«Ритуал Безголового» оказывается типичным представителем 
целого класса обрядов, служащих для призывания Сета. 


1 Ср. с «неустроенным домом в Победоносном Городе», в котором 
Кроули нашел Стелу Откровения. — Примеч. автора. 
«Книга Закона», 11:11; имеется в виду Булакский музей в Каире. 


2 Эта последовательность из трех имен — «АКиорћ!(ѕ), Егеѕһкра], 
М№еБороѕоајесһ», — а также каждое из них по отдельности часто встречают- 
ся в магических папирусах (см. РСМ, [У.2473, 2749, 2914; УП.317, 984 и т.д.). 
Актиофис, или Актиобида, — это, как предполагают, эпитет Селены (которая, 
в свою очередь, в тот период отождествлялась с Гекатой). Эрешкигаль — шу- 
мерская богиня подземного мира, связанная с Гекатой и упоминаемая на та- 
бличках с магическими проклятиями начиная с ГУ века до н.э. Значение имени 
«Небопосоалет» остается неясным, но стоит отметить, что Небо, или Набу, — 
это шумерский бог, эквивалентный Меркурию или Тоту, бог магии, связан- 
ный также с подземным миром. — Примеч. автора. 


з Или АВКА-МЕМТО. Это имя ассоциируется с магией Телемы. Кроме 
того, его связывали с гностическими представлениями и с Сетом Акефалоном. 
Но в наши дни это отождествление, положившее начало гностической син- 
кретизации Сета с библейском патриархом Сифом, считается маловероятным. 
В гностических текстах Тифон никогда не предстает благим божеством. В при- 
ложении приводится несколько цитат, разъясняющих ситуацию с этим оши- 
бочным отождествлением. — Примеч. автора. 
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ДРУГИЕ ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ РИТУАЛЫ 


Многие обряды из магических папирусов содержат обо- 
роты речи и слова силы, схожие с теми, которые использова- 
ны в «Ритуале Безголового», и, фактически, образуют отдель- 
ный ритуальный «жанр». В текстах этих ритуалов снова и сно- 
ва упоминаются одни и те же сущности, и особое место среди 
них занимают Тифон и Бэс. 

Ритуалы этого жанра объединены целым рядом общих черт, 
прямо или косвенно отсылающих к «Ритуалу Безголового». 
Во всех этих текстах встречаются одинаковые выражения 
и хвалебные обращения к призываемому божеству. По сво- 
им языковым особенностям все они очень близки «Ритуалу 
Безголового» в его исходной версии, и некоторые из этих 
особенностей сохраняются даже в редакциях Кроули. Кроме 
того, в них повторяется одна и та же группа «имен силы», 
очевидным образом связанная с Тифоном. Правда, в самом 
«Ритуале Безголового» конкретно эти имена по большей ча- 
сти отсутствуют. И все же имена, использованные в «Ритуале 
Безголового», и в особенности те шесть слов, которые состав- 
ляют средоточие этого обряда, не уникальны. 

Параллельные ритуалы, о которых идет речь, встреча- 
ются не только в греческих, но и в демотических папирусах. 
Собственно, через отрывок из последних, опубликованный 
в статье Гриффита, «Ритуал Безголового» и вошел в репертуар 
современной магии. Впоследствии под названием «Лейденский 
папирус» был опубликован весь демотический корпус. И имен- 
но это издание в свое время навело меня на мысль, что данные 
ритуалы составляют отдельный жанр. Нижеследующие приме- 
ры не претендуют на исчерпывающий обзор темы, но достаточ- 
но наглядно иллюстрируют высказанные мною положения. 

Огромный интерес представляет «Могущественное закли- 
нание Медведицы» (РСМ 1У.1331—1389)'. С одной стороны, 


1 “Я призываю вас, святые, многомогущие, многославные, многосиль- 
ные, святые, самородные помощники великого бога, могущественные вер- 
ховные демоны, обитатели Хаоса, Эреба, бездны, глубины, земли, насельни- 
ки небесных тайников, сокрытые в углах и щелях домов, окутанные темными 
облаками, созерцающие то, что должно быть укрыто от глаз, хранители тайн, 
предводители тех, кто обитает в мире подземном, управители бесконечного, 
властвующие над землей, колебатели земли, устроители основ, слуги бездны, 
воители, внушающие трепет, грозные служители, вращающие веретено, снег 
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созвездие Большой Медведицы было посвящено Сету (наря- 
ду с некоторыми другими божествами), а с другой — языко- 
вые особенности этого ритуала указывают на связь с культом 
Гекаты. Кроме того, в нем присутствуют намеки на мистери- 
альный культ идейских дактилей. Входящее в ритуал закли- 
нание демонов завершается серией тосеѕ тарісае!, и эта серия 
магических слов начинается с хорошо знакомой нам после- 
довательности — с аналогов тех самых шести имен, на ко- 
торых строится изначальный «Ритуал Безголового» (строка 
1376: Аср АБаот Вазит [5аК ЅаЬаог Гао). О тифоническом ха- 
рактере ритуала свидетельствует последнее предписание, ка- 
сающееся использования стобуквенного тайного имени это- 
го божества. Кроме того, маг в этом обряде подпоясывает- 
ся волокном финиковой пальмы, что напоминает указания 
из РОМ ХГУ; и, вдобавок, в обоих этих ритуалах предписы- 
вается умастить рот. 

Ритуал, описанный в РСМ ГУзоо7—3086°, можно охаракте- 
ризовать как протосоломоновский. Он включает в себя гисто- 


и дождь обращающие в лед, странствующие по воздуху, насылающие летний 
зной, приносящие ветер, владыки Судьбы, обитатели темного Эреба, вселяю- 
щие страсть, насылающие пламена огня, приносящие снег и росу, выпускаю- 
щие ветра на волю, возмутители недр, шествующие по спокойным водам моря, 
сильные в отваге, плакальщики сердца, могучие властители, бродящие среди 
скал, неблагие демоны, железносердые, буйные нравом, непокорные, стерегу- 
щие Тартар, лживые Судьбы, всевидящие, всеслышащие, всех подчиняющие, 
шествующие по небу, податели духов, живущие просто, сотрясающие небе- 
са, радующие сердце, соединяющие смерти, открывающие ангелов, карающие 
смертных, являющие бессолнечную тьму, правители демонов, странствующие 
по воздуху, всемогущие, святые, непобедимые АОТН АВАОТН ВАЅҮМ 15АК 
ЅАВАОТН ІАО ТАКОР МАМАКА $КОКТООКІ МОКТНООЧМ ЕРНКАОГА 
ТНКЕЕКЖА; исполните то-то и то-то”. 

Затем напиши на куске папируса стобуквенное имя Тифона, изогнутое 
звездой, и завяжи его, согнув к сердцевине, так чтобы буквы были видны. 

Вот это имя: АСНСНОК АСНСНОК АСНАСНАСНРТООМ! 
СНАСНСНО СНАКАСНОСН СНАРТООМЕ СНОКА СНОСН 
АРТООМІМЕ СНОСНАРТОО СНАКАСНРТОЧ СНАСНСНО СНАКА 
СНОСН РТЕМАСНОСНЕОЦ». 


1 Мосеѕ тарісае (лат. «магические голоса», «магические слова») — слова 
и последовательности слов, не имеющие буквального смысла, но исполняю- 
щие определенные магические функции в заклинаниях. 


2 «Испытанные чары Пибехиса [легендарного египетского мага поздне- 
античного периода. — Нер) для одержимых демонами: возьми масло незре- 
лых оливок с травой мастигии и мякотью плодов лотоса и свари их с бесцвет- 
ным майораном, говоря: ІОЕІ О$ ЅАКТНІОМІ ЕМОКІ ТНЕОСНІРЅОІТН 
ЅІТНЕМЕОСН ЅОТНЕ 10Е МІМІРЅОТНІООРН РНЕБКЅОТНІ 
АЕЕІОҮО ІОЕ ЕО СНАКІ РНТНА, изойди из ММ.” (добавить, как обыч- 
но). Филактерия: напиши на оловянной пластинке: ІАЕО АВКАОТН ІОСН 
РНТНА МЕЗЕМРУГПМ ІАО РНЕОСН ПАЕО СНАКЅОК”, — и повесь ее на 
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риолу', связанную с печатью Соломона (строка 3040), но в свя- 
зи с нашим исследованием больший интерес представляют стро- 
ки 3044—4045, где маг требует от заклинаемого духа сообщить, 
к какому роду тот относится, и перечисляет несколько родов ду- 
хов по области их обитания. Этот перечень не тождествен тому, 
что содержится в «Ритуале Безголового», но общее сходство за- 
мысла здесь налицо. Кроме того, оба ритуала даруют магу власть 
над духами, населяющими все эти области. Здесь, в строке 3081, 
это утверждается напрямую и в выражениях, сходных с теми, ко- 
торые знакомы нам по «Ритуалу Безголового»: «...и все духи 


[шею] больного. Расположив [больного] напротив [себя], закляни. Вот закли- 
нание: “Заклинаю вас именем бога евреев, Иисуса, ІАВА ІАЕ, АВКАОТН АГА 
ТНОТН ЕНЕ ЕГО АЕО ЕОҮ ШВАЕСН АВАКМА$ ГАВАКАОП АВЕГВЕГ 
ГОМА АВКА МАКОІА ВКАКТОМ, который является в огне, который посре- 
ди земли, снега и тумана, ТАММЕТГ: пусть ангел твой, неумолимый, снизой- 
дет и распорядится демоном, летающим вокруг этого обличья, которое бог со- 
творил во святом раю своем, ибо я молюсь святому богу, [взывая] к Аммону 
(АММОМ) ІРЅЕМТАМСНО (формула). Заклинаю вас, ГАВКТА ІАКООТН 
АВГАМАТНАМАВГА АККАММ (формул) АОТН ІАТНАВАТНКА 
СНАСНТНАВКАТНА СНАМУМ СНЕГ АВКООТН ООАВКАЅП ОТН 
НАЦЕГОЧ ТЕГОЗАГ ТАЕГ. Заклинаю вас тем единым, который являлся 
Осраэлю [Оѕгае]] в огненном столпе [ночью] и в облачном — днем, кто спас 
народ свой от Фараона и навел на Фараона десять казней за его непокорство. 
Заклинаю вас, все демонические духи, рассказать [мне], какого вы рода, ибо я за- 
клинаю вас печатью, которую Соломон положил на язык Иеремии, и тот расска- 
зал. Расскажите также и вы, какого вы рода — небесного или воздушного, земно- 
го, или подземного, или глубинного, Эбусак ли, Херсей или Фарисей, расскажите, 
какого вы рода, ибо я заклинаю вас богом, светоносцем, непобедимым, читающим 
в сердце всех тварей живых, сотворившим из праха земного род человеческий; 
тем, кто собирает в стаи облака, выводя их из тьмы, орошает землю дождем и бла- 
гословляет плод ее, [тем], кому поют хвалы все небесные силы ангелов и архан- 
гелов. Заклинаю вас великим богом, имя коему — ЗАВАОТН, по велению коего 
отступила река Иордан и сомкнулось Красное море, пропустив Израиля; закли- 
наю вас тем, кто произвел сто сорок языков и распределил их по своему велению. 
Заклинаю вас тем, кто молнией сжег жестоковыйных исполинов; [тем], кого вос- 
хваляет небо небес, кого восхваляют крыла херувимов. Заклинаю вас тем, кто воз- 
двиг вокруг моря горы [или] стену песка и повелел морю не разливаться. Бездна 
повиновалась; и вы повинуйтесь, все демонические духи, ибо я заклинаю вас тем, 
кто движет четыре ветра от священных эонов, кто небу подобен, кто морю подо- 
бен, кто туче подобен, кто светоносен, кто непобедим. Заклинаю [вас] живущим 
во святом Иерусалиме, пред кем во всякое время горят огни неугасимые, и свя- 
щенным именем его, ІАЕОВАРНКЕМЕМО (формула), пред кем трепещет 
огненная Геенна, и отступают пламена, и распадаются железы, и горы полнятся 
страхом от основ своих. Заклинаю вас, все демонические духи, тем, кто надзирает 
над землею и вселяет трепет в основы ее, [тем], кто сотворил все сущее из ничего”. 
Тебя же, кто получил это заклинание, я увещеваю не есть свинины, и все 
духи и демоны какого бы то ни было рода станут тебе послушны. Заклиная же, 
дунь один раз, обдув воздухом от стоп до лица, и оно исполнится. Содержи 
себя в чистоте, ибо это чары еврейские, и хранятся они среди людей чистых». 


1 Гисториола (букв. «историйка», «маленькая история») — краткий нар- 
ратив, включенный в магическую формулу и указывающий на легендарный 
прецедент ее эффективного использования. 
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и демоны какого бы то ни было рода станут тебе послушны». 
Сказано, что этот ритуал имеет еврейское происхождение, чем 
и «объясняется» заключенный в нем призыв воздерживаться 
от свинины. Примечательно, что маг, соблюдающий этот запрет, 
становится угоден чужому богу, даже не принадлежа к его из- 
бранному народу и не исповедуя его религии. 

Не менее наглядные примеры мотивов и тем, общих для этой 
группы ритуалов, обнаруживаются в призывании Бэса (РСМ 
УП.222—249)'. В строке 244 Бэс прямо именуется «безголовым». 
В строке 246 упоминаются его пылающие уста (и эта характери- 
стика, наряду с несколькими другими, повторяется в других риту- 
алах данной группы). В своем комментарии Бец приводит ссылки 
на толкования фразы «безголовый бог, тот, чье лицо — на стопах 
его». Версия Прайзеданца’ относится к тому же периоду и ктой же 
категории, что и рассуждения Доресса о «сифианском гнозисе»з, 
но версия Делятта верна*. Примечательно, что Бец лишь сослал- 
ся на две интерпретации, но сам так и не прояснил для себя этот 
вопрос. Этим объясняется его ошибочный комментарий к РОМ 
ХГМ93—114 (строка 102), речь о котором пойдет ниже. 


1 «Просьба к Бэсу о вещем сновидении: возьми красную охру [и кровь] 
белого голубя, а также вороны, и еще — живицу тутового дерева, сок горькой 
полыни с единственным стеблем, киноварь и дождевую воду; смешай все вместе 
и отставь, а черными чернилами нарисуй, и прочти Формулу вечером перед лам- 
пой. Возьми черное [5:с!] Исиды и оберни им руку. Когда почти уже пробудишь- 
ся, бог придет к тебе и заговорит с тобой, и не уйдет до тех пор, пока ты не обо- 
трешь свою руку нардом или чем-либо розовым и не размажешь рисунок черным 

сиды. Но оберни себе шею полоской ткани, чтобы он не сокрушил тебя. 

Формула для чтения перед лампой: “Призываю тебя, безголовый бог, 
тот, чье лицо — на стопах его; ты мечешь молнии, ты гремишь громом, ты — 
[тот, чьи] уста постоянно изливают влагу на тебя же. Гы — тот, кто превы- 
ше Необходимости, АКВАТНІАО; ты — тот, кто лежит на крышке гроба, 
у кого сбоку от головы подлокотник из смолы и асфальта, тот, кого называ- 
ют АМООТН. Встань, о демон. Ты не демон, а [кровь] двух соколов, веду- 
щих беседу и держащих дозор пред головою Небес. Пробуди ночное обли- 
чье свое, в котором ты провозглашаешь всё принародно. Заклинаю тебя, о де- 
мон, двумя именами твоими, АМООТН АМОПТН. Ты безголовый бог, тот, 
чьи голова и лицо — на стопах его; близорукий Бэс. Мы не невежды. Ты — тот, 
чьи уста [постоянно] объяты огнем. Заклинаю [тебя] двумя именами твоими 
АМООТН АМОТТН М... ОКА РНЕЅАКА Е... Приди, господин, и открой 
мне все о деле ММ, без обмана, без коварства, тотчас, тотчас; скорей, скорей”. 
Фигурка изображена в начале книги [изображение утрачено] ». 


‚2 К. Ргазеп4апт, АЁерра/оз. Рет КорЙозе Соп, Вефезяе гит АЙеп Опете 8. 
[ е1рг1е: Ніпгісћѕ, 1926, рр. 48—50; согласно этой версии, данное выражение связа- 
но сегипетским обычаем помещать отрубленную голову между ног казненного. 


3 См. цитату в приложении. 


4 А. Оейие, “Акерһајоѕ”. // ВН$, 38 (1914), рр. 221—232; согласно этому авто- 
ру, речь идет о боге Бэсе, стопы которого изображались в форме голов животных. 
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Классический образец «тифонического» ритуала представ- 
лен в РСМ ХП.36;—375'. В нем встречается много интерес- 
ных подробностей, но здесь достаточно отметить следующие: 
строка 368 содержит характерные выражения («пустой воздух», 
«грозный», «незримый»), а текст заклинания в целом по язы- 
ку подобен РОМ ХГУ.675—694 (изначальной версии «Ритуала 
Безголового»). Кроме того, строки 370—373 содержат имена 
силы, типичные для «тифонического» жанра. 

Еще один ритуал «безголового Бэса», включающий в себя 
типичные выражения, — РСМ СП.1—17*. Не следует упускать 
из виду, что в нем используется дождевая вода, которая тради- 
ционно связывается с небесными божествами (см. также РСМ 
УП.2245, 319—204; \.1525; [Х1.7°). 


1 «Заклинание, чтобы вызвать разлуку: бронзовым стилом напиши за- 
клинание на горшке для копченой рыбы, затем прочитай его и поставь [гор- 
шок] туда, где они [т.е., жертвы] находятся, куда они обычно возвращаются, 
повторяя в то же время это заклинание: “Призываю тебя, о бог, обитатель пу- 
стого воздуха, грозный, незримый и великий, поражающий землю и сотрясаю- 
щий мироздание, любящий смуту и ненавидящий постоянство, рассеивающий 
облака, [АТ ІАКООВІАІ ІО ЕКВЕТН ІО РАКЕКВЕТН ІО ВОГСНОЗЕТН 
ВА50йООМА РАТАГНМАХ АРОР55 ОЅЕЅКО АТАРН ТНАВКАОЧ 
ЕО ТНАТНТНАВКА ВОКАКА АКОВКЕТНА ВОІСНОЅЕТН 
КОККОІОІРТОІЕ КАМВІТНМІР$; пошли ему, такому-то, сыну такой- 
то, раздор, войну; и такому-то, сыну такой-то, вражду, неприязнь, как меж- 
ду Тифоном и Осирисом” (если же это муж и жена, то “как между Тифоном 
и Исидой”). “Сильный Тифон, премогучий, исполни могучие деяния свои”». 


2 «...над [лампой]... своей рукой, и [когда почти уже пробудишься], 
бог [придет и будет говорить с тобою, и...] [...и размажь рисунок черным 
(?) Исиды...] Но [полоску ткани...] Возьми дождевую воду... Произнеси эту 
[формулу над] лампой: 

“Призываю тебя, безголовый бог, тот, чьи [голова и] лицо — на стопах его; 
ты мечешь молнии, [ты гремишь громом], ты — [тот, чьи] уста [постоянно 
изливают] огонь; [ты — тот, кто превыше Необходимости|. Призываю тебя, 
[безголовый бог)... [тот, чьи голова и лицо — на стопах его], сильный Бэс, 
[близорукий. Ты — тот, кто лежит на крышке гроба], у кого сбоку от головы... 
подлокотник... и из асфальта..., тот, кого называют АМООТН АМОЧТН, 
господин... Ты не демон, а кровь..., и тридцати и ста четырех соколов, которые 
также ведут беседу и держат дозор пред головою Осириса”. 

...и от нечистоты... над лампой... совершенно черный...». 


3 «Просьба к Бэсу о вещем сновидении» (см. выше), где также использу- 
ется дождевая вода. 


4 Ритуал для обретения ясновидения, предписывающий: «Возьми мед- 
ный сосуд, налей в него дождевую воду и соверши подношение ладаном муж- 
ского пола». 


$ Исходная версия «Ритуала Безголового», содержащая фразу: «...я есмь 
он, орошающий землю пбтом своим, дабы стала она изобильна». 


6 Фрагментарное упоминание о «Госпоже Потопа». 
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Обращаясь к демотическим папирусам, мы находим мно- 
жество релевантных деталей в РОМ ХГУ. В ритуале ХГУ. 93—114 
упоминается жрец, который носит нос на стопах своих (стро- 
ка 102). Редакторская «правка» Беца, поясненная в комментарии, 
ошибочна', что представляется довольно странным, посколь- 
ку Гриффит и Томпсон исчерпывающе разъяснили этот вопрос 
еще в 1904 году («Лейденский папирус», столбец ІМ примечание 
к строке 8°). Совершенно очевидно, что здесь имеется в виду 
безголовый бог, «зрячий стопами», и т.д. Стоит также обратить 
внимание на имя Небутосуалет (М3МеБоџсоѕоџајегћ) в строке 104. 
В ХІМ15о—231 вновь обнаруживается одно из характерных вы- 
ражений (строка 1963), употребленное применительно к «анге- 
лу» по имени Боэль (Вое!), который фигурирует во многих ри- 
туалах гадания при помощи сосуда с водой. Подробный анализ 
взаимоотношений между божественными и ангельскими сущ- 
ностями в контексте «тифонических» ритуалов мы отложим 
до другого случая, но здесь отметим, что общность их харак- 
теристик заслуживает самого пристального внимания. Вкратце 
говоря, имя «Боэль» встречается во многих Соломоновых трак- 
татах как вариант имени «Баэль», т.е. «Баал». Далее, в стро- 
ке 200 обнаруживается важная коптская «глосса»: после име- 
ни «Вуеі» (варианта «ВоеЬ) на позднем этапе было добавлено 
имя «Аниэль» (Апи!е!). Это может быть связано с новыми тен- 
денциями в ангелологии, нашедшими отражение в операции 
с Зеркалом Соломона из «Истинного гримуара». И, наконец, 
строка 213 содержит слово «Етгез2$Шп?а|» — искаженный вари- 
ант имени «Эрешкигаль». 

В ритуале «сонного оцепенения» (РОМ ХГ\.675—694), ко- 
торый мы рассматривали в начале этого раздела, встречают- 
ся все те же характерные выражения (строка 683). Кроме того, 
здесь прямо упоминается имя Тифона и употребляются имена 
силы, типичные для его обрядов. 


1 Бец утверждает, что слово со значением «нос» в указанной строке воз- 
никло как ошиока переписчика и что изначально на этом месте стояло слово 
со значением «сандалии». 


2 «..в скульптуре позднего периода встречаются изображения бо- 
гов и т.д. с шакальими головами на ногах, символизирующими бдительность 
и проворство». 


$ «..тот, в чьих устах огонь не гаснет вовеки...». 
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О влиятельности этих традиций свидетельствует тот 
факт, что в «Завещании Соломона» (Ш век н.э.) фигуриру- 
ет «Безголовый дух» и что в начальных строках этого трактата 
встречаются аналоги хорошо знакомых нам выражений: 


1. Завещание Соломона, сына Давидова, который 
царствовал в Иерусалиме и покорил и подчинил себе 
всех духов воздушных, земных и подземных, с помо- 
щью которых совершал также и все свои необыкно- 
венные деяния во Храме. Здесь же повествуется о вре- 
де, который эти демоны вольны причинять людям, 
и о том, какие ангелы помогают лишить этих демонов 
всякой силы. 


ЧАСТЬ П 


История РИТУАЛА В НОВЕЙШЕЕ ВРЕМЯ 


Отвагою страх побеждая, приблизитесь вы 
ко мне; склоните вы главу на алтарь мой, 


ожидая взмаха меча. 
— «[фет ХС», 16 


Мазерс или Кроули в свое время истолковали слово «без- 
головый» (неоднократно повторяющееся на протяжении ори- 
гинального текста) как «безначальный» и сообразно этому за- 
менили его на «нерожденный». Когда-то я вполне довольство- 
вался такой интерпретацией, которую 40 паизеат повторяют 
многие современные авторы. Но теперь, посвятив много лет 
работе с этим ритуалом и изучению его истории, я пришел 
к выводу, что эта трактовка в корне неверна. 

В 1852 году англоязычные читатели впервые познакоми- 
лись с этим ритуалом в переводе Гудвина. С тех пор он успел 
войти в плоть и кровь «западной традиции» в том виде, ка- 
кой последняя приняла в конце ХІХ века, под влиянием 
Герметического ордена Золотой Зари, включившего «Ритуал 
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Безголового» в свою систему. Скорее всего, именно Мазерс, 
а не Кроули придал этому ритуалу форму, в которой мы 
встречаем его и в «Гоэтии», изданной Кроули, и в дневнике 
Лии Хирсиг: с именами «Моисей» и «Израиль», как в ориги- 
нале, но с рефренами «Выйди...», включавшими в себя ряды 
различных варварских имен. Выпущенное Кроули издание 
«Гоэтии» датировано 1904 годом, но из записей в его днев- 
нике и упоминаний в «Равноденствии богов» следует, что 
с этим ритуалом он познакомился, по меньшей мере, двумя 
годами ранее. Где-то в промежутке между этими датами некто 
нам неизвестный видоизменил ритуал, заменив слово «без- 
головый» на «нерожденный» — на том основании, что «Реш» 
по-еврейски означает не только «голова», но и «начало», а, 
следовательно, термин «безголовый» может быть истолкован 
как «не имеющий начала — тот, кто не рождался и не умрет». 
Иными словами, этот «перевод» опирается на еврейскую эти- 
мологию, правомочность которой в связи с греко-египетским 
ритуалом, очевидно, сомнительна. 

Данная интерпретация не выдерживает критики в све- 
те исследования тех папирусов, доступа к которым члены 
Золотой Зари не имели. Но, тем не менее, последующая исто- 
рия ритуала интересна сама по себе. Посвященные Золотой 
Зари неоднократно обращались к этому ритуалу и к отдель- 
ным его частям. Кроули, по всей вероятности, начал исполь- 
зовать его в период ученичества у Алана Беннета, посколь- 
ку цитаты из этого ритуала встречаются в «ГлБег Іѕгаѓе]», ко- 
торая была написана Беннетом и впоследствии доработана 
Кроули. Место «Ритуала Нерожденного» в практике само- 
го Кроули и его последователей мы подробнее рассмотрим 
в следующем разделе, а пока достаточно отметить, что реф- 
рен «Выйди...»/«Приди...» вообще довольно часто фигури- 
ровал в инвокациях и что весь этот ритуал в целом стал ис- 
пользоваться, по большей части, скорее для инвокации, чем 
для изгнания. 
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«РИТУАЛ НЕРОЖДЕННОГО» В ПРАКТИКЕ 
КРОУЛИ И ЕГО ПОСЛЕДОВАТЕЛЕЙ 


Посему говорю Я Тебе: приди и войди 

в меня, дабы мой Дух, будь он под Сводом 
небесным, в Эфире иль на Земле; под Землей, 
на суще иль в Море; в Вихре Воздуха или 

в Стремленье Огня; и каждая чара, и каждый 
бич Бога Великого — стали ТОБОЮ. 
Артарааата! 


— «Призывание Хора» 


Из всех известных случаев, в которых Кроули исполь- 
зовал этот ритуал, для нашего исследования особенно важ- 
ны два, имевшие место в Египте в 1903 и 1904 годах. Первый 
из этих случаев Кроули описывает как «развлекательную маги- 
ческую демонстрацию», «которую он устроил в царской каме- 
ре Великой пирамиды в ноябре того же 1903-го; он тогда на- 
полнил посредством инвокаций всю камеру ярким сияньем, 
как от полной луны (то была отнюдь не субъективная иллюзия. 
Света хватало, чтобы читать по бумаге текст ритуала.)». 

Второй эпизод, относящийся к 1904 году, занимает особое 
место в истории Телемы. Перечисляя «события, приведшие 
к получению Книги» (т.е., «Книги Закона»), первым из них 
Кроули упоминает следующее: 


16 марта. Пытался показать Розе сильфов (1). Она 
пребывала в каком-то тупом оцепенении; может быть, 
была пьяна, а может, не в себе из-за беременности. Она 
так ничего и не увидела — но зато кое-что услыша- 
ла. Эти послания взволновали ее до крайности, и она 
страстно настаивала, что я должен принять их всерьез. 

Меня возмутили эти неуместные требования и по- 
пытки навязать мне какую-то чушь. 

До сих пор я ни разу не видел ее в состоянии, хотя 
бы отдаленно похожем на это, хотя уже исполнял при 
ней то же самое призывание от начала и до конца — 
в царской камере Великой пирамиды, где мы провели 
ночь осенью прошлого года. 
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(1) Для призывания использовался раздел Воздуха 
из «Бег батеКВ» со всеми сообразными задаче Божест- 
венными именами, пентаграммами и тд. — Примеч. 


А. Кроули‘. 


Пересказывать дальнейшие события нет нужды — они и без 
того достаточно известны; однако стоит отметить, что исполь- 
зованный отрывок из ритуала, судя по всему, так и не привел 
к явлению «сильфов» в духе «Графа Габалиса». Однако он по- 
ложил начало примечательной серии событий, вскоре увен- 
чавшейся провозглашением «новой эпохи в истории человече- 
ства» и получением таинственной книги, заключавшей в себе 
формулы Эона Хора, — «Книги Закона», или «ІлБег А! хе] 
Геріѕ». Это один из ярких примеров того, как маг, адаптиру- 
ющий тот или иной ритуал для какой-либо конкретной цели, 
подчас упускает из виду, что его адаптация может обрести соб- 
ственную жизнь и исполнить собственную волю. В данном 
случае ритуал со всей определенностью сработал и привел 
к весьма значимым результатам, но последние не имели ничего 
общего с изначальным замыслом мага. Это обстоятельство сто- 
ит запомнить и иметь в виду: оно еще даст о себе знать в ходе 
наших дальнейших исследований. 

О том, насколько важное место этот ритуал занимал в ма- 
гической работе Кроули «Ритуал Нерожденного», свидетель- 
ствуют его дневники и книги, в том числе «Священные кни- 
ги Телемы». В книгах «Джон Сент-Джон» и «Кех де Аме Керла» 
Кроули описывает некий ритуал, включающий в себя а) «ІлБег 
Іѕгаѓе]», б) енохианские Зовы, соответствующие Сторожевым 
башням стихий, ив) «Ритуал Нерожденного». Последний также 
сыграл важную роль в инвокациях «Тайных Вождей» Абульдиза 
и Амалантры. Первые попытки общения с Абульдизом ока- 
зались не слишком успешными, но Кроули получил указания 
о том, когда именно и при помощи какого ритуала надлежит 
провести следующую инвокацию. В соответствии с указания- 
ми 28 ноября 1911 года В 22:38 он открыл Храм, а В 22:45 воззвал 
к Абульдизу посредством «Ритуала Нерожденного», — и ров- 
но в 23:00 Дух явился на его зов. Обстоятельства этой операции 


1 Алистер Кроули, Равноденствие богов. Закон — для всех. М.: Ганга, 
Телема, 2010, стр. 159—160. 
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отчасти схожи с Каирской работой 1904 года. Мэри д’Эсти 
Стерджес сыграла здесь роль Розы Келли. Ее путаные видения 
стали отправной точкой для инвокации и для создания кни- 
ги: «Магия в теории и на практике» была написана по указанию 
сущности, призванной в этой операции. 

В августе 1920 года произошло еще одно схожее событие. 
На сей раз в роли провидицы выступила Лия Хирсиг. Кроули 
провел «Ритуал Нерожденного» и вновь добился видений и ду- 
ховных бесед — на сей раз с Айвассом, хотя сам Кроули подо- 
зревал, что дело не обошлось без Амалантры или Абульдиза. 
Фактически, можно утверждать, что все важнейшие собы- 
тия на магическом пути Кроули были связаны с «Ритуалом 
Нерожденного». Во время путешествия по Китаю Кроули про- 
водил этот ритуал по несколько раз в день. Этому же ритуа- 
лу важное место было отведено в магическом затворничестве, 
описанном в книге «Джон Сент-Джон», — вполне естествен- 
но, учитывая, что эта операция представляла собой «уедине- 
ние с целью общения со Священным Ангелом-Хранителем, 
Познания и Собеседования с которым я желал и в большей или 
меньшей степени достигал с Десяти Лет». Для перехода на но- 
вый этап в отношениях со своим Ангелом Кроули использовал 
этот ритуал в «ІлЬег Ругапи 0$», но этим дело не исчерпывает- 
ся: к «Ритуалу Нерожденного» он обращался в ходе своего за- 
творничества чуть ли не на каждом шагу: 


Второй день <...> 0:20. В позе Повешенного — 
медитация и устремление воли к Явлению Адонаи по- 
средством ритуала «Тебя призываю, о Нерожденный...» 
и мысленных формул'. <... > 

10:50. Провел «Нерожденного» в асане. Хорошо; 
но все-таки я преисполнен крайнего отчаяния вви- 
ду безнадежности Задачи. В особенности мучит меня 
буддийское чувство, что исключительно болезненна 
не только эта асана, но и все мыслимые позы вообще. 

Пятый день <...> 8:45. Я оделся и с 8:35 до 8:45 
провел Ритуал Нерожденного. И хотя я исполнил его 


1 Под «мысленными формулами» следует понимать либо часть Шин 
операции Шин (см. ниже), либо, с меньшей вероятностью, соответствующий 
раздел «Бег ННН». — Примеч. автора. 
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не самым лучшим образом (например, не использо- 
вал формулу наращивания Махалингама в геометриче- 
ской прогрессии в разделе Теои и даже не дал себе тру- 
да сколько-нибудь тщательно сформировать Воинства 
Стихий или направить их в обход круга), все же, по ми- 
лости ГАО, добился по-настоящему замечательного ре- 
зультата: я утратил всякое чувство личности и вознес- 
ся вверх по Столпу. Спокойствие и блаженство объя- 
ли меня. Хорошо. 

Шестой день <... > 0:35 <... > Так хочется спать, что 
совершенно невозможно сосредоточиться. (Я пытался 
исполнить «Нерожденного».) Вся магия на месте; хо- 
рошие, мощные образы; но я буквально засыпаю сидя 
<... > Встал, умылся, исполнил ритуал «Тебя призываю, 
о Нерожденный» физически. Результат неплохой. Когда 
совершаешь ритуалы в так называемом астральном теле, 
магическое зрение действует лучше, и ощущения бо- 
лее отчетливые. Это потому, что находишься на одном 
плане со всем тем, с чем работаешь. Но если требует- 
ся серьезная работа, то нужно в полной мере оставаться 
здесь. Чтобы добиться «материализации» «духов» (про- 
шу прощения за эту абсурдную терминологию!), следу- 
ет (даже более того, необходимо!) действовать в физи- 
ческом теле. То же самое, я полагаю, относится и к наи- 
высшим духовным операциям, ибо подобная Работа 
охватывает всё — от Малкут до Кетер. 

Седьмой день <...> 21:30 <...> этот мыслео- 
браз Стража Порога <... > возвращается снова и сно- 
ва, понуждая меня сойти с Пути <...> Впрочем, я, 
по крайней мере, опять перешел в активную фазу; сей- 
час я встану, пропою енохианские Зовы и призову 
Нерожденного <... > Не худо бы попросить Тота при- 
слать ко мне Тафтартарата, чтобы он подсказал, куда 
идти <...> 


Вот какой ритуал я проведу: 

1. Изгоняющий ритуал пентаграммы. 
2. Призывающий ритуал пентаграммы. 
3. «Нерожденный». 
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4. Зовы [-—-УТ с ритуалами пяти степеней. 

у. Призывание Тота. 

6. (Нет. Использовать Новый Ритуал я 
не стану, и не собираюсь даже обсуждать это.) 
Импровизированное призывание Адонаи. 

7. Закрывающие формулы. 

Итак, за работу! 


Описанный здесь ритуал, судя по всему, аналогичен тому, 
который упоминается в записи от 1925 года в «Кех іе Аме 
Керла» (см. выше). Енохианские Зовы с ритуалами степеней 
можно найти в «Жемчугах “Эквинокса”»'; эти ритуалы сте- 
пеней соответствуют нижним сефирот в восходящем порядке 
и служат для инвокации Тиферет. 

Разумеется, «Ритуал Нерожденного» занимал важное место 
и в практике других телемитов того времени. В Чефалу — спе- 
циально для Франка Беннета (Брата Ргоргайюг) — Кроули раз- 
работал версию этого ритуала под названием «Бег Ѕатекһ». 
Гоэтическая версия этого же ритуала записана на обороте днев- 
ника Лии Хирсиг. Лия использовала его в ознаменование новых 
этапов своей практики и в порядке подготовки к видениям, в том 
числе к нижеописанной серии, в которой она, судя по всему, 
предвидела создание межконтинентальных баллистических ракет. 


17 января, 21:00. После инвокации Амуна я воззвала 
о явлении Света (ТЕНТ АОК). 

Тонкие листья с прожилками, и на них — грузные 
птицы, как в предыдущем видении. 

Я сказала: «Я понимаю», — и испытала такое чув- 
ство, как будто со всей определенностью что-то 
свершилось. 

Позже — Предварительное Призывание. 

Началось видение, но я его не удержала. Лев пре- 
вратился в жука, который на самом деле был солнцем. 
(Знак) 7°= 4°. 

Попросила явиться кого-то с более высокой 
степенью. 


1 В рус. пер. см. в издании: Алистер Кроули. Видение и Голос. Книга 
Еноха. М.: Ганга, Телема, 2010, стр. 284—293. 
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(Знак) 8°=3° ХІ. (символ) — собака. 
И больше ничего! 


18 января, 21:00. Инвокация Ра-Хор-Хута. 
Воззвала о явлении света. 

«Не шевелись» (услышала). 

Эликсир (увидела). 


19 января, 17:30. 

Предварительное призывание (33 1). 

Орудие Войны. 

Встретила дракона — он усмирился после 93. 

Вспышки (символа) ит.д. 

Какой-то человек — его имя — АДМ — 84. 

Показал мне, что это Орудие Войны изготовлено 
из металла (очень качественного) и что оно — мета- 
тельное. Никакого электричества. Можно заметить, что 
его запускают? Нет. 


20 января, 19:30 — 20:30. 

Период безмолвия, за который я воззвала к Нептуну, 
чтобы он присмотрел за ОРУ и рукописями. 

Якорь и летящая над ним белая птица. 

Позже — Пред[варительное] Приз[ывание]. 

Сосредоточение. — О[рудие] В[ойны]. 

(Я забыла многое из того, что увидела.) В кон- 
це концов появился человек в простой темной ман- 
тии, несущий красное сердце. Он показал мне ком- 
нату, очень бедную, где мужчина, женщина и ребенок 
сидели за столом и ели. У меня сложилось впечатле- 
ние, что какой-то такой человек добудет для нас энер- 
гию О[рудия] В[ойны]: после 93 комната преобрази- 
лась и озарилась 11-конечной звездой. 


Мне показали какую-то каменистую землю — веро- 
ятно, в России — надо думать, то самое место, где будет 
открыта или выработана эта энергия. 

Что-то еще — но ничего определенного. 
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О ритуале 0°=0° Золотой Зари 
Комментируя ритуал о°=0° Золотой Зари, Кроули пишет: 


Соискатель повторяет слова Присяги 
за Иерофантом. <...> Как только Соискатель упоми- 
нает о наказании, которое обрушится на него, если он 
предаст доверие Ордена, тотчас же поднимается гроз- 
ная 'Триада Зла, а мститель богов, Хор, касается лезви- 
ем своего меча точки Даат (т.е. основания черепа, где 
позвоночник соединяется с головным мозгом), ут- 
верждая тем самым власть Жизни и Смерти над при- 
родным телом. Но уже в следующее мгновение, при 
словах «И да будут мне в помощь Владыка Вселенной 
и собственная моя Высшая Душа», вперед выступает 
Образ Высшего «Я» и впервые возлагает руку на голо- 
ву Соискателя. Так впервые утверждается связь между 
Соискателем и его Высшим «Я»'. 


Часть Шин операции Шин — это раздел документа, в кото- 
ром схема ритуала о°=0° применяется к различным магическим 
операциям. Данная часть соответствует операции «духовного 
развития», то есть призывания Священного Ангела-Хранителя 


16 апреля он [Кроули] прибыл в Амекамеку, где со- 
вершил астральное путешествие к Сестре Е., а оттуда 
направил свои стопы к Попокатепетлю, на склонах ко- 
торого они с О.А. встали лагерем. Там-то Р[ег4итаБо] 
и разделил пункт № операции Шин на семь мысленных 
процедур: 


1. Луч Божественного Белого Сияния нисходит 
на Яйцо Акаши, помещенное между двумя столпами. 

2. Устремиться ввысь путями Змея и сосредоточить- 
ся на Огненном Мече. Вообразить удар меча по сочле- 
нению Даат (область затылка). 


1 Алистер Кроули, Храм иаря Соломона. М.: Ганга, Телема, 2011, т. І, 
стр. 122—123. 
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3. Пусть Яйцо станет серым, обвившись тройной 
спиралью света. 

4. Пусть Яйцо станет почти белым (повторить спи- 
ральную формулу). 

5. Повторить пункт 2. Подняться выше головы. 
Треугольник Огня (красный). 

6. Призвать Свет. Отрешиться. Увидеть Символ 
Золотой Зари. 

7. Пусть все растворится в Беспредельном Свете". 


Первый раздел «Ггреғ ННН» сам по себе основан на ритуа- 
ле о°=о° и на вышеописанном семиэтапном процессе. Второй 
раздел, вероятно, соотносится с неопубликованной статьей 
«ГлБег Садауегіѕ». Заключительный раздел, 555, посвящен кун- 
далини; к нему мы обратимся несколько позже. 


Все приведенные выдержки свидетельствуют о необычай- 
ной гибкости и многогранности «Ритуала Безголового», хотя 
по меньшей мере в одном случае, в каирском эпизоде 1904 года, 
этот ритуал привел к результатам, никак не связанным с созна- 
тельно поставленной целью (хотя, без сомнения, исключитель- 
но важным). Судя по всему, он прекрасно работал и в качестве 
прелюдии к визионерским опытам, и в качестве средства для 
вызывания духов и инвокации Священного Ангела-Хранителя. 
Но, несмотря на все это, не следует забывать, что исходно он 
предназначался для совершенно иной цели и строился по схе- 
ме, которая, вне сомнения, была гораздо более понятной его 
составителю, нежели Гудвину (переводчику) или Кроули (ре- 
дактору). Приняв это к сведению, перейдем к сути пробле- 
мы — применительно, по крайней мере, к «ІлБег батеКкр», если 
не ко всем остальным формам данного ритуала. 


1 Храм царя Соломона, указ. соч., т. П, стр. 75—76. 


389 


Связь «РИТУАЛА НЕРОЖДЕННОГО» С СИСТЕМОЙ 
АБРАМЕЛИНА И С НАСТАВЛЕНИЯМИ ИЗ 8-ГО ЭФИРА 


Я — как черный скопец; а Ты — ятаган. Я 
отсекаю главу тому, кто исполнен света, 
подателю хлеба и соли. 


— «[лфег МП», [1:34 


«Бег Ѕатекһ» занимает центральное место в магии 
Телемы как ритуал, предназначенный рат ехсеПепсе для дости- 
жения Познания и Собеседования со Священным Ангелом- 
Хранителем. Роль его следует рассматривать в связи с мисси- 
ей, которую взял на себя Кроули, — привести к этому велико- 
му таинству все человечество: 


«Значит, я все же зачем-то нужен! — заключил он. — 
Я и впрямь послан сюда, чтобы что-то сделать». Для 
кого? Для всей вселенной <...> Чему я должен нау- 
чить людей?» И, подобно молнии с небес, пали на него 
эти слова: «ПОЗНАНИЮ И СОБЕСЕДОВАНИЮ 
СО СВЯЩЕННЫМ АНГЕЛОМ-ХРАНИТЕЛЕМ».. 


Успех этой операции, по существу, тождествен откры- 
тию своей Истинной Воли. А прообраз этого метода описан 
в трактате «Священная магия Абрамелина-мага». 

Затворничество Абрамелина — сложная и длительная ма- 
гическая операция, в описании которой впервые за всю исто- 
рию известной магической литературы встречается термин 
«Познание и Собеседование». Рукопись «Священной магии 
Абрамелина-мага» предположительно датируется 148; годом, 
а на английский язык она впервые была переведена искусной 
рукой Макгрегора Мазерса. Рассматривать здесь операцию 
Абрамелина во всех подробностях мы не станем. Коротко го- 
воря, продолжительность ее составляет немногим более по- 
лугода. В первые два месяца работы оператор встает на рас- 
свете и призывает своего Ангела молитвой, а оставшееся вре- 
мя проводит, главным образом, за изучением священных 
книг своей религии. На протяжении следующих двух месяцев 


1 Храм царя Соломона, указ. соч., т. ІІ, стр. 307. 
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призывание Ангела совершается дважды в день — на рассве- 
те и на закате. Наконец, в заключительные два месяца опера- 
тор возносит молитву три раза в день — на рассвете, в пол- 
день и на закате. 

На достижение той же цели, «Познания 
и Собеседования», направлены указания из 8-го енохи- 
анского Эфира, изложенные в книге «Видение и Голос». 
Подготовка места работы и самого оператора проводит- 
ся приблизительно по тем же принципам, что и в операции 
Абрамелина, но вся работа занимает уже не полгода, а лишь 
91 день, или 11 недель. Однако молитвенная практика ока- 
зывается более интенсивной, чем у Абрамелина: на протя- 
жении всего этого срока оператор молится трижды в день 
(на закате, в полночь и на рассвете), а если сможет — то 
и семь раз, добавляя еще четыре молитвы в промежутке 
от рассвета до заката. На протяжении всей последней недели 
молитва возносится по семь раз в день. 

Указания по проведению ритуала из «Г4Бег ЅатеКһ» завер- 
шаются следующими словами: 


Пусть Адепт совершает этот ритуал по всем пра- 
вилам и в совершенстве раз в день ежедневно до ис- 
течения первой луны; затем, еще две луны, — дваж- 
ды в день, на рассвете и на закате; затем, три луны, — 
трижды в день, добавив полдень; и, наконец, добавив 
еще и полночь, — еще четыре луны четырежды в день. 
Одиннадцатую Луну надлежит посвятить этой Работе 
всецело: пусть Адепт постоянно усердствует в пылком 
стремленье, отставив все остальное, кроме простейших 
потребностей в пище и сне. Ибо истинная Формула, 
силы которой достало ЗВЕРЮ для этого Достижения, 
такова: 


ПРИЗЫВАЙ ЧАСТО. 


Пусть же все наконец придут к Познанию 
и Собеседованию со Священным Ангелом-Хранителем! 
Так говорит ЗВЕРЬ, вознося молитву собственно- 
му Ангелу Своему, чтобы Книга сия стала как Светоч 
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горящий и как Источник живой Света и Жизни для 
всех, кто ее прочтет". 


Сам Кроули практиковал «Ритуал Нерожденного» с этой 
целью на протяжении четырех с лишним месяцев, в ходе пу- 
тешествия по Китаю в 1906 году, через два года после по- 
лучения «Книги Закона». Более того, в дальнейшем он еще 
не раз уходил в магическое затворничество для развития от- 
ношений со своим Ангелом-Хранителем при помощи этого 
ритуала. Магическое напряжение, возникающее от подоб- 
ных усилий, не поддается описанию. Оно вызывает иска- 
жения или перерывы в работе обычного сознания, и услов- 
ные законы нашего повседневного бытия в таких ситуа- 
циях нередко теряют свое значение и перестают работать. 
Дневниковые записи дают лишь самое общее и неполное 
представление об этом феномене, который ломает прегра- 
ды на пути к соединению с Ангелом и преодолевает наше 
сопротивление, пока, наконец, мы не станем достаточно 
пассивными и восприимчивыми к Его силе. Единственная 
хотя бы отдаленно подходящая аналогия этому процессу — 
взаимоотношения между сферами Древа Жизни, каждая 
из которых активна по отношению к последующей и пас- 
сивна по отношению к предыдущей. Достичь необходи- 
мой пассивности в отношениях со своим Ангелом магу 
невероятно трудно, и тяготы этой операции — с которы- 
ми маг АКТИВНО сражается день за днем — в конце кон- 
цов доводят его если не до изнеможения, то, по крайней 
мере, до полного смирения. И в этом состоянии покорно- 
сти, достигнутом в трудах и муках, магу, наконец, даруется 
Познание и Собеседование. 


1 Алистер Кроули. Магия в теории и на практике. М.: Ганга, Телема, 2013, 
стр. 665—666. 
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КаАББАЛИСТИЧЕСКАЯ СХЕМА 
В РЕКОНСТРУКЦИИ КРОУЛИ 


Ничего не бойтесь: ни людей, ни Судеб, 

ни богов, ни чего иного. Не бойтесь ни денег, 
ни смеха глупости людской, ни иной какой- 
либо силы небесной, подземной или земной. 


— «Гарет АІ», ПІ:17 


Соответствия стихий сторонам света в «Бег Ѕатекһ» 
не укладываются в схему, задействованную в других телеми- 
ческих ритуалах, таких как «Звездный Рубин», «Звездный 
Сапфир» или даже Гностическая месса. В «ІлБег ЗатеКВ» ис- 
пользуются классические соответствия (восток = Воздух, север 
= Земля), а не телемические (восток = Земля, север = Воздух 
и т.д.). Возможно, это объясняется тем, что данный ритуал воз- 
ник еще до того, как Кроули разработал свою систему соот- 
ветствий, а возможно (как несколько раз отмечал сам Кроули), 
все дело в том, что эта операция во многих отношениях от- 
личается от всех остальных, а потому требует и особых мето- 
дов. На основании собственного опыта работы с этим ритуа- 
лом и ввиду различных соображений, возникших в ходе этой 
работы и в связи с ориентацией по сторонам света, принятой 
в греко-египетском оригинале, я рекомендую изменить соот- 
ветствия на те, что приведены ниже (в разделе «Соответствия 
стихиям»). Но это следует сделать лишь после того, как вы из- 
учите ритуал досконально, поймете его по-настоящему и нау- 
читесь исполнять в совершенстве. 

Мы не вправе утверждать, что в структуру этого ритуала из- 
начально заложена связь между идеями, отраженными в вар- 
варских именах, и стихиями, с которыми соотнес их Кроули. 
Например, слово КОТНА, означающее «пустая», вовсе не обя- 
зательно связано с Землей: с таким же успехом оно может от- 
носиться к Воздуху или Воде. Кроули и/или Мазерс, судя 
по всему, изъяли некоторые имена и видоизменили некоторые 
другие. Чтобы удостовериться в этом, достаточно обратиться 
к греческому оригиналу, приведенному в статье Гриффита или 
в «Церемониальной магии» Регарди. Тем не менее, остается ве- 
роятность того, что шесть «имен», или групп имен, произно- 
симых в оригинале, — и шесть соотносящихся с ними разделов 
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в версии Кроули — чему-то все же соответствуют. Кроули счел, 
что это четыре стихии и Дух в активной и пассивной ипоста- 
сях, но с таким же успехом это могли быть и шесть направле- 
ний в пространстве (верх, низ, восток, юг, запад и север) или 
какая-либо другая шестерица понятий, привычная греко-еги- 
петским чародеям! 


СООТВЕТСТВИЯ СТИХИЯМ 


Далее следуют различные визуализации, жесты и сигилы, ко- 
торые можно использовать в данном ритуале. Они встроены 
в две возможные системы соответствий между разделами ритуала 
и стихиями. Каждый раздел, кроме того, соотнесен со сторонами 
света и с чакрами на основе «ГлБег батеКН» и моего собственного 
опыта работы с этим ритуалом, накопленного с 1981 года. 


1) Воздух 
Г 


Енохианский сигил: Воздух. 

Жест: знак степени 2°=9° (Луна) или знак Рие|]а. 

Визуализация: золотая птица или ангел. 

Цвет фаллического жезла и яйца ауры: желтый. 

Чакра: чресла (соответствует либо Воздуху, либо Земле; см. 
Ѕојме/Соавша). 


2) Огонь 


ЗЕ 


Енохианский сигил: Огонь. 

Жест: знак степени 4°=7° (Венера) или знак Риег. 
Визуализация: красный лев. 

Цвет фаллического жезла и яйца ауры: красный. 
Чакра: желудок. 
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3) Вода 
4]ь 
2. 


Енохианский сигил: Вода. 

Жест: знак степени 3°=8° (Меркурий) или знак Мићег. 
Визуализация: синий дракон или орел. 

Цвет фаллического жезла и яйца ауры: синий. 

Чакра: сердце. 


4) Земля 


= 


Енохианский сигил: Земля. 

Жест: знак степени 1°=10° (стихии) или знак М. 
Визуализация: зеленый гиппопотам или бык. 
Цвет фаллического жезла и яйца ауры: зеленый. 
Чакра: горло (см. примечания к разделу Воздуха). 


5) Активная ипостась Духа 

Сигил МОХ. 

Жест: знаки [УХ или знак Раскрытия Завесы. 
Цвет фаллического жезла и яйца ауры: белый. 
Чакра: лоб. 


6) Пассивная ипостась Духа 

Сигил МОХ. 

Жест: знаки [УХ или знак Закрытия Завесы. 
Цвет фаллического жезла и яйца ауры: белый. 


Чакра: энергетический центр, расположенный над головой. 
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Связь «РИТУАЛА НЕРОЖДЕННОГО» С КУНДАЛИНИ- 
ЙОГОЙ И СЕКСУАЛЬНОЙ МАГИЕЙ 


Любить же меня — это лучше всего 

на свете; если ныне под звездами ночи 

в пустыне зажжешь ты куренья мои предо 
мной, призывая меня с чистым сердцем 

и спламенем Змея в нем, то станешь немного 
ближе к тому, чтоб возлечь на лоне моем. 


— «Ілреғ АІ», Г:61 


«Бег Затекр» начинается с важного указания: в на- 
чале ритуала магу следует вооружиться Жезлом и Чашей. 
Это вполне недвусмысленная отсылка к тантрическим эле- 
ментам в «[4Ьег Ѕатекһ», сопоставимым с теми, что обна- 
руживаются в ритуале Звездного Сапфира (по легенде, на- 
влекшем на Кроули обвинение в разглашении сексуально- 
магических тайн О.Т.О.). Метод пробуждения Огненной 
Змеи посредством этого ритуала описан в журнале «Нью 
Эквинокс» (т. 6, №1) и в замечательной книге Фрэнсиса 
Кинга «Тантра для Запада». Следует отметить, что Кинг 
«феминизирует» призываемое божество — на том основа- 
нии, что в тантрических источниках олицетворением кун- 
далини выступает Красная богиня. Во многих отношени- 
ях эта книга — один из лучших учебников по применению 
тантры в телемическом контексте. Параллели между тан- 
трическими практиками и «Г4Ьег батекр» отнюдь не «высо- 
саны из пальца»: вышеупомянутые жезл и чаша — это стан- 
дартные аллегорические обозначения лингама и йони в со- 
временном оккультизме. 

Всем, кто пожелает соединить этот ритуал с магическим 
затворничеством в духе Абрамелина, я настоятельно сове- 
тую со всей серьезностью отнестись к предписаниям, кото- 
рые Кроули дает в самой «ГлБег батеКкь». В порядке подго- 
товки читайте «Бег ХУ» или даже весь корпус Священных 
книг Телемы и, в особенности, «ГаБег А1». Эта практика по- 
влечет за собой расширение Тела Света, как сказано в «ГалБег 
536, ВагасрорбтепоБоосозтотпаста»: 
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Расширение сознания 


Пусть он [Практик] сядет под открытым небом 
и постарается сформировать полный мысленный об- 
раз себя самого и своего непосредственного окруже- 
ния. Важно, чтобы он находился в центре этой картины 
и мог беспрепятственно смотреть во все стороны <... > 
Пусть постепенно расширяет эту картину, включая в нее 
все более и более отдаленные предметы <...> Пусть 
Практик сформирует мысленный образ всей Земли, ста- 
раясь, в частности, осознать ее размеры в сравнении 
со своими собственными <...> Пусть добавит Луну, 
не забывая об относительных размерах Земли и ее спут- 
ника и о расстоянии между ними <... > Затем пусть до- 
бавит по очереди Венеру, Марс, Меркурий и Солнце 
<...> астероиды, Юпитер, Сатурн, Уран и Нептун 
[Кроули писал эти наставления еще до открытия 
Плутона. — Ред.]. На этом этапе потребуется пре- 
дельное внимание к деталям, поскольку картина станет 
очень сложной, не говоря уже о том, как трудно удержи- 
вать в сознании относительные размеры и расстояния 
<...> пусть его поле зрения станет бескрайним во вре- 
мени и в пространстве, как сами небеса; и пусть он неу- 
станно стремится к восприятию всего Тела Нуит. 


В качестве альтернативы можно использовать метод широ- 
кофокусного зрения, описанный в «[4Бег МШ», вдобавок ста- 
раясь осознавать местоположение Солнца и Луны на эклипти- 
ке. Для этого следует ежедневно изучать астрологическую кар- 
ту на текущий день и во время прогулки стараться осознавать 
и помнить, в какой части неба по отношению к вам находят- 
ся эти светила, даже если в настоящий момент они не видны. 
Если на каком-то этапе такой прогулки, достигнув расширения 


1 «Следует подолгу гулять, ни на что не глядя прямо, но слегка ско- 
сив и расфокусировав глаза, так чтобы в поле зрения попадали все предметы 
на периферии. Таким образом можно приучиться воспринимать все окруже- 
ние в пределах 180° по горизонтали и от кончиков пальцев на ногах до небес. 
Пальцы рук следует согнуть или переплести каким-нибудь непривычным об- 
разом, чтобы удерживать внимание на руках. Постепенно сознание полностью 
растворится в окружающей среде, и процесс мышления прервется» (Питер 
Дж. Кэрролл, «Бег МшЬ). 
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сознания, вы сможете провести ритуал «Бег батеКН» (пусть 
даже мысленно или с минимумом церемониальных элемен- 
тов), это будет просто замечательно. 

Той же цели послужит более или менее успешная работа по 
«ІлБег Ми», первый результат которой описывается как «расши- 
рение сознания до Бесконечности». 

Налицо аналогия между подобными упражнениями и не- 
которыми тантрическими медитациями, в которых оператор 
визуализирует огромные картины вселенной, одновремен- 
но выполняя медитацию Сострадания («мир для всех живых 
существ»). Эта практика расширения сознания соотносится 
со следующими компонентами «ГаБег батеКВ»: 


1) облечение божественными образами: «Во время этих 
призываний Маг мысленно увеличивает свой объем и рост 
до предела (предварительно достигнув успеха в практиках 
«ІлБег 536, ВағгасһорһгепоБоосоѕтотаса»), облекаясь фор- 
мой и сознанием Божества Стихии каждой из четвертей»; 

2) расширение символа Воли (которая в этом ритуале ви- 
зуализируется в образе фаллоса): «Затем пусть Адепт прострет 
свою Волю, представленную в этом воображаемом Облике, 
за пределы Круга и сделает так, чтобы она излучала Свет, соот- 
ветствующий призываемой Стихии»; 

3) наращивание мощности божественных имен в геоме- 
трической прогрессии (каналом, по которому направляет- 
ся энергия божественных имен, служит упомянутый сим- 
вол Воли): «...пусть каждое новое Слово будет вдвое мощ- 
нее, чем предыдущее — так, чтобы Ствол сей простерся в два 
раза дальше при Втором Слове, чем при Первом, вчетверо 
дальше — при Третьем, чем при Втором, и так далее, вплоть 
до конца». Эту практику можно сопоставить с упражнением 
по подъему кундалини, описанным в части ПІ «ІлЬег ННН». 
Если вы проведете ритуал «ГаБег ЅатеКһ» не со сторонами 
света, а с чакрами, соответствия которым приведены в пре- 
дыдущем разделе, то сами убедитесь в том, насколько схожи 
две эти практики, а заодно поймете, почему упражнениям из 
«Бег ННН» уделяется так много внимания на всех элемен- 
тальных степенях: 
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В этом упражнении полость мозга — Йони, а по- 
звоночный столб — Лингам. Сосредоточь мысли на по- 
клонении мозгу. Затем начинай пробуждать позвоноч- 
ник, действуя так: сосредоточь мысли о своем «я» в ос- 
новании позвоночника и постепенно поднимай их 
вверх, продвигаясь лишь понемногу за каждый раз. 
<...> Затем повтори поклонение мозгу, но представь 
себе, что его содержимое беспредельно. Восприми его 
как лоно Исиды или тело Нут. Затем отождестви свое 
«я» с основанием позвоночника <...> представь себе, 
что его энергия беспредельна. Восприми его как фаллос 
Осириса или сущность Хадита. <... > вообрази, как они 
жаждут друг друга: пустота мозга и томление позвоноч- 
ника <...> И если ты познал Причастие обоего рода 
[эта оговорка относится к мужчине, которому довелось 
испытать и проникновение в тело сексуального партне- 
ра, и проникновение партнера в его собственное тело. — 
Примеч. Дж. С.-К.], то здесь будет это в помощь вооб- 
ражению твоему. <...> пусть поток света, темно-лазур- 
ный, испещренный алым, восходит и нисходит вдоль 
позвоночного столба, как бы ударяясь о твое «я», что 
свернуто кольцами у основания, подобно змею. <... > 
И, наконец, подготовив тело и ум в полной мере, утвер- 
дившись в безмятежности, под благосклонным звезд- 
ным небом, в ночи, в безветренную теплую погоду мо- 
жешь сделать последний шаг: ускоряй движение света, 
пока мозг и позвоночник не подхватят его и не продол- 
жат помимо твоей воли («Г4Бег ННН», глава $55) 


Личныехпрактики И ВЫВОДЫ АВТОРА 


Он будет ждать меча Возлюбленного 


и обнажит горло свое для удара. 
— «Ілрет УПЬ, У:47 


На сегодняшний день (1991 год) я проработал с этим риту- 
алом уже более десяти лет, а потому счел возможным не толь- 
ко написать о нем статью, но и предложить свои личные выво- 
ды и мнение о том, как его следует исполнять, чтобы добиться 
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наилучших результатов. Не будем забывать, что в первоначаль- 
ном своем виде этот ритуал подразумевал состояние одержи- 
мости — но, разумеется, не патологической и бесконтрольной, 
а добровольной и осознанной. Как указывает Майя Дерен', 
в таких современных культах, как вуду, состояние одержимости 
начинается с восхождения некоей силы вверх по телу — силы, 
если не тождественной, то, по крайне мере, подобной змеиной 
энергии кундалини. 

В ходе ритуала оператор «облекается» образами различ- 
ных животных и вибрирует имена, или слова силы, направ- 
ляя их энергию вдоль фаллического ствола Воли «до са- 
мых пределов вселенной» — то есть, вверх по позвоночнику 
в мозг, «визуализируя» при этом свое тело бесконечно огром- 
ным. Каждая серия слов соответствует (в восходящем поряд- 
ке) одной из «чакр», а именно: Воздух = пах, Огонь = солнеч- 
ное сплетение, Вода = сердце, Земля = горло, Активный Дух 
= шишковидная железа, Пассивный Дух = область над теме- 
нем. Почему стихии располагаются именно в таком порядке? 
Не логичнее ли было бы соотнести гениталии с Землей, а гор- 
ло — с Воздухом? Да, конечно, логичнее; именно такая схема 
соответствий между стихиями и сторонами света используется, 
например, в Звездном Рубине. Но! Как подчеркивает Кроули, 
ритуал Священного Ангела-Хранителя отличается от обыч- 
ных процедур и даже в чем-то им противоположен. «Ритуал 
Нерожденного» изначально был «Ритуалом Безголового», 
и это не случайно: многие маги, практикующие его и анало- 
гичные йогические и тантрические процедуры, обнаружива- 
ют, что чакра Даат, или гортань, у них «блокирована» или ощу- 
щается таковой. В каббале она соотносится с Бездной. Хорошо 
ли вы помните всю символику меча и шеи? 

Горло = Пентакль (или Дискос), гениталии = Кинжал (или 
Меч). Зоуе ес Соарша, или «закрепи летучее и сделай летучим 
закрепленное» — то есть, образно говоря, преврати Воздух 
в Землю и наоборот. Таким образом, когда восходящая кунда- 
лини проходит через центр Даат, «Пламенный Меч» отсекает 


1 Майя Дерен (урожденная Элеонора Деренковская, 1917—1961} — вы- 
дающаяся деятельница американского авангардного кинематографа, режиссер, 
хореограф, танцовщица, поэт, лектор и фотограф. Серьезно интересовалась 
практиками вуду; в 40-е—50-е годы снимала документальные фильмы о ритуа- 
лах вуду на Гаити. 
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голову. К вящему неудобству для тех, кто работает по методам 
Золотой Зари, «божественное белое сияние» нисходит лишь 
тогда, когда соискатель созреет и будет готов, а потому на на- 
чальных этапах особенно важна работа в «восходящем режи- 
ме». Это же справедливо и для йоги, и для ряда других живых 
традиций, таких, например, как вуду. 


Приведу несколько отрывков из своего магического 
дневника. 


Затворничество 1980/1981 гг. 


В 1980 году я приступил к магическому затворничеству, 
описанному в «Г4Ьег ЅатеКкһ». На протяжении этих одиннад- 
цати месяцев (или даже дольше, потому что с самим ритуа- 
лом я стал работать за несколько месяцев до начала затворни- 
чества) я выполнял этот ритуал вышеописанным способом. 
С самого начала я отмечал четыре поворотных точки каждо- 
го дня, исполняя поклонения Солнцу по «Бег Кеѕћ». «Ритуал 
Нерожденного» я проводил сначала раз в день, а затем, в со- 
ответствии с указаниями из «[л4Бег Ѕатекһ», постепенно рас- 
ширял эту практику — до двух, трех и, наконец, четырех раз 
в день. Кроме того, я читал телемические книги класса А, 
в особенности «ГаБег А1», и интерпретировал посредством 
Священной Каббалы (а конкретнее — одного из методов анг- 
лийской каббалы) те отрывки, которые казались мне важными 
в тех или иных состояниях и в связи с теми или иными интуи- 
тивными догадками. 

1 марта 1981 года. Я все меньше и меньше думаю о чем бы то 
ни было, кроме Адонаи и магии. Каждый день я устремляюсь 
к Нему и достижению Познания и Собеседования с Ним. 

«Ритуал Нерожденного», невероятное волнение и восторг 
при достижении “Звездного Ливня” — “духовного оргазма”. 
Мне кажется, этим достижением <...> я отчасти обязан тем, 
что сегодня, немного раньше, практиковал облечение фалли- 
ческим божественным образом. В этом направлении обяза- 
тельно надо двигаться дальше... этот образ хорошо сочетает- 
ся с позой Птаха. 
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3 марта. Полное разотождествление «я» с действиями и вос- 
приятиями <... > Покидая храм, я поймал себя на том, что ав- 
томатически вернулся к повторению мантры. Так бывает часто, 
но никогда еще не случалось сразу же по выходе из храма: обыч- 
но в такие минуты я все еще продолжаю повторять про себя от- 
рывки из «Ритуала Нерожденного» <... > вспомнился еще один 
результат: во время ритуала гексаграммы на севере виделись 
многочисленные вспышки в виде сверкающих серебром нако- 
нечников стрел. Кроме того, сегодня вечером я занимался ман- 
тра-йогой по дороге домой и внезапно, совершенно спонтан- 
но, внутри меня зазвучали слова поклонения, эквивалентного 
этой мантре («О вышнее Единство въяве...»), а перед мыслен- 
ным взором возникли Стела Откровения и божественные обра- 
зы телемической космогонии, сияющие ослепительным светом. 


21 июня. 20:40 — 21:25. Джапа (повторение мантры) вплоть 
до заката. «Ритуал Нерожденного», какие-то пугающие шумы, 
словно вокруг меня рыщут звери. Когда стоял лицом к севе- 
ру, внезапно увидел рядом с собой льва, смотрящего на юг; 
это меня потрясло. ХХУ [«Звездный Рубин»], вода и огонь 
[ритуалы очищения и освящения] — проводить «Ритуал 
Нерожденного» среди деревьев трудно, но я очень старался. 
Под конец все четыре Демона — исполинских образа живот- 
ных — сгрудились вокруг Столпа Света / Белого Фаллоса, до- 
тянувшегося до небес (но не до преисподней). 


22 июля. Не понимаю, что происходит! В 4:45 я вошел 
в храм и чередовал мантру — пентаграмму — Огонь — Воду 
вплоть до рассветного поклонения (в 5:10). Затем приступил 
к пранаяме и каким-то образом потерял целых 15 минут: толь- 
ко что на часах было 5:13, а в следующий миг — уже 5:30. Я 
продолжал до 5:45 (если верить часам), затем провел «Ритуал 
Нерожденного» (который должен был бы занять не меньше де- 
сяти минут!), затем снова посмотрел на часы. Они показыва- 
ли 5:50. Я позвонил в службу точного времени; мне сказали: 
5:42. Тогда я снова посмотрел на часы, и они тоже показывали 
5:42! Что, черт подери, происходит? Я еще не разучился опре- 
делять время по часам! Кроме того, все физические ощущения 
говорили о том, что в асане я просидел зо минут, да и свечи 
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на самом деле изрядно выгорели. В итоге я не потерял ни ми- 
нуты: такое впечатление, что часы попросту ушли вперед, пока 
я находился в храме, а потом перескочили назад, когда я по- 
шел звонить в службу времени. Чертовски любопытно, но мне 
от этого как-то не по себе. 


2 августа. 11:35 (?) — 12:45. Такое впечатление, что часы от- 
стали, но к моменту, когда я вышел из храма, опять показыва- 
ли точное время! 


9 августа. 20:30—21:35. Поклонение Солнцу и «Ритуал 
Нерожденного», молитвы из «Сокровищницы образов»: 
Стрелец, Единение, 169 восклицаний... Заметил досадную, 
но, возможно, не случайную тенденцию: я начал забывать ре- 
зультаты и вспоминать о них только позже, задним числом, 
так что не всегда понятно, в какой именно момент я их до- 
стиг. Например, когда я читал те же 169 восклицаний в пол- 
день, внутри послышался звон колокольчиков, но в какой 
именно момент — непонятно. Или, например, во время не- 
скольких «Ритуалов Нерожденного» возникало чувство, что 
не я смотрю на бога, а бог — на меня; это случалось в разных 
сторонах света, чаще всего на западе, и начало происходить 
после того, как я стал использовать соответствующие пента- 
граммы, знаки степеней и т.д. 


Затворничество 1988 года 


6 апреля. Полуденное Солнце. Солнце на закате и «Ритуал 
Нерожденного»; визуализации хороши, а в остальном — не бле- 
стяще. Полночное Солнце и «Ритуал Нерожденного». Уже луч- 
ше; видел перевернутую красную пирамиду, падающую по ство- 
лу прямо в сердце и горящую рубиновым светом. Змей поднялся 
до сердечного центра; он смотрел в сторону, противоположную 
той, куда я был обращен лицом, — на меня, но внутри меня. 


8 апреля. Поклонения на закате и «Ритуал Нерожденного» 


+ мантра и заключительные строки, «Я пришел... », из [Мессы] 
Феникса. Недавно начались какие-то недолгие, но очень 
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неприятные головные боли, то ли физического, то ли психиче- 
ского происхождения. 


19 мая. Закат. «Реш» и «Нерожденный» в «астральном теле» 
в форме упражнения Срединного Столпа: вибрировал име- 
на, поднимаясь по удлиняющемуся позвоночнику. О, эта 
«ВасгасһорһгепоБоосоѕтотасіша»! 


22 мая. Прошлой ночью — «Ритуал Нерожденного», очень 
хорошо, но не на чем записать, еду машиной в Бристоль. 


Пассивный Дух = над головой 

Активный Дух = шишковидная железа 

Раздел Земли = горло = Голова на блюде 

Раздел Воды = солнечное сплетение = Грааль 

Раздел Огня = желудок = котельная! 

Раздел Воздуха = пах = «Зверь на востоке», см. «Звездный 


Рубин». 


Осознал, что не зря толкуют о развоплощении; контакт 
с САХ стоит установить хотя бы для того, чтобы спастись 
от собственной глупости! Чуть не «вознесся» — не испытывал 
ничего сильнее со времен мартовских событий. Выполнив до- 
говор, дальше жить продолжаешь уже в долг. 


1 июня. Полночь, мантра и т.д. Начал ритуал со слов: 

«Я приступаю к молитве. 

О, Дитя! 

Имя Твое священно и непорочно!» 

«Ритуал Нерожденного» и т.д., как выше; целый шквал 
идей: пентаграмма на чакрах, а не по сторонам света: Воздух, 
Огонь, Вода, Земля, как в «Нерожденном». Заключительный 
Каббалистический Крест — как Активный и Пассивный Дух 
от точки над головой до лба. 


Очищения — вдоль позвоночника, Грааль над Головой, «во- 
дный» треугольник, или нисходящие «благословения». 
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Освящения — Огонь, восходящий от основания позвоноч- 
ника к сердцу, треугольник Огня встречается с потоком свыше, 
и так образуется гексаграмма. Затем — призывания. 

«Ритуал Нерожденного» на чакрах; под конец спонтанно 
перешел к знакам МОХ как йогическому танцу. Тем самым за- 
крепил летучее — Земля Огонь Вода Воздух — и сделал лету- 
чим закрепленное. 


ЗОТУЕ СОАСІЛА 


Светильник Пассивный Над теменем Пассивный Светильник 
Активный Голова Активный то И 


ол 
Гор Земля Диск | иск 
эмоции 
страсти 


Визуализация божественных образов животных, огненно- 
го фаллоса, пентаграмм, гексаграмм и колес, вибрирование 
Имен, расширение столпа в бесконечность — все это с помо- 
щью А [нгела], потому что самому мне никогда не удавалось 
делать это так, как выходит сейчас, — все стало тоньше, но бо- 
лее мощно и напряженно, чем во время ... [кодовое название 
затворничества 1981 года]. 


5 октября. 

АСТРОЛОГИЯ расскажет вам, КТО вы. 

КАББАЛА расскажет вам, КУДА вы идете. 

АЛХИМИЯ расскажет вам, КАК туда добраться. 

Алхимия сопряжена со «скачками во времени», ускоряющи- 
ми эволюционный процесс. Этот процесс по-прежнему про- 
текает в обычной временной последовательность, то есть, до- 
пустим, от Овна до Рыб, но время при этом «сгущается» (?), 
прошлое и будущее преображаются в настоящее. О-о-о, какой 
бред. Да что я в этом понимаю?! 


6 октября. Возможно, этот Великий Ветер связан с недав- 
ним ритуалом Солнца в тригоне к Юпитеру; еще один будет 
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в январе. Вышел к нему из дома около 9:30, мантра и «Ритуал 
Нерожденного», или, вернее, «Ритуал Безголового», как я те- 
перь начинаю его понимать. «Я отсекаю главу тому, кто ис- 
полнен света, подателю хлеба и соли»', = Иисус, Тиферет, или, 
скорее, Иоанн. О «Безголовом» см. в синем блокноте. 


7 октября. 20:45. «Ритуал Нерожденного» в кристалле. 
Алтарь. [Уже не помню, о чем это. — Примеч. Дж. С.-К.]. 
Запад. Центр Даат в ожидании меча. 


25-е, полночь. К поклонениям «Реш»: ощущения от позы 
Апофиса и Тифона в разное время и лицом в разные сторо- 
ны существенно различаются. Возможно, все дело в игре света 
и тени, или в кровообращении, или в работе мозга, или в силе 
тяготения, или во всем этом вместе взятом, но в разное вре- 
мя самадхи с солнцем-«я» ощущается совершенно по-разному. 


29 ноября, полночь. Поклонение Хеф-Ра. Видел «цве- 
та ауры», когда поднял руки в знаке Апофиса и Тифона: по- 
лучились «крылья», в основном красные и сияющие. Раньше 
в этом же году это случалось довольно часто во время «Ритуала 
Нерожденного», но, по-моему, я этого еще не записывал. 


ГА 
фея 


На то, чтобы осознать природу всех этих процессов и связь 
их с темой Безголового ушло немало времени, хотя соот- 
ветствующие ощущения от ритуала и от других связанных 
с ним практик начали приходить давно. Не сомневаюсь, что 
свою роль здесь сыграла серьезная работа с книгами класса 
А и с основанными на них различными ритуалами и медита- 
циями. Надеюсь, что моя статья вам поможет, и от души же- 
лаю, чтобы все, кто работает по этой системе, сочетали «Ритуал 
Нерожденного» с затворничеством в той или иной форме 
и с почтительным изучением Священных книг Телемы — на- 
дежных проводников по лабиринту посвятительной работы. 


Да будет так, аминь. 
Джейк Стреттон-Кент 
1 «Бег УП», Ш:34. 
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Приложекнихге 


«СИФИАНСКИЙ ГНОЗИС»: ОШИБКА 
РАННИХ ИССЛЕДОВАТЕЛЕЙ? 


«В магии этого позднейшего [т.е., греко-египетского. — 
Примеч. Дж. С.-К.] периода Сиф (5еф, библейский патри- 
арх) отождествляется с греческим духом Тифоном, сыном 
Тартара, змеевидным чудовищем. Считалось, что у Тифона 
ослиная голова, и это наводит на ассоциации с удлиненной 
мордой и длинными ушами некоего африканского животно- 
го, с которым в эпоху фараонов иногда отождествлялся Сет 
(Ѕесћ). Но чаще его изображали в обличье безголового демо- 
на с глазами на плечах — “акефала”» (цит. по: К. Риезеп4апх, 
АКЕРНЕГО$: РЕК КОРЕІОЅЕСОТТ. Гера, 1926. // Јеап 
Юогеѕѕе, Зестеё Вооёѕ ој фе Евурная Споѕіис, 1958) 

«В гностическом мифе — который превращает Бога Книги 
Бытия в злое божество и схожим образом выворачивает наи- 
знанку многие другие ценности библейского учения — этот 
Сет, враг верховных египетских богов, <...> приобретает 
вполне определенное положение <...> (см.) египетские ста- 
туэтки Сета, отлитые в бронзе. Самые значительные из них 
изображают этого бога шествующим жреческой поступью (см. 
выше инвокацию Тифона-Сета), в набедренной повязке <... > 
[и] с ослиной головой <...> Нет сомнений, что бог, которо- 
му поклонялись в этом облике, тождествен одному из главных 
персонажей гностического мифа: на его пьедестале выграви- 
ровано имя АВЕКАМЕМТНО, обозначающее Иисуса» (]еап 
огеззе, Зесте! Воо ор фе Евурнап Споѕіїсз, 1958). 

В тех же «Тайных книгах египетских гностиков» Доресса 
упоминается и «Ритуал Нерожденного» — под своим перво- 
начальным греческим названием (тем же, под которым он фи- 
гурирует в папирусе): «..в заклинании, озаглавленном “Стела 
живописца Иеу”, текст которого сохранился в одном грече- 
ском папирусе, <...> “безголовый” бог <...> именуется “соз- 
дателем земли и неба”». 
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АСТАРОТ: ГОСПОЖА ПЕРЕКРЕСТКОВ 


Джейк СТРЕТТОН-КЕНТ! 


В системе «Истинного гримуара» Астарот — один 
из трех верховных духов, разделяющий власть с Люцифером 
и Бельзебутом. Люцифер правит Европой, Бельзебут — 
Африкой, а Астарот — обеими Америками. В «традицион- 
ных» системах демонологии Астарот часто предстает в муж- 
ском облике. Это обстоятельство мы рассмотрим позже, а пока 
что примем положение о том, что Астарот — дух женского 
пола, подобный, если не тождественный, языческой богине ха- 
наанитян и других народов, известной под именем «Астарта» 
и тесно связанной с Венерой и Луной. 

Будем иметь в виду, что гримуары — это не только наслед- 
ники более древних магических традиций, но и самостоя- 
тельные магические системы в своем праве. Они по опреде- 
лению неполны, и понять их по-настоящему невозможно без 
дополнительных исследований и терпеливых эксперимен- 
тов. Несмотря на все их недостатки и многочисленные неточ- 
ности, вносить в них изменения не стоит, если вы еще не об- 
рели достаточно глубокого понимания и не набрались прак- 
тического опыта. Иначе результаты могут только ухудшиться. 
Расхождения между гримуарами, равно как и описанный здесь 
подход, — это плоды более непосредственного и личного по- 
нимания природы духов, с которыми авторы гримуаров и на- 
стоящей книги сталкивались в процессе работы. Кроме того, 
мой подход во многом опирается на аналогии между «клас- 
сической» гримуарной магией и более древними системами, 
практиковавшимися задолго до Средневековья. 

Заместители Астарот в «Истинном гримуаре» — духи 
Саргатанас и Небирос, которым, в свою очередь, подчинено 
множество других духов, особенно Небиросу. Помимо этих 
важных иерархических отношений Астарот связана еще с од- 
ним (причем — одним-единственным) духом «Истинного 


1 Јаке бхамоп-Кепу, “Аѕгагосћ: Га4у оЁ фе Сгоззгоа45” // Тре Тие 
Стітоте. Тре Епсусіораей:а о} Соена, чо{. 1. Јаке Зтаиоп-Кепе (е4.). Зсает 
Пприпь, 2009, рр. 201—217. 
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гримуара» — с самим Императором Люцифером. И надо от- 
метить, что такой связью не может похвастаться ни один 
из прочих духов. Подобно взаимосвязям между некоторыми 
другими духами «Истинного гримуара», эти отношения стро- 
ятся не на власти и подчинении, а на родстве. И эти узы род- 
ства особенно значимы в свете того, что они соединяют двух 
верховных духов, — а это влечет за собой многочисленные 
важные последствия. 

Люцифер — это высший владыка всех духов, и непосред- 
ственно к нему обращаются редко. Но Астарот связана с ним 
родством и сама по себе занимает важное место в иерар- 
хии, поэтому она — идеальный верховный дух для обраще- 
ний в ходе магической работы. Получить к ней доступ гораздо 
легче, чем к остальным двум предводителям, а ее тесная связь 
с Императором может принести заклинателю большую пользу. 
Помимо отношений со Скирлином, которые должен устано- 
вить каждый маг, работающий по системе «Истинного гриму- 
ара», весьма желательно заручиться также поддержкой Астарот, 
поскольку та способна обеспечить магу благосклонность само- 
го Люцифера. Кроме того, в силу родственной близости между 
двумя этими вождями духов сама Астарот может наделить мага 
многими из благ, которые традиционно дарует Люцифер. И, 
наконец, работать с ней гораздо проще, чем с Бельзебутом — 
духом, по характеру более суровым и не столь снисходитель- 
ным к ошибкам в ритуальной процедуре. 


Силы и СПОСОБНОСТИ АСТАРОТ 


Согласно «Гримуару Гонория», Астарот помогает магу об- 
рести милость великих и могущественных людей. Это согла- 
суется с представлением о связи Астарты со звездой Сириус, 
которая, по древней астрологической традиции, наделя- 
ет рожденных под ее влиянием теми же дарами, что и сама 
Астарта. Согласно Вейеру, Реджинальду Скоту и «Гоэтии», 
Астарот может правдиво отвечать на вопросы обо всех собы- 
тиях прошлого, настоящего и будущего и открывать любые 
тайны. Согласно «Гримуару Армаделя» и более общим упо- 
минаниям в трех предыдущих источниках, Астарот может 
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также поведать все подробности о Падении Ангелов и о том, 
как они жили до Падения, об их сотворении, происхождении 
их имен и так далее. 

Из астрологических явлений с Астарот особенно тес- 
но связаны новолуния, а также восьмилетние циклы соеди- 
нений Солнца и Венеры, в ходе которых точки конъюнк- 
ций образуют прямые и перевернутые пентаграммы. Кроме 
того, Астарот ассоциируется с некоторыми звездами, пре- 
жде всего — с вышеупомянутым Сириусом (13°57’ Рака), аль- 
фой созвездия Большого Пса. С этой звездой издавна связы- 
валось множество мифов и традиций церемониальной ма- 
гии. В Древнем Египте, Персии, Греции и Риме действовали 
храмы и святилища Сириуса. Драгоценный камень, соотно- 
сившийся с этой звездой, — берилл, камень моря. Растения 
Сириуса — казачий можжевельник, полынь обыкновенная 
и горлец. В животном царстве ему соответствует змеиный 
язык. Магический образ — пес и юная дева (Анубис и боги- 
ня Сотис). В астрологии эта звезда связывается с удачей, гор- 
достью, богатством, честолюбием, доброй славой, известно- 
стью, почестями и интересом к оккультизму, а также с соба- 
чьими укусами. При магическом использовании она может 
сделать человека более честным и добросовестным, даро- 
вать ему благорасположение других людей и воздушных ду- 
хов, а также сделать его миротворцем, посредником между 
враждующими королями, князьями и вообще всякими людь- 
ми, нуждающимися в примирении. Соединение восходящего 
Сириуса с Марсом в натальной карте считается неблагопри- 
ятным: оно может наделить человека чрезмерным честолюби- 
ем, которое повлечет за собой несчастные случаи или поку- 
шения на его жизнь. 

Кроме того, Астарот связана с Юпитером в градусе его эк- 
зальтации, 15° Рака. Положения асцендента, Луны, Юпитера 
и Венеры в этом градусе весьма могущественны, и можно 
использовать их для работы под ее покровительством. Также 
с ней ассоциируются две главные звезды Близнецов — Кастор 
(18° Рака) и Поллукс (21° Рака). С ними лучше работать тог- 
да, когда Кастор уже поднялся над горизонтом, а Поллукс — 
еще нет. 
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И, наконец, еще одна звезда Астарот — Процион (24°24” 
Рака), альфа Малого Пса. Камень этой звезды — агат, расте- 
ния — бархатцы и болотная мята. Ее магический образ — пе- 
тух или три девы (образ Гекаты Триформис). Посредством ма- 
гической работы с этой звездой можно снискать милости бо- 
гов, духов и людей; кроме того, Процион защищает от злых 
чар и помогает сохранить здоровье. 


АстАРОТ НА Ближнем Востоке и в ЕГИПТЕ 


История Астарот в странах Ближнего Востока и в Египте 
длинна и сложна. Она охватывает целые тысячелетия, множе- 
ство географических регионов и несколько языковых групп, 
не говоря уже о широчайшем спектре ролей. Уже одна из древ- 
нейших ее ипостасей, шумерская Инанна, именовалась много- 
ликой богиней. Кроме того, у нее множество синкретических 
связей: с одними богинями она отождествлялась, других — во- 
брала в себя, третьи, наоборот, ассимилировали ее характер- 
ные свойства. Полностью распутать здесь этот клубок нам, 
разумеется, не удастся. Но в целях нашего исследования доста- 
точно проследить основную линию развития этой богини — 
от Древнего Шумера до Египта эпохи Птолемеев — и выде- 
лить самые важные из ее ролей. 

Начнем с шумерской Инанны. В основной своей функ- 
ции Инанна была богиней плодородия — в первую очередь, 
вероятно, плодородия финиковых пальм, но также домашнего 
скота (как источника шерсти и мяса) и злаков. Одним из ос- 
новных ее символов в связи с этой ролью был столб ворот 
житницы. В день урожая Инанна сочеталась браком со своим 
возлюбленным Думузи — умирающим и воскресающим бо- 
гом, типичным для многих культов плодородия. Кроме того, 
Инанна исполняла и некоторые другие важные функции — 
например, ей поклонялись как богине грозы, бури и дождя. 
Главный ее атрибут в этом качестве (как и у других божеств 
бури) — лев. Инанна едет на колеснице, запряженной семью 
львами, или верхом на льве, а иногда сама принимает облик 
львицы. В одном из мифов она заимствует и другое живот- 
ное, связанное с богами-громовниками, — Небесного Быка 
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(рев обоих этих животных ассоциировался с раскатами гро- 
ма). Один из ее титулов — «Инанна, великая буря небес». 
Эта функция связана как с ее ипостасью богини плодородия, 
так и с ее воинственным характером. Как олицетворение гро- 
ма она «разрушает горы, дарует крылья буре». В качестве бо- 
гини дождя она предстает в более кротком обличье, как пода- 
тельница жизни: 


Я ступаю на небеса, и дождь струится с небес, 
Я ступаю на землю, и взрастают цветы и травы. 


Скорее всего, именно в роли богини грозы Инанна при- 
обрела воинственную натуру. К этой ее ипостаси восходит 
один из ключевых обликов Астарот — львиноголовая богиня 
войны; да и сама Инанна фигурирует как богиня войны уже 
в очень ранних мифах. 

Еще одна важная роль Инанны — богиня планеты 
Венера одновременно и как утренней, и как вечерней звез- 
ды. Интересно то, что в этом своем качестве она каждое но- 
волуние принимает мольбы и прошения о помощи от тех, 
кто попал в беду. Как Вечерняя звезда она вершит суд и от- 
деляет правых от виноватых. Если Утренняя звезда олице- 
творяет деятельный труд, то Вечерняя связывается с отды- 
хом и развлечениями, и последняя ассоциация предопредели- 
ла еще одну роль этой богини: Инанну стали почитать как 
священную блудницу и покровительницу блудниц, богиню 
музыки и танцев. А в ипостаси Утренней звезды она, опять 
же, ассоциировалась с войной, и любопытно, что такая сим- 
волика на удивление широко распространена среди наро- 
дов азиатского происхождения. В своей роли воительни- 
цы Инанна, среди прочего, вершит суд, карает преступников 
и несет возмездие врагам. 

Все эти роли присущи также аккадской (и общесемит- 
ской) богине Иштар, с которой позднее отождествилась 
Инанна. Имя «Иштар» восходит через промежуточную фор- 
му «Эштар» к «Аттар», имени западносемитского бога дождя 
и планеты Венера как Утренней звезды. Супруга этого бога, 
Астарта (изначально — Аттарт, женская форма от имени 
«Аттар»), олицетворяла Венеру как Вечернюю звезду и тоже 
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почиталась как покровительница дождя, а, кроме того, вой- 
ны и эротической любви. Это лишь основные качества ин- 
тересующей нас богини, характер которой чрезвычайно мно- 
гогранен и, в то же время, удивительно единообразен во всех 
традициях. 

В связи с этой богиней обнаруживаются и другие затруд- 
нения, разрешить которые пока что не под силу даже са- 
мым вдумчивым исследователям. Например, остается неяс- 
ным, какие именно отношения связывали ее с богинями Анат 
и Ашерой. Здесь важно то, что основной символ Ашеры, це- 
ремониальный столб, носивший ее имя, ассоциируется также 
и с Астартой. Кроме того, как мы помним, и у Инанны одним 
из главных символов был столб. Так или иначе, под именем 
Астарты или Ашторет эта богиня возглавляла пантеоны фини- 
кийцев и ханаанитян, а под именем Танит почиталась как вер- 
ховная богиня в Карфагене, финикийской колонии. 

Трактат Плутарха «Об Исиде и Осирисе» — основной наш 
источник сведений о мистериях этих богов. Исследование па- 
мятников и папирусов лишь дополняет этот свод информации 
отдельными деталями. Основной миф широко известен, и нас 
в связи с ним интересует лишь несколько частностей. Когда 
Сет запер Осириса в сундуке и бросил этот сундук в Нил, 
река унесла его в море, а море вынесло на берег близ горо- 
да Библ. Это был очень древний финикийский город и центр 
культа Таммуза, умирающего и воскресающего бога, подобно- 
го супругу Инанны, Думузи. Еще в УП веке до н.э. греки ста- 
ли справлять обряды Адониса, заимствованные из этого куль- 
та; само имя «Адонис» происходит от финикийского слова 
«адон» — «господин». 

В египетском мифе вокруг сундука с телом Осириса, 
который волны прибили к побережью Библа, разрослось 
огромное тамариндовое дерево. К тому времени, как Исида 
прибыла в Библ в поисках Осириса, местные жители уже 
срубили это дерево и сделали из него столб для дворца ца- 
рицы Астарты и ее супруга Мелькарта (Мелькарт — еще одно 
финикийское божество, которого греки называли Небесным 
Гераклом). Очевидно, что эти два персонажа столь же боже- 
ственны, как Исида, — по крайней мере, назвать их людьми 
можно не в большей степени, чем ее. Также весьма вероятно, 
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что этот эпизод проясняет взаимосвязь между мистерия- 
ми Исиды и Осириса, с одной стороны, и мистериями се- 
митских богинь и их умирающих и воскресающих супру- 
гов — с другой. И, наконец, в названии города почти навер- 
няка подразумевалась игра слов: изначально словом «Бу оз» 
назывались египетские папирусные болота, а из папируса, 
в свою очередь, делали книги (МЫе$). Что до тамариндово- 
го дерева, то оно упоминается в вавилонских причитаниях 
об умершем боге: 


Тамариск, что умирает от жажды в саду, 
Чья крона в поле не принесла ни одного цветка. 


По одной из версий мифа, Исида так и не вернула тело 
Осириса в Египет: его похоронили в Библе и именно в его 
честь учредили праздник Адониса. Не вызывает сомнений, что 
египетская и семитская религии развивались в тесном взаи- 
мовлиянии. Так, например, семитские культы Астарты и Баала 
повлияли на египетские обряды Исиды и Осириса, а многие 
элементы египетского искусства, в свою очередь, были заим- 
ствованы семитскими народами для изображения богов в их 
обителях. Плач Астарты по Адонису или Иштар — по Таммузу 
мало чем отличался от плача Исиды по Осирису, как можно 
убедиться, обратившись к отчасти устаревшей, но все еще по- 
лезной работе Фрэзера «Золотая ветвь». 

При всей своей значимости, эта параллель — дале- 
ко не единственный след, который наша богиня остави- 
ла в египетской религии и истории. По-видимому, около 
1800 года до н.э. египтяне заимствовали семитскую львино- 
головую богиню войны Ашторет. Под именами «Астертер» 
или «Астартет» она тесно ассоциировалась с боевыми коня- 
ми и колесницами, применять которые на войне египтяне на- 
чали не ранее указанного времени. С тех пор ее культ про- 
цветал на протяжении всего птолемеевского периода и со- 
хранился вплоть до начала христианской эры. Как богиню 
любви ее отождествляли с Хатхор или Исидой-Хатхор в од- 
ной или нескольких ее ипостасях. Засвидетельствована так- 
же важная роль шеста или столба в культе Хатхор. Как бо- 
гиня войны Астертет отождествлялась с богиней Сехмет. Ее 
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связывали с Луной и называли «хозяйкой лошадей, госпожой 
колесницы, обитательницей Великого Апполинополя» (т.е., 
египетского Бехтета или современного Эдфу, центра куль- 
та Хора Бехдетского, известного в современном оккультизме 
под именем «Хадит»). В мифе о борьбе между Сетом и Хором 
богинь Астертет и Анат отдают в жены Сету, чтобы склонить 
его к заключению мирного договора, выгодного для Хора. 
Отметим также, что супругами Сета иногда считались Таурт 
(самая древняя и популярная из египетских богинь-матерей) 
и Нефтида, мать Анубиса. 


АСТАРТА В ГРЕКО-РИМСКОМ МИРЕ 


Как мы видим, межкультурное заимствование и взаим- 
ное отождествление богинь было весьма характерно для все- 
го ближневосточного региона. И постепенно этот процесс 
набирал силу, сначала — благодаря завоеваниям Александра 
Македонского и в эллинистический период, а затем — вслед- 
ствие расцвета Римской империи. Все чаще возникали син- 
кретические образы; восточные религии стремительно рас- 
пространялись по Европе. Астарту, Артемиду и Исиду стали 
отождествлять друг с другом и с другими богинями, таки- 
ми как Афродита, образ которой, кстати сказать, зародил- 
ся не в Греции, а на Ближнем Востоке, и которую, со своей 
стороны, отождествляли с Кибелой и Реей. Культ Астарты 
как «Сирийской богини» (Ѕупа Пеа) обрел огромную по- 
пулярность по всей империи; соперничать с ней могла раз- 
ве что Исида, с которой, впрочем, она тоже нередко отож- 
дествлялась. Так к началу христианской эры она превзошла 
всех богинь; но с приходом христианства начался обратный 
процесс, в результате которого Астарта утратила статус вер- 
ховной богини и постепенно превратилась в демона сомни- 
тельного пола. 
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АСТАРОТ и ГЕКАТА 


Тайнами глубин, огнями Банала, силой 
Востока и безмолвием ночи, священными 
обрядами Гекаты я заклинаю и призываю 
тебя, о дух покойного М.: повинуйся 

мне как господину и подчинись этим 
священным обрядам под страхом вечных мук 
и страданий: Беральд (Ветаіа), Бероальд 
(Ветоаіа4), Бальбин Габ Габор Агаба (Ват 
Сар Сарот Авара)! Повелеваю тебе 


и заклинаю тебя: восстань, восстань! 


Реджинальд Скот, «Открытие 
колдовства», 1665 


Геката — один из важнейших персонажей в истории ма- 
гии и колдовства. Изначально она была таинственной боги- 
ней олимпийского пантеона — единственной из титанов (более 
древних хтонических божеств), кто сохранил свою силу и статус 
при «новом режиме» Зевса, царя богов-олимпийцев, пришедших 
на смену титанам. Гекату чтили не только смертные, но и боги. 
Она отождествлялась с Селеной (или римской Луной) на не- 
бесах, с Артемидой (или Дианой) — на земле и с Персефоной 
(или Прозерпиной) — в подземном мире, Аиде, одном из про- 
образов христианского ада. В магических папирусах Геката тоже 
приравнивается к Селене, Артемиде и Персефоне (см. РСМ 
[№2523—2621, РСМ Г\.2708—2784, РСМ ІУ2815—2817 и др.). Как 
богиня, властвующая над всеми уровнями мироздания, в герме- 
тической космологии «Халдейских оракулов» она была осмыс- 
лена как Мировая Душа (прямой эквивалент Исиды как Апта 
Мипӣй! в оккультизме эпохи Возрождения). 

Как богиню трех миров Гекату нередко изображали трех- 
телой или трехголовой. В раннеклассический период голо- 
вы у нее человеческие; позднее встречаются изображения 
Гекаты как Владычицы Зверей — с головами животных, на- 
пример, льва, кобылы и собаки или вепря. В магических па- 
пирусах описываются и другие варианты: например, в РСМ 
Г\.2120—2123 у Гекаты справа — голова коровы, слева — го- 
лова собаки, а посередине — голова девы, а в РСМ ГУ.2881— 
2884 — голова козы (справа), собаки (слева), и рогатой девы 
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(посередине). Высказывалось даже предположение, что трех- 
главый Кербер — это древняя животная форма Гекаты. Эту ги- 
потезу подкрепляют варианты описания Кербера как стогла- 
вого пса, поскольку имя Гекаты очевидно связано с греческим 
словом реет — «сто». 

В связи со своей тройственностью Геката приобрела та- 
кие эпитеты, как «Дива Триформис» (трехликая богиня), 
«Тергемина» (тройная) и «Трицепс» (трехглавая). В жертву 
ей приносили собак, черных ягнят женского пола и мед; под- 
ношения оставляли на перекрестках трех дорог, откуда про- 
исходит еще один ее эпитет — Тривия (богиня трех дорог). 
Во многих традициях перекресток считается местом встречи 
двух миров — мира смертных и мира бессмертных. В благо- 
дарность за подношения Геката могла переносить вести меж- 
ду этими двумя мирами и даже выступать посредницей между 
ними, верша правосудие. 

Афиняне считали ее покровительницей семьи и детей (от- 
сюда еще один эпитет Гекаты — Куротрофа, «кормилица де- 
тей»), а также всех бедных и беззащитных. Поэтому ее ста- 
туи нередко ставили у входа в дом (среди прочего, она име- 
новалась Лименскопой — хранительницей порога, Гел, 
и Пропилеей — привратницей). Древнейшей формой ее из- 
ваяния, помещавшейся как на порогах, так и на перекрестках, 
был столб, и этот мотив, как показывают современные иссле- 
дователи, сохранился и в более поздний период. На столб ве- 
шали маски богини — обычно три. 

В новолуние (когда древняя Инанна, как мы помним, при- 
нимала прошения о помощи) богачи по традиции накрыва- 
ли на улице столы для бедняков, а после пиршества объявля- 
ли, что Геката приняла подношения. Тогда же приносили иску- 
пительные жертвы, чтобы умилостивить богиню и испросить 
ее прощения за те или иные дурные дела, которые могли по- 
вредить общему благу. Это, опять-таки, напоминает судилище 
Инанны, на котором она отделяла правых от виноватых и вы- 
носила последним свой приговор. Геката, как мы видим, тоже 
вершила суд и раздавала награды и наказания. Власть ее про- 
стиралась повсюду — на суше и на море, в небесах и в подзем- 
ном мире; и цари наравне с простолюдинами приписывали 
свое благополучие и удачу ее покровительству. 
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Когда Персефону, дочь Деметры, похитил Аид, Геката при- 
няла деятельное участие в ее поисках, благодаря чему стала по- 
стоянной спутницей и наперсницей Деметры. Эта мифологи- 
ческая ассоциация существенно укрепила связи Гекаты с цар- 
ством мертвых, что впоследствии подорвало ее репутацию 
благой богини (как это обычно и происходит с хтонически- 
ми персонажами под влиянием более «цивилизованных» ре- 
лигий). Уже в гностическом христианском тексте «Пистис 
София» о ней говорится: 


Третий чин именуется Геката Трехликая, и под вла- 
стью ее — семьдесят два архидемона, и это они входят 
в людей и соблазняют их на лжесвидетельства и обма- 
ны и побуждают желать того, что им не принадлежит. 
Исторгнув же души сии, Геката предает их демонам 
своим, ей подвластным, дабы они их терзали ее темным 
дымом и жестоким ее огнем и причиняли им великие 
муки. И так проводят они сто пять лет и шесть месяцев, 
караемые ее жестокими карами; и начинают они распа- 
даться и гибнуть. 


В позднеязыческий период Геката превратилась в могуще- 
ственную и грозную подземную богиню. Считалось, что она 
может высылать на землю из подземного мира всевозможных 
ужасающих демонов и призраков. Она стала покровительни- 
цей колдовства и злых чар, обитающей на перекрестках, клад- 
бищах и в местах, где совершились кровавые преступления. 
В связи с последним можно предположить, что прежняя роль 
Гекаты как вершительницы правосудия объединилась с древни- 
ми поверьями о душах умерших, жаждущих крови, чтобы об- 
рести былую силу. Гекату сопровождает свита мертвецов; о ее 
приближении возвещает лай собак. 

До того, как эта богиня выродилась в обычное «пугало», она 
играла важную роль в Элевсинских, Самофракийских и других 
мистериях благодаря своей связи с Деметрой и Персефоной. 
В посвящении, включавшем в себя нисхождение в Подземный 
мир, она вела за собой не мертвецов, а соискателя. Подобно 
Гермесу, она была психопомпом, душеводителем; еще один ее 
древний эпитет — Геката Сотерия, «спасительница». Ее факел, 
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который впоследствии стали именовать в гримуарах «пламя 
Банала (Вапа|)», освещал соискателям таинств дорогу в подзем- 
ном мире и даровал им ритуальный катарсис, посредством ко- 
торого они приходили к преображению и возрождению. 

«Халдейские оракулы», приписывавшиеся Зороастру, 
по всей вероятности имеют греко-египетское происхождение, 
но при этом испытали влияние халдейских зурванистов, кото- 
рые, в свою очередь, черпали вдохновение в герметических ис- 
точниках. В философско-магической космологии «Оракулов» 
роль Гекаты как божественной посредницы была развита 
до предела. Эта богиня изображается как носительница и по- 
дательница животворящего огня: «животворное лоно Гекаты» 
наполнено «пламенем, несущим Жизнь»; Геката первой при- 
нимает в Свое Неизреченное Лоно силы всего сущего и не- 
прерывно изливает их в мир. 

И поскольку она воспринимает, хранит и передает «огнь 
жизненосный», исходящий от первородного Божества, для по- 
священных она — не просто богиня жизни и продолжения 
рода, но и залог духовного возрождения. Следует отметить, 
что эта «огненная» теория тождественна той, которая изложена 
в «Молитве саламандр» (а, быть может, и послужила ее источ- 
ником). Именно эта молитва в «Каббале Зеленой Бабочки» из 
«Истинного гримуара» используется для призывания Астарот. 
Более того, «огненную философию» «Халдейских оракулов» 
исповедует граф де Габалис из одноименного романа — само- 
го раннего текста, в котором встречается «Молитва саламандр» 
и в котором приводится также несколько цитат из «Оракулов». 

Значительная часть числовой и звездной символики гно- 
стицизма тоже восходит к вавилонской и халдейской систе- 
мам, равно как и центральный мотив учения всех гностиче- 
ских школ — мистический брак Софии с ее небесным жени- 
хом. Прямой прообраз этого брака — союз Иштар и Таммуза, 
ритуально воспроизводившийся жрецом и жрицей в святи- 
лище, которое называли брачным чертогом. В шумерской 
и производных от нее культурах этот ритуал рассматривал- 
ся как залог продолжения жизни: верили, что он обеспечивает 
плодородие полей и стад. Не исключено, что халдейские и ва- 
вилонские посвященные стали придавать ему и более глубокое 
эзотерическое значение еще до гностиков; но, так или иначе, 


420 


для гностиков обряд иерогамии превратился из гаранта пло- 
дородия в залог спасения, возвращения к небесному первоис- 
точнику жизни. Гностики-валентиниане исполняли этот риту- 
ал 14 февраля, и интерес и почтение к нему были столь велики, 
что отвратить людей от празднования оказалось невозможно. 
Христианам пришлось изобрести святого Валентина и связать 
его мученическую кончину с этим днем: только так они смогли 
вытеснить более древнюю традицию. Таким образом, День свя- 
того Валентина — наследие гностицизма и культа Астарот, пе- 
реживших многие столетия. Поразительно еще, что София — 
гностическое божество Мудрости — обладает рядом качеств 
и функций, восходящих к образам Иштар и Астарты, и далеко 
не последняя из этих функций — роль божественной блудницы. 

Характер Астарот, сложившийся в магической традиции, 
во многих отношениях близок или даже тождествен характе- 
ру богини Гекаты. Следует отметить, что некоторые описания 
Инанны или Иштар, в которых она предстает как знатная жен- 
щина, надменная, упрямая и эгоистичная, очень далеки от об- 
раза Гекаты с ее сочувствием к бедным и беззащитным. Однако 
уже Астарта — заступница и защитница, вершащая справедли- 
вый суд, — обладает всеми положительными чертами Гекаты. 

Две эти богини — Геката и Астарта — схожи не только 
по характеру и происхождению: в магии они тоже стали играть 
весьма схожие роли (возможно, уже в древнейший период, 
хотя, быть может, и позднее). Обеих часто призывали на пе- 
рекрестках; обе ассоциировались с Кербером (Небиросом); 
обе обладали лунной природой; священными животными обе- 
их считались лев и лошадь; наконец, символом обеих служил 
столб или шест. 

Учитывая древние связи между Гекатой и Артемидой, с од- 
ной стороны, и Артемидой и Астартой — с другой, не удиви- 
тельно, что в магической традиции Геката стала отождествлять- 
ся с Астартой до такой степени, что имена их использовались 
как взаимозаменяемые. 

В «Завещании Соломона» седьмая из Плеяд (по-видимому, 
Альциона) предсказывает, что причиной падения царя 
Соломона в конечном счете послужат «узы Артемиды». При 
этом в Библии (Ш Цар. 11:5) утверждается, что Соломон 
пал из-за того, что стал поклоняться Астарте, а в магических 
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папирусах, современных «Завещанию», Артемида полно- 
стью отождествляется с Гекатой. Там же говорится о злове- 
щих явлениях на перекрестках в связи с этой богиней, опи- 
санной в таких выражениях, которые с легкостью можно 
соотнести с Гекатой (например, используется один ее эпите- 
тов — Энодия). Любопытно, что на одном из амулетов рим- 
ского периода, найденном на перекрестке дорог в Остии, 
на одной стороне изображен царь Соломон, помешивающий 
варево в магическом котле, а на другой — трехтелая Геката, 
и обе фигуры окружены магическими символами, среди кото- 
рых есть и такие, которые впоследствии встречаются в «соло- 
моновых» гримуарах. 

Некоторые современные ассоциации с древними божества- 
ми и духами весьма сомнительны, особенно в контексте ма- 
гической практики, но в данном случае связь не только очень 
тесна, но и чрезвычайно практична — как в магическом, так 
и в космологическом отношении. Древние функции Гекаты 
без труда соотносятся с ролью Астарот в современной магии. 
По мере того как Геката (начиная с эпохи Возрождения) посте- 
пенно теряла былую значимость, ее функции все активнее пе- 
реходили к Астарот. Обратившись еще раз к магическим па- 
пирусам, возможную аналогию с неоднозначностью гендера 
Астарот мы обнаружим в образе Гекаты, функционально ото- 
ждествляемой с Гермесом — который, подобно ей, почитался 
как божество перекрестков. И в магических папирусах, и в бо- 
лее ранних текстах оба эти божества-вестника нередко наде- 
ляются одинаковыми атрибутами (например, Гекату изобража- 
ют с кадуцеем — жезлом Гермеса). Эта особенность характер- 
на и для греческой мифологии вообще, и для мистериальных 
культов (например, культа идейских дактилей), к которым вос- 
ходят многие практики магических папирусов. Кроме того, 
в папирусах встречается имя «Гермеката» — сплав имен двух 
этих божеств. Таким образом, Гермес и Геката в некоторых от- 
ношениях оказывались взаимозаменяемыми, чем и может 
объясняться упомянутая двойственность пола. А последняя, 
в свою очередь, могла привнести дополнительные сложности 
в образ Астарот, сформировавшийся в период упадка магиче- 
ской традиции, когда многие изначальные представления о его 
прототипах были уже утрачены. 
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Один из таких пробелов в древней мифологии, воспол- 
нив который, мы смогли бы лучше понять интересующий нас 
образ, — настоятельно повторяющиеся, но неясные и фраг- 
ментарные связи Гекаты и Астарты с легендой о Персее 
и Андромеде. Например, Гекату называют «Персеидой» 
или просто «персидской», а название этого народа в грече- 
ской мифологии возводится к имени Перса, сына Персея 
и Андромеды. У Гесиода Геката — дочь титана по имени Перс 
и титаниды Астерии. С другой стороны, сохранились фраг- 
менты египетского мифа об Астарте, которую спасает от не- 
желанного брака с морским чудовищем не кто иной, как сви- 
репый и хитроумный Сет; и здесь прослеживается явственная 
параллель с мифом о Персее и Андромеде. Астарту нередко 
изображали с рыбъим хвостом (в образе русалки или сирены) 
и вообще тесно связывали с морской стихией. 

В чем бы ни заключалась разгадка этих мифологических 
ребусов, гипотеза о сходстве и частичном тождестве Гекаты 
и Астарот оказывается исключительно плодотворной. На прак- 
тике полезно рассматривать Гекату как высшую манифеста- 
цию Астарот — это значительно расширяет спектр наших ма- 
гических возможностей. Можно, разумеется, просто заклинать 
Астарот по методу, изложенному в «Истинном гримуаре»; 
но можно и пойти другим путем, воззвав для начала к Гекате 
как к божеству, а затем, отождествившись с ней, призвать себе 
на службу Астарот как ее ипостась. 


Пол АстАРОТ 


Мужской пол, приписанный Астарот в «Гоэтии царя 
Соломона», — это ошибка, восходящая, по всей очевидно- 
сти, к переводам сочинений Вейера (в латинском оригина- 
ле не содержится указаний на пол; они появляются только 
в английском переводе, где местоимение «он» применитель- 
но к данному духу употреблено, скорее всего, чисто формаль- 
но). Реджинальд Скот использовал очень некачественный спи- 
сок английского перевода, изобиловавший ошибками, и в ре- 
зультате невольно повторил эту ошибку; судя по упоминаниям 
об Астарте в его собственных трудах, он бы не допустил ее, 
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если бы переводил текст с латыни самостоятельно. Из двух 
этих источников упомянутая ошибка перекочевала в гриму- 
ары, большинство из которых, вопреки распространенному 
мнению, представляют собой достаточно поздние компиляции. 
Впоследствии многие авторы отмечали эту ошибку; остроум- 
ный Колен де Планси даже высмеял ее, сочетав браком (или, 
точнее, воссоединив) Астарота-мужчину с финикийской бо- 
гиней луны (Астартой). О тождестве двух этих образов, по- 
видимому, знал и Элифас Леви, который пишет в своем так на- 
зываемом «Фрагменте “Ключа Соломона”»: 


Предводитель, или Вожатай, этих Демонов — 
Аштарот (Аѕһагогћ) или Астарта (Аѕтагте), нечистая 
Венера сирийцев, которую они представляли с головой 
осла или быка и грудями женщины. 


И, тем не менее, ошибка, проникшая во влиятельные гри- 
муары из переводов Вейера и работы Скота, повторяется в ра- 
ботах все новых и новых авторов по сей день. 

Однако в некоторых отношениях это не так уж важно, по- 
скольку в изначальном историческом контексте пол ханаанских 
божеств тоже иногда менялся. Схожим образом, с Меркурием 
и Венерой соотносились как мужские, так и женские божества, 
олицетворявшие две ипостаси этих планет — утреннюю и ве- 
чернюю. Более того, ханаанейский Аттар, мужская форма на- 
звания планеты Венера, дала начало женской форме ее имени. 
Таким образом, пол Астарот/Астарота в каждом конкретном 
случае можно определять на основании положения Венеры от- 
носительно Солнца: мужской пол соответствует Венере, восхо- 
дящей перед Солнцем, а женский — Венере, восходящей после 
Солнца. Впрочем, поскольку образ Астарты не всегда подраз- 
делялся на муже-женскую пару божеств, обе эти ипостаси — 
утренняя и вечерняя — с таким же успехом могут оказаться 
женскими. 

Многие современные маги настаивают, что на практи- 
ке Астарота-демона не следует отождествлять с Астартой- 
богиней. Их аргументация не всегда понятна, но, по- 
видимому, сводится к догмату о том, что к гримуарам следу- 
ет подходить как к священным и чуть ли не богодухновенным 
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текстам, не подлежащим никаким изменениям, — невзирая 
на все ошибки переводчиков, переписчиков и печатников. 
Но, поступая так, они сбрасывают со счетов то обстоятель- 
ство, что языческих богов отождествляли с демонами не толь- 
ко раннехристианские авторы (откуда и берут начало все по- 
добные проблемы), но и серьезные оккультные исследователи, 
не говоря уже об обычных писателях, художниках и так да- 
лее. Например, Роберт Тернер, переведший в ХУП веке мно- 
гие гримуары на английский язык, попросту не отличает «дья- 
волов» от их языческих тезок: для него это — не приблизи- 
тельные аналоги, а одни и те же персонажи. Так же поступает 
и Мильтон в своей эпической поэме «Потерянный рай». 

Возможно, эти современные традиционалисты полага- 
ют, что с демоном лучше работать строго по методу гримуа- 
ров, а с богиней — через языческие обряды. Но на практике 
богини, наделенные хтоническими функциями и властью над 
подземным миром, часто фигурируют и в гримуарах, и в бо- 
лее ранних источниках, лежащих в их основе, — таких, как гре- 
ческие магические папирусы. Поэтому данное разграничение, 
оправданное в рамках пуристического подхода к каким-либо 
конкретным гримуарам, оказывается совершенно безоснова- 
тельным, когда речь заходит об Астарот как хтоническом или 
подземном божестве. 

Очевидно, что предлагаемый здесь подход подразумева- 
ет некоторое отступление от традиционного гримуарного ме- 
тода. Не следует забывать, что постепенная демонизация хто- 
нической религии — это непрерывный процесс, характерный, 
в том числе, и для греческой, римской и семитской куль- 
тур. Соответственно, «неохтоническое возрождение», кото- 
рое переживают подобные персонажи в наши дни, совершен- 
но оправданно — независимо от того, какую роль они игра- 
ли в культуре, превратившей их в демонов. Любой разумный 
и ответственный толкователь гримуаров должен уметь распоз- 
навать последствия демонизации древних хтонических богов. 
Таким образом, отождествление демонизированного боже- 
ства с его прообразом остается оправданным и теоретически, 
и исторически, — при условии следования подобающей кос- 
мологии и ритуальной структуре. Иными словами, если под 
влиянием антагонистической теологии некоторые божества 
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могут преображаться в демонов, то в рамках более терпимого 
или идеологически дружественного подхода этот процесс мо- 
жет быть обращен вспять. 

В бразильской синкретической системе, в пантеон кото- 
рой под видом эшу и помба-жира' вошли боги, духи и демо- 
ны западной культуры, эта проблема разрешается иным пу- 
тем: Астарот (демон мужского пола) предстает как эшу Рей дас 
Сети Энкрузильядаш, а Астарта (божество женского пола) — 
как помба-жира Ранья дас Сети Энкрузильядаш?. 

С магической точки зрения этот подход весьма разумен 
и практичен — чего и следует ожидать от живой традиции, 
с которой не сравнятся никакие усилия теоретиков оккульт- 
ного возрождения, оторванного от корней. Магу следует тща- 
тельно рассмотреть и взвесить все эти варианты и найти наи- 
лучшее решение с опорой на практический опыт. Не забы- 
вайте, что однозначного ответа не существует и что форма, 
в которой проявляется данная сущность, в конечном счете мо- 
жет зависеть от астрологических условий на момент операции. 
Это соображение магического порядка и как таковое оно за- 
служивает самого серьезного внимания. Но, в конечном счете, 
важно лишь то, каким обличьям духи будут отдавать предпо- 
чтение в тех личных отношениях, которые будут складываться 
между ними и данным конкретным магом. 


1 Эшу и помба-жира — классы духов в бразильских религиях умбанда 
и кимбанда, олицетворяющие различные аспекты мужского и женского начал 
соответственно. 


2 «Царь Семи Перекрестков» и «Царица Семи Перекрестков» (португ.) 
соответственно. 
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ЗАКЛИНАНИЕ НЕБИРОСА 


Джейк СТРЕТТОН-КЕНТ!: 


Это отчет об одной серьезной магической операции, про- 
веденной несколько лет назад, а также о подготовке к ней 
и о последствиях, которые она за собой повлекла. Я буду из- 
лагать только факты, подробно описывая стадии подготов- 
ки и различные практические соображения, которые помогут 
ясно представить ход операции и вдохновят заинтересованно- 
го читателя. Избегая мелодраматических отступлений, нагне- 
тания атмосферы и нарочитых архаизмов, я просто перечис- 
лю необходимые этапы работы и опишу их в том виде, в каком 
они были исполнены на деле. Некоторый драматизм мой рас- 
сказ приобретет лишь в заключительной части, но и это следу- 
ет понимать не как литературный прием, а как правдивый от- 
чет о реальных событиях. 

Операция основывалась на системе «Истинного гримуара» 
(который недавно был опубликован под моей редакцией в из- 
дательстве «Скарлет Импринт»*) и на работе с духом-посред- 
ником из этой системы, но литургическая часть метода была 
переработана в соответствии с языческими и телемически- 
ми принципами. Иерархию духов, описанную в «Истинном 


гримуаре», возглавляют три силы — Люцифер, Бельзебут 
и Астарот. У каждого из них — по два наместника, а у каждого 
наместника, в свою очередь, — трое подчиненных. Эта груп- 


па духов составляет первую часть иерархии; есть и вторая часть, 
в которую входят духи, подчиненные некоторым из вышеупо- 
мянутых сущностей. С системой «Истинного гримуара» я ра- 
ботал по-разному, и некоторые из этих способов работы опи- 
саны в моих комментариях к указанному изданию. Что каса- 
ется переработанной литургической части, то полностью она 
до сих пор нигде не публиковалась, хотя по частям я начал пе- 
чатать в «Эквиноксе — Британском журнале Телемы». 


1 Јаке Ѕ‹:тапоп-Келх, “Тһе Соплианоп оЁ МеЫгоз”. // Дларфойса. Зсайет 
Пприпь, 2009, рр. 2—13. 


2 «Истинный гримуар» в переводе на русский язык, дополненный ком- 
ментарнями из указанного издания Дж. Стреттона-Кента, см.: Истинный гри- 
муар. Красный дракон. М.: Ганга, Телема, 2012. 


427 


Прежде всего, приведу некоторые соображения, принятые 
в расчет при разработке ритуала. Во-первых, как уже было ска- 
зано, некоторым из вышеупомянутых наместников подчиняют- 
ся дополнительные духи. И обладателем самой большой свиты 
оказывается дух-наместник по имени Небирос. Помимо трех 
подчиненных духов, относящихся к первой части иерархии, он 
располагает двумя собственными наместниками, а те, в свою 
очередь, управляют еще восемью дополнительными духами. 
Каждый из этих восьми духов исполняет свои особые функции, 
но в целом их способности тесно коррелируют с теми, которые 
в различных традициях мира приобретает шаман, прошедший 
инициацию под руководством духов. По этой и по ряду дру- 
гих причин я решил провести вызывание Небироса и получить 
от него дозволение на работу со всеми этими духами, а затем, 
в рамках той же операции, вызвать и их, чтобы они подтверди- 
ли свою готовность работать со мной в дальнейшем. 

«Истинный гримуар» в этом отношении очень удобен: он 
не ограничивает количество духов, вызываемых в течение од- 
ной операции. Действуют только естественные ограничения — 
такие, как выносливость мага и способность сохранять осоз- 
нанное сосредоточение на происходящих процессах. Прежде 
мне уже доводилось проводить такие многоступенчатые опера- 
ции: я вызывал сначала духа-посредника, а затем того или ино- 
го верховного духа, затем — его наместников и, наконец, их 
подчиненных. Я прекрасно знал, насколько трудными и изма- 
тывающими бывают подобные ритуалы. Но возможность на- 
ладить сотрудничество с Небиросом и его подчиненными от- 
крывала новые перспективы, способные значительно повы- 
сить эффективность всей моей магической практики. Поэтому 
предстоящая работа меня не смущала. 


Подготовка к операции началась с переосвящения различ- 
ных орудий и с тщательного изучения ритуала и различных 
условий, необходимых для его успешного проведения. Я со- 
бирался воспользоваться той методикой, которую уже разра- 
ботал на основе «Истинного гримуара». Каждое отступление 
от оригинала в этой методике было утверждено духом-посред- 
ником данной системы — могущественным духом по име- 
ни Скирлин. Те поправки, которые он не одобрил, были 
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заменены другими, предложенными самим Скирлином. В ре- 
зультате сформировалась новая структура ритуала, основанная 
на «Бег Ругап! 405» («Книге Пирамиды») — посвятительном 
ритуале А .'.А.’., содержащем более или менее самостоятельные 
элементы, которые можно изъять из общей схемы и использо- 
вать в инвокациях и других магических церемониях. 

«Книга Пирамиды» во многих отношениях прекрасно со- 
вместима с системой «Истинного гримуара». В частности, 
важно то, что в этом ритуале маг работает в треугольнике, углы 
которого соответствуют трем божествам: Тахути, Сету-Хору 
и Исиде. На место этих божеств можно подставить трех вер- 
ховных духов из иерархии «Истинного гримуара», а также лю- 
бую другую божественную триаду (один из ярких примеров — 
Гермес Хтоний', Аид и Персефона). Оговорю, однако, что бо- 
жества ни в коей мере не тождественны трем верховным духам 
«Истинного гримуара»: последних надо рассматривать, скорее, 
как ипостаси или низшие отражения божественных сущностей. 

Чтобы вызвать наместника, вначале необходимо воззвать 
к тому верховному духу, которому он служит. В данном слу- 
чае следовало воззвать к Астарот, поскольку Небирос — ее на- 
местник. В числе новых материалов, разработанных с помо- 
щью Скирлина, имелись два варианта открывающей и закры- 
вающей церемонии, и один из них прекрасно подошел для 
работы с Астарот. Соответственно, я использовал эти обряды 
открытия и закрытия как основу для призывания Гекаты (за- 
нявшей место Исиды и Персефоны в вышеописанной триа- 
дической схеме). Призывание такого рода полезно постоль- 
ку, поскольку позволяет избежать лишних сложностей: духам, 
по природе своей аналогичным призванному божеству, можно 
просто приказать появиться перед оператором, ограничившись 
кратким заклинанием или даже просто назвав их имена. Итак, 
после призывания Гекаты я намеревался прочесть краткое за- 
клинание, обращенное к Астарот, и побеседовать с последней 
о своих намерениях. Получив ее разрешение, я собирался за- 
тем вызвать Небироса, а затем всех его подчиненных по очере- 
ди, чтобы те ясно выразили свое согласие на дальнейшую со- 
вместную работу. 


1 Гермес Хтоний («Гермес Подземный») — древнегреческий бог Гермес 
в ипостаси психопомпа, проводника душ умерших в загробный мир. 
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Каждого из этих духов я предполагал вызвать обращенным 
лично к нему заклинанием и приветствовать воскурением, со- 
общить ему свои пожелания, получить его согласие на сотруд- 
ничество и, наконец, разрешить духу удалиться до того момен- 
та, когда я вызову его вновь. Проделав эту процедуру с одним 
духом, можно было переходить к следующему, и так далее. 

Но прежде, чем приступить к этой операции, предстояло 
провести большую подготовительную работу. В частности, сле- 
довало обновить кропило (магическое орудие для окропления 
святой водой — связка трав на деревянной рукояти с вырезанны- 
ми на ней сигилами) и приобрести все необходимые благовония. 

Для изготовления кропила требуются мята, розмарин 
и майоран. Сейчас я сам выращиваю их на своем земельном 
участке наряду со многими другими растениями, находя- 
щими применение в магии. А в то время мне просто повез- 
ло: по соседству с домом, где я жил, оказался садик лекарствен- 
ных растений, где нашлись все необходимые ингредиенты. 
Новое кропило я ежедневно смачивал остатками освященной 
воды от ритуалов и от водных подношений духам, читая при 
этом заклинание из «Истинного гримуара» («Астрахиос, Асах, 
Асарка, Бедримулаэль..» и т.д.'). Иногда я специально готовил 
более действенную святую воду — охлажденный отвар тех же 
самых трав. У него превосходный запах, вызывающий естест- 
венные ассоциации с очищением. Такой отвар можно добав- 
лять и в ванну для ритуального омовения. 

Работа с благовониями по методу, который описан в гриму- 
аре и был включен в основанную на нем литургию, довольно 


1 В различных редакциях «Истинного гримуара» приводятся разные вер- 
сии этого заклинания. Дж. Стреттон-Кент использует следующую версию, 
очищенную от ряда искажений: 

«Астрахиос (АЯтаср:о5), Асак (Азас), Асакра (Абаста), Бедримулаэль 
(Ведчтие), Силат (51а), Арабонас (АтаРопа5), Иерахлем (1етаШет), 
Идеодок (14ео4ос), Архарзель (Атсратге/), Зофиэль (Горые!), Блаутель 
(Ваше), Бараката (Ватасаіа), Адонаи (Адопа!), Элохим (Еют), Эмагро 
(Етарто), Абрагатех (АЪгаваѓеһ), Самоэль (Ѕатое/), Гебурахель (Серитаре/), 
Кадато (Саааліо), Эра (Ета), Элохи (Еор:), Ахсах (Асрзар), Эбмиша (ЕБтё5ра), 
Имахадель (Гпасра4е/), Даниэль (Раліе), Дама (Рата), Эламос (Ей тоз), 
Изахель (Г2лсре/), Баэль (Вае[). 

Скирлин ($ тйт), Сепит Оотоѕ! 

ат «Скирлин, дух дома!»] 

Господи Боже, восседающий превыше небес и созерцающий бездны! 
Молю, даруй мне Милость Твою, дабы достиг я в своей работе всего, того, что 
замыслил, — с Твоею помощью, о Боже, самовластный правитель всего сущего, 
живущий и царствующий во веки веков. Аминь». 
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сложна: воскурения совершаются четырежды, четырьмя раз- 
личными веществами. У меня дома хранятся большие запасы 
ингредиентов, кроме того, в ларчике, разделенном на четыре 
отсека, я держу полный набор тех же благовоний в небольших 
количествах, но уже обработанных для использования в ри- 
туале. Ступка с пестиком и терка, необходимые для такой об- 
работки, входят в число вещей, которые нужно подготовить, 
окропить и освятить в период подготовки к вызыванию духа. 

На этот период самые важные из таких вещей помещают- 
ся на алтарь; более мелкие предметы или, наоборот, слишком 
большие, такие как емкость для извести, можно расположить 
вокруг алтаря на чистом полотне. Обычно к перечисленным 
предметам на всякий случай добавляют еще одну или несколь- 
ко ступок с пестиками. Не следует забывать и о кастрюльках, 
ситечках и прочей посуде для приготовления отваров и насто- 
ев. Все эти вещи нужно купить специально для магической ра- 
боты и не использовать ни в каких других целях. 

Собрав и подготовив все материалы, необходимые для моей 
операции, я перешел к следующей стадии — к подготовке тек- 
стов. Первая и самая простая задача состояла в том, чтобы под- 
робно расписать сценарий ритуала. Несмотря на то, что я хо- 
рошо помнил его наизусть, оставалась опасность, что в какой- 
нибудь напряженный момент операции память меня подведет 
и придется импровизировать, а этого мне не хотелось. Особых 
усилий не потребовалось: все компоненты моей ритуальной 
методики и так уже были записаны в свое время и хранились 
в текстовых файлах на жестком диске. В той же папке имелись 
и некоторые готовые ритуалы, составленные из этих компо- 
нентов. Для предстоявшей операции мне нужны были вари- 
анты открытия и закрытия, разработанные на основе «Книги 
Пирамиды» и сосредоточенные на работе с юго-западной вер- 
шиной треугольника (вершиной Исиды, Гекаты и Астарот), 
а также инвокации и заклинания для работы с духами. Все это 
уже было готово, оставалось только выбрать подходящие от- 
рывки и свести их в единый ритуал. 

Более трудоемкой оказалась подготовка договора, содержа- 
щего все необходимые сигилы духов. Для этого потребовал- 
ся отдельный ритуал, который при моей работе с духами при- 
ходится проводить достаточно часто. В «Истинном гримуаре» 
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описываются два метода подготовки писчего материала. 
Согласно первому из них, необходимо принести в жертву под- 
ходящее животное и выделать из его шкуры пергамент. Все ма- 
гические орудия, потребные для этого, нужно предварительно 
освятить и держать на алтаре. Для первой в жизни мага опера- 
ции такого рода все орудия и прочие принадлежности долж- 
ны быть совершенно новыми; к тому же, очистить и освятить 
их следует еще до того, как впервые будет вызван какой-либо 
из духов «Истинного гримуара». Очевидно, что это очень гро- 
моздкий ритуал, существенно затрудняющий подготовку к вы- 
зыванию. Но есть и другой метод: достаточно всего лишь ку- 
пить бумагу хорошего качества и очистить и освятить ее таким 
же способом, как и другие орудия. Ритуал освящения орудий, 
описанный в «Истинном гримуаре» и обязательно предваряю- 
щий любую масштабную церемонию, можно провести одно- 
временно над всеми орудиями, собранными на алтаре. 

Лично я сочетаю элементы обоих вышеописанных методов. 
Я покупаю мелованную бумагу с высоким глянцем в альбомах 
крупного формата — по размеру эти листы не уступят выде- 
ланной шкуре животного. Такие большие листы нужны для 
того, чтобы на них уместились все сигилы, какие только могут 
потребоваться для той или иной операции, и все необходимые 
имена силы. С узкой стороны листа я вырезаю полукруглую 
выемку, символизирующую горло животного, а затем про- 
делываю с этим листом почти все то же самое, что пришлось 
бы проделать с настоящей шкурой: выскабливаю ножом, посы- 
паю солью, кладу под спуд, используя в качестве грузов камни 
из реки, и, наконец, помещаю ее в сосуд, подготовленный точ- 
но таким же образом, как готовится известковальный сосуд для 
выделки магического пергамента. 

В этом же сосуде я храню весь свой запас магически обра- 
ботанной бумаги. Вообще, держать в доме запасы подготов- 
ленного «сырья» для магических операций (такого, как бумага, 
травы и благовония) очень важно: ведь не все операции удается 
спланировать заранее. И если вы уже начали выстраивать отно- 
шения с духами, то чисто практические соображения — будь 
то на физическом или на каком-либо ином плане — не должны 
отвлекать вас от более серьезных задач. 
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Еще один, уже не настолько сложный вопрос, который по- 
требовалось решить при подготовке к основной операции, за- 
ключался в выборе подходящего времени. В «Истинном гри- 
муаре» используется строгая и жесткая система, благодаря ко- 
торой выбор времени сводится к расчету планетных часов. 
Стандартное время для заклинания духов — день и час Марса. 
Возможно, это объясняется тем, что подобные операции тео- 
ретически могут включать в себя отворение крови, но следует 
принимать во внимание и то, что Сатурн и Марс — великие 
покровители гоэтической магии. В отдельных случаях я отсту- 
паю от предписанного времени, руководствуясь более слож- 
ными соображениями — например, актуальными аспектами 
планет или отрезками времени, непосредственно связанными 
с конкретным духом или духами. Но чаще всего я просто опре- 
деляю планетные часы с помощью компьютерной програм- 
мы, которая моментально рассчитывает их по времени восхо- 
да и захода солнца в нужный день (а это время, в свою очередь, 
без труда находится в календаре или эфемеридах). 


По окончании всей этой подготовки оставалось только со- 
вершить магическое омовение. Для омовения нужно принять 
ванну, при желании добавив в воду отвар тех самых трав, из ко- 
торых делается кропило. Погрузившись в ванну, следует сразу 
же прочесть «молитву при омовении». Бумагу с текстом этой 
молитвы желательно заламинировать, потому что при чтении 
вам придется поливать водой себе на голову — то есть, попро- 
сту говоря, плескаться и мочить руки. В качестве молитвы при 
омовении я использовал следующий текст": 


Спустился я, о мой любимый, в черные блистающие 
воды, и выловил Тебя из глубин, как черную жемчужи- 
ну ценности беспредельной [1:60]. 

Я иду за Тобой, и восстают на меня могучие воды 
Смерти. Вхожу я в иные Воды, за пределами Смерти 
и Жизни [П]:56]. 


1 Текст молитвы составлен из отдельных стихов «[4Бег ГХУ, или Книги 
Сердца, обвитого Змеем». Номера стихов указаны в квадратных скобках. 
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Это мир вод Майим; это горькие воды, которые сде- 
лались сладкими. Прекрасен и горек Ты, о златой, о мой 
Господь Адонаи, о ты, Сапфирная Бездна! [1:55]. 

Если я повелю: «Взойдите на горы!» — потекут не- 
бесные воды по слову сему. Но ты — Вода превыше 
всяких вод [11:27]. 

Воистину, и аминь! Переплыл я глубокое море 
и многие реки проточной воды, что при нем, и пришел 
в Страну Без Желаний [11:1]. 

Да! и столь же истинно Ты — покой и прохлада 
воды колдовского ключа. Я омылся в Тебе и лишился 
себя в покое Твоем [1:49]. 

АМИНЬ. 


После омовения следует облачиться в одежды, подобаю- 
щие для ритуала. В «Истинном гримуаре» никаких указаний 
на этот счет не дается, хотя можно принять во внимание его 
косвенную связь с соломоновыми трактатами и использовать 
предписания, данные в «Ключе Соломона». Так или иначе, я 
обычно облачаюсь в простую черную мантию. Мантия долж- 
на быть достаточно просторной, не стесняющей движений, 
с широкой горловиной. Слишком длинные и широкие рука- 
ва не годятся: самый удачный вариант — это рукава «три чет- 
верти». Подол не должен волочиться по полу: идеальная длина 
для рабочей мантии — немного выше лодыжек. Не так уж ред- 
ко я надеваю вместо мантии простую чистую рубашку и брюки, 
а для повседневных практик не переодеваюсь вообще. Любые 
головные уборы и сложные прически только мешают в работе. 

Омывшись и облачившись, я тотчас же направился в комна- 
ту для ритуальной работы, где воздух уже благоухал от пред- 
варительных воскурений. Все орудия и прочие материалы 
уже лежали на своих местах — их я тоже подготовил заранее. 
На полу было — опять-таки, заранее — расстелено полотни- 
ще (в свое время купленное специально для этого) с магиче- 
ским кругом. Магический круг, начерченный красной краской, 
представлял собой двойное кольцо с треугольником, вписан- 
ным во внутреннюю окружность. 

Оглядевшись вокруг и удостоверившись, что все готово, я 
приступил к открывающей церемонии. Для начала я дважды 
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ударил в колокол, приветствовав при этом Тахути и Сета-Хора. 
Сразу же после этого я обошел круг против часовой стрелки, 
громко декламируя: 


Горит огнем Исиды Ключ, 

Все сферы Древа им объяты. 

О горняя Жена, как луч 

В одеждах солнечного злата! 
Твой Знак завесу разорвет, 

И громом сокрушенный Себек 
Падет перед Тобой, и в небе 
Свет воссияет из-за туч! 


Затем я встал посередине между постами двух вышеупомя- 
нутых богов, обратившись лицом на юго-запад, и прочел кра- 
ткое поклонение богине: 


О ты, меж запада и юга 
Венчанная златым серпом 
Владычица Жезла и Круга! 
Мы вновь на пир тебя зовем: 
Неси вино в сосуде горнем, 
Елей, и мед, и хлеб святой — 
И с радостью и красотой 
Обряды Света мы исполним. 


Следующий этап ритуала начался с того, что я положил 
на пол жезл — орудие жизни; это действие символизировало 
добровольное самопожертвование. Затем я щедро оросил себе 
голову святой водой, так что струи ее потекли мне на спину 
за ворот облачения. После этого я начертил священным елеем 
у себя на лбу косой крест (Х) в круге. Приняв тем самым бо- 
жественный образ Сета-Хора, я снова взял жезл и обошел круг 
по часовой стрелке, читая подобающее рифмованное заклина- 
ние. Исполнив это, я вернулся в прежнюю точку на юго-запа- 
де и приветствовал богиню подобающими жестами и словами, 
после чего провел заключительную часть церемонии открытия‘. 


1 Подразумевается открывающая церемония «Ритуала Пирамиды» 
(«СЬег РС Ь) Кроули, переработанная автором этой статьи для нужд 
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После этого я приступил к основному ритуалу, начав 
с Клятвы и Исповеди. В качестве Клятвы я просто назвал себя 
и провозгласил свое намерение — вызвать таких-то и таких-то 
духов (которых я тоже назвал по именам). Исповедь — естест- 
венное продолжение Клятвы — представляет собой акт само- 
уничижения, в котором маг выдвигает против себя обвине- 
ния, уравновешивая каждое из них одним и тем же возгласом: 
«Я — под сению Крыл!» Все это он произносит, стоя на коле- 
нях, наклонившись вперед и опустив голову. В руках он при 
этом держит два жезла, которые описаны в «Истинном гри- 
муаре». Произнося обвинения и ответные реплики, он пооче- 
редно поднимает то один, то другой жезл. Завершив Исповедь, 
я не просто поднялся с колен, а буквально вскочил, словно 
сбросив с себя весь груз вины и обретя новую жизнь. Затем 
я быстро окропил круг водой, произнеся подобающие слова, 
и воскурил для Скирлина свежий мускатный цвет, прочитав 


эвокации. В ходе этой переработанной церемонии при очищении водой про- 
износятся слова: «Вода очищенья! Могучим потоком меня пронижи насквозь! 
Да очистятся кровь и лимфа, да очистится костный мозг!» — а при помаза- 
нии елеем: «Огонь животворный! Даруй равновесие мне этим святым елеем! 
Даруй исцеление мне, даруй искупленье!». Далее при обходе круга по часовой 
стрелке звучит заклинание: «Великий Хаос держит колесо / И мчит, кружась, 
меж Солнц. / Привет тебе, о Сет! Иди своим путем: / Дорогу Солнцу прола- 
гай копьем». После этого оператор совершает знак Исиды Скорбящей (со сло- 
вами: «Я поклоняюсь Тебе, о Госпожа Любви!») и знак Исиды Ликующей 
(со словами: «Владычица Света, я поклоняюсь Тебе!»), а затем повторяет оба 
знака (со словами: «Мы возносим хвалу Тебе, о Госпожа — неподвижность 
движенья за Гранью!»). Далее оператор произносит: 


Ибо то, что сокрыто за Гранью, 

Нам откроют Круга вращенье 

И Огонь, погруженный в Молчанье, 
И Твое, Госпожа, вдохновенье. 

Это Путь НОА — хо! 

Это Путь ГАО! 


После этих слов оператор ударяет в колокол и произносит: 


Славься, о Хор-Апоп, Меч из могучей стали! 
Альфа и Дельта, слившись устами, 
Открылись в Пяти, что питает Пламя. 


Оператор снова ударяет в колокол и произносит: 


Славься, Трижды Великий — 

Змеиного жезла, крылатых сандалий Владыка! 
Альфа, и Дельта, и Эпсилон в ряд 

Стали под сенью Врат — 

И в Иоте открыли венец и уклад 

Пламени десятиликого. 

Слава Тебе, о Тот, — Имя Трижды Великое! 


На этом церемония открытия завершается. 
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обращенное к нему заклинание. Далее я приступил к инвока- 
циям, начав с ритуала Безголового' в семи частях, соответству- 
ющих семи планетам, и продолжив призыванием Гекаты. 

Геката явилась за пределами круга на юго-западе; она пред- 
стала в облике величавой зрелой женщины, облаченной в се- 
рую мантию и увенчанной лунным серпом. Ростом она была 
выше человека, но не внушала никакого излишнего стра- 
ха; ничего противоестественного в ней не ощущалось. Хотя 
она оставалась вне круга, я, как это ни странно, отождествил- 
ся с ней полностью — или, по крайней мере, настолько, что- 
бы с полным правом говорить от ее имени во время призыва- 
ния Астарот. Для призывания Астарот я использовал краткое 
заклинание (которое составил при помощи каббалистического 
метода, известного под названием «ваканаба»’). Образ Гекаты 
ненадолго померк, но затем вновь проявился так же отчетливо, 
как прежде; казалось, она таким образом утверждает свое тож- 
дество с Астарот. Я приветствовал Астарот, предъявив ее сигил 
на договоре, и воскурил благовония в ее честь, а затем попро- 
сил, чтобы она велела Небиросу явиться ко мне в ответ на мое 
заклинание. Затем я прочитал это заклинание, которое забла- 
говременно составил на основе текстов из магических папиру- 
сов и обсудил со Скирлином. Образ Гекаты/Астарот померк, 
но Небирос так и не проявился в зримом облике, хотя преды- 
дущие явления вселили в меня уверенность в том, что незримо 
он уже присутствует. 

Приветствуя духов, я обычно произношу: «Твори свою 
волю: таков да будет весь Закон», — и прежде чем продолжить, 
дожидаюсь положительной реакции. В работе с духами я ис- 
пользую маятник, и положительная реакция, как правило, вы- 
ражается во вращении маятника по часовой стрелке. Однако 
в данном случае я, вопреки обыкновению, решил полагаться 
не на маятник, а на визуальные, звуковые и прочие эффекты, 
производимые духами непосредственно. В ответ на мое при- 
ветствие последовала четкая серия из одиннадцати стуков, раз- 
деленная на три части: три удара, пять и снова три. Это одна 


1 Этот ритуал известен также под названиями «Ритуал Нерожденного», 
«Ритуал Безначального» и ритуал «ІлБег ЗатеКкВ». 


2 Ваканаба (фаЁапара) — редко употребляемый способ работы с англий- 
ским алфавитом, основанный на сочетании каббалистических методов тему- 
ры и гематрии. 
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из стандартных серий ударов в телемической магии, и истол- 
ковать ее иначе, как знак согласия, было невозможно. 

Я изложил Небиросу свои просьбы, вдаваться в суть кото- 
рых я здесь не буду, и попросил его в обозримом будущем по- 
дать знак согласия на их выполнение. Затем я провел завершаю- 
щую часть ритуала, покинул храм и вернулся к обычной жизни. 

Назавтра последовал искомый знак: мне внезапно подарили 
простую деревянную подвеску с роліоѕ т15садо Эшу Рея (то есть 
сигилом весьма могущественного духа из одного бразильского 
культа, духи которого во многом родственны тем, что описаны 
в «Истинном гримуаре»). С тех пор я ношу эту подвеску и сле- 
дую указаниям Скирлина о том, как ее использовать. 


Вскоре после ритуала меня пригласили в Америку на собра- 
ние магов, оплатив все расходы на дорогу и проживание. Там я 
продолжал выполнять свои ежедневные обряды на перекрест- 
ках, а также провел ритуал Первозданных Небес‘. Незадолго 
до того в разговоре с одним коллегой речь зашла о том, как рас- 
пределяется между главными духами «Истинного гримуара» 
власть над различными континентами. И я сказал тогда, что 
никаких особых связей между духами и континентами я не за- 
метил: я неоднократно призывал управителей Европы и Азии, 
находясь в Америке, а вот теперь, в ходе ритуала Небироса, 
призвал и управителя Америки, находясь при этом в Англии. 

Однако собрание магов, на которое меня пригласили, увен- 
чалось одним совершенно неожиданным происшествием. 
Астарот буквально завладела моим сознанием и перенесла его 
на свой план бытия. Как я уже говорил, в ходе вышеописанно- 
го ритуала ее проявление не сопровождалось никакими ужас- 
ными эффектами и не внушало страха, так что я спокойно мог 
выполнять и дальше все необходимые ритуальные действия. 
Но на сей раз дело обстояло иначе. Я был потрясен и почти 
раздавлен величием и силой, присущими Астарот на ее соб- 
ственном плане. Чтобы не сломаться под этим давлением, 
мне пришлось задействовать все рефлексы, выработанные го- 
дами практики. Я прибегнул к дыхательным упражнениям 

1 Ритуал, составленный автором этой статьи на основе текста Стелы 
Откровения, заклинаний из Лейденского папируса и так называемых таблиц 


А.М.Е ЛМ. (таблиц соответствий, основанных на одной из разновидностей анг- 
лийской каббалы). 
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и мантре и только так сумел устоять и снова собраться с сила- 
ми. Повинуясь неожиданному наитию, я провозгласил свое 
частичное тождество с Люцифером и полное тождество 
с Фримостом — могущественным духом мужской природы. 
Этот прием аналогичен тому, которым пользовались египет- 
ские маги, провозглашая свое тождество с теми или иными бо- 
гами и требуя к себе соответственного отношения. Только бла- 
годаря этому сильнодействующему средству мне удалось вы- 
держать контакт с Астарот на ее плане и не лишиться своей 
магической силы и рассудка раз и навсегда. 

Вернувшись к обычному состоянию, я сверился с литерату- 
рой и обнаружил, что это событие произошло не только на кон- 
тиненте, которым управляет Астарот, но и в особый 13-дневный 
период года, который подчинен лично ей. И тут я понял, что 
географическими соответствиями пренебрегать нельзя. И бо- 
лее того, это происшествие открыло мне глаза на то, что дого- 
вор с духом — это двусторонняя связь: маг получает право вы- 
зывать духа, но и дух получает право вызывать мага! 
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ЭЛЕЛОГАП: Дух Вод 


Джейк СТРЕТТОН-КЕНТ'! 


Элелогап (ЕИе]о?ар) — это один из духов, о которых идет 
речь в «Истинном гримуаре» и в «Соломоновом ключе» версии 
Армаделя. Первая часть имени этого духа происходит от древ- 
них корней со значениями «возвышенный, величавый, высо- 
кий, достохвальный». Ее можно различить в греческом сло- 
ве ЕЛЕЛЕХ — «ура! да здравствует!..», от которого происходит 
один из эпитетов Диониса — Элелей (бог воинских кличей 
ликования). Эквивалентный древнееврейский корень обнару- 
живается в возгласе «аллилуйя» — «восхваляйте Господа». Его 
же мы находим и в слове «Гелель» — древнееврейском назва- 
нии Венеры как Утренней звезды, Денницы, то есть Люцифера. 

Важная роль в нескольких гримуарах отводится духу 
по имени «Гаап» (Саар, иногда его называют «Гап», «Гоап» или 
даже «Тап»). В одних классификациях Гаап входит в число ко- 
ролей стихий, в других описывается как «вожатай [или предво- 
дитель] четырех верховных королей, могучий, как сам Билет». 
Что касается Билета, то в этих источниках он именуется пер- 
вым и величайшим королем над 72 князьями демонов, но в 
«Заклятой книге мага Гонория» оказывается также первым ми- 
нистром короля Воды. 72 князя подчинялись четырем королям 
стихий, не включавшимся в их число. Поэтому Билета можно 
считать дополнительным королем Воды, а Гаапа — духом той 
же стихии, равным ему по силе. Несмотря на то, что сведения 
об этих королях, дающиеся в поздних гримуарах, чрезвычайно 
сложны и запутанны, нам известно вполне достаточно, чтобы 
отождествить с королем Воды именно Гаапа. 

Весьма вероятно также, что он происходит от египетского 
бога Хапи — владыки Нила. Хапи пользовался огромной по- 
пулярностью среди древних египтян всех сословий; ему по- 
клонялись по всей стране. Сам Нил мыслился как образ небес- 
ных вод или мирового океана: в нем пребывает все сущее, он 
дает опору всей вселенной. А имя Хапи созвучно египетскому 
слову «кеб», которое означает «прохладная, освежающая вода», 


1 ]аКе Ѕїгассоп-Кепт, Е/е/орар: Ѕріти оў Маіетѕ. Найеап Ртеѕѕ, 2010. 
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а также используется как эпитет мага, возвратившего себе мо- 
лодость. На этих основаниях имя «Элелогап» можно переве- 
сти как «Высшие Воды», «Хвала королю Вод», «Хвала прохлад- 
ной, освежающей воде» или, быть может, совсем просто — как 
«Святая Вода». 

Хапи всегда изображался как мужчина с женской гру- 
дью, символизирующей силы плодородия и источник пищи. 
В Нижнем Египте этого бога почитали под именем Хап- 
Ресет, в Верхнем — Хап-Мехт. Не исключено, что андрогин- 
ный образ Бафомета был отчасти вдохновлен верхнеегипет- 
ским Хапи. Изображение этого божества присутствует также 
в великолепном зодиаке из храма в Дендере эпохи Птолемеев: 
здесь Хапи, несущий два сосуда с водой, олицетворяет зодиа- 
кальный знак Водолея. 

К происхождению и значению имени «Элелогап» мы еще 
вернемся в этой работе позднее. Здесь же отметим, что при пра- 
вильном понимании Элелогап оказывается одним из важней- 
ших и самых трудных для взаимодействия духов «Истинного 
Гримуара». Его обычно упускают из виду те, кто интересуется 
духами не слишком глубоко или излишне привязывается к яр- 
ким образам (и в результате обычно начинает с Клаунеха, да- 
рующего богатство, или пытается вызвать Люцифуга Рофокаля 
с помощью «Великого гримуара»). Результаты подобного под- 
хода, как правило, плачевны, и это не удивительно, учитывая, 
что Элелогап, по лаконичной формулировке из «Истинного 
гримуара», «управляет всеми делами, связанными с водой». 

Несмотря на то, что Элелогапу в «Истинном гримуаре» 
уделяется, на первый взгляд, не так уж много внимания, указан- 
ное там же место этого духа в иерархии намекает, что одного 
взгляда недостаточно. При том, что так называемые подчинен- 
ные духи находятся под властью одного из двух заместителей 
духа начальствующего, Элелогап оказывается единственным 
подчиненным двух заместителей одновременно, которые, 
в свою очередь, подчиняются двум разным Начальникам. Это 
Аглиарепт (АгПагер'), заместитель Люцифера, и Тарихималь 
(Танфита|), или Тархимах  (ТагсрипасЬе), заместитель 
Бельзебута (ВеІхеБисћ). Присмотримся же к нему повниматель- 
нее, и начнем с рассмотрения сил и способностей этого духа, 
управляющего «всеми делами, связанными с водой». Многие 
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подобные «дела» оказываются необходимыми для самых разно- 
образных магических операций, в которых предписывается ис- 
пользовать воду различного происхождения: дождевую и мор- 
скую, речную, озерную и ручьевую; воду, собранную в опреде- 
ленных местах и определенными способами. Кроме того, вода 
играет важную роль в религиозных обрядах и в различных сис- 
темах магической и религиозной космологии. 


ПРИРОДА И ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ЭЛЕЛОГАПА 


Одна традиционная классификация духов, сложившаяся 
еще в древности, а затем переработанная в Средние века, очень 
удобно накладывается на иерархию духов, представленную в 
«Истинном гримуаре». Это классификация по стихиям. Самая 
известная ее разновидность представлена в позднесредневе- 
ковых источниках — у Агриппы и некоторых других авторов. 
С их точки зрения, стихийные духи, или элементали, — это 
сущности относительно низкого порядка, обитающие в под- 
лунной сфере. Духи Огня в данной системе называются сала- 
мандрами, духи Воздуха — сильфами, духи Воды — ундинами, 
а духи Земли — гномами. 

В более древние времена классификация элементалей 
во многом отличалась от этой поздней версии и, среди про- 
чего, включала некоторые сущности, которые можно класси- 
фицировать как ангелов или богов. Например, считалось, что 
духи Огня созданы из огня звездных сфер, в которых они 
по большей части и обитают. Точно так же и другим духам 
стихий приписывалась несколько более возвышенная приро- 
да, и этот высокий статус отчасти сохранялся за ними в магии 
и фольклоре всегда, несмотря ни на какие модные в тот или 
иной период классификации. 

Как вы уже, наверное, догадались, Элелогап — не саламанд- 
ра, а ундина, и притом чрезвычайно важная и могуществен- 
ная. Практикующему магу союз с подобным Правителем 
способен принести бесчисленные выгоды, и отношения меж- 
ду ними могут оказаться весьма значимыми и устойчивы- 
ми. Такой союз облегчит работу со многими разновидностя- 
ми магии и ритуальной работы, не говоря уже об алхимии, 
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а также будет полезен во многих «бытовых» магических опе- 
рациях, начиная от ритуальных омовений и заканчивая изго- 
товлением чернил. 

Элелогап участвует в любой магической работе, так или 
иначе связанной с водой. И если вам удастся наладить с ним 
сотрудничество, то Элелогап будет усердно помогать вам при 
всяком использовании воды в ритуально-магических целях. 
Конкретные принципы работы с этим духом зависят от мно- 
гих особенностей вашей личной жизни и магической дея- 
тельности. Всякая работа с духами — это, как и любые отно- 
шения, постоянный процесс, требующий внимания и усилий, 
а поскольку вода занимает важное место во многих магиче- 
ских операциях, работать с Элелогапом вам придется регу- 
лярно. В этом плане он — один из лучших духов, у которых 
можно учиться принципам взаимоотношений с духами вооб- 
ще, в качестве побочного эффекта приобретая и новые навы- 
ки в общении и отношениях с людьми. Это связано с тем, что 
в астрологии стихия Воды соотносится с эмоциональной сфе- 
рой. Таким образом, взаимодействие с Элелогапом не только 
повысит эффективность вашей «повседневной» магической 
работы, но и окажет положительное влияние на вашу эмоцио- 
нальную жизнь. 

Простейший способ войти в контакт с Элелогапом — 
пить воду. Кстати сказать, многие люди на Западе пьют слиш- 
ком мало воды, что отрицательно сказывается на их здоро- 
вье; и мало кто отдает себе в этом отчет. Поэтому не удив- 
ляйтесь, если работа с Элелогапом не только подействует 
на ваши эмоции, но и улучшит физическое состояние. Это 
совершенно естественно: ведь вода — одна из основ жиз- 
ни. Кроме того, вода входит в состав простейших лекарствен- 
ных средств — травяных чаев, настоев и отваров. С точки зре- 
ния работы с духами, в изготовлении таких лекарств участву- 
ет, наряду с Элелогапом, дух целебных растений Херамаэль 
(Негатае!). Сотрудничество с двумя этими духами — исклю- 
чительно мощное сочетание, благодаря которому вся ваша ма- 
гическая работа может двинуться вперед семимильными шага- 
ми. Но пока что сосредоточимся на одном Элелогапе. 
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МЕТОДЫ 


Как уже было сказано, питье чистой воды — огромное под- 
спорье в работе с Элелогапом. К этому можно подходить по- 
разному — и совсем просто, и сложными путями. Выбор зависит 
от вас: действуйте так, как вы считаете более уместным. В прос- 
тейшем варианте просите духа насытить живительной силой 
воду, которую вы собираетесь выпить, и выражайте свое жела- 
ние лучше узнать его, поглощая эту воду. Более сложные спосо- 
бы требуют ритуальной подготовки воды и сосуда, а также питья 
или иного использования воды в ритуале призывания Элелогапа. 
Если вы обнаружите, что в ходе работы с Элелогапом ваша по- 
требность в воде возросла, то, вероятно, дух вас услышал и от- 
вечает. Может быть, он решил помочь вам поправить здоровье, 
а может, просто дает вам знать, что вы не остались без внимания. 

Всякий раз, когда вы так или иначе используете воду в лю- 
бой магической работе, просите Элелогапа о помощи — либо 
просто обращаясь к нему, либо читая заклинание. Зачастую до- 
статочно лишь уточнить, какого именно рода помощь вам тре- 
буется: «в этом труде очищения», «в очищении этих сосудов 
магического искусства» и т.п. Обращаться к духу следует доста- 
точно мягко и не слишком формально. Говорите внятно и ис- 
кренне, как с человеком, которому вы доверяете. 

Еще одна очевидная составляющая работы с Элелогапом — 
соблюдение чистоты, как в ритуальной работе, так и в повсе- 
дневной жизни. В гримуарной и других традициях часто упо- 
минаются ритуальные омовения. В некоторых системах, на- 
пример, в магии вуду, также омовению подлежит не только 
тело мага, но и различные ритуальные предметы, жилища, ра- 
бочие места, порог дома и т.п. У тех, кто успешно практикует 
магию в подобных традициях, в доме обычно очень чисто — 
в самом позитивном и духовном смысле этого слова. Работа 
с Элелогапом помогает понять, почему это так важно. Помощь 
этого духа может пробудить в вас сильное желание поддержи- 
вать чистоту и порядок. Возможно, вы и без того следите за чи- 
стотой и уделяете водным процедурам вполне достаточно вре- 
мени. Но не удивляйтесь, если от работы с Элелогапом по- 
требность что-нибудь мыть или чистить усилится, а ванны 
и влажная уборка в доме начнут приносить вам больше радости. 
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Но для начала одним из самых эффективных способов при- 
звать этого духа в свою жизнь и магическую работу станут 
ритуальные омовения, подготовка к которым будет включать 
в себя обращение к Элелогапу. Подобные процедуры можно 
проводить как независимо от другой магической работы, так 
и в качестве подготовки к магическим операциям любого рода. 

Один из важных и действенных приемов для поддержания 
отношений с этим духом — сбор воды для магического ис- 
пользования. Для примера начнем с дождевой воды. Собирать 
дождевую воду можно и регулярно, и от случая к случаю — 
в зависимости от того, где вы живете. Чем реже идут дожди 
в вашей местности, тем выше значимость этой задачи и маги- 
ческая ценность собранной воды. 

От этих же факторов зависит и выбор орудий для данной 
практики. Какие бы орудия вы ни избрали, помните, что они 
предназначены исключительно для магического применения 
и использоваться в быту не должны. Желательно, чтобы они 
были новыми и приобретенными специально для этой цели. 
Кроме того, очистите и освятите их, прежде чем начнете ими 
пользоваться. При этом следует либо посвятить их Элелогапу, 
либо воззвать к этому духу с просьбой о помощи. 

Один из возможных подходов заключается в том, чтобы со- 
брать коллекцию освященных чаш разного размера и всегда 
держать их наготове на случай дождя. Кроме чаш, вам понадо- 
бится ситечко и лоскут чистого муслина или другой ткани для 
процеживания воды, а также отдельная чаша, в которую вы бу- 
дете переливать воду во время процеживания. 

И, наконец, потребуются сосуды для хранения воды, 
по возможности достаточно большие. Плотно закупориваю- 
щиеся емкости с кранами удобны, но желательно обзавестись 
по меньшей мере одним сосудом с широким горлом и лег- 
ко снимающейся крышкой. Так вам будет удобнее, например, 
добавлять в воду травы или пользоваться черпаком (еще од- 
ним «водным» орудием, упомянутым в «Истинном гримуа- 
ре»). Вдобавок, работая с таким сосудом, вы сможете смотреть 
на воду, и это привнесет в ваши отношения с духом воды более 
личные ноты и определенную эстетическую окраску. 

Дойдя до этого места, особо нервные читатели мо- 
гут спросить: «Что же, работа с Элелогапом превратит меня 
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в гиперэмоционального психа, помешанного на чистоте?» 
Конечно, нет! Мы говорим здесь только о том, что обычно 
упускают из виду авторы так называемых учебников по закли- 
нанию духов. Они сообщают вам, как войти в контакт с духа- 
ми, но не объясняют, как добиться того, чтобы духи, со своей 
стороны, могли войти в контакт с вами. 

Тесное сотрудничество с Элелогапом в целом весьма благо- 
творно, однако не стоит недооценивать могущество этого духа. 
Его сила, подобно самой воде, станет «просачиваться» во мно- 
гие области вашей магической работы и обыденной жиз- 
ни. И столь масштабная помощь потребует от вас признания 
и благодарности, поскольку будет приносить много радости 
и удовольствия. Отчасти эта благодарность должна выражать- 
ся в заботе о чистоте и сохранности магического оборудова- 
ния, служащего для работы с духом. Такая забота будет прият- 
на духу, который, естественным образом, привязан к этим ору- 
диям и радуется, когда вы уделяете им внимание. Возможны 
и другие приношения, а какие именно — станет ясно в ходе 
непосредственной работы с духом. В моей собственной прак- 
тике жертвы Элелогапу никогда не носили даже мало-мальски 
зловещего характера (и уж, разумеется, никто от меня не тре- 
бовал расплатиться за помощь своей бессмертной душой!). Все 
дело в том, что личные отношения с духами могут принимать 
самые разнообразные формы. И, как правило, когда дух просит 
что-нибудь для него сделать, вам предоставляется возможность 
многому научиться в этой ситуации. Все это — часть внутрен- 
ней «химии» отношений, поэтому подобные просьбы со сто- 
роны духа обычно следует только приветствовать. 

Впрочем, не забывайте, что сила воды не всегда благотвор- 
на: она не только дарует, но и отнимает жизнь. В традици- 
онной астрологии стихией Воды управляет Марс, правитель 
Скорпиона, — планета, названная в честь бога войны. В свете 
этого не удивительно, что некоторые стороны работы с водой 
могут оказаться отнюдь не настолько благодатными, как выше- 
описанные, а то и вовсе опасными. Не случайно Элелогап под- 
чинен двум правителям, что свидетельствует о сложности его 
природы и разнообразии его возможностей и сил. 
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РАЗНОВИДНОСТИ МАГИЧЕСКОЙ ВОДЫ 


За всеми многочисленными способами магическо- 
го использования воды скрывается сложный символический 
смысл. В гримуарной магии и в фольклоре по сей день со- 
храняются правила наподобие тех, которые зародились еще 
в Древнем Египте эллинистического периода и упоминаются в 
«Греческих магических папирусах» (РСМ ГУ.154—28;): 


Дождевая вода — если хочешь воззвать к небесным 
богам; 

морская вода — для богов земных; 

речная — для Осириса или Сераписа; 

родниковая — для умерших. 


Несмотря на чрезмерную упрощенность этой классифика- 
ции, она очень полезна для тех, кто только начинает исследо- 
вать магическое применение воды. 

Дождевая вода естественным образом связана с «небесными» 
богами, и эта ассоциация отражается в ее магическом предназ- 
начении. Как вода, пришедшая с небес, она служит идеальной 
основой для Святой Воды: небесное происхождение усиливает 
от природы присущие воде защитные и животворные свойства. 
Дождевая вода насыщена атмосферным электричеством, бла- 
годаря которому она и скапливается в облаках и одним из ос- 
новных источником которого является Солнце. На ее целебные 
свойства указывает то, что в ней содержится на 30% больше кис- 
лорода, и на 100% больше азота, чем в обычной воде из-под кра- 
на. Этим объясняются идущие с древних времен ассоциации 
между дождевой водой и Светом, а также «эфирными», легкими 
стихиями Воздуха и Огня. Чрезвычайно важно и то, что дождь 
действует как посредник между верхними областями Огня 
и Воздуха и нижним царством стихии Земли. Древнегреческий 
врач Гиппократ называл дождевую воду «солнечной» и насто- 
ятельно советовал применять ее как наружно, так и внутрен- 
не, вкупе с фруктовыми соками, которые тоже содержат много 
воды, насыщенной кислородом и заряженной солнцем. 

Стакан чистой дождевой воды — одно из лучших подноше- 
ний многим духам, связанным с магической работой любого 
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характера. Подношения — это форма общения, а в любых по- 
пытках общения с духами через воду помощь Элелогапа не- 
оценима. Поэтому жертвовать дождевую воду можно духам 
не только водной и даже не только небесной природы. На са- 
мом деле в этом нет ничего удивительного, потому что при- 
рода духов сложна, как и природа всякой магической работы. 
В свое время маг поймет, что существуют очень веские причи- 
ны, по которым небесную воду нередко приносят в дар духам 
более темным. И разобраться в этих непростых материях как 
нельзя лучше помогает работа с Элелогапом. 


Родниковадя вода 


Другие разновидности воды тоже очень важны в различ- 
ных отношениях. Некоторые ассоциации, связанные с род- 
никовой водой, в чем-то даже тоньше и глубже соответствий 
воды дождевой. В магических папирусах и гримуарах, рав- 
но как и в фольклоре и мифологии, родниковая вода зачастую 
связывается с подземным миром, и эта ассоциация неизменно 
оправдывается в ритуальной работе с духами предков. Во мно- 
гих традициях высшие из духов предков нередко приобретают 
статус божеств, а многие духи и боги в некоторых своих ипо- 
стасях принадлежат подземному миру, хотя иногда с течением 
времени эта связь забывается. Ввиду этого, а также и по другим 
причинам ассоциации между родниковой водой и подземным 
миром широко распространены в магии, религии и фольклоре, 
причем далеко не только на Западе. 

Кроме того, вода может символизировать врата между ми- 
рами, и родниковая вода нередко проявляется именно в этом 
качестве. Обычно она очень чистая (если только этому не пре- 
пятствует современная экологическая обстановка) и может со- 
держать полезные для здоровья минералы. С Жизнью и Землей 
она связана не в меньшей степени, чем с Подземным миром. 
Поэтому в магии родниковая вода не уступает своими досто- 
инствами дождевой и находит применение не только в некро- 
мантических операциях: ее часто используют для подношений 
и как основу для Святой Воды. 
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РЕЧНАЯ ВОДА 


В традиции магических папирусов речная вода связывает- 
ся с такими великими и могущественными божествами, как 
Осирис и Серапис: будучи владыками подземного мира, они, 
тем не менее, милостивы и благосклонны к людям. 

В греко-римской мифологии упоминаются четыре вели- 
ких реки подземного мира. Одна из них — Флегетон, огнен- 
ная река. Другая — Коцит, нечистая река слёз, от названия ко- 
торой происходит эпитет одной из Фурий, Алекто, — Сосупа 
угро". Третья — знаменитая Стикс, которая ассоциирует- 
ся с такими божествами и обитателями преисподней, как Аид, 
Харон и Кербер, и водами которой клянутся олимпийские 
боги, когда желают дать нерушимый обет. Не менее известна 
и четвертая река, Ахерон, земной двойник которой протекал 
неподалеку от земного двойника Коцита. В Египте, неподале- 
ку от Мемфиса, было озеро со схожим названием — Ахерусия. 
Через него перевозили к месту погребения тела умерших; счи- 
тается, что именно к этому обычаю восходит древнегреческий 
образ Харона — лодочника, перевозящего души в загробный 
мир. Итак, посредством речной и озерной воды, используемой 
в магических операциях, Элелогап может помочь вам устано- 
вить связь с подземным миром и его обитателями. 


МОРСКАЯ ВОДА 


Жрец, совершающий действо Огня, 
да омоется прежде 
чистою, звучной водой многошумного моря. 


— «Халдейские оракулы», {193 


Наиболее подходящей для работы с богами стихии Земли, 
то есть всего земного и природного мира, авторы магических 
папирусов считали морскую воду. Среди традиционных ука- 
заний, касающихся работы с Элелогапом, обнаруживаются 
инструкции по изготовлению искусственной морской воды, 


1 «Коцитийская дева» (лат.), как именует эту Фурию Вергилий в 
«Энеиде» (У11:479) (в пер. С. Ошерова — «исчадье Коцита»). — Примеч. перев. 
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предназначенные для магов, живущих в таких местах, где нет 
доступа к морю. Для этого воду следует просолить, или «про- 
мариновать», что в буквальном переводе и означает «уподо- 
бить морю». Морская вода использовалась в погодной магии, 
для вызывания дождя или снега — несмотря на то, что сами 
по себе эти осадки несоленые. За этой практикой стоит ас- 
социативная связь морской воды со стихией Земли и земной 
природой в целом, восходящая к более древним источникам. 
Божества, олицетворяющие первозданный Океан, были древ- 
нейшими богами как в египетской, так и в греческой мифоло- 
гии. Важно также иметь в виду, что в греческих мифах морс- 
кие божества предстают как родители речных богов и низших 
духов воды. Кроме того, значительная доля дождевой воды 
происходит из моря, с поверхности которого она испаряет- 
ся, а затем конденсируется в дождевых облаках. Таким образом, 
за всеми этими представлениями стоит некий синтез научного 
знания и симпатической магии. Впрочем, морская вода — от- 
нюдь не единственная разновидность воды, находящая приме- 
нение в магии погоды. Для вызывания дождя нередко исполь- 
зовалась вода из ручьев, колодцев и рек. 

В Древнем Египте символика морской воды заключала 
в себе и другой важный оттенок. Если с Нилом ассоциировал- 
ся Осирис, то его соперник и убийца Сет связывался с морем. 
Как пишет Плутарх, «...утверждение пифагорейцев о том, что 
море — это слеза Крона, намекает на его нечистую и чуждую 
нам природу. <... > Самые мудрые из жрецов не только Нил 
называют Осирисом, а море — Тифоном, но вообще дают 
имя Осириса всякому влажному началу и энергии, считая их 
причиной рождения и субстанцией семени. Тифоном же они 
именуют все сухое, огненное, отдающее воду и вообще враж- 
дебное влаге»'. 

Еще одна сторона работы с морской водой в древних ис- 
точниках основана на ассоциации между морем и богиней 
Венерой, или Афродитой. Но в этом случае собирают не столь- 
ко саму воду, сколько морскую пену, которую затем использу- 
ют вместе с другими ингредиентами в магических операциях, 
подразумевающих обращение к этой богине. 


1 Тифон — эллинистическое имя Сета; цит. по: Плутарх, «Об Исиде 
и Осирисе», 32—33, пер. Н.Н. Трухиной. 


450 


Внимательный читатель наверняка помнит, что во многие 
разновидности «Святой Воды» входит соль. И, напротив, в не- 
которых операциях соли следует избегать — как, например, 
при работе с духами умерших и подземными духами, обитате- 
лями преисподней. В этих случаях соль используется лишь для 
предварительного очищения пергамента и, при необходимо- 
сти, для экзорцизма. Если же вы хотите установить дружеские 
отношения с подобными духами, они никогда не должны стал- 
киваться с солью в вашем присутствии. 


ДРУГИЕ ГАЗНОВИДНОСТИ ВОДЫ 


Разновидности воды, находящие применение в магических 
обрядах и в дивинации, исключительно многообразны. Помимо 
вышеперечисленных типов, в источниках упоминаются вода, 
собранная на месте кораблекрушения, роса, собранная с расте- 
ний, колодезная вода, грязная вода с улицы и т.д. И все эти раз- 
новидности имеют свое символическое значение, в одних слу- 
чаях таинственное и скрытое, в других — простое и ясное. 


МАГИЧЕСКИЕ ОПЕРАЦИИ 
С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ВОДЫ 


В «Истинном гримуаре» два основных магических орудия, 
связанных с водой, — это сосуд для воды, нередко называемый 
кропильницей (аѕрегѕег), и кропило (азреггШи$). Кропильницу 
следует изготовить или освятить в день и час Меркурия на но- 
ворожденной луне (то есть после новолуния, когда луна нахо- 
дится в первой четверти). Сосуд должен быть достаточно боль- 
шим и вместительным. Можно изготовить его из бронзы, глины 
или свинца. Формы варьируются от большого кубка до просто- 
го горшка (разве что с носиком, чтобы удобнее было наливать 
воду) или черпака с плоским донцем. Если вы решили пользо- 
ваться свинцовым сосудом, обязательно покройте его лаком из- 
нутри и снаружи. Можете вырезать на сосуде или начертать кра- 
ской какую-либо из следующих надписей по вашему выбору: 
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1. СОРН-МІА + ЕАГОТИ + АОКМО/рІ + 


МО-НАО 

2. СОРН-МІА + РАШЈТІ + АОВМУТУШОГ + 
ВАВАГОМ 

з. ВАВАГОМ 

4. СОРН-МТА + РАШЈТИ + АОКМО7ПТ + МО- 
НАР и ВАВАГОМ отдельно. 


При желании добавьте подходящие сигилы и т.д. 

Кропило следует изготовить из веточек мяты, майорана 
и розмарина. В Древней Греции все эти растения использова- 
лись в очистительных ритуалах. С каждым из них связано мно- 
жество важных символических ассоциаций, подробно пере- 
численных в «Книге Херамаэля», духа магических трав. Если 
вы решите вырастить эти растения самостоятельно, их полив, 
естественно, станет частью работы с Элелогапом, так же как 
и с Херамаэлем. 

Веточки надо перевязать нитью; по традиции, такая нить 
должна быть спрядена девственницей, но можно и просто ис- 
пользовать новый белый шнур, купленный специально с этой 
целью, подготовленный и освященный ритуальным спосо- 
бом. Хорошая альтернатива — взять какой-нибудь особенный 
шнур, например, вервие, ранее использовавшееся в религиоз- 
ных церемониях, или шнурок, на котором прежде висел крест 
или другой священный символ. Веточки можно просто свя- 
зать вместе, а можно прикрепить к деревянной рукояти; при 
желании вырежьте на рукояти подобающие имена или сигилы. 
Кропило, как и кропильницу, следует изготовить в день и час 
Меркурия на новорожденной луне; фактически, оба эти пред- 
мета можно сделать (или освятить) в одно и то же время. 

Наполните кропильницу водой и произнесите следующее 
благословение: 


Благословляю и освящаю эту воду именами Нуит, 
Хадита и Ра-Хор-Хута! Аминь. 


Затем зарядите воду: 
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Именами КОФ-НИА (СОРН-МТА), ФАЛУТЛИ 
(ЕАГОТГ), АОРМУЗДИ (АОКМО7ОГ, НУ-ХАД 
(М0-НАР) (и/или БАБАЛОН [ВАВАГОМ]) и име- 
нами могучих начальников, Аглиарепт (АвШһагерх) 
и Тарихималь (Тагфипа!), прошу тебя, Элелогап: надели 
эту воду очистительной силой для магических обрядов! 


Затем окропите этой благословленной водой кропильницу 
и кропило со словами: 


Именами Нуит, Хадита и Ра-Хор-Хута! Аминь. 
Завершив эту часть, произнесите: 


Восстаньте, о вы (названия предметов, в данном 
случае — кропильница и кропило), и примите досто- 
инства свои ради служения в операциях, связанных 
с духами. 


Затем освятите кропильницу и кропило благословленным 
благовонием. Для последнего вам понадобится кадило с го- 
рящими углями. Положите на угли ароматические вещества 
(предпочтительно смесь алойного дерева, ладана и мускатного 
цвета) и благословите их следующими словами: 


Огненный дух Харистум (Нап$ит), и ты, мудрый 
Херамаэль, благослови это благовоние, дабы стало оно 
лекарством для рода человеческого, лекарством для на- 
ших душ и тел! Дабы все, кто вдыхает его аромат, обрета- 
ли здоровье души и тела: Силою Владыки Эонов! Аминь. 


Окуривая кропильницу и кропило, произнесите: 


О могучие духи, будьте нам в помощь, и да совер- 
шится с вами наш труд. НУИТ (МОТТ), АБРАХАДАБ- 
РА (АВКАНАРАВКА), ТИТАН (ТАМ), ИО-ПАН 
(ІО-РАМ№); великие Даймоны; а с ними и вы, о прему- 
дрые и могучие духи Херамаэль и Харистум, приди- 
те и дайте силы творенью сему, дабы оно обрело свою 
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форму и с тем совершился наш труд. Именами Нуит, 
Хадита и Ра-Хор-Хута! Аминь. 


Затем прочтите над ними Молитву об орудии. 


Молитва ОБ Орудии 


Заклинаю тебя, о творенье из рода Орудий: 

властью Владыки Эона; 

силами Небес и всех правящих Звезд; 

силой Даймонов 

и силой Стихий; 

силой камней и трав, 

метелей, ветров и грома: 

обрети всю потребную силу, дабы отныне и впредь 
ты могло в совершенстве исполнять все наши желанья! 

Именами Создателя Солнца и именами Даймонов! 


Аминь. 


Затем прочитайте над кропильницей и кропилом главу 
Воды (Ш) и главу Духа (У) «Книги Сердца, обвитого Змеем». 
А затем произнесите: 


ОМЕНТУ (ОМЕМТО), КАДОШ-ИСИДА 
(ОАРОЅН-І8І5), КОФ-НИА (СОРН-МТА), НУИТ 
(МОІТ), ИИСУС (]Е$ 0$), ХЕРУ (НЕКО), АСАР- 
ИСА (АЅАК-І5А), АЙВАСС (АГУА$$), АНХ 
(АМКН), БАФОМЕТ (ВАРНОМЕТ): пречистые 
Даймоны, будьте стражами этих орудий, ибо они по- 
требны для многих дел. 


Эти же обряды используются для очищения и освящения 
всех орудий, упомянутых в «Истинном гримуаре». И во всех 
этих обрядах упоминается и участвует Элелогап — наряду 
с двумя другими духами, Харистумом и Херамаэлем. 
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МАГИЧЕСКОЕ ОМОВЕНИЕ 


Магическое омовение, предваряющее ритуал, — важный 
элемент работы во многих традициях, будь то гримуарная ма- 
гия, вуду или храмовые ритуалы Греции и Египта. Обычно по- 
добные омовения начинаются с молитвы. В гримуарах молит- 
ва часто строится на отрывках из Библии, связанных с водой. 
Но мы приведем альтернативную молитву, которую использу- 
ют современные гностики. Она составлена из стихов «Книги 
Сердца, обвитого Змеем» — книги, священной для многих со- 
временных магов. 


Молитва при ОМОВЕНИИ 


Благословите и зарядите воду, как указано выше, а за- 
тем вместо Молитвы об орудии прочитайте нижеследующую 
Молитву при омовении: 


Спустился я, о мой любимый, в черные блистающие 
воды, и выловил Тебя из глубин, как черную жемчужи- 
ну ценности беспредельной. 

Я иду за Тобой, и восстают на меня могучие воды 
Смерти. Вхожу я в иные Воды, за пределами Смерти 
и Жизни. 

Это мир вод Майим; это горькие воды, которые 
сделались сладкими. Прекрасен и горек Ты, о златой, 
о мой Господь Адонаи, о ты, Сапфирная Бездна! 

Если я повелю: «Взойдите на горы!» — потекут не- 
бесные воды по слову сему. Но ты — Вода превыше 
ВСЯКИХ ВОД. 

Воистину, и аминь! Переплыл я глубокое море 
и многие реки проточной воды, что при нем, и пришел 
в Страну Без Желаний. 

Да! и столь же истинно Ты — покой и прохлада 
воды колдовского ключа. Я омылся в Тебе и лишился 
себя в покое Твоем. 
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МАГИЯ воды для ГНОЗИСА И ВДОХНОВЕНИЯ 


Древний способ обретения пророческой силы или озаре- 
ния заключался в том, чтобы прийти к священному родни- 
ку, колодцу или иному источнику воды, призвать властвую- 
щего над ним духа, а затем испить воды из этого источника. 
Посредством воды маг соединялся с духом источника и обре- 
тал озарение. Для общения с Элелогапом то же самое можно 
делать с дождевой водой. У священных источников также мож- 
но призывать Элелогапа для причащения или в составе инво- 
кации, обращенной к местному духу. 

Существует и другой метод, требующий некоторых пояс- 
нений. Древнеримский писатель Луций Апулей написал зна- 
менитый роман «Золотой осел», по характеру во многом ко- 
мический, но имеющий и серьезную сторону. Современники 
обвиняли Апулея в занятиях магией, и он действительно был 
в ней сведущ, а также посвящен в мистерии Исиды. В его ро- 
мане описываются приключения человека, колдовством пре- 
вращенного в осла. В конце концов осел находит путь к спасе- 
нию, оказавшись участником некоей импровизированной це- 
ремонии. Ритуал этот требовал вознести мысленную молитву 
Исиде, а также войти в море и погрузить голову в воду не ме- 
нее семи раз. Посредством такого «крещения» и молитвы осел 
удостаивается видения Исиды (следует одно из самых вели- 
колепных во всей античной литературе описаний божества), 
и та объясняет ему, как вернуть себе человеческий облик и из- 
менить свою жизнь. 

Разумеется, параллели этой истории без труда находятся 
и в других религиях. Первым делом на ум приходит Иоанн 
Креститель и нисхождение Святого Духа в образе голубя 
на окрещенного Иисуса. 

Обряд крещения — это очень мощная магическая операция, 
которую можно обратить на конкретную цель: достижение 
возвышенных состояний сознания, к которым ведет физиче- 
ское потрясение от погружения в воду в сочетании с духовным 
восторгом инвокации. Вместо моря (или реки Иордан) можно 
использовать купель — большую чашу, чтобы вы могли погру- 
зить в нее голову или черпать из нее воду сложенными ладоня- 
ми и поливать себе на голову. Помимо этого потребуется лишь 
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предварительная ритуальная подготовка подходящего содержа- 
ния и инвокация, которая должна последовать сразу же за «во- 
дной процедурой». 

Эту могущественную магическую операцию можно приме- 
нять по-разному — например, как очистительный обряд в соста- 
ве более обширной церемонии или как средство привнесения 
экстатического элемента в инвокацию. И в том, и в другом ка- 
честве она исключительно эффективна, равно как и в посвяти- 
тельных обрядах и любых ритуалах, направленных на обрете- 
ние вдохновения и озарения. Очевидно, что лучше всего про- 
водить ее в простой свободной одежде или даже обнаженным. 
Количество погружений может варьироваться; на практике 
с успехом используются одно-, трех- и семикратные погружения. 
В Открытии Пирамиды (начальной части «ег Ругатіаоѕ» — 
великолепного ритуала, составленного Алистером Кроули) ис- 
пользовано одно «погружение» или, точнее, обливание водой. 
Любопытно, что одним из божеств, призываемых в этом ритуа- 
ле, является Исида, как и в «Золотом осле». 


О стихийных дУХАХ Воды 


Существуют некие стихийные духи воды, 
которые именуются у Орфея нереидами; 
они обитают в водных парах высоко над 
землей, во влажном облачном воздухе, 

и тела их подчас открываются (как говорил 
Зороастр) зоркому взгляду, в особенности 

в Персии и Африке. 

— «Халдейские оракулы», {77 


«Выслушайте же меня до конца: да будет вам ведомо, что 
моря и реки населены точно так же, как и воздух; древние 
Мудрецы именовали сих насельников ундинами или нимфа- 
ми. У них мало мужчин и преизбыток женщин, их красота не- 
описуема, дщери человеческие не могут идти с ними ни в ка- 
кое сравнение». 

— Монфокон де Виллар. «Граф де Габалис, или Разговоры 
о тайных науках»' 


1 Пер. Ю. Стефанова. 
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В испанском фольклоре есть духи, именуемые водяными 
девами. Водяная дева невелика ростом у нее мерцающее тело 
желто-соломенного цвета и длинные, струящиеся золотые во- 
лосы, а во лбу сияет звезда. На правой руке она носит белое 
кольцо, а на левом запястье — золотой с черными полосами 
обруч. Там, где она пройдет, расцветают желтые цветы; если 
найти такой цветок и унести его с собой, он станет талисма- 
ном на счастье. Испанская водяная дева — образец ундины 
в ее благосклонной ипостаси, и духи такого рода принадлежат 
к свите Элелогапа. 

Ундины, с которыми имеют дело современные оккультисты, 
практически тождественны водяным нимфам из античных по- 
верий. Выделялось два основных класса нимф: одни обитали 
на суше, другие — в воде (впрочем, эта классификация во мно- 
гом условна). Водяные нимфы были известны под различны- 
ми собирательными наименованиями и обитали в морях, ре- 
ках, ручьях, озерах, прудах и источниках. В древности они по- 
читались как богини, хотя и уступали по статусу олимпийским 
и прочим высшим божествам. В их честь возводили святили- 
ща (так называемые нимфеи), украшенные статуями и состо- 
явшие из алтаря и открытого водоема или водопада, несшего 
блаженную прохладу в жаркие дни. В жертву нимфам прино- 
сили молоко, мед и масло, а иногда также коз. Изображались 
они обычно в виде прекрасных дев, окутанных покрывалом 
ниже пояса и держащих в руках сосуд, из которого изливалась 
вода, или же листья, травы и морские раковины. Считалось, что 
увидеть нимфу полностью обнаженной очень опасно: чело- 
век рисковал сойти с ума от этого зрелища. Обитали нимфы, 
по преданию, в море, в горах и на скалах, в лесах и пещерах, 
а также в гротах, украшенных ветвями вечнозеленых растений 
и прекрасными фресками. Отдельных храмов, посвященных 
нимфам, существовало немного, но зачастую святилища их 
обустраивали в природных пещерах близ источника или ручья. 

Важнейший подкласс нимф составляли нереиды. В тео- 
рии к ним причислялись морские нимфы Средиземноморья и, 
главным образом, Эгейского моря. Нимфы пресных вод име- 
новались наядами, а нимфы Атлантического океана — оке- 
анидами. Однако на практике нереидами называли не только 
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средиземноморских, но и многих других нимф, обитавших 
как в пресных, так и в соленых водоемах. 

Отцом их считался морской бог Нерей, изображавшийся 
в виде старца с длинной влажной бородой и волосами цвета ла- 
зурного неба, отраженного в водах Эгейского моря. На некото- 
рых изображениях борода его состоит из водорослей. Нерей был 
могущественным прорицателем, и к нему нередко обращались 
за оракулами, хотя подчас он менял обличья, чтобы ускользнуть 
от чересчур рьяных охотников за ответами. Оборотничество та- 
кого рода типично для водяных духов; достаточно вспомнить 
еще одного морского бога, Протея, наделенного схожими спо- 
собностями к пророчеству и к перемене обличий. 


Орфический гимн Нерею 
(фимиам смирной) 


О величавый Нерей, обитатель глубин темно-синих, 

старец морской, пятьдесят нереид породивший 
с Доридой, 

водят они хоровод, облаченные в пену морскую. 

Гордое имя твое, о всесильный, известно повсюду, 

первоначало всего, основанья морского властитель, 

крайних пределов земли повелитель, меняющий 
облик. 

Ты, из холодных глубин поднимаясь, священные 
недра 

Дэи колеблешь, пути преграждаешь ветрам 
беспокойным. 

Но, отвратитель земных сотрясений, молю: 
о блаженный, 

мистам пошли благодать и здоровье. Да не оскудеет 

щедрая длань твоя. Стань покровителем 
и миротворцем'. 


Считалось, что у Нерея было всего пятьдесят доче- 
рей; но античные авторы называют многих из них по име- 
нам, и при внимательном изучении классических источников 


1 Пер. И. Евсы. 
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обнаруживается, что общее число этих имен — гораздо боль- 
ше пятидесяти. Многие нереиды фигурируют в мифах как са- 
мостоятельные персонажи, исполняя различные роли и функ- 
ции. Культ их, по всей очевидности, возник значительно рань- 
ше официальной религии олимпийских богов. В «Халдейских 
оракулах» и других подобных текстах название «нереиды» ис- 
пользуется как собирательное для водяных духов в целом, что, 
по-видимому, объясняется частотой их упоминания в антич- 
ных источниках. 

Ранние христиане считали нимф демонами, и любопытно, 
насколько каталоги их имен схожи с перечислениями демони- 
ческих имен в позднейших гримуарах. Но еще более занятно, 
что сатиры, мужские духи, имеющие гораздо больше общего с 
«бесами» в представлении христиан, очень редко фигурируют 
под собственными именами. 

Знать имена духов — важно и полезно для всякого мага. 
Что касается имен нимф, то они не только помогают оценить 
всю значимость стихийных духов Воды для наших предков, 
но и могут использоваться на практике, в различных магиче- 
ских ритуалах, связанных с водой. 

Гесиод приводит следующие имена нереид: Сао, Плото, 
Амфитрита (богиня моря, прежде всего Средиземного), 
Прото, Галатея, Фоя, Евкранта, Евдора, Галена, Главка, Фетида 
(мать героя Ахилла), Спейо, Кимофоя, Мелита, Галия, Агава, 
Евлимена, Эрато (это же имя носила муза эротической и лю- 
бовной поэзии, исполняемой под звуки лиры), Пасифея, 
Дото, Евника, Несея, Динамина, Феруса, Протомедея, 
Актея, Панопейя, Дорида (тезка своей матери, супру- 
ги Нерея), Киматолега, Гиппофоя, Кимо, Эиона, Гиппоноя, 
Кимодока, Несо, Евпомпа, Проноя, Фемисто, Главконома, 
Галимеда, Понтопорея, Евагора, Леагора, Пулиноя, Лаомедея, 
Лиспанасса, Автоноя, Мениппа, Еварна, Псамафа и Немертея'. 

Гомер перечисляет по именам более тридцати нереид, среди 
которых у Гесиода отсутствуют следующие: Фалия, Лимнория, 
Иера, Амфифоя, Дексамена, Амфинома, Каллианира, Апсевда, 
Каллианасса, Климена, Ианира, Ианасса, Мера, Орифия, 


Амафея:. 


1 Гесиод, «Теогония», 243—262. 
2 Гомер, «Илиада», ХУПІ:39—48. 
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У Аполлодора в числе сорока пяти нереид упоминаются 
также Главконома, Понтомедуса, Плексавра, Калипсо (нимфа, 
приютившая Одиссея у себя на острове и сулившая ему бес- 
смертие, если тот согласится остаться с нею; другие авторы 
называют ее дочерью Океана), Кранто, Неомерида, Деянира, 
Полиноя, Мелита, Диона (это же имя, согласно Гомеру, носила 
мать Афродиты, а иногда Дионой называют саму Афродиту), 
Несайя, Деро, Эвмолпа, Иона и Кето" Гигин прибавляет сле- 
дующие имена: Дримо, Ксанто, Лигея, Филлодока, Кидиппа, 
Ликориада, Клейо, Бероя, Эфира, Опис, Асия (супруга Иапета, 
родившая от него сыновей-титанов Прометея, Эпиметея, 
Атланта и Менетия; в ее честь была названа Азия — в пред- 
ставлениях древних греков одна из трех частей света наряду 
с Европой и Африкой), Дейопея, Аретуса, Климена, Кренеида, 
Эвридика (жена Орфея, которую он пытался вызволить из под- 
земного мира) и Левкотоя*. Согласно мифам, нереиды явля- 
лись людям в облике прекрасных дев или полудев-полурыб, на- 
подобие русалок или гаитянской Сирены — морской лоа. 


Орфический гимн нереидам 
(воскурение благовонными ароматами) 


Дщери Нерея, цветам нежным подобные девы, 

о нереиды, легки ваши движенья в волнах. 

Вы — драгоценных камней россыпь. Вакхической 
пляской 

моря колеблете гладь, свежий рождаете бриз. 

Щедро украшены вы ликами звероподобных 

юрких тритонов: они — грозного Понта стада. 

Вы, чья обитель — вода, резвые девы-прыгуньи, 

вьетесь вкруг пенистых волн, яркие блики дробя. 

Стайка дельфинов морских — вы, о скиталицы 
Понта; 

знать не дано никому, где вы появитесь вновь. 

Смилуйтесь, о пятьдесят чистых невест, и явите 

мистам свою благодать, радости ясный поток! 


1 Аполлодор, «Мифологическая библиотека», [.11.6. 
2 Гигин, «Мифы», «Генеалогии», 8. 
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Ибо вы первые, кто в таинства нас посвящает 

Вакха блаженного и Ферсефонеи святой. 

А вместе с нею всегда — мать Каллиопа и грозный, 
мудрый заступник добра, солнце небес — Аполлон‘. 


Другой подкласс нимф составляли океаниды — дочери 
Океана (еще более могущественного и древнего морского 
бога, порожденного самими Ураном и Геей, Небом и Землей) 
и Тетис, величайшей из всех морских богинь. Океанид на- 
считывали более трех тысяч, но Аполлодор называет всего 
семь имен, хотя и весьма знаменитых: Асия (см. выше), Стикс 
(главная река подземного мира), Электра, Дорида, Эвринома, 
Амфитрита и Метида*. Гесиод говорит лишь о старших оке- 
анидах, перечисляя сорок одно имя. Он повторяет пере- 
чень Аполлодора (за исключением Амфитриты) и добавля- 
ет к нему следующие имена: Пейто, Адмета, Примно, Ианфа, 
Родеия, Гиппо, Каллироя, Урания (то же имя носит муза 
астрономии), Климена, Идийя, Пасифоя, Клития, Зейксо, 
Галаксавра, Плексавра, Персеида, Плуто, Фоя, Полидора, 
Мелобозис, Диона (см. выше), Керкеида, Акаста, Ксанфа, 
Ианира, Телесто, Европа (давшая имя еще одной части света), 
Менесфо, Петрея, Евдора, Калипсо (см. выше), Тиха, Окироя, 
Хрисеида и Амфиро›. 

Сам Океан был одним из важнейших божеств античности. 
Согласно Гомеру, он породил всех богов, и все боги часто на- 
вещают своего праотца. Вспоминается египетский Нун, бог 
водной бездны, который также почитался как отец всего су- 
щего. Зосима, герметист и алхимик конца ПІ — начала ГУ вв. 
н.э., посвятил Океану один из своих трактатов, где назвал его 
«Истоком и Семенем всех богов». Подобные представления 
о первородстве воды могут лежать в основе иерархии стихий- 
ных духов, использованной в «Заклятой книге»: духи воды за- 
нимают в ней первое место. 


1 Пер. И. Евсы. 
2 Аполлодор, «Мифологическая библиотека», І.П.2. 
3 Гесиод, «Теогония», 349—361. 
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Орфический гимн Океану 
(воскурения ароматами) 


Вечный отец Океан, беспредельный, неуничтожимый, 

гордый родитель богов и мужей, что подвержены 
смерти, 

крайние точки Земли охватил ты волнами по кругу, 

реки рождаешь, моря и подземные чистые струи, 

что источают земли драгоценную, чистую влагу. 

Я призываю: приди, о блаженный, богов очищенье, 

первоначальной оси  многопутник, земных 
окончаний 

друг благомыслящий. Твой нарастающий рокот 
волнует, 

радостью полня сердца посвящаемых в таинства наши‘. 


Примечательно, что Зосима писал также о магических кни- 
гах, которые приписывались Соломону и Моисею. Эти тек- 
сты относятся к тому же периоду, что и магические папиру- 
сы, и тесно связаны с ними, а «Восьмая книга Моисея» даже 
включается в их число. В трактатах, описанных у Зосимы, фи- 
гурируют, в частности, семь гидрий (бронзовых сосудов для 
воды), служащих для связывания сорока девяти духов. Эта де- 
таль напоминает о гораздо более позднем предании, изложен- 
ном в «Гоэтии», но имеет под собой более прочные астрологи- 
ческие основания. Те же Соломоновы книги — прямые пред- 
шественники гримуаров — описываются и в гностических 
текстах. В одном из гностических трактатов, «О происхожде- 
нии мира», упоминаются те же самые сосуды и духи. А в близ- 
ком ему по содержанию трактате «Сущность архонтов» дей- 
ствует великий ангел Хелелет, или Элелет, имя которого про- 
исходит от того же корня, что и «Элелогап». Элелет — важный 
персонаж целого ряда гностических текстов, особенно сифи- 
анских; это один из Четырех Светов, обитающих пред лицом 
незримого Бога (Элелет, Хармозель, Ороиаэль, или Уриэль, 
и Давит, или Давитаэль). Возможная связь этих Светов с че- 
тырьмя королями стихий из позднейших гримуаров подчерки- 
вается тем обстоятельством, что Элелет чаще всего фигурирует 


1 Пер. И. Евсы. 
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в эпизодах гностической мифологии, перекликающихся с ма- 
гическими текстами того же периода. 

Возвращаясь к Океану, упомянем, что, помимо океанид, он 
породил с Тетис еще и множество речных богов, в частности 
Ахелоя, Алфея, Пенея и Стримона. Он ассоциировался, пре- 
жде всего, с Атлантическим океаном и считался отцом речных 
божеств и водяных нимф всей Земли. Его супруга, Тетис, была 
не менее, а, быть может, и более значимым божеством; ее назы- 
вают матерью важнейших рек мира, к которым причислялись 
Нил, Меандр, Симоис, Пеней, Эвен и Скамандр. Из «трех ты- 
сяч» сыновей Океана и Тетис старшим был Ахелой, бог круп- 
нейшей реки Древней Греции, почитавшийся как покровитель 
всех пресных вод. Опаснейшие из всех водяных нимф, сирены, 
носили эпитет «Ахелоиды», то есть дочери Ахелоя. 


Орфический гимн Морю (Тетис) 
(фимиам — ладан и манна) 


О светлоокая, ты — Океана невеста: в лазурный 

пеплос одета, струишь плавные складки его. 

Тетис, владычица волн, безымянных и резвых, как 
ласков 

ветер, влекущий к земле искры мерцающих брызг. 

Ты разбиваешь волну о прибрежные черные скалы, 

водовороты таишь в темных глубинах своих. 

Щедро сверкание вод украшаешь судами, обильно 

тварей питаешь морских. Неиссякаем твой бег. 

Матерь Киприды и всех облаков, затемняющих 
небо, 

чистым источникам нимф влагу дарящая мать. 

о, не отвергни мольбу, приводящая воды в движенье, 

дай утомленным судам плавных достичь берегов. 

Ибо известны тебе все прямые пути меж волнами. 

Смилуйся и парусам ветер попутный пошли!" 


Другая опасная водяная нимфа, Наида, обитала на одном 
из островов Красного моря. Всех своих возлюбленных она 


1 Пер. И. Евсы. 
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превращала своими заклинаниями в рыб, но в конце концов 
Аполлон превратил в рыбу ее саму. 

Амфитрита, которую причисляли как к нереидам, так 
и к океанидам, была супругой бога морей Посейдона (эквива- 
лентного римскому Нептуну) и матерью еще одного морского 
божества — Тритона. Ее чтили наравне с мужем. Исполинская 
статуя этой богини возвышается при входе на виллу Альбани 
в предместье Рима. Вероятно, подобное изваяние когда-то 
украшало храм Посейдона в древнем Коринфе. 

Тритон, сын Посейдона и Амфитриты, был одним из са- 
мых могущественных морских богов. Ему приписывали спо- 
собность вызывать и усмирять бури. На изображениях Тритон 
трубит в улиткообразную раковину. Обычно его изобража- 
ют с человеческой головой и торсом, но с дельфиньим хво- 
стом вместо ног или с двумя конскими ногами. Собирательное 
наименование «тритоны» используется для многих морских 
божеств, но по праву так следует называть лишь тех, которые 
предстают в обличье получеловека-полурыбы. Тритоном на- 
зывалась также одна из африканских рек, впадающая в озеро 
Тритония; на берегу его стоял храм Афины, откуда и происхо- 
дит один из эпитетов этой богини — Тритония. 

Кроме того, «Тритон» — это одно из древних названий 
Нила, употреблявшихся в мифах. Это немаловажно с маги- 
ческой точки зрения, если вспомнить о связи нильского бога 
с Элелогапом. В качестве алтарных образов Элелогапа впол- 
не уместно использовать изображения греческих или иных 
морских божеств, в особенности Хапи или Тритона. Имя 
Тритона также отлично подходит для призывания в ритуа- 
лах — тем более, что оно заключает в себе намек на Трезубец 
силы. В ряде традиций три острия трезубца соотносятся 
с тремя временами — прошлым, настоящим и будущим. Эта 
символика связана с пророческими способностями морских 
божеств (Нерея и прочих), а также с искусством гидроман- 
тии — гадания по воде. 

Римский царь Нума Помпилий получил наставления о ре- 
лигиозных обрядах, которые надлежало ввести в Риме, от бо- 
гини Эгерии. Эгерия была одной из камен, или нимф- 
прорицательниц, почитавшихся в древней италийской религии 
и родственных музам. Нума встретил ее в роще, посвященной 
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каменам, близ источника, бившего из темной расселины. 
Об этой нимфе немало рассказывает граф де Габалис. 

Еще одним морским божеством был упоминавшийся выше 
Протей, морской старец, наделенный пророческим даром. Он 
пас тюленьи стада, подвластные Посейдону, а в полдень выхо- 
дил из воды и спал на прибрежных скалах в окружении морс- 
ких чудовищ. Пользоваться своим даром пророчества он 
не любил. Чтобы получить от него оракул, следовало захватить 
его спящим, а затем удержать, когда он начнет менять обличья. 
В конце концов он смирялся, отвечал на вопросы и возвращал- 
ся в море. Искусство гидромантии, по преданию, происходит 
от Нерея, столь же неохотно прибегавшего к своему пророче- 
скому дару, — создается впечатление, что этот способ гадания 
он подарил людям специально для того, чтобы его перестали 
ловить и донимать расспросами! Что до Протея, то, соглас- 
но Гомеру, он обитал на острове Фарос, в одном дне морского 
пути от дельты Нила; в древности там находился знаменитый 
маяк — одно из семи чудес света. 


Орфический гимн Протею 
(воскурение — стиракс) 


Я призываю Протея, бессменного ключника моря. 
О первозданный, явивший начала всеобщей природы, 
многие виды создавший из вечной материи мира. 
Добрый советчик, ты видишь нетленные прочные нити, 
между прошедшим и тем, что должно совершиться 
в грядущем. 
Ибо ты властен над тем, что иным недоступно бессмертным, 
коих обитель — Олимп осиянный, глубины морские, 
темные недра земные и воздух, божеств приютивший. 
Всем наделила природа тебя, о всевышний владыка. 
Отче пресветлый, сойди, озаряя мистерии наши, 
праведных мистов от бед избавляя согласно заслугам. 
Радость яви нам, дай жизни достойной исход благодатный!' 


1 Пер. И. Евсы. 
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Нимфам, несомненно, родственны музы, иные из кото- 
рых носят такие же имена, как нереиды и океаниды. В жерт- 
ву им приносили воду или молоко и мед, а среди излюблен- 
ных мест их обитания были окрестности Касталийского ключа 
и источников Аганиппы и Гиппокрены. 

Наяды, нимфы пресных вод, пользовались у древних гре- 
ков большим почтением. Многие статуи, которые раньше при- 
нимали за изваяния Афродиты, в действительности изобра- 
жают этих нимф. Обычный образ наяды — прекрасная юная 
дева, нередко опирающаяся на сосуд, из которого струится 
вода. В ходе торжественных церемоний наядам жертвовали 
коз и ягнят и совершали возлияния медом, молоком и маслом. 
Отдельные верующие также приносили жертвы молоком, цве- 
тами и плодами. Современным магам, работающим в этой тра- 
диции, не следует лить молоко, мед или масло прямо в воду: 
подношения лучше оставлять у воды или в святилище. 

Многие наяды обитали в священных источниках, воды 
которых даровали человеку вдохновение. Сами нимфы, как 
считалось, обладали даром прорицания и могли наделять 
им смертных. Пророки и ясновидящие, поэты и безумцы в со- 
стоянии экстатического вдохновения, образно выражаясь, 
одержимы нимфами. 

И в заключение — еще несколько слов о жертвах, прием- 
лемых для духов воды. Одни утверждают, что нимфам нельзя 
подносить в дар вино; другие безо всяких объяснений включа- 
ют его в список возможных подношений. В действительности 
же этот вопрос всякий раз требует тщательного обдумывания, 
заблаговременной дивинации и осторожного эксперименталь- 
ного подхода. В связи с капризной и непостоянной природой 
воды подношение вина может повлечь за собой неуправляемое 
и непредсказуемое поведение водяных духов. Но, с другой сто- 
роны, в операциях с некоторыми нимфами вино может быть 
полезным как стимулирующее средство. 
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Молитва УНДИН 
И ПРИЗЫВАНИЕ ЭЛЕЛОГАПА 


Молитвы стихийных духов хорошо известны современ- 
ным оккультистам по двум источникам. Они используются 
в ритуалах элементальных степеней Золотой Зари, а создате- 
ли этих ритуалов заимствовали их из сочинений знаменитого 
французского оккультиста Элифаса Леви. Предшествующая 
история этих молитв не вполне ясна, хотя молитва саламанд- 
рам приводится в тексте «Графа де Габалиса». Там она при- 
писывается Дельфийскому оракулу, якобы цитируемому 
у Порфирия. Однако это утверждение нуждается в провер- 
ке, а происхождение остальных молитв требует отдельного 
исследования. 

Для наших целей, впрочем, гораздо более важно другое, 
а именно — идеи, лежащие в основе этих молитв. Они не по- 
хожи на типичные заклинания, непременно содержащие в себе 
элемент принуждения со стороны мага. Напротив, они выгля- 
дят так, как если бы их авторами были сами стихийные духи. 
Фактически, они отражают их собственные представления 
о Верховном Божестве. Декламируя эти молитвы, маг привле- 
кает стихийных духов за счет того, что настраивается на один 
лад с их высшими религиозными чувствами. Он ни к чему 
не принуждает их, а пробуждает в них симпатию, доверие 
и искреннее желание сотрудничать. 

Представление о Боге в каждом случае соответствует при- 
роде той стихии, к духам которой обращена данная молит- 
ва. С каббалистической точки зрения, Бог — это Создатель 
Четырех Стихий (часто обозначаемых буквами ЕГ.А.Т. — 
инициалами латинских названий стихий), каждая из кото- 
рых, в свою очередь, подразделяется на четыре субстихии. 
Последние сходны с королями стихий из гримуаров, но дей- 
ствуют в гораздо более широких масштабах. Молитвы стихий- 
ных духов проникнуты гностическими идеями: понятия греха 
и спасения тесно связаны в них с целями личного освобожде- 
ния и достижения. 
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Молитва ундин 


О, Грозный Царь Мсрей, держащий Ключи от Хлябей 
Небесных и заточающий Воды подземные в пещерах 
и недрах Земли! О, Царь Потопа и Весенних Дождей! Ты 
отмыкаешь источники рек и ручьев; Ты обращаешь вла- 
гу — кровь, струящуюся по жилам земли, — в сок, струя- 
щийся по жилам растений. Мы преклоняемся пред Тобой 
и призываем Тебя. Говори же с нами в Своих творени- 
ях, переменчивых и подвижных! Говори с нами в великих 
бурях и штормах, — и мы с трепетом склонимся перед 
Тобой. Говори с нами в лепете прозрачных вод, — и мы 
возжаждем Твоей любви. О, Безбрежность! Все реки 
Сущего жаждут раствориться в Тебе — и в Тебе обнов- 
ляются вечно! О, безграничный Океан Совершенства! 
О, Высь, отраженная в Глуби! О, Глубь, воспаряющая 
к Выси! Разумом и любовью веди нас к истинной жизни! 
Веди нас к бессмертию через жертву, дабы однажды ока- 
зались мы достойными принести Тебе в дар Воду, Кровь 
и Слезы во искупление грехов! Аминь. 


Призывание Элелогапа 
(Совершать после очищения, принеся в жертву чи- 
стую воду и воскурив ладаном и миррой) 


Привет тебе, о великий Хап-ур, Небожитель, под 
именем твоим «Отделяющий ‘Твердь от Тверди»! 
Сделай так, чтобы я обрел власть над водами, как бо- 
гиня Сехмет — над Осирисом в ночь потопов и бурь. 
О могущественный дух Элелогап, даруй мне власть 
над божественными князьями, обитающими в черто- 
гах бога наводнений, подобно тому, как они обрели 
свою власть от своего священного бога, чьи имена неве- 
домы им самим: Сорр-№а, Еалий, Аотпли?41, Ми-Наа; 
и пусть даруют они мне силу, как им самим была даро- 
вана сила. Заклинаю тебя именем Бабалон и именами 
великих князей Аглиарепт и Тарихималь: освежи мое 
сердце чистой и свежей водой — водой, что была пред 
богами, в день первый, когда я возник. 
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Фримост, Дух Сильный, и КЛЕПОТ, 
БлуднНицЦА ЛЮЦИФЕРА 


Джейк СТРЕТТОН-КЕНТ! 


Фримост 


Способности Фримоста (Ёттоѕі), перечисленные в 
«Истинном гримуаре», на первый взгляд не производят столь 
уж сильного впечатления. Но это поверхностный и ошибоч- 
ный вывод: на самом деле спектр возможностей этого духа го- 
раздо шире, а характер его — гораздо интереснее, чем кажется. 
Начнем, однако, с того краткого перечня способностей, кото- 
рый приводится в гримуаре: 


Фримост имеет власть надо всем, что касается муж- 
чин и любви. Он властен над женами и девицами и по- 
может тебе заполучить их. Он может пробуждать все 
страсти человеческие и препятствовать оным, может 
угашать или усиливать страсть в девицах и вызывать вы- 
кидыши у женщин. 


В «Гримуаре папы Гонория» указывается дополнитель- 
ное имя этого духа — «Намброт» (МатЁЬто!?). Кроме того, 


1 Јаке 5‹гасоп-Кепх, Риймоя & КІероѓр: Тре 5топв $рітії апа Гисфет; Найог. 
Надеап Рге5$, 2011. 
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магу здесь предписывается обращаться с ним очень почти- 
тельно, а также подарить ему первый камень, какой попадет- 
ся магу на пути. Это лишь один из множества намеков на то, 
что Фримост — исключительно сильный и значительный дух. 
Совет «обращаться с ним очень почтительно» напоминает 
аналогичное указание относительно Асмодея, которое дает- 
ся в «Гоэтии царя Соломона»: вызывать Асмодея следует стоя 
и с непокрытой головой. При вызывании Фримоста име- 
ет смысл поступать точно так же. (Разумеется, Асмодей игра- 
ет очень важную роль в легендах о царе Соломоне и именуется 
«вторым или младшим Сатаной».) И, наконец, в различных ре- 
дакциях «Гримуара папы Гонория» власть над операциями дня 
Марса приписывается либо Фримосту, либо Бельзебуту. 


Итальянская «Гримуар 
папы 
Гонория» 


«Гримуар КГримуар 
папы папы 

Гонория» Гонория» 
1800 года 


Фримост, он 
же Намброт 


он же Ахам 


Гуланд 


Бехет 
Весреі 


Набам 

‚Марат 
ургат, он (Сургат, он 
же Аквиот |же Аквиот 
Асадиіоі 


ургат ($итрагѓ) Сургат 


* На сопутствующем чертеже приводится другое имя — 
Небиротс (Мерло). Этот дух также входит в иерархию 
«Истинного гримуара». 


«Гримуар папы Гонория» не всегда надежен как источник, 
но в данном случае приведенные в нем варианты представля- 
ются полезными. При работе с Фримостом в некоторых (хотя 
и не во всех) случаях мне рекомендовали включить в состав бла- 
говония травы Бельзебута наряду с травами самого Фримоста. 
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Кроме того, существует определенная связь между 
Фримостом и духом женского пола по имени Клепот (К/ероѓр) 
(в бразильском синкретизме последняя отождествляется с эшу 
Помба-Жира — спутницей Люцифера). В «Истинном гриму- 
аре» сказано, что Клепот властвует над жезлом из орешника, 
тогда как сигил Фримоста следует изображать на жезле из бу- 
зины. Из этого с очевидностью следует, что Фримост в данном 
случае «замещает» верховного владыку — императора духов. 
Из всех этих отдельных деталей постепенно начинает скла- 
дываться та важная роль, которую он играет в общей систе- 
ме. Исследуя функции Фримоста в «Истинном гримуаре», мы 
приходим к выводу, что его статус значительно выше, а способ- 
ности — куда обширнее тех, что перечислены непосредствен- 
но в каталоге способностей духов. 


«Сильный» 


В своем издании «Истинного гримуара» я толкую имя 
Фримоста следующим образом: 


Фримост: лат. јутоѓиѕ — «рычание, храп, шум». 
Отметим, однако, что в Гапздо\упе 1202 имя Фримоста 
приводится в варианте «Фримот» (Ето), а на лез- 
ВИИ «ножа с черной рукоятью» в «Ключе Соломона» 
обнаруживается имя «Фримтон» (РҺКІМТҺОМ) — 
предположительно, вариант имени «Примеуматон» 
(Рятеитаютп), «кое Моисей произнес и призвал, и вы- 
пал великий град по всей земле Египетской, и погубил 
виноградные лозы, деревья и леса, бывшие в той стра- 
не». Кроме того, в некоторых редакциях «Гримуара 
папы Гонория» имя Фримоста фигурирует среди имен 
демонов, соответствующих дням недели. 


Однако в некоторых отношениях важнее то, что имя 
«Фримост» — это, в сущности, латинский эквивалент грече- 
ского «Бримос» (Врщосб). Это эпитет Диониса, а в усеченном 
виде, как «Бримо» (Вріно), — эпитет Персефоны и Гекаты. 
Отсюда — знаменитый возглас Элевсинских мистерий: 
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Госпожа наша родила священного сына: Бримо — 
Бримоса! 


Последние слова здесь означают «Сильная — Сильного». 
Этим объясняются слова в названии настоящей брошюры — 
«Фримост, Дух Сильный». Так подчеркивается связь этого духа 
с Дионисом в его хтонической ипостаси. Это не тот обманчи- 
во томный и женственный Дионис, каким он известен непо- 
священным, а Дионис как властитель пантеры, быка, змеи 
и огня. Можно также вспомнить о способности Диониса ввер- 
гать в экстатический транс женское население целых городов. 
Женщины покидали свои дома, отрекались от повседневных 
обязанностей, которые прежде исполняли так безропотно 
и покорно, и уходили в леса и холмы вслед за своим боже- 
ственным вдохновителем. Таким образом, Фримост как пове- 
литель женщин не имеет ничего общего с прозаическим обра- 
зом сводника или сутенера. 


Фримост. Иллюстрация Джастина Бедуэлла 


Когда этот дух является в человеческом или человекопо- 
добном облике, от него исходят уверенная сила и самооблада- 
ние. Никаких яростных выкриков, никаких угрожающих же- 
стов — только спокойная неподвижность, красноречивее лю- 
бых слов выражающая подлинное могущество. В этом — самая 
суть мужской красоты в одном из самых притягательных ее об- 
личий. Подобная красота присуща великим спортсменам и ис- 
тинным людям дела — тем, кто не стремится постоянно доказы- 
вать окружающим свою значимость. Итак, Фримост — отнюдь 


473 


не насильник, подчиняющий женщин капризам неудовлет- 
воренных мужчин. Напротив, он обладает качествами, ко- 
торые естественным образом привлекают многих женщин, 
и мужчине-магу, работающему с ним, будет чему поучиться. 
Некоторым женщинам-магам общение с Фримостом тоже мо- 
жет принести немало пользы. 

В бразильском культе кимбанда Фримост известен под 
именем эшу Кебра-Галью. В буквальном переводе это значит 
«ломающий ветви»; подразумевается его способность быст- 
ро и убедительно разрешать затруднения, с которыми столк- 
нулся маг, и, в первую очередь, проблемы сердечного свойства. 
Иногда Кебра-Галью изображают ломающим ветвь в прямом 
смысле слова, но все же этот образ следует понимать метафо- 
рически. Символика его связана с бразильским фразеологиз- 
мом: когда человек успешно преодолевает какое-либо препят- 
ствие, говорят, что он «сломал ветку». 

В западной магии Фримост ассоциируется с четырнадцатой 
стоянкой Луны — от 17° Девы до конца этого знака. В современ- 
ной системе животных, символически соотнесенных со стоян- 
ками Луны, четырнадцатой стоянке соответствуют скопа и козел. 
Символика последнего общеизвестна: козел издавна связывается 
с сексуальностью и с традиционным образом дьявола. Но и ско- 
па фигурирует в фольклоре достаточно часто и считается могу- 
щественной морской птицей. В этом соответствии отражены од- 
новременно и могучая сила Фримоста, и его связь с водой. 

В наши дни участок зодиака, охваченный четырнадцатой 
стоянкой, соответствует звездам Большой Медведицы (И754 
Мајот). Это очень важное обстоятельство, поскольку оно 
еще раз указывает на связь Фримоста с Асмодеем, который 
в «Завещании Соломона» предстает как дух этого созвездия. 
Немаловажно и то, что созвездие Большой Медведицы связы- 
вается с греко-египетским божеством Тифоном-Сетом. 

Особенно интересны магические ассоциации двух отдель- 
ных звезд этого созвездия. 

Первая из этих звезд — Дубхе, альфа Большой Медведицы. 
В настоящее время она приходится на 24°34’ Девы. Звезда эта 
имеет природу Марса и в натальной астрологии обознача- 
ет разрушительные наклонности, высокомерие и стремление 
к завоеваниям и победам, а также некоторые сверхчувственные 
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способности и талант к астрологии. Эти качества близки 
Фримосту и могут быть дарованы нативу в том случае, если 
этот демон управляет картой его рождения. 

Сигил и соответствия второй из двух интересующих нас 
звезд приведены у Агриппы: 


Эта звезда, отмечающая Хвост Большой Медведицы, носит 
два традиционных названия — Алькаид и Бенетнаш — и при- 
ходится на 25°’ Девы. Агриппа говорит, что она «помога- 
ет против заклинаний и дарует безопасность в путешествиях». 
При этом Бенетнаш считается злотворной звездой, хотя ее вре- 
доносные силы можно обуздать. Такая модель хорошо известна 
в мифологии и магии: духа, который воплощает могуществен- 
ные разрушительные энергии, можно умилостивить и превра- 
тить в защитника. 

Минерал этой звезды — магнит, что весьма уместно для эле- 
мента созвездия, указывающего на Северный полюс. Магнит 
находит широкое применение в магии, как древней (напри- 
мер, древнегреческой), так и современной (например, в тради- 
ции худу). Соответственно, магнит можно прикрепить изну- 
три к металлической крышке сосуда, в котором хранятся бла- 
говония Фримоста. Очевидно также, что этот минерал можно 
использовать в эротической магии. 


Растения звезды Бенетнаш — цикорий (особенно собран- 
ный на обочине дороги или, в идеале, на перекрестке дорог), 
полынь обыкновенная и цветы барвинка. Все их — наряду 


с ладаном — можно включить в состав благовония Фримоста, 
тщательно растерев в порошок и смешав друг с другом. Кроме 
того, Фримост любит кофе из цикория и иногда требует его 
в уплату за оказанные услуги. 

В некоторых случаях уместно также добавить в состав бла- 
говония Фримоста растения, соответствующие Бельзебуту, — 
расторопшу пятнистую и ясменник. 

Еще одно традиционное соответствие этой звезды, превос- 
ходно сочетающееся и с качествами Фримоста, — волчий зуб. 
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Можно использовать как настоящий зуб животного, так и ка- 
мень, напоминающий его по форме. 

Цвета, соответствующие Фримосту, составляют слож- 
ную группу и тоже подчеркивают его характер и свойства. 
Связь этого духа с седьмым днем творения, субботой, закре- 
пляет за ним красный и черный цвета. Красный и черный — 
стандартные цвета гоэтической магии, поскольку они соот- 
ветствуют двум планетам-«вредителям» — Марсу и Сатурну. 
Тем самым акцентируется важное место Фримоста в иерархии 
и его связь с двумя мужскими верховными духами' в различ- 
ных их ипостасях. 

Помимо этого, у Фримоста имеются определенные свя- 
зи с Меркурием, а потому еще один из его цветов — пурпур- 
ный?. Меркурий ассоциируется с агрессивной любовной ма- 
гией (например, в «Природных и сверхъестественных тайнах 
Истинного Гримуара»). 

Еще один цвет этого духа — синий, поскольку стихия его — 
Вода. Не следует забывать, что в астрологии стихией Воды по- 
велевает Марс как управитель Скорпиона. Именно в этом 
(а не в более известных женских качествах этой стихии) заклю- 
чается смысл данной ассоциации. 

И, наконец, установленные при помощи английской каб- 
балы божественные имена, которые следует призывать и пи- 
сать на талисманах при работе с Фримостом, таковы: Хрумахис 
(НгатасЬ1$), Иисус (Јеѕиѕ), Бэс (Веѕ), Исида (1515) и Хуа-Инри 
(Нча-Шши). 


Его сигил 


Сигил Фримоста — неотъемлемый элемент заклинания ду- 
хов по методу «Истинного гримуара»: он вырезается на одном 
из двух жезлов, которые используются в этом ритуале. Ему на- 
ходятся и другие магические применения, но пока что сосре- 
доточимся на жезле. 


1 Имеются в виду Люцифер и Бельзебут — верховные духи в иерархии 
«Истинного гримуара». 


2 Цвет 12-го пути Древа Жизни, соответствующего Меркурию, по шка- 
ле Королевы. 
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Жезлы для очищения круга и для инвокации 


Изготовь Жезл Искусства из бузины, никогда преж- 
де не плодоносившей, срезав ветвь одним ударом в день 
и час Меркурия на новорожденной Луне. И вырежи 
на нем Печать Фримоста: 


и 


Затем изготовь такой же жезл из девственного 
орешника в день и час Солнца и вырежи на нем Сигил 


Клепот. 


Эти жезлы можно не без пользы сопоставить с жезла- 
ми, описанными в «Ключе Соломона» (книга П, глава МПІ). 
Бузинный жезл там называется посохом, а в качестве дру- 
гих материалов, подходящих для его изготовления, указыва- 
ются палисандр и тростник. И палисандровую, и бузинную 
ветвь, так же как и стебель тростника, легко выдолбить изнут- 
ри. Этой важной особенности бузинного жезла можно найти 
самые разные применения: например, с его помощью можно 
направлять на предмет воздействия дым благовоний или дыха- 
ние мага; можно вкладывать в этот жезл стебли тех или иных 
растений, и так далее. 

В наших нынешних целях следует также обратить внимание 
на статус Клепот: в иерархии «Истинного гримуара» она зани- 
мает то же место, что и «Эшу-женщина» (Помба-Жира) в ким- 
банде. Более подробно ее роль мы рассмотрим ниже. А здесь 
отметим лишь, что ее сочетание с Фримостом в данном кон- 
тексте недвусмысленно подчеркивает упомянутый статус. 

О чем еще говорят нам эти указания по изготовлению жезла? 
Во-первых, проводить ритуал здесь предписывается в день и час 
Меркурия. Этот временной промежуток фигурирует в соломо- 
новых ритуалах очень часто, особенно в связи с изготовлением 
орудий, так что на первый взгляд может показаться, что никако- 
го специфического смысла это указание не несет. Но если при- 
нять во внимание, что жезл Клепот предписывается изготовить 
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в день и час Солнца, некоторый смысл все же проявится. День 
и час Солнца ассоциируются с прорицанием, главным обра- 
зом — благодаря связи Солнца с Аполлоном. И это вполне ло- 
гично, поскольку жезл Клепот делается из орешника — дерева, 
часто используемого в ритуалах прорицания. Что же касается 
дня и часа Меркурия, то этот временной промежуток рекомен- 
дуется для работы так часто по столь же простой и очевидной 
причине: планета Меркурий тесно связана с магией и магами. 


Бузина 


Бузинный жезл, украшенный сигилом Фримоста, заключа- 
ет в себе великое множество смыслов. Бузина ($атрисиз №рта) 
широко распространена по всей Европе, на Ближнем Востоке 
и в Северной Америке. 

Как и в случае с любыми другими растениями, упоми- 
наемыми в гримуарах, ключи к пониманию ее роли и зна- 
чения в общей системе дают связанные с ней народные по- 
верья. Исследовав эти поверья, мы узнаем немало нового 
и о Фримосте. В целом, выделяется два слоя народных веро- 
ваний, связанных с бузиной; можно предположить, что один 
из них — более древний, языческий, — впоследствии был пе- 
рекрыт более поздним, христианским (хотя, разумеется, не ис- 
ключено и влияние других факторов). В одном из этих пластов 
традиции бузина предстает как доброжелательное защитное 
растение, в другом же ее символика меняется на противопо- 
ложную. Несмотря на то, что гримуары насквозь пронизаны 
влиянием христианской теологии, символический смысл рас- 
тений, упоминаемых в них, обычно относится к первому, более 
раннему пласту поверий, и бузина — яркий тому пример. 

В народной традиции бузина часто ассоциируется с защитой 
дома от ведьм и злых духов. С этой целью ее ветви нередко поме- 
щали у задней (а иногда и у передней) двери дома. Она ассоции- 
руется с огнем: ее английское название, е/4еу, восходит к древне- 
английскому корню 2/4, что значит «огонь», а в нижненемецком 
языке название бузины, е/ит, связано со словами, обозначаю- 
щими топку, очаг и печь. И дело здесь не в том, что это дере- 
во хорошо горит, — нет, топливо из него неважное. Дело в том, 
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что ветку бузины легко выдолбить, превратив в трубку для разду- 
вания огня. Кроме того, из ее сердцевины получается хороший 
трут. Эта символика связана с легендой о Прометее, который 
принес небесный огонь на землю в полом стебле тростника или, 
по другой версии, ферулы. Любопытно, что это же растение, фе- 
рула, составляло ствол классического тирса — жезла Диониса. 
А поскольку имя «Фримост» связано с одним из эпитетов 
Диониса, считать это простым совпадением едва ли возможно. 


ЗАКЛИНАНИЯ И ЧАРЫ 


Способности Фримоста, перечисленные в «Истинном 
гримуаре», указывают на то, что этот дух годится для опера- 
ций «агрессивной» любовной магии. Операции такого рода 
в изобилии встречаются в «Греческих магических папирусах», 
и многие из них можно переделать для работы с Фримостом. 

Еще одно заклинание с участием Фримоста, опубликован- 
ное в моем издании «Истинного гримуара», связано с другой 
разновидностью магической агрессии. 


Чары смерти, налагаемые при 
помощи магического образа 


Изготовь восковую куклу, представляющую чело- 
века, которого ты желаешь погубить. Сделай надре- 
зы на голове, груди и животе и вложи в них сигилы 
Фримоста, Гуланда и Сургата. Проткни этот образ спи- 
цей с головы до ног и, поворачивая его над жаровней, 
говори: «Не моя рука тебя жжет, это рука Фримоста 
тебя жжет; не воск я жгу на огне, это голову, сердце 
и печень М. я жгу на огне». 


В соломоновых трактатах операции такого рода называются 
«деяниями гнева и наказания». К смертоносной магии Фримост 
способен ничуть не хуже, чем к магии любовной, а другие два 
демона, сигилы которых используются в вышеописанных чарах, 
служат ему достойными помощниками в этой роли. 
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Агрессивная эротическая магия 


«Истинный гримуар» ясно дает понять, что все заклина- 
ния и чары, описанные в нем, работают благодаря посредниче- 
ству духов. Приводится несколько примеров, в которых это об- 
стоятельство очевидно, а доработка прочих методов оставляется 
на усмотрение читателя. В числе «Природных и сверхъестествен- 
ных тайн» есть один классический образчик агрессивной любов- 
ной магии, прототипы которого восходят еще к греко-египет- 
ским магическим папирусам. Некоторые из древнейших при- 
меров этого жанра включают в себя начертание магической 
формулы или образа на морской раковине (РСМ УП, зоса— 310‘; 
РСМ УП, 374—376°; РСМ УП, 467—477). Из контекста и харак- 
тера используемых формул явствует, что раковина здесь ассоци- 
ируется не с Афродитой, а с Тифоном*. Тифон, помимо прочего, 
управляет морской водой, а о связи Фримоста как с Тифоном, так 
и со стихией Воды, уже было сказано выше. Следовательно, ука- 
занные заклинания могут послужить превосходной основой для 
ритуалов, включающих в себя инвокацию Фримоста и начерта- 
ние его сигила на морской раковине. 


1 «Любовные чары, действующие сей же час: возьми морскую ракови- 
ну и напиши на ней кровью черного осла священные имена. 

Заклинание: “Заклинаю тебя, о раковина, суровой Необходимостью и 
[теми], кто поставлен исполнять Кары, Г.АКТ ТАКІО ІАКІМОО МООКПА 
КПАМОЧО ОК МОЧОК МООЮКА МООЅАТНА: привлеки ее, ММ, дочь 
ММ», (добавь, как обычно, все, [чего желаешь]). “Не упрямься, но привлеки ее, 
ООСН ООСН СНАОМА М ОСНИМАЇСНА МАМТОК МОЧВКАМА 
МОЧИТНА МАІТНАЦ МОЦ Е ГЕ! ҮҮҮ АЁ АІЁ УОО АЁГАЁ АЕ! АОА 
АОА АОА ТАО ОАГ ОАГ АТО ОТА ТОА ТАО ОАІ, привлеки ее, ММ” (до- 
бавь, как обычно). При растущей Луне в Овне или Тельце [добавь, как обыч- 
но, все, чего желаешь». 


2 «Чары, лишающие сна: [возьми] морскую раковину и напиши 
[на ней]: “1РЅАЁ ТІАОАІ, пусть она, ММ, дочь ММ, лежит без сна из-за меня” 
Тою же ночью она лишится сна». 


3 «Возьми морскую раковину и начертай на ней чернилами из мирры об- 
раз Тифона, приведенный ниже, и в круге напиши его имена, и брось ее в бан- 
ную печь. Бросая ее, повторяй те слова, что начертаны в круге, и [этот заговор]: 
“Привлеки ко мне ее, ММ, дочь ММ, в сей же день, от сего же часа и впредь, с го 
рящей душой и сердцем, быстрее, быстрее, сейчас же, сейчас же”. Но когда у: 
дешь читать заговор, в начале его кажи.“ “Это бог Судеб, ОКЕЗЕ ЕЁКІМІА 
МІМ ЕМТЕМТАГУ РНООО ТОМКТО ММЕ 5ІЕТНОМ ОЅІКІ ЕМАВОТН 
РЅАМОО ТАМРЗОПОК ІЕОС ТО ІО АІЁГЕГАІЕІ АО, привлеки ко мне ее, 
ММ, дочь ММ” и далее. Вот изображение: [изображение в тексте отсутствует]». 


4 В греко-египетской традиции осел (кровь которого используется для 
начертания имен на раковине) — священное животное Сета-Тифона. 
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При растущей Луне в Овне или Тельце возьмите морскую 
раковину и кровью черного осла (или чернилами из мирры, 
которые предписываются в других вариантах этой операции и, 
вероятно, магически равнозначны крови черного осла) начер- 
тайте на ней имена и образ Тифона. Произнесите над ракови- 
ной следующие слова: 


Заклинаю тебя, о раковина, теми, кто назначен испол- 
нять Кары, привлеки ее, ММ, дочь ММ (имя матери), что- 
бы она не знала сна, покуда не придет ко мне, ММ (сфор- 
мулируйте и произнесите вслух свое желание). Не про- 
медли и не откажи мне, но привлеки ее, ММ, горящую 
душой и сердцем, быстрей, быстрей, сей же час, сей же 
час (сформулируйте и произнесите вслух свое желание). 


С более мягкой стороны природу Фримоста раскрывает 
одна операция, которую я провел несколько лет назад. Я был 
счастлив в новой любви, но боль от разрыва предыдущих отно- 
шений все еще не прошла. Мне казалось, что со мной обошлись 
несправедливо, и я все никак не мог «отпустить» неприятные 
чувства и гнев, с которыми оставила меня бывшая возлюблен- 
ная. Поразмыслив немного, я решил, что мне сможет помочь 
Фримост. Гадание подтвердило это догадку, и я начал гото- 
виться к вызыванию. Это было не так уж и сложно: договор 
с Фримостом я заключил еще раньше. Тем не менее, я подошел 
к делу со всей ответственностью. Я расстелил на полу полотни- 
ще с магическим кругом, провел полную церемонию открытия 
по «ІлЬег Ругатіоѕ» и все необходимые очищения и освяще- 
ния. Затем я призвал Фримоста и изложил свою просьбу — что- 
бы женщина, с которой я расстался, не имела отныне и впредь 
никакой власти над моими чувствами. Фримост согласился ис- 
полнить это желание, как подтвердил и маятник, который я 
использовал для проверки ответов при переговорах с духом. 
После этого я разделил с духом причастие четырех элементов 
и провел церемонию закрытия. С того самого дня я стал совер- 
шенно равнодушен к бывшему источнику моих страданий. 
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Клепот 
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ЕЕ ПРИРОДА 


«Истинный гримуар» сообщает нам, что дух по имени 
Клепот (К/ероір) подчинен духу по имени Аглиарепт 
(АсПатерР), а тот, в свою очередь, служит наместником 
Люцифера. Сигил Клепот изображается на одном из двух жез- 
лов, служащих для вызывания духов, тогда как на втором жезле 
полагается вырезать сигил Фримоста. Искать мифологические 
корни духов в гримуарах почти бесполезно, но даже эти скуд- 
ные указания успешно подводят нас к воссозданию более пол- 
ной картины. В бразильском магическом культе кимбанда 
Клепот отождествляется с эшу Помба-Жира — прекрасной 
«демоницей», возлюбленной эшу Люцифера. 


У Клепот обнаруживается немало общего с Лилит ближне- 
восточной традиции. Близка она и Эрзули Мапьянг — одной 
из лоа линии Петро в пантеоне вуду, которая в новоорлеанской 
магии считается покровительницей и помощницей проститу- 
ток. Само имя этого духа, «Клепот», перекликается с древнеев- 
рейским «клипот» — множественным числом от «клипа», что 
в буквальном переводе означает «блудница». В терминах «блу- 
да» в Ветхом Завете нередко описываются запретные отноше- 
ния с «чужеземными богами» — и уж тем паче с «чужеземными 
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богинями». Применительно к Помба-Жира слово «клипа» мо- 
жет быть уместно и в своем буквальном значении, но, вообще 
говоря, оно может означать любого духа или бога чуждой ре- 
лигии. Добавим, что в бразильской традиции встречается ва- 
риант имени Клепот — «Клепта», который может быть связан 
с греческим корнем, означающим воровство. 

В различных редакциях «Истинного гримуара» способно- 
сти Клепот описываются так: 


Клепот может 1000 раз обернуться вокруг своей оси, 
танцуя со своими подругами, и может сделать так, чтобы 
маг слышал прекрасную музыку и верил, что та — на- 
стоящая. Если пожелаешь, она будет нашептывать тебе 
на ухо, какие карты — на руках у тех, с кем ты сел играть. 
Другие говорят, что она может показать тебе всевоз- 
можные видения и грезы, а еще иные — что она сведуща 
во всех искусствах прорицания, в особенности по кри- 
сталлу, по картам, по зеркалу и игральным костям. 


Несмотря на свою лаконичность, это описание наводит 
на интересные размышления и содержит весьма заманчивые на- 
меки. Напрашивается вывод, что отношения этого духа с ма- 
гом могут выйти далеко за рамки стереотипных ожиданий. Едва 
ли Клепот станет танцевать для вас «со своими подругами» или 
нашептывать вам на ухо полезные советы, если степень вашей 
близости с нею не превзойдет ту, которая предполагается для от- 
ношений между заклинателем и духом в традиционных церемо- 
ниях. И без пояснений понятно, что подобная близость невоз- 
можна для тех, кого разделяют границы круга и треугольника. 

Мой личный опыт работы с Клепот подтвердил это впечат- 
ление: «обычного» для западной церемониальной магии кон- 
такта здесь недостаточно. Несколько лет назад на одном собра- 
нии магов в уединенном и хорошо защищенном месте мы про- 
вели масштабную церемонию на основе «Истинного гримуара». 
После необходимых подготовительных обрядов мы призва- 
ли Люцифера, затем — обоих его заместителей, а затем — каж- 
дого из подчиненных им духов. Цель операции состояла в том, 
чтобы заключить с каждым духом по очереди рабочий договор. 
Описывать весь ритуал в подробностях нет нужды; достаточно 
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будет сказать, что он прошел успешно и заключенные тогда до- 
говоры благополучно соблюдаются по сей день. 

В числе подчиненных духов, давших свое согласие на дого- 
вор, была и Клепот, так что участники того же собрания в один 
из последующих дней решили провести ритуал дивинации, в ко- 
тором Клепот выступила бы, так сказать, советчицей или ора- 
кулом. И тут начало твориться нечто невероятное. Все началось 
с того, что несколько магов, работавших с одним маятником над 
кругом букв, лежащим на столе, без труда добились чрезвычайно 
внятной и связной беседы с Клепот. Но это было далеко не са- 
мое интересное и не самое памятное из событий того вечера. 

В ходе дивинации постепенно прояснилось, что Клепот во- 
шла в тело одной из женщин, участвовавших в ритуале. Когда 
это стало очевидным, нужда в маятнике и прочем оборудова- 
нии отпала. Клепот теперь могла говорить устами той женщи- 
ны и желала, чтобы с ней общались напрямую. Особой радо- 
сти ей эта ситуация не доставляла, но и особой враждебности 
в ней тоже не чувствовалось. Действуя сообразно обстоятель- 
ствам, мы постарались умиротворить ее и помочь ей почув- 
ствовать себя желанной гостьей. Через несколько часов одер- 
жимость распространилась еще на одного участника ритуала, 
на мужчину. Потом к нему случайно прикоснулась еще одна 
участница и тоже «заразилась». 

Обойтись обычным изгнанием или разрешением удалиться 
в такой ситуации было невозможно; от одного только намека 
на подобное Клепот недвусмысленно — и очень по-женски — 
дала понять, насколько она оскорблена. 

В конце концов, нам удалось прояснить, чего она хочет и что 
думает по поводу нашего подхода к работе. После этого мы 
вновь собрались в круг как перед началом ритуала, внеся на ско- 
рую руку кое-какие поправки. Клепот предложили занять удоб- 
ное место в центре круга («она» теперь состояла из двух одержи- 
мых женщин, поскольку мужчина-маг — единственный из при- 
сутствующих знакомый с состояниями одержимости — к тому 
моменту уже освободился от ее воздействия). Затем мы обрати- 
лись к ней не в приказном официальном тоне, предписанном 
в гримуарах, а как к чувствительной и утонченной женщине. Мы 
поднесли ей цветы, шоколад и дорогое вино. Удовлетворившись, 
она, наконец, покинула нас — ну, более или менее. 
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Почему я говорю «более или менее»? Потому что покры- 
вало, которое Клепот сочла подарком от нас, осталось «зараз- 
ным» и после ритуала. Оно вызвало одержимость последова- 
тельно у нескольких человек, прикасавшихся к нему, и так про- 
должалось до тех пор, пока его бывшая хозяйка не приняла 
меры и не вернула злополучное покрывало Клепот, сопрово- 
див его кое-какими дополнительными подношениями. 

Для магов, всю жизнь проработавших в западной тради- 
ции, эксперименты такого рода, несмотря на всю свою новиз- 
ну и прогрессивность, означали все-таки слишком резкий крен 
в сторону от привычного пути. Мы впервые убедились, что 
методы работы, принятые в вуду и других традициях Нового 
Света, не только годятся для духов «Истинного гримуара», 
но и встречают у них одобрение и поддержку. Разумеется, все 
происшедшее следовало понимать как предупреждение о том, 
что к этим духам нельзя относиться легкомысленно. Это мо- 
гущественные и потенциально опасные сущности, без тру- 
да способные вывести современных западных магов из «зоны 
комфорта». Но, с другой стороны, эта самая «зона комфор- 
та» — всего лишь следствие многолетней привычки к практи- 
кам, основанным на неполных или вовсе ошибочных представ- 
лениях о духах вообще и о работе с духами. Основоположники 
магического возрождения и первые их наследники упускали 
из виду многие важные факторы. И главным из этих упуще- 
ний стал недостаток внимания к Живым Традициям, обуслов- 
ленный, в первую очередь, высокомерием и расистскими пред- 
рассудками. Настало время признать, что выходить за границы, 
очерченные нашими прошлыми ошибками, не только полезно, 
но и необходимо: только так мы сможем по-настоящему возро- 
дить свою магическую традицию, едва не угасшую в небреже- 
нии за несколько столетий «сциентизма». 


КлЕПОТ И ЕЕ ЗВЕЗДЫ 


В западной системе астрологических соответствий Клепот 
соотносится с пятнадцатой стоянкой Луны и с теми звездами, 
которые приходятся на соответствующий участок зодиака. Эта 
стоянка, что характерно, начинается с о° Весов и охватывает 
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участок до 12°51’26” того же знака. Вступлением Солнца в знак 
Весов знаменуется день осеннего равноденствия в Северном 
полушарии Земли, а Луна в знаке Весов приближается к осо- 
бому участку своей орбиты — так называемому «Сожженному 
пути» (Ул СотрРияа). За абстрактным астрологическим учени- 
ем о Міл Сотрияа стоит весьма любопытный миф, немаловаж- 
ный с духовной точки зрения. Он восходит к тем древнейшим 
временам, когда созвездие Весов еще не выделялось на ночном 
небе и «чаши» его считались «клешнями» следующего зодиа- 
кального созвездия — Скорпиона. 

Нулевой градус Весов, как известно, находится в точной оп- 
позиции к нулевому градусу Овна, отмечающему точку весен- 
него равноденствия (для Северного полушария; но в Южном 
полушарии Земли осень и весна просто меняются местами, так 
что нулевые градусы Овна и Весов и здесь остаются важными 
переходными точками). Это обстоятельство живо напомина- 
ет о том, что в традиции кимбанда Клепот составляет пару эшу 
Люциферу, и сквозь сухие астрологические факты начинают 
проступать очертания великого мифа. 

В наши дни на пятнадцатую лунную стоянку приходится 
звезда Эдасих — йота Дракона (3°31’04” Весов). Эта оранже- 
вая звезда тождественна той, которая в источниках ХУ веках 
называется «Аль-Диба», а в ХШ веке именовалась «Аль-Дих», 
что значит «самец гиены»; позднее это название исказилось 
и превратилось сначала в «Эд Асих», а затем — в современ- 
ное «Эдасих». В начале января на этом участке неба наблюда- 
ется метеорный поток Квадрантиды. Йота Дракона — разуме- 
ется, под другим названием, — упоминается также в древних 
китайских источниках. Находясь в созвездии Дракона, непода- 
леку от его главной звезды Тубан, она по праву может считать- 
ся одной из важных «тифонианских» звезд. 

К этой же лунной стоянке принадлежит звезда Дженах 
(«крыло»), гамма Ворона. По характеру она родственна 
Сатурну и Марсу, и ее прежнее (ныне изменившееся из-за пре- 
цессии) положение в 7° Весов до сих пор учитывается в неко- 
торых традиционалистских школах (не в последнюю очередь — 
по причине ее связи с Ум Сотриѕіа). Но здравый смысл 
подсказывает, что в наши дни следует ориентироваться на ак- 
туальное положение Дженах — в точке 10°44’ Весов. 
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В магии при помощи этой звезды можно вызывать или на- 
ВОДИТЬ «греховные сны». Талисманы, изготовленные под ее по- 
кровительством, могут как изгонять злых духов, так и застав- 
лять их собраться вместе, а кроме того, защищают от человече- 
ской злобы, от демонов и неблагоприятных ветров. 
Современные астрологи утверждают, что Дженах дарует отва- 
гу. Агриппа называет эту звезду Крылом Ворона, а в более 
древних источниках, на которые он опирался, она ассоцииру- 
ется с камнями «цвета черного оникса», с беленой и окопни- 
ком и с языком лягушки. Все перечисленные соответствия 
можно использовать в работе с Клепот под эгидой звезды 
Дженах. В связи с этим можно отметить, в частности, что беле- 
на стимулирует чувствительность клитора и, скорее всего, вхо- 
дила в состав мазей для ведьмовских полетов. 


На пятнадцатую стоянку приходится еще одна важная звез- 
да, мифологическая история которой насчитывает несколько 
тысяч лет. Это Виндемиатрикс, эпсилон Девы, расположенная 
в 9°48’ Весов. 700 лет назад она отмечала границу между знака- 
ми Девы и Весов. В средневековой арабской астрологии ее на- 
зывали «возмутительницей спокойствия», а в современной на- 
тальной астрологии она считается сигнификатором вдовства. 
Эта звезда связана с утратами и унынием, а также с охотой. 
Но она же предрасполагает к учебе и хорошему образованию, 
к занятиям оккультизмом и мистицизмом. Не следует прини- 
мать Клепот за одну из классических «богинь любви»: Весы — 
не только обитель Венеры, но еще и знак экзальтации Сатурна. 
Попросту говоря, возлюбленная Люцифера не годится в по- 
кровительницы для смертных женщин, желающих обычного 
человеческого счастья в браке. Архетип Виндемиатрикс — это, 
скорее, зловещая колдунья наподобие древнегреческой Ламии. 

Пятнадцатая стоянка Луны скрытым образом связана 
с двадцать первой. Дух двадцать первой стоянки — Хумотс 
(Нито:$), ученый дух, помогающий магу добывать ред- 
кие и таинственные книги. Звездных ассоциаций у него 
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множество, но одна из них особенно близка Клепот и связан- 
ному с ней созвездию Дракона. Это звезда Эльтанин, «Голова 
Дракона», известная также под названием «Растабан» и рас- 
положенная в 26°35’27” Стрельца. Эльтанин — гамма созвез- 
дия Дракона, отождествляемая с одним из его глаз. В Древнем 
Египте ей поклонялись как олицетворению Исиды. В еще бо- 
лее ранние времена богиню этой звезды называли другими 
именами — Апет, Мут, Таурт и Секхет. Иными словами, в еги- 
петской традиции Глаз Дракона с древнейших времен связы- 
вался с богинями, занимавшими важное место в пантеоне. 

Позднее, в греко-египетской магии, лунные стоянки ста- 
ли рассматриваться как различные проявления всеобъемлю- 
щей силы Гекаты. В этой своей ипостаси Геката почиталась 
как женское и лунное пантеистическое божество, сопоста- 
вимое по значимости с божеством солнечным и мужским — 
Гелиосом или Абраксасом. Стоянки Луны играли в ее симво- 
лике такую же роль, как солнечные месяцы и дни — в симво- 
лике мужских божеств. В этой системе пятнадцатая стоянка 
ассоциировалась с египетским бабуином; в современных си- 
стемах к нему добавился пеликан. Образы обоих этих живот- 
ных можно использовать в «геральдике» Клепот и в церемо- 
ниях, проходящих под ее покровительством. 

Номинально каждая стоянка Луны соотносится с одним 
из семи дней недели или, на другом уровне, с одним из семи 
дней творения. Пятнадцатой стоянке соответствует воскре- 
сенье, что весьма уместно ввиду ее связи с точкой равноден- 
ствия. Ее цвета для использования в талисманах, убранстве ал- 
таря и т.д., — золотой с серебряным и зеленым. 


Ореховый жезл 


Один из двух жезлов, применяемых в ритуалах «Истинного 
гримуара», традиционно изготавливается из орешника и поме- 
чается одним или несколькими сигилами Клепот. Второй жезл, 
соответствующий Фримосту, вырезается из бузины, и его пола- 
гается держать в руке в ходе ритуалов эвокации. Именно в этом 
заключается его прямое предназначение в тех случаях, когда он 
используется отдельно от жезла Клепот. На подготовительном 
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исповедальном этапе церемонии заклинатель держит оба жез- 
ла — по одному в каждой руке. Что касается жезла Клепот, то 
его предназначение в «Истинном гримуаре» не указано, одна- 
ко теория предполагает, а практика подтверждает, что приме- 
нять его следует в ритуалах прорицания — например при ра- 
боте с магическим зеркалом, посвященным Клепот. 

Орешник занимает важное место в народных поверьях и мо- 
жет стать ценным элементом «магического ландшафта» в среде 
проживания и деятельности мага. Это дерево можно посещать 
и воздавать ему почести, поддерживая тем самым магические от- 
ношения и с самой Клепот, и, возможно, с некоторыми другими 
духами, связанными с ней в иерархии. Но прежде чем включить 
подобные практики в свой график регулярной магической рабо- 
ты, все это следует тщательно изучить и проверить как в непо- 
средственном общении с духами, так и при помощи дивинации. 


ЕЕ сигилы 


Итальянский «сигил танца» 


Франиузский «символ прорицания», изображаемый на жезле 


ЗАКЛИНАНИЯ КЛЕПОТ 


В различных версиях «Истинного гримуара» и в родствен- 
ных им текстах содержится несколько заклинаний, связанных 


с Клепот. 
Вначале приведем заклинание, предназначенное для вызы- 
вания Клепот. 
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Чтобы услышать приятную музыку 
[Из «Третьей книги Соломона»] 


Чтобы услышать красивую музыку, начертай в круге 
сигил Клепот и произнеси следующие одиннадцать слов: 


«Адор (А4оғ), Клепот (КІероѓр), Хелат (Сре), 
Мигарот (М:вато!), Кабот (Саро), Сильма ($Ита), 
Сират (5:1), Сернхиэль (5егисфе/), Рото (Коѓро), 
Марон (Матоп), Коллен (СойЙеп)», 


— и после этого вскоре услышишь приятную музыку. 


Здесь мы наблюдаем существенное отступление от того 
примитивистского подхода, который характерен для гриму- 
арной магии в целом. Для достижения магического результата 
сигил здесь (как и в некоторых других магических практиках, 
описанных в гримуарах) чертится не вне, а внутри круга. Этот 
метод не тождествен, но все-таки подобен работе с веве, фирма 
и т.п.' Манифестация духа совершается после того, как закли- 
натель чертит сигил этого духа (и этот акцент на значимости 
сигилов вообще характерен для всей системы «Истинного гри- 
муара»). Кроме того, здесь мы находим очень полезную «мант- 
ру» для вызывания Клепот в ее благосклонной ипостаси. 


Зеркало Клепот 


В числе «природных и сверхъестественных тайн», описан- 
ных в «Истинном гримуаре», есть раздел, посвященный «зерка- 
лу Соломона». Те, кто желает изучить данный ритуал в его ис- 
ходной форме, могут обратиться непосредственно к гримуару:. 
Нас же он интересует в свете связи Клепот с видениями и про- 


1 Веве — религиозный символ в традиции гаитянского вуду, служащий 
изображением определенного духа-лоа в ритуале и «манком», помогающим 
призвать его в физический мир. Для каждого лоа используется веве особой 
формы. Фирма — магический рисунок в традиции пало майомбе, сочетающий 
в себе сигнатуры различных духовных сущностей и сил с символами желае- 
мых изменений, которые должны произойти в результате магического обряда. 


2 См.: Истинный гримуар. Красный дракон. Указ. соч., стр. 179—182. 
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рицаниями вообще и с магическими зеркалами в частности. 
Судя по всему, составитель гримуара допускал и даже предпо- 
лагал, что на практике этот ритуал будет расширен и дополнен. 

Непосредственная работа с зеркалом начинается тогда, 
«когда взойдет молодой месяц в первый час после захода солн- 
ца». На подоконнике (или в другом подходящем месте) сле- 
дует расположить зеркало, обратив его к луне. Зеркало долж- 
но представлять собой «блестящий и хорошо отполированный 
лист стали лучшего качества, слегка вогнутый». . 

Идеальная основа для такого зеркала — классическое зер- 
кало фэн-шуй, деревянную раму которого можно просто пе- 
рекрасить и покрыть подобающими божественными име- 
нами, сигилами и т.д. На самом зеркале предписывается на- 
чертать «кровью белого голубя, в четырех углах, эти имена: 
Йехова (Герота), Элоим (Еюут), Метратон (Метиоп), Адонаи 
(Ааопау)». «Кровь белого голубя» с успехом можно заменить 
чернилами марки «Голубиная кровь», которые используют- 
ся в традиции худу и наверняка получили свое название под 
влиянием гримуарной традиции. Если вы владеете англий- 
ской каббалой, то, при желании, можете самостоятельно по- 
добрать другие божественные имена, эквивалентные предло- 
женным. В частности, английская каббала дает такие имена как 
Хор-Ахатхор (Ноғиѕ-Араіроот), Нуит (Мий) или Апоп (Арер), 
Загрей (2артеиѕ) или АрРтарааарта, Титан (Тиап) и ИАО- 
Марсий (/АО-Матѕуаѕ). Еще один возможный вариант — ис- 
пользовать имена четырех королей стихий‘. Подготовка зерка- 
ла завершается тем же ритуалом освящения, который в системе 
«Истинного гримуара» используется для всех магических ору- 
дий. При окроплении будьте осторожны, чтобы не забрызгать 
стальную поверхность: на ней могут остаться несводимые пят- 
на. В завершение освятительной молитвы обратитесь к Клепот 
и попросите ее являться в зеркале по вашему зову. 


1 Подразумеваются гоэтические духи, носящие титул «короля» и связан- 
ные с четырьмя сторонами света и четырьмя стихиями. Известно множество 
вариантов соответствий между этими духами и стихиями; Дж. Стреттон-Кент 
в своем издании «Истинного гримуара» предлагает следующую таблицу: 

Восток/Огонь = Баэль или Ориенс; 

Юг/Земля = Амаймон; 

Запад/Воздух = Паймон; 

Север/Вода = Аритон и Гаап. 
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В указанный час начала операции воскурите благовоние 
и произнесите: «Я возжигаю это благовоние во имя и во сла- 
ву Клепот, дабы она исполнила мое желание и открылась мне 
в этом зеркале». 

Повторите эту фразу трижды, а затем столько же раз дунь- 
те на зеркало и скажите: «Приди, Клепот, приди, и да будет 
тебе в удовольствие пребывать со мною во воле твоей! Приди 
ко мне, к М. (произнесите свое имя над зеркалом), и открой 
очам моим то, что от меня сокрыто». 

Исполнив все вышесказанное, устремите взор к небесам 
и скажите: «О Бог богов, причина всего сущего! Сделай так, 
чтобы просьба моя исполнилась и Клепот явилась мне в этом 
зеркале». 

После этого осените крестным знамением себя и зеркало. 
Все то же самое, начиная с воскурения и заканчивая молитвой 
к Богу богов, повторяйте каждый вечер на протяжении сорока 
пяти дней (включая день первый). К концу этого срока Клепот 
явится в зеркале. 

Нередко бывает и так, что Клепот приходит гораздо рань- 
ше, не дожидаясь истечения сорока пяти дней. Согласно опи- 
санию в гримуаре, она может явиться «уже на четырнадца- 
тый день, сообразно устремлению, страсти и пылу операто- 
ра». Когда Клепот предстанет перед вами в зеркале, изложите 
ей свою просьбу и попросите, чтобы впредь она всякий раз яв- 
лялась к вам на зов и исполняла ваши желания. 

В дальнейшем вам уже не придется повторять все эти опе- 
рации. Чтобы увидеть в своем магическом зеркале и получить 
то, что вы желаете, просто воскурите благовоние и произнеси- 
те над зеркалом: «Приди, Клепот, приди, и да будет тебе в удо- 
вольствие...» И т.д. 

Для укрепления связи с Клепот и лучшего сосредоточения 
при работе с зеркалом полезно повторять мантру из вышепри- 
веденного заклинания Клепот. Можно еще на подготовитель- 
ном этапе записать ее теми же чернилами на полоске чистой 
бумаги и в дальнейшем хранить вместе с зеркалом. 

После того, как вы рассмотрите в зеркале все, чего жела- 
ли, и завершите свою беседу с Клепот, скажите: «Благодарю 
тебя, о Клепот, за то что ты пришла и исполнила мою просьбу. 
Ступай с миром и приходи, когда я позову тебя». 
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В гримуаре предписывается хранить это зеркало заверну- 
тым в чистый белый лен. Но если у вас в доме есть постоянно 
действующий алтарь духов и Клепот отведено на нем особое 
место, храните зеркало именно там. Относитесь к зеркалу как 
к личному имуществу Клепот и не используйте его без сопут- 
ствующего обращения к ней. Лучше всего подвесить зерка- 
ло на какой-нибудь опоре, установленной на алтаре, и не сни- 
мать его оттуда вообще, а для работы с ним просто ставить 
стул перед алтарем. 

Результаты, которых можно добиться при помощи магиче- 
ского зеркала, у разных операторов проявляются по-разному. 
Некоторые действительно видят Клепот в зеркале и беседу- 
ют с ней практически напрямую. У других работа с зеркалом 
просто стимулирует сверхчувственные способности, но сколь- 
ко-нибудь заметной активной роли в манифестации духа само 
зеркало не играет. Под влиянием операций с зеркалом нередко 
приходят вещие сны; иногда ответы на свои вопросы маг по- 
лучает не посредством видений в зеркале, а в сновидениях, по- 
сещающих его в ночь после операции. Чтобы работа с зерка- 
лом продвигалась легче, можно пить полынный чай'. 


Видения Клепот 


Я проработал с магическим зеркалом много дней подряд. 
В ходе этой работы я удостоился нескольких видений Клепот, 
подлинность которых подтвердилась при проверке маятником 
и в беседах со Скирлином (моим «духом-проводником» и по- 
средником в работе по системе «Истинного гримуара»). Мне 
предстало три образа, повторявшихся снова и снова, изо дня 
в день, и все они, как я убедился, достоверно отражали харак- 
тер и свойства Клепот. В каждом из них содержатся ценные на- 
меки на различные аспекты ее сложной натуры. 

1. Прекрасная обнаженная женщина со смуглой кожей и гу- 
стыми черными волосами, представавшая в видениях в полный 
рост. Она стояла с поднятыми руками спиной к наблюдателю. 


1 Чай из полыни обыкновенной можно приготовить по следующему ре- 
цепту: 1 чайную ложку измельченной сухой травы полыни залить 4 л кипятка, 
настоять 1—2 минуты и процедить. 
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Окружающая обстановка была довольно-таки экзотичной, и я 
пришел к выводу, что в этом видении Клепот являлась в своей 
бразильской ипостаси. 

2. Очень бледная «лунная богиня» с острым подбородком 
и раскосыми глазами. Видны были только голова и верхняя 
часть туловища, как на портретах. В этом образе Клепот пред- 
ставала на темном фоне и производила впечатление нечелове- 
ческой сущности. 

3. Еще одно «портретное» видение, в котором Клепот пред- 
ставала совершенно непривлекательной, с уродливым гоблин- 
ским лицом. 

Все эти три видения следует понимать как образы Клепот 
в различных ее ипостасях. Полностью сосредоточиться лишь 
на одном каком-либо из них, игнорируя остальные, было 
бы неразумно: все три ипостаси — достоверно подтвержден- 
ные проявления ее природы. 
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ОБ АВТОРАХ 


Агриппа, Генрих Корнелий (Агриппа Неттесгеймский, 
1486—1535) — немецкий натурфилософ, оккультист, астро- 
лог, алхимик, врач и писатель. Автор одного из самых авто- 
ритетных магических трактатов за всю историю европейской 
магии — трехтомного сочинения «Оккультная философия» 
(впервые опубликовано в 1531—1533 гг.). Также его перу при- 
надлежат трактаты «О тщете наук» (1526) и «О благородстве 
и превосходстве женского пола» (1529). Впоследствии Агриппе 
ложно приписывалось авторство так называемой «Четвертой 
книги оккультной философии», в действительности составлен- 
ной из магических трактатов разных авторов. 


Кикхефер, Ричард — современный американский историк 
и религиовед, специалист по истории магии Средневековья 
и эпохи Возрождения. Профессор колледжа искусств и наук 
имени Вайнберга (Северо-западный университет, Иллинойс). 
Автор книг «Европейские суды над ведьмами», «Подавление 
ересей в средневековой Германии», «Магия в Средние века», 
«Запретные обряды» и «Теология в камне». 


Клаассен, Франк — современный американский исто- 
рик, специалист по истории магии и науки, адъюнкт-профес- 
сор Саскачеванского университета, президент научно-иссле- 
довательского общества «Зос!егаз Марса». Автор ряда статей 
по магии Средневековья и Возрождения, а также моногра- 
фии «Метаморфозы магии: запретная книжная магия поздне- 
го Средневековья и Возрождения». 


Конноли, С. — современный американский маг. С 1984 года 
практикует в традиции демонической магии и демонола- 
трии, дополненной элементами Викки, Телемы, сантерии, ено- 
хианской магии, каббалы и ряда других магических систем. 
Соосновательница и верховная жрица демонолатрического 
Ордена Пламенного Змея, действующего в Колорадо. Автор ряда 
книг по демонолатрии и некромантии, а также художественных 
произведений в жанрах фантастики, мистики и эротики. 
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Кроули, Алистер (1875—1947) — влиятельный английский 
оккультист, мистик и мастер церемониальной магии, основа- 
тель религиозной философии Телемы. Также добился впечат- 
ляющих успехов в ряде других областей деятельности (поэзия, 
альпинизм, шахматы) и, по некоторым предположениям, был 
сотрудником британской разведки. В качестве основателя ре- 
лигии Телемы считал себя пророком, призванным провозгла- 
сить, что в начале ХХ века человечество вступило в Новый 
Эон (Эон Хора). Глава оккультных орденов А А“. и ОЛ.О., 
автор множества статей и книг по магии и оккультизму, а так- 
же художественных произведений в стихах и прозе. 

Основные работы: «Святые книги Телемы» (в число ко- 
торых входит знаменитая «Книга Закона»), «Книга четы- 
ре» (включающая в себя «Магию в теории и на практике»), 
«Магия без слез», «Книга лжей», «Видение и Голос», «777», 
«Равноденствие богов», «Книга Тота», «Книга Алеф», «Восемь 
лекций по йоге», сборник эссе «Шаг за шагом — к истине». 


Лейч, Аарон — современный оккультист, практикующий 
маг и исследователь истории магии. Член Герметического ор- 
дена Золотой Зари. Автор множества статей по европейской 
гримуарной традиции, магии Золотой Зари и Телемы, кабба- 
ле, ангелологии, енохианской магии, ближневосточной рели- 
гии и мифологии, шаманизму, неоплатонизму, герметизму, ал- 
химии, Викке, неоязычеству, религиям африканской диаспоры 
и традиции худу, а также книг «Тайны магических гримуаров», 
«Ангельский язык» (в 2-х тт.) и «Енохианский гримуар: ангель- 
ская магия от Джона Ди до Золотой Зари». 


де Поу, Эрик — современный оккультист, писатель, худож- 
ник и практикующий маг, исследователь народной гримуар- 
ной традиции. 


Рэнкайн, Дэвид — современный английский оккультист 
и практикующий маг, писатель и исследователь западных ма- 
гических традиций, член Европейского общества исследо- 
ваний западного эзотеризма. Автор нескольких сотен ста- 
тей и ряда книг по различным аспектам магической теории 
и практики. С начала 80-х гг. ХХ века читает лекции и ведет 
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семинары на оккультные темы, участвует в радио- и телепро- 
граммах, а также проводит публичные магические церемонии. 
Основные области его интересов — каббала, гримуарная ма- 
гия эпохи Средневековья и Возрождения, греко-египетская 
магия и европейский фольклор. 

Основные работы: «Становление магии: новая магия 
Нового Эона», «Хека: магия и ритуалы Древнего Египта», 
«Книга духов, открывающих клады» (ред.), «Гримуар Артура 
Гонтлета» (ред.); 

в соавторстве со Стивеном Скиннером: «Практическая ан- 
гельская магия по енохианским скрижалям Джона Ди», «Ключи 
ко вратам магии», «Гоэтия доктора Радда», «Собрание маги- 
ческих секретов», «Гримуар святого Киприана», «Истинный 
ключ Соломона», «Вверх по Древу Жизни: практическое руко- 
водство по магической каббале»; 

в соавторстве с Соритой д’Эсти: «Практическая магия 
стихий», «Практическая магия планет», «Практическая ма- 
гия каббалы», «Рога силы: образы Рогатого Бога», «Острова 
многих богов: языческие боги и богини древней Британии», 
«Геката: пограничные обряды», «Видения Кайллиг», «Обличья 
Морриган», «Круг огня», «Магия Викки для начинающих», 
«Космическая Шехина», «Королевы фей». 

в соавторстве с Полом Гарри Барроном: «Книга золота: ма- 
гия и волшебство библейских псалмов», «Полный гримуар 
папы Гонория». 


Скиннер, Стивен — современный австралийский оккуль- 
тист, историк магии, автор более 27 книг, переведенных на 20 
языков, издатель и редактор классической литературы по за- 
падной магической традиции. В настоящее время проживает 
в Сингапуре. 

Основные работы: «Методы высшей магии» (1976, в со- 
авторстве с Фрэнсисом Кингом; в рус. пер. — «Современная 
ритуальная магия), два руководства по геомантии («Геоман- 
тический оракул» и «Земная астрология», переизданная в рас- 
ширенном виде под названием «Геомантия в теории и на прак- 
тике»), «Нострадамус», «Пророчества нового тысячелетия», 
восемь книг по китайской системе фэн-шуй (в том чис- 
ле первая в ХХ веке книга по фэн-шуй на английском языке, 
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опубликованная в 1976 году) и «Полные магические таблицы» 
(значительно расширенные и дополненные таблицы соответ- 
ствий по образцу книги «777» Алистера Кроули). 

В соавторстве с Дэвидом Рэнкайном: «Практическая ан- 
гельская магия по енохианским скрижалям Джона Ди», «Ключи 
ко вратам магии», «Гоэтия доктора Радда», «Собрание маги- 
ческих секретов», «Гримуар святого Киприана», «Истинный 
ключ Соломона», «Вверх по Древу Жизни: практическое руко- 
водство по магической каббале». 

Кроме того, под редакцией Скиннера были опубликованы 
«Четвертая книга оккультной философии», приписываемая 
Корнелию Агриппе; «Магические архидоксы» Парацельса; 
«Правдивый и честный рассказ о том, что на протяжении 
многих лет происходило между доктором Джоном Ди и не- 
кими духами...» Мерика Казобона; «Полный енохиан- 
ский словарь» Дональда Лэйкока; «Магические дневники» 
и «Астрология» Алистера Кроули, а также несколько книг 
Остина Османа Спейра. 


Снаффин, Майкл «Осирис» — современный американ- 
ский маг. Работает в традиции магии хаоса в сочетании с ме- 
тодами различных школ «пути Левой руки» и телемически- 
ми практиками. Основатель (2003) и верховный адепт Храма 
Света и Тьмы, построенного по модели Герметического ор- 
дена Золотой Зари. До 2004 г. состоял в Ордене Восточных 
Тамплиеров, где получил посвящение в ГУ\°. Автор книг 
«Спутник Тота» (2007, о символике «Таро Тота») и «Заклинание 
духов: учебник по гоэтической и енохианской магии» (2010), 
а также ряда статей по различным аспектам западной церемо- 
ниальной магии. 


Стреттон-Кент, Джейк — современный английский ок- 
культист, исследователь истоков гоэтической магии, прак- 
тикующий маг (с 1972 года). Сочетает в своей работе тради- 
ции греко-египетских магических папирусов, итало-фран- 
цузских гримуаров (в особенности «Истинного гримуара») 
и современных афроамериканских религий (главным обра- 
зом, кимбанда и Марла Мерга), а также магию Телемы и ме- 
тоды английской каббалы, разработкой которых занимается 
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с 1984 года. Автор ряда статей и брошюр, посвященных раз- 
личным аспектам магической теории и практики, а также книг 
«Истинный гримуар», «Геософия: Арго магии» и «Завещание 
мага Киприана». 


Хайдрик, Уильям (Билл) — современный американский 
маг и каббалист, член О.Т.О. с 1977 года. Вместе с Грейди 
Макмертри участвовал в возрождении Ордена Восточных 
Тамплиеров, а после смерти Макмертри временно исполнял 
обязанности руководителя О.Т.О. Впоследствии в течение 
многих лет был генеральным казначеем Ордена. Автор множе- 
ства работ по магии Телемы и каббале. 


Хокли, Фредерик (1808—1885) — английский оккультист, 
член Английского общества розенкрейцеров, каббалист и яс- 
новидец, астролог и последователь теории животного магне- 
тизма, разработанной Месмером. Коллекционировал и копи- 
ровал старинные манускрипты по магии; собрал огромную 
библиотеку оккультных рукописей и книг. Специализировался 
на работе с магическими зеркалами и кристаллами как сред- 
ством общения с духами. Был другом Кеннета Макензи, на- 
ставником С.Л. Макгрегора Мазерса и, по непроверенным 
сведениям, учеником Фрэнсиса Баррета, автора влиятельной 
книги «Маг» (1801). Внес косвенный вклад в формирование 
программы, по которой занимались члены Герметического ор- 
дена Золотой Зари (некоторые исследователи полагают, что 
именно Хокли был подлинным автором шифрованной руко- 
писи, легшей в основу ритуалов Золотой Зари). 

Основные работы: «Полное собрание магических наук», 
«Тайные заклинания», «Инвокация при помощи магических 
кристаллов и зеркал», «Авраам Еврей о магических талисма- 
нах», «Книга чинов духов». 


Эшелман, Джеймс — современный американский 
маг, астролог, йог, каббалист и оккультный психолог. 
Преподаватель и канцлер «Колледжа Телемы», действующе- 
го при «Храме Телемы» — оккультной организации в рамках 
одной из современных ветвей телемического ордена А.А “.. 
Автор статей и книг по астрологии, каббале и магии Телемы. 
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Основные работы: «Мистико-магическая система А „.А ..», 
«776%: таблицы для церемониальной практики», «Видения 
и голоса: енохианские видения Алистера Кроули с астроло- 
гическими и каббалистическими комментариями», «Жемчуга 


премудрости: избранные публикации из журнала “Черный 
жемчуг”». 
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известных и авторитетных современных 
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